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І 

Широко раскинулись дремучие леса от северной гра- 
ііицьі степи Черноморской до истоков Тясмина, Ингула, 
Большой Вьіси и Турьей реки Раскинулись они тем¬ 
ною пеленой, окутали прохладноіо тенью тихие реки, 
іірозрачньїе озера, зеленьїе болота. Шумят над ними мо- 
гучие, столетние дубьі, вьісокие, светльїе ясени, широ- 
колиственньїе кленьї, раскидистьіе яворьі да мрачньїе, 
холодньїе сосньї, не согретьіе в самьій жаркий, солнеч- 
ньій день. 

Весело, шумно и привольно в лесах и в безбрежной 
степи. 

Вьіглянет из-за дерева голова буй-тура подойдет 
стадо лосей к воде, промелькнут вдали пугливьіе серньї, 
или ліобопьітная белка перепрьігиет с ветви на ветвь. 
Зх, миого обитателей в дремучих лесах! Вольно бродить 
им повсюду: всем хватит и пищи, и места... Разве когда 
прозвучит в зеленой глубиііе удалая козацкая песня и 
всполошит любопьітньїй звериньїй народ. Многовлесах 
и непролазних болот, и заповедньїх тропинок, єсть где 
укриться и гонимьім людям от жестокой панской руки. 

Много лилось в зтих дебрях иеповинной крони, много 
глушилось стоиов нод сводами вековечньїх лип, много 
раздавалось криков отчаянья и безумной отваги... Где ж 
ви теперь, свидетели давнего горя и слави? Где вьі, 
Мотроновские, Кругльїе, Лебедянские леса? Где вьі, ти¬ 
хие реки, прозрачньїе озера, безбрежньїе степи? Остались 
одни имена ваши среди груди мертвих страииц... 

Пронеслась над роскошньїм краєм буря господня; 
разметала, сожгла заповедньїе пущи, висушила реки. 


* Буй-тур — дикий бик. 
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засипала болота. Превратила роскошньїй край в пе¬ 
чальную рунну, понагнула голови прежних героев, при¬ 
тупив их к ударам роковой, неотразимой судьбн... 

Нет вас, дремучие леса, нет вас и сильние люди! 
Остались одни лишь могили да безводньїе байраки с 
торчащими пнями на сожженной степи, на широкой 
братской могиле, что протянулась от Черіїого моря 
вплоть до Ингула, до Турьей реки. 

Мир вам, великие тени! Спите спокойно! Полегли 
вместе с вами и ваши верньїе други. Осталась одна толь- 
ко слава, да и та уснула с вами рядом под сирою, хо¬ 
лодною землей... 

А ударят сильние руки в звонкие струни старой 
бандури — и подьімется она из безмолвньїх могил и сно- 
ва полетит на могучих крьільях над засиувшсю родною 
землей!.. 


Светало. Била пора, когда мрак в дремучем лесу 
сгупдался еідс больше, то принимая неясньїе очертания 
чудипд, то ютясь чериими клубами у корней дерев; толь- 
ко по световим пятнам, проглядьівавшим изредка между 
густою листвой крон, можно било заметить, что гори¬ 
зонт уже побледнел и что звездьі начали уже тонуть в 
отой прозрачной лазури. 

Внизу било страшно сиро и пахло болотом. Хотя зто 
бьіл сентябрь месяц, но утреиники донимали уже плохо 
прикритого обитателя зтих трущоб. 

Посльїшалось вблизи резкое характернос фиркание, 
затрещал камьіш, крякнула всполошенная дикая утка, 
и опять настало молчание. 

Между группою високих вязей, стоявших на неболь- 
шом пригорке, чернело теперь едва заметное отверстие; 
оно вело в тесное логовище крупного зверя. 

— Ох, опять день! — посльїшался из пепдерн слабий 
стон.— Опять тревога и пекельная мука!.. Брось ти меия, 
ради бога! Моя жизнь покалечена, а твоя еще приго- 
дится. 

— Полно, полно, друже,— ответил на зто более неж¬ 
ивій и мягкий голос.— То голод и лихорадка навели на 
тебя отчаяние... И какая клятая доля,— продолжал 
тот же голос.— Едва спаслись в зтой трущобе, как окру- 
жила лес конница. 


8 



— Не ради нас же? 

— Кто их знает! Полеванье, что' ли! 

— И без конницьі я колодою лежу,— простонал дру- 
гой голос.— Прошпьігнула каторжная нуля ногу, и не 
повернешь. Хоть лбом бейся, не повернешь. Как будто 
и не козачья нога. 

— Поправится, лишь бьі из западин ввірваться,— 
утешал более мягкий голос. 

— Горит у меня все,— прошептал после иекоторой 
паузьі первьій голос.— Хоть бьі капельку холодной водьі. 

— Зараз, зараз,— ответил [бодро товариш, и из норьг 
вьіползло существо до такой степени исхудалое, что на- 
помшіало скореє вьіходца из могильі. Рубище висело на 
нем лохмотьями; сквозь дьірьі светилось изможденное 
ссадинами и синяками тело; земля во миогих местах 
пристала к иему и свешивалась, держась перепутанньїми 
коріїями. Глубоко ушедшие в орбитьі глаза горели лихо- 
радочіїьім огнем. По внешнему виду трудно бьіло раз- 
личить пол зтого таинственного обитателя, только взби- 
тьіе копиой и перетянутьіе узлом волосьі обличали в нем 
женщину. 

в лесу стало несколько светлее. Клубившийся мрак 
принял теперь нежньїе, голубоватьіе тона и разостлался 
молочиьім туманом между гигантских стволов дерев, 
не ведавших пока ни пильї, ни секирьі. 

Как дикий зверь, изгибаясь и пролезая между ку- 
старі-іиками, доползла зта несчастная до источника, за¬ 
черпнула в какой-то черепок водьі, завернула оттуда в 
другую берлогу, перекинувшись двумя-тремя словами 
с'такими же жалкими обитателями, и возвратилась 
к своєму убежищу. Подползая к нему, она заметила, что 
две лисицьі сделали вокруг норьі несколько узлов и 
скрьілись в чагарнике; боясь, чтобьі следьі их не при- 
влекли сюда гончих и доезжачих, она тщательно разбро- 
сала слой пожелтевших листьев, а потом уже возврати¬ 
лась к своєму умирающему другу. Тот с жадностью 
прильнул губами к чистой прозрачной воде и пил ее, дро¬ 
жа всем телом, пока не почувствовал некоторого об- 
легчения от снедавшего его внутреннего огня. 

— Вот еіде сьіроежек принесла я тебе,-- вьісьіпала 
она из-за пазухи кучу красноватьіх грибов.— А Степан 
наш плох,— добавила оиа.— Заходила к ним, без памя- 
ти лежит. Все зовет жену и детей. 
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Раненьїй ничего не ответил на зто, только со стоном 
повернулся в берлоге и замолчал. 

А у опушки леса уже собиралась пьішная охота пана 
старостьі; богатством ее он хотел пустить всем пьіль 
в глаза. 

Цельїе полчища доезжачих бьіли одетьі в особуїо фор¬ 
му. Вьісокие ботфортьі, засунутьіе в них узкие зеленьїе 
рейтузьі, сверху такого же цвета венгерки с массою пе- 
реплетавшихся по всем направленням шнурков и кистей. 
Каждьій из них держал в одной руке на ретязе пять 
смьічков гончих собак-огар, в другой — длинньїй бич. 
Через плечо имелся небольшой, но звонкий рожок, а за 
зеленьїм шелковьім поясом у всякого бьіл засунут кин- 
жал и пистоль. Огарьі, от светло-желтой масти до чер- 
ной с подпалинамн, жались к ногам своих доезжачих, 
жмурились, визжали и, перепутьіваясь между собою, 
грьізлись с досадьі; припугнутьіе бичом, они ложились 
на спину и покорно, с полньїм смирением поджимали 
ноги. 

Начальником над доезжачими бьіл, очевидно, шлях¬ 
тич. Одежда его, такого же типа, отличалась особеїшою 
пьішиостью; она бьіла расшита дорогим гафтом, украше- 
на серебряиьіми аграфами, а шнурки и кисти сверкали 
золотом. 

Борзятники все бьіли на конях бьістрьіх и легких для 
бешеной скачки; на них бьіл какой-то фантастический 
костюм из коричневого сукна с синим єдвабом; на голо¬ 
вах бьіли надетьі шапочки с плюмажем * из перьев кри- 
сьі-вороньї. На длиііііьіх сворах суетились и прьігали 
подле них с радостньїм лаєм густопсовьіе хортьі. 

Борзятники заняли места подальше вдоль опушки, 
охраняя всю линию, чтобьі зверь не прорвался в открьі- 
тую безбрежную степь. 

Но особою вьічурностью отличались костюмьі со¬ 
кольничих и корогутников; они пестрели разноцветньїми 
шелками, напоминая костюмьі немецких рьщарей, а чрез- 
мерною яркостью цветов — нарядних шутов. 

Вся зта яркая картина стройньїх мьісливских команд, 
обрьізганная первьіми лучами восходящего солнца, нару- 
шалась задним планом; там стояли цельїе массьі загон- 


* Плюмаж — оздоба з пір’я на шапці чи жіночому капе¬ 
люшку. 
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іциков, согнанньїх сюда из нескольких соседних селений. 
Уньїльїе, исхудальїе лица, рваная одежда и тупое равно- 
душие не гармонировали с праздничньїм настроением и 
нарядностью сьітой, самодовольной толпьі. 

На дорогом арабском коне прискакал пьішньїй всад- 
ник, очевидно, ясновельможньїй пан и важньїй началь¬ 
ник. На нем бьіл роскошньїй кунтуш из блаватасу, ото- 
роченньїй дорогим соболем. Сбруя на коне и оружие 
пана сверкали драгоценньїми самоцветами. Отдуваясь от 
бьістрой ездьі, он осматривал вьшученньїми глазами 
охотничьи отрядьі и подергивал в каком-то раздражении 
свои торчащие и закрученньїе вверх усьі. 

— Пане! Пане Ясинский! — крикнул он наконец 
резко, обратись в сторону старшего доезжачего. 

— Служу пану! — подскакал тот и осадил коня на 
почтительїіом расстоянии. 

— А что, все ли готово? — спросил тот у ловничего, 
подьімая искусствеїіно той. 

— Все, как желал егомосць,— ответил, наклонив 
голову, ловничий,— полагаю, что и ясновельможньїй пан 
староста, и его именитьіе гости останутся довольньї 
охотой. 

— А много обойдено зверя? 

— Штук десять вепрей-одинцов, троє зубров, множе- 
ство серн, оленей... я уже не говорю про барсуков и 
бобров. 

— А зтого знаменитого пана писаря нет енде?—спро¬ 
сил, понизив голос, вельможньїй пан, пристально огля- 
дьівая окрестность. 

— Приедет, он падок до паиской ласки, — пожал 
презрительно плечами ловничий.— Все они, псьі, только 
из зависти ненавидят шляхту, а дайте им, пане добро- 
дзею, почет и пенендзьі *, то такими сделаются заядли¬ 
ми шляхтичами... З, пся крев! — махнул он с сердцем 
рукой. 

— Пан, кажется, недолюбливает их, особенно с того 
времени,— прищурился язвительно шляхтич,— как побьі- 
вал в их руках? 

— А, будь они проклятьі! Разрази их перуньї! — 
гюбагровел даже от злости Ясинский.—Смерть им 
и муки! 


* Пенендзьі — гроші. 
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— Но как тьі мог ввірваться из рук зтого дьявола 
Кривоноса? Почему он не содрал с тебя с живого шку- 
рьі?—допекал пьішньїй пан расспросами и разжигал 
Ясинскому еще не зажившую рану. 

— Единьїй бог и матка найсвентша спасли меня,— 
прижал кшижем * к груди руки Ясинский.— Ой пане 
подстароста, если бьі ваша мосць знали, что то за бе- 
стии, что то за звери! Меня вельможньїй пан послал то- 
гда известить князя о Кривоносе... Правда, я уже черес- 
чур зарвался своєю храбростью, ну, меня и схватили... 
Натурально,— один на сто,— не устоишь! Перебил я де¬ 
сятка два зтой рвани, а все-таки взяли,— махал себе в 
разгоряченное лицо шапкой Ясинский.— Другой бьі стал 
унижаться, проситься, и хлопьі бьі смиловались; но я не 
такой: всю родню ихніою распотрошил, а кто ближе по- 
дойдет — в ухо! Не могу, гонор єсть! Ну, меня зтот дву- 
ногий сатана велел бьіло вешать, но Чарнота просил 
остаиовить казнь и подождать Хмельницкого, что тот, 
мол, натешится... Обрати, пане, внимание, что зтот тай- 
ньій и ловкий зрадник в одной шайке с ними... Вот меня 
связали, заткнули рот и бросили пока в балке под Жов¬ 
нами, прикрьів хмьізом, а сами отправились, кажись, под 
Лубньї... Лежу я день, лежу другой, вижу, когіец прихо- 
дит. Начал я вьіть и веревки рвать, ничего! Веревки 
только врезьіваются в тело, хмьіз колет глаза, лицо, зем¬ 
ля лезет в горло, а вьітье моє еще примануло волков. 
Вижу, конец. Начал молитву читать. Вдруг что-то — 
тарах, тарах! И на меня! Я обмер. А зто бьіл именно 
мой спаситель: какой-то хлоп ехал, лошадь его испуга- 
лась волков, ударила в сторону и опрокинула повозку 
на меня. Таким образом бьіл я обнаружен и спасен,— 
расетегнул даже от волнения жупан Ясинский. 

— Так тьі готов им мстить? — спросил подстароста, 
понизив голос и пронизьівая Ясинского пьітливьім взором. 

— Месть и истребление! Вот, пане, мой лозунг до 
смерти. 

— И сегодня не раздумал? — проговорил еще тише и 
вкрадчивее подстароста. 

— Моє слово — кремень,— ответил напьіщенно Ясин¬ 
ский,— но для вельможного пана я готов рискнуть и го- 
ловой. 


* Кшижем — хрестом, навхрест. 
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— И пан никогда не раскается, вечная благодарность 
и дружба,— бросал, отдуваясь, фразьі подстароста,— да 
и риску никакого: в темном лесу так легко ошибиться 
прицелом—на полеванье бьівает столько печальних слу- 
чайностей, а пан плохой стрелок. 

— Да, ясньїй пане, очень плохой,— ульїбнулся хваст¬ 
ливо ловничий,— на сто шагов попадаю в око. 

Пан подстароста Чаплинский засмеялся и, потрепав 
ловничего одобрительно по плечу, поехал с ним вместе 
вибрать место, с которого било бьі лучше начинать гон. 

Между тем, к сбориому пункту начало подгезжать 
и пьішное панство, потяиулись злегантньїе зкипажи, рид¬ 
вани, колимаги, карети, окружениьіе блестящими ка¬ 
валькадами. Зкипажи били запряженьї чистокровними 
лошадьми встяж и управлялись кучерами с бича. В пер- 
вой карете ехал местньїй пан староста, еще молодой 
годами, но уже с изношенньїм и помятьім літом. В дру- 
гой карете ехал важний магнат князь Заславский. В от- 
крьітьіх зкипажах ехали более или менее тучньїе вель- 
можньїе и простьіе пани. 

Между кавалькадами гарцевала на лихом скакуне 
зффектная красавица. Рьіжеватьіе волоси ее оттенялй 
необьічайную белизну ее кожи; карне глаза ее сверкали 
огнем из-под густих бархатних бровей; во всей фигуре 
ее било что-то огненное, жгучее... 

Пушистьіе коврьі били уже разостлаїїьі на пригорках; 
на них били накинути в беспорядке шитьіе шелком по¬ 
душки. Общество разместилось. Появились повара и ла¬ 
кей из особеїіньїх специальиьіх фургонов. 

В зто время к панству подт:>ехал грациозньїм алліо- 
ром человек лет сорока пяти. На свежем, мужественном 
лице его играли знергия и сила. И по осанке, и по одеж- 
де всадника смело можно било признать за уродзоного 
шляхтича. 

— А, пан писарь, наш генеральний писарь! ^ — про- 
изнес подстароста, посматривая с недоумением кру¬ 
гом,— а где же пишна крулева? Неужели она осталась 
дома? Тогда зто ясное, ласковое утро превратится в 
зловещий мрак. 

— Панна Елена сейчас приедет,— ответил сухо пан 
писарь. 

— А, спасибо, спасибо, сват! — обрадовался чрез- 
мерно Чаплинский,— и от себя, и от всего панства бла- 
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годарю я! Потому что панна Марьілька... никак я не 
могу привьїкнуть к новому имени,— уронил он с презре- 
нием,— да, полатаю, наша пьішная панна приведет здесь 
всех в небьівальїй восторг: нет ведь на всем свете дру- 
гой такой звездочки! ^ 

Неприятная дрожь пробежала по телу у пана писаря, 
но, подавив в себе негодование, он молча подошел к 
знакомой ему шляхте. Сам пьішньїй пан староста любез- 
но кивнул ему головой и процедил сквозь зубьі: «Прошу 
пана сесть!» 


II 

Утро разгоралось яркое и блестящее. День обещал 
бьгть роскошньїм, одним из тех дней, которьіми нас да- 
рит на прощаиье осеиь и про которьіе сложилась даже 
пословица: «Хто вмер, той кається, хто жьівьій, той чва- 
ньіться». 

Лес в своем пьішном осеннем уборе сверкал под лу- 
чами яркого солнца всеми оттенками золота и броизьі; 
кроньї дсревьев, как грандиозиьіе купола, теснились и 
толпились в долине и виовь подьімались за нею, убегая 
широкими волнами в синеющую даль. Между светло- 
золотьіми покровами клена вдруг подьімался иногда, 
словно мрачіїьій монах, почерневший глод; напротив него 
ярко алел, точно обрьізганньїй кровью, молодой берест; 
вокруг темного дуба вился в иньїх местах дикий вино¬ 
град, щеголяя своими лиловьіми листиками. 

Вся зта смесь мягких переливов тонов с яркими 
переходами, все зто подавляющее величне векового 
леса производили неотразимое впечатление. Рьіжеволо- 
сая красавица не могла устоять от восторга и шумно 
вьісказьівала свои впечатления молодому, нежному 
пану. 

— Ах, мой пане, какая прелесть, какая роскошь! Згот 
предсмертньїй наряд так прекрасен. Я непременно устрою 
себе такой же. 

— Позвольте! — восклицал молодой обожатель. — 
У пани источник жизни и света, пани не увядающий лес, 
а лучезарное солнце! 

— Вот то-то, пане, и худо,— вздохнула с очарова- 
тельною ульїбкой красавица,— от солнца все прячутся 
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и — прямо в лес, а когда я облекусь в умирающие цвета, 
мне будут оказьівать больше трогательного виймання... 
Сам пай почует новую волну в своем сердце. 

— Ну, пани Викторияі — всплеснул руками пьілкий 
шляхтич,— ничего уже с моим сердцем статься не мо- 
жет: все оно перетлело в уголь. 

— Ах, бедньїй,— уронила с сожалением пани Викто- 
рия,— какое же у пана непрочное сердце! 

— Агей, до забавьі! — раздался в ато время гром- 
кий возглас пана господаря. 

— Начинать пап прикажет? — подскочил Чаплин- 
ский. 

— Да. А что, у пана отмечеиьі лучшие места для 
моих почетньїх гостей? 

— Отмечемьі, пане! 

— Мне бьі особенно хотелось угодить князю Заслав- 
скому. Я ему уступлю своє место. Вероятно, вьт для хо- 
зяина приберегли самое лучшее? 

— Конечно, ясновельможньїй пане,— поклонился по- 
добострастно Чаплинский и затрубил в серебряньїй 
рожок. 

На зтот призьівньїй звук ответили и из глубиньї леса, 
и из дальних опушек другие рожки, давая тем знать, 
что все на своих местах и ждут распоряжеиий. Пан ста¬ 
роста чигиринский знаком пригласил своих гостей по- 
жаловать в лес, а пан подстароста начал их расставлять 
по звериііьім тропам. Пану писарю указано бьіло место 
гораздо пиже, в непроходимой трущобе, которая и по¬ 
ручалась ему одному. 

«Уж не желают ли онн вьігнать на меня медведя?» — 
подумал пан писарь и осмотрел свой отточенньїй, доро- 
гой ятаган. 

Когда именитьіе гости стали на своих местах, тогда 
Чаплинский предложил пану старосте занять излюблен- 
ное им место; оно находилось хотя немиого и дальше, по 
зато представляло едииственньїй лаз для зверя, так что 
все ушедшее из леса от пули должно бьіло натолкнуться 
неизбежно на притаившегося здесь мьісливца. Молодой 
Конецпольский одобрил предложение и пошел вслед за 
подстаростой вверх по опушке. 

— Вельможньїй пане, — остановился Чаплинский, 
пропускай пана старосту вперед,— как вьі насчет Суб- 
ботова, о котором я вам вчера говорил? 
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— А что? — поверпулся бьістро пан староста, думав¬ 
ший совсем о другом. 

— Да то, что Хмельницкий владеет им незаконно...^ 
Іиз оссирагібі *, не имея на то никаких закрепляющнх 
документові ведь зто земли, принадлежащие к староству, 
значит, каждьій пан староста может наделять их кому 
хочет, но только за своего пановання, для нового же ста¬ 
ростві постановления предшествуюіцего не обязательньї.^ 
V — Но пан забьівает,— возразил с некотороіо досадой 
молодой Конецпольский,— что предшественником мойм 
бьіл на зтот раз мой отец, которого я глубоко чту и во¬ 
ля которого для меня священна. 

Зтими словами бьіл нанесен намерсииям Чаплииско- 
го смертельїіьій удар, и ои, ночувствовав его, как-то сге- 
жился, согиулся и замолк; потом уже, спустя несколько 
времени, овладев собою, оіі начал снова тихо и вкрад- 
чиво, в интересах лишь самооправдаїпія: 

— Ио достоуважаемьій панский родитель, воля ко¬ 
торого и для всех нас должна бьіть священиой, в послед- 
нее время изменил своє мнение о войсковом писаре; 
егомосць заявил публично сожаление о том, что оставил 
зту беспокойную голову в живьіх. 

— Говорят, хотя я зтого сам и не сльїхал,— отвстил 
раздумчиво староста, — во всяком случае отец ііамек- 
иул бьі мне, что Хмельницкий пользустся его даром не- 
добросовестио, что насколько он прежде своими добле¬ 
стями бьіл полезен ііашей милой отчизіїе, настолько 
теперь стал явньїм врагом Речи Посполитой. 

— Стал врагом, изменником... Есть свидетели, что ои 
принадлежит к шайке Кривоноса, а панский отец, пер- 
вьій вельможа, государственньїй деятель, стоящий пре- 
вьіше короля, конечно, бьіл заият более важиьіми иите- 
ресами, чем следствием про бьідло... Накоііец, жепитьба, 
недуг,— иашептьівал льстиво Чаплинский. 

— Д-да, но пан забьівает, что сам отец изменил свои 
политические убеждения, стал поддерживать короля... 
стал восставать против золотой ііашей свободьі... 

— Зх, вельможньїй мой пане, такие слухи распускает 
про ясноосвецоного магната лишь бьідло козачье, вот 
вроде зтого писаря, чтобьі високим именем произвести 
смуту... о, поверьте, вьі отогреете за пазухой змеюі 


* Правом захоплення (лат.). 
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— Бьіть может, да я и сам его недолюбливаю,— по¬ 
тер себе лоб староста,— не доверяю его льстивьім речам. 
Но чтобьі явно нарушить распоряжение отца — ни за 
что! Голову скореє сниму ему, если уличу в измене, а 
унизиться до грабежа хлопа — Не унижусь! 

— Я преклоняюсь пред високими понятиями о рьі- 
царской чести, которьіе вельможний пан в себе воспи- 
тал,— поклонился ниже ободренннй Чаплинский,— толь- 
ко во всяком случае повторяю, что ото человек очень 
хитрий и крайнє опасннй... Его би удалить, обрезать... 

— Д-да, кабьі Перун разразил его, то я бьіл би 
рад,— улибнулся пан староста,— а зацепить человека 
без всякого с его сторони повода считаю недостойннм 
себя. 

— А если би кто совершил над пресловутьім писа¬ 
рем или над его имуществом какое-либо насилие,— 
впился в старосту расширенннми зрачками Чаплинский, 
осенеііинй какою-то жгучеіо мьіслью,— то вельможний 
пан посмотрел би на зто сквозь пальцьі? 

— А мне что? — пожал тот плечами,— для удовле- 
творения и личньїх обид, и имущественннх имеются осо- 
бьіе суди, жалуйся! 

— Совершенно верно!—даже захлебнулся от во- 
сторга Чаплинский.— Вот и место! — указал он разби- 
тьій молниею ствол липи.— К отому пню сбегаются все 
тропи. Ну, счастливого полеванья, коханий мой пане! — 
поклонился он и, не чуя земли под ногами, побежал 
вдоль опушки дать сигнал к началу гона, а сам решил 
отправиться с дамами, и особенно с паиной Марьількой, 
на более интересную охоту... 


Осмотрелся еще раз пан писарь, снял дорогую чер- 
кесскую винтовку, подаренную ему приятелем Тугай- 
беем, проткнул иглой затравку, подсьшал на пановку 
свежего пороха и поправил кремень; осмотревши ее еще 
со всех сторон, прикинувши раза два-три на прицеле, 
он остался, наконец, доволен рушницей и поставил ее у 
ствола берези, за которьім притаился и сам; такому же 
тщательному осмотру подверглись и его турецкие писто- 
летьі, и ятаган, и кинжал, и даже охотничий нож. Успо- 
коившись насчет оружия, писарь начал пригляднваться 
к местности, которой ему пришлось бить хозяином. 


2 М. Старицький, т. V, кн. II 
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Словно очарованньїй, стоял задумчивьій лес. Все бьі- 
ло спокойно под високими светльши сводами. Только 
пятна ярких цветов медленно передвигались на них, то 
сверкая световою игрой, то сливаясь в прихотливьіе ра- 
дуги. Внизу бьіло светло; но свет, проникавший сквозь 
толщу зелени, принимал здесь фантастический золоти- 
сто-голубоватьій оттенок. Толстьіе стволи вековьіх дерев, 
по мере удаления, окрашивались больше и больше в ен¬ 
ний цвет, так что глубина леса казалась вся синей... 
Только в иньїх местах прорвавшиеся сквозь листву сол- 
нечньїе лучи обрьізгивали яркими бликами гигантов и 
нарушали световую гармонню. 

В лесу стояла чуткая тишина; одни лишь дятли пре- 
рьівали ее, и 3X0 звонко разносило по лесу их постуки- 
вания. Здесь, в глубине леса, тянуло сьіростьіо, и в воз- 
духе, хотя и мягком, чувствовалась уже ободряющая 
свежесть, предшественница грядущих Морозов. 

Торжественньїй покой дремучего леса смирил подняв- 
шуюся било бурю в сердце прибьівшего гостя и навеял 
позтическое затишье: только внутренний охотничий жар 
медленно распалял его и заставлял вздрагивать сладост- 
ньім трепетом сердце. Он присматривалея и пригля- 
дьівался к каждому кусту, к каждому валежнику... Ни- 
чего нигде... ни лесной мьіши!.. Только по другой стороне 
оврага заколебалась какая-то тень. Не лисица ли зто? 
Они чутки и удирают до наступления опасности. Но нет!.. 
Лисица на таком расетоянии — не более кошки, а зто 
что-то другое... 

Пан писарь начал зорче следить за зтим местом и, 
наконец, убедилея, что там, за дубом, прячетея тоже 
какой-то охотник. 

Пану писарю зто показалось странньїм. Всегда на та¬ 
ких охотах места приглашенньїм гостям отводились раз- 
борчиво, и никто из посторонних не смел ни перебегать, 
ни занимать отведенного другому места, а здесь непро- 
шенньїй товариш захватил его место. Мало того, захват- 
чик находилея ближе к узкому овражку, по которому 
обязательно должен бьіл проходить зверь, а потому ему, 
хозяину места, оставалось бить только благородним 
свидетелем. 

«Не насмешка ли зто? — недоумевал пан писарь.— 
Вряд ли... Но кто же там? Уж не воровски ли прокрав¬ 
шийся охотник? То-то он из своей засади так зорко сле- 
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дит за мной, точно боится, чтобьі я его не заметил. Зкий 
злодий! Ишь, блеснуло что-то... О, снова! А впрочем, ну 
его и с зтой панскою охотой, и с хамскоіо услугой! Запа¬ 
лить люльку, чтоб дома не журились!..» — порешил он 
наконец и полез за кисетом. 

Сначала у него возмутилась бьіло охотничья жилка; 
мо досада, что кто-то другой перебил его место, взяла 
верх. Коли портить, так портить: «Як не мени, так и не 
свьіни!» Он расстегнул немного жупан, опустил пояс и 
снял даже шапку, повесив ее на сучке, так как ему от 
ходьбьі и от волнения бьіло душно, и, набивши тютюном 
люльку, с наслаждением затяиулся едким дьімом. 

Вдруг далеко впереди раздался рожок, но не робкий 
и нежиьій, а дерзкий, вьізьівающий. За ним откликнулись 
хором другие, и вслед за тем посльїшался глухой шум, 
словно возрастающий прибой немолчного моря. 

Вздрогнул пан писарь и машинально погасил боль- 
шим пальцем огонь в люльке; потом, поддаваясь охва- 
тившей его охотничьей страсти, взял в руки винтовку и 
начал вьіискивать, куда бьі ему перескочить или пере- 
ползти, чтобьі стать повьігоднее таинственного товариша. 
Он заметил, что вправо от него тянулся густой дикий 
терновник и, загибаясь дугой, спускался к самому дну 
балки, где перемешивался уже с камьішом и ракитником, 
там же за ним стояло дупластое, толстое дерево, и, оче¬ 
видно, иаправлеиие оврага бьіло на одной линии с ним. 
Сообразив все в одну минуту, Богдан иагнулся, пробе- 
жал зто пространство и стал за деревом. Место оказа- 
лось действительно лучшим: теперь дно балки лежало 
прямо перед ним и позволяло следить за приближающимся 
зверем на далеком расстоянии. Злорадная ульїбка про- 
бежала по лицу пана писаря: «Ну, уж во всяком случае 
теперь я буду первьій стрелять, а тьі, злодий, воображай, 
что я дурень, что я все на старом месте стою!.. Однако, 
его за горбком и не видно отсюда»,— бросил он при- 
стальньїй взгляд по направленню к засаде и потом, по¬ 
вернувшись лицом к гону, онемел, застьіл, весь обратись 
в напряженное внимание. 

Шум возрастал. Зхо, проснувшись, понесло его гулко 
под широкими сводами леса. Вог к неясному гулу при- 
соединилось робкое и визгливое тявканье гончих; за ним 
через несколько мгновений откликнулся более хрипльїй 
песий бас; потом еще и еще... и вдруг вся стая залилась 
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сотнями разнообразньїх, преимущественно трогательно 
плачевньїх с подвьіванием голосов, Лес словно вздрогнул 
и насторожился. 

Сердце у Богдана забилось тревожно; он еще при- 
стальнее стал следить по направленню приближающего- 
ся шума. Вот промелькнула лисица... пошла, кажись, на 
товарища... вот другая мелькает по левому, крутому 
спуску оврага... остановилась, понюхала кругом воз- 
дух своєю острою, почти черною мордочкой, махнула 
длинньїм пушистьім хвостом и направилась прямо на него. 

Фу-тьі, какой матерьій лис! Спина темная-темная, 
хвост по краям чуть серебрится и только на брюхе под- 
палиньї, но тратить на такого малого зверя пулю не при- 
ходится: наши дедьі берегли ее лишь для крупного зве¬ 
ря, с которьім и побороться бьіло любо, а мелкого или 
травили, или ловили в капканьї. 

Но вот невдалеке, на дне балки, в самой трущобе, 
раздался приближающийся треск и ускорениое фьірка- 
нье. Богдан вздрогнул, взвел курок и взял ружье напе- 
ревес, прикипевши к дупластому дереву. 


III 

Через мгновение показался и зверь,— огромньїй ди¬ 
кий кабан вьіставился наполовину из терновника, чтобьі 
сообразить дальнейшее бегство. Чудовищная голова, 
непропорциональная даже туловищу, опустивши рьіло, 
изрьігала со свистом и храпом клубами пену и пар; на- 
литьіе кровью глаза злобно сверкали; обнаженньїе и за- 
гнутьіе назад кльїки ярко белели на черно-бурой шер¬ 
сти; набитая сплошь древесной смолой и грязью, она 
обратилась в непроницаемую броню; единственньїми 
убойньїми местами представлялись лишь ухо да глаз. 
Богдан приложился и вьіжидал более удобного попоро¬ 
та ГОЛОВНІ. Вдруг раздался чей-то вьістрел, Богдан вздрог¬ 
нул от неожиданности, Зверь вьіпрьігнул из засадьі и, 
не видя врага, хотел бьіло направиться в сторону, но 
опьітньїй стрелок поймал его хорошо на прицел и послал 
вдогонку меткую пулю. Загремел вьістрел, кабан ткнулся 
рьілом в землю, приподнялся на передних ногах и начал 
мотать в одну сторону головой, точно желая достать 
кльїками до уязвленного места. 


20 



— Убит! Дойдет! — потирал руки Богдан.— Вот так 
рушничка, спасибо Тугаю! — И он в восторге крикнул: 
«Го-го!», давая знать ближайшим ловничим, что зверь 
на месте и чтоб они поспешили; но зверь, усдьіхав крик, 
приподнялся снова и, шатаясь во все сторони, побрел 
налево в глубь леса. Вьітянувши нож и оставивши у пня 
рушницу, Богдан бросился за ним в погоню. Однако 
смертельно ранений кабан, обрьізгивая кровью стебли 
и кустарники, напрягал свои могучие сили и не только 
не замедлял шага, а, напротив, ускорял его. Теперь 
уже догнать его, по крайней мере без собак, станови¬ 
лось затруднительньїм; впрочем, стройньїй хор гончих 
гнал уже по пятам и возрастал в силе. Богдан начинал 
уже уставать, задихаться, вдруг он заметил, что кабан 
провалился в какую-то яму и безнадежно барахтается 
в ней; тогда он бросился с удвоенною знергией на свою 
жертву, но последияя словно смеялась над ним,и в тот 
момент, когда победитель думал уже насесть на зверя, 
тот вьірвался еще раз и скрьілся в ближайшем чагар- 
нике. Разгон Богдана бьіл до того стремителен, что он 
не. мог удержать бега и очутился сам в той же яме или 
берлоге, откуда только что вьірвался вепрь. Упавши с 
разбега, Богдан почувствовал сначала боль от ушиба 
или вьівиха, а потом до него донеслись из ямьі челове- 
ческие гол оса и стоньї. Последиее обстоятельство пора¬ 
зило его; оіі нагіїулся, чтобьі узнать, кто там, но вдруг 
в глубине зарьічал злобний голос: 

— Если двинется — пулю сьест. 

— Раз мати породила! — крикнул в яму Богдан. 

— О, свой! — ответил кто-то радостно, но в зто вре- 
мя вся стая гончих навалилась на жалкую берлогу; 
с БОЄМ и лаєм принялись собаки рить землю, а штуки 
три вскочили даже в самую яму. Богдан вьітолкал их 
и, крикнувши: «СубботовІ», вьіскочил сам на пригорок. 

Стая как бьі разделилась на три группьі, рьяно лаяла 
и разгребала землю. Догадавшись, что и там, бить мо- 
жет, сидят такие же нежданние звери, как и в зтой бер¬ 
логе, Богдан бросился со всею знергиею отвлечь стаю, 
направив ее на следьі красного зверя. Поймавши не- 
сколько гончаков, он наткнул их на свежие следьі, об- 
рьізганньїе кровью, и когда они, затявкав, знаменатель- 
но понеслись запальчиво в чагарник, он направил туда 
и остальную, уже возбужденную товаришами стаю. Тог- 
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да только, убедившись, что ни одного доезжачего не 
бьіло здесь, Богдан вздохнул свободно и, утирая рука¬ 
вом жупана пот, обильно вьіступивший на его лбу, на- 
правился и сам замедленньїм от усталости шагом в зту 
трущобу. Недалеко в долине вся стая кружилась на од- 
ном месте, победно ворча. 

А в зто время спускались с пригорка к болоту два 
всадника. 

Ехавший впереди всадник бьіл пан подстароста, а 
следовавший за ним — пьішная панна Елена, одетая 
в полупольский, полумалорусский костюм, отливавший 
светло-розовьіми и светло-лиловьіми тонами, она напо- 
минала нежньїй цветок первой весни. У обоих всадни- 
ков сидело на левой руке по хищной птице, накрьітой 
с голови красним, разукрашенньїм колпачком. За пиш¬ 
ним панством следовало в почтительном расстоянии 
еще несколько корогутников, с такими же ловчими пти- 
цами; внизу у болота стояли особьіе мьісливьіе с лега¬ 
тами. 

— Не мудрено, моя крулева, все зто может наво¬ 
дить на разньїе догадки...— говорил искренно и убеди- 
тельно подстароста, осаживая коня и пропуская Елену 
рядом с собой,— ведь панна цельїх два месяца не каза¬ 
ла никуда глаз, не допускала к себе, точно замурован- 
ная красавица в волшебном лесу!.. Ездил я, ездилі 

— Будто уж так часто? — бросила вскользь Елена 
с лукавою ульїбкой. 

— Разрази меня Перун! — вскрикнул подстароста.— 
Да хоть би встретиться било, как в сказке, с змеем- 
собакою, хоть переломил би на нем пару копий, поте- 
шил би богатьірскую удаль. Уж либо мне, либо ему, 
собаке. Да, на беду мою, змей-то субботовский сам 
прятался. 

— Рицарство делает пану честь,— метнула Елена 
блестящий взор в самое сердце подстаростьі,— но, к со- 
жалению, в Субботове не било при мне змея-стражни- 
ка,— вспьіхнула она легкою зарницей. 

— А сам зтот захватчик-владелец, где же он нахо- 
дился? 

— Тато Богдан? — приподняла Елена с недоумением 
ресницьі и потом сразу опустила их черной бахромой.— 
Он находился при сиротах-детях, то удалялся в пасеку 
молиться и грустить по жене... 
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— Го-го! Поверю! Сто чертей с ведьмой! Такой-то 
он, зтот козак,—вьікрикнул презрительно Чаплинский,— 
такой он нежньїй и страстньїй малжонек? * 

— Пан Богдан,— подчеркнула Елена и побледнела, 
как лилия,— поступал шляхетно с женою и при жизни, 
и после смерти, тато мой вообще человек шляхетний. 

— Ха-ха! И панна зто утверждает, именно панна? 
Езус-Мария! — уставился он на нее своими вьіпукльши 
светльїми глазами. 

Елена вспьіхнула до ушей и не нашлась, что отве- 
тить. 

— Неужели же,—продолжал с горечью собеседник,— 
неужели пишная панна, крулева литовских лесов, при- 
вязана к нему, как дочь, или даже... я молчу! — спохва- 
тился Чаплинский. 

— Тато мне,— ответила после некоторого молчания 
взволнованиая Елена,— много, много сделал добра; он 
спас меня от смерти, вирвал из рук врага, защитил от 
преследования, поручил опеке магната, значит, дал зду- 
кацию, и теперь любит, как родное дитя... 

— Может бить, больше? Ведьма ему в глотку! — 
прошипел сквозь зуби, прищуривая глаза, спутник. 

— Пане! — подняла гордо головку Елена и сверкну- 
ла молнией на Чаплинского. 

— Пшепрашам,— сьежился тот и перешел сейчас же 
в трогательно искренний тон...— Я верю, он сделал дей- 
ствительно панне несколько услуг, и он бьіл награжден 
за них уже сторицею тем, что мог их сделать: я би за 
одно зто, за одну возможность, за близость к панне, от- 
казался би от рая... Як бога кохам! — проговорил он 
одним духом и потом, глубоко вздохнув, отер струив- 
шийся по лицу пот. 

Панна поблагодарила его обворожительннм взгля- 
дом и сконфузилась. 

— Иние же дяблн-перевертни берут за свою услугу 
страшную плату... 

Елена вспьіхнула теперь вся до корня волос ярче 
польїмя и отвернулась, чтобьі скрьіть набежавшие, непо- 
слушньїе слезьі, а Чаплинский, не замечая, что своей 
наглостью нанес ей обиду, продолжал в ревнивом азарте. 

— Такую несообразную, несоответственную плату. 


* М а л ж о н е к — чоловік. 
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какую может заломить только жид или хлоп! Берут и 
не квитуюті * Когда можно поквитовать — не квитуют... 
Три месяца проходит, но что им тайньїе терзання жерт- 
вьі! Хамский гонор важнеє. 

Последние слова попали так метко в обнаженную 
язву Еленьї, что она вздрогнула от боли, побледнела 
мгновенно и ухватилась рукой за луку седла. Чаплин- 
ский сконфузился, заволновался и бросился к ней. 

— Сто тьісяч ведьм мне на голову! Что я, старьій 
дурень! У ног панских лежу! Раздави, а прости! Язьі- 
ка бьі мне половину давно надо бьіло отнять, он всегда 
вьібалтьівал то, о чем ньіло сердце! — сьіпал спешно под- 
староста, задьіхаясь и ударяя себя кулаком в грудь.— 
Вот кто виноват! Вот кто! Око отравленное, полоненное! 

— Но я-то, пане, ни в чем неповинна,— ответила 
наконец надмеінно Елена и обдала подстаросту таким 
холодом, что ои задрол^ал как бьі под порьівом декабрь- 
ского ветра.— Да, наконец, я не просила пана об опеке,— 
ульїбнулась она свьісока,— а пан позволил себе, и не¬ 
справедливо, такие речи, какие разрешаются только 
капеллану на исповеди. 

— Милосердья! — прошептал, низко кланяясь и от- 
водя далеко руку с шапкой, Чаплинский и весь побагро- 
вел от оскорбленного самолюбия. Потом, желая скрьіть 
своє смущение, он заговорил сразу небрежньш тоном.— 
Здесь осторожнее, панно, крутой спуск, я лучше прове¬ 
ду под уздцьі вашу лошадь,— с зтими словами он со- 
скочил с седла и пошел впереди. 

«Да, в зтом-то он прав!—думала взволнованно Еле¬ 
на, уставившись в челку коня и покачиваясь в седле.— 
Богдану, видимо, мало нуждьі до моих мук! Все ведь 
поставила на карту, а он, кажется, больше дорожит 
мнением своих хлопов, чем моей честью. Что ж зто? 
Или краса моя ему надоела, или он не понимает, какие 
оскорбления я терплю? — сжимала она больше и боль¬ 
ше свои соболиньїе брови, и складка ложилась меж ними 
все резче и мрачней.— Краснеть при всяком намеке, при 
всяком подходящем, даже не на меня направленном 
слове. Вьіслушивать все замаскированньїе соболезнова- 
ния... А! — втянула она в себя воздух дрожащими, раз- 
дувающимися от гнева ноздрями и отбросилась назад.— 


♦ Квитовать — розплачуватися. 
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А если б? — она не договорила своей мьісли и покрьі- 
лась вся жарким румянцем.— Ведь іуіогло же и может 
статься! Хорош бьі бьіл.тогда для меня шестимесячньїй 
срок! Я ему месяц тому назад намекнула даже об зтом... 
он всполошился бьіло сильно, затревожился, побежал 
посоветоваться к отцу Михайлу, а потом мало-помалу 
затих, успокоился... Шляхетний вчинок!..— губьі Еленьї 
сложились в саркастическую усмешку.— Уклониться хо- 
чет, что ли? Или он считает. свои хлопские звичай важ¬ 
неє меня?! После зтого еще и та святоша может вер¬ 
нуться в мой дом и вьітолкать меня вон? Так нет же, не 
пропали еще чарьі моей красоти! Почувствуешь ти мою 
неотразимую силу! Не ласка — ревность замучает тебя! 
А другая уже никогда не войдет в твоє сердце...» 

Пан Чаплинский вскочил вновь на коня и подт>ехал 
к Елене. 

— Уже ми скоро у места, моя панно кохана,— 
начал ои робко и потом добавил тихо, с умоляющим 
взором,— неужели панна лишит навек милостей своего 
покорного и верного, как пес, раба? Я же не хотел оби- 
деть, а сердце глупое не могло одержать своего порьіва. 
Я уже и без того наказан, сильно наказан,— вздохнул он. 

— Я не сержусь, пане,— ульїбнулась печально Еле- 
на,— сиротам ведь и не подобает пренебрегать указа- 
ниями. 

— Нет, не то, я понимаю шляхетную гордость, я со- 
чувствую ей. «Не лезь в друзья, коли не просят», но не 
могу удержаться, не могу,— правда за язик так и тя- 
нет... Ну, ну, умолкаю! Нем, как риба. А вот, что я хотел 
сообщить и панне для соображений, и даже свату, зто 
значит вашему тату, для сведений,— начал он деловьім 
тоном, заставив Елену серьезно прислушиваться к его 
словам. 

— На последнем сейме в Варшаве наш почтенньїй 
король уличен в намерениях, направленньїх против на- 
шей золотой воли и конституции, то єсть просто бьіл 
уличен в государственной измене 

Елена взглянула на него изумленньїми, недоумеваю- 
щими глазами, да так и застила. 

— От него теперь отняли почти всю власть, расстрои- 
ли все мероприятия,—продолжал, смакуя, Чаплинский,— 
но с клевретами его думают поступить еще строже, а 
особенно с более мелкими и сомнительного происхожде- 
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ния. Таким песня во всяком случае спета, имущество их 
будет сконфисковано, а, пожалуй, многие из гіих не до- 
считаются и голов. 

— Ай, на бога! — закрьіла панна глаза руками. 

— Панно, богине, стоит ли такое зрадливое бьідло 
жалеть? Катюзи по заслузи! — пожал он плечами.— Вот 
свату моєму не мешало бьі осмотреться. 

— А что? — повернулась бьістро Елена. 

— Да ведь он все терся у уличенного уже Оссолии- 
ского, бьівал у короля, ему давались какие-то поруче- 
ния, на него решительно падает подозрение. 

— Я что-то не понимаю,— заговорила Елена, подняв 
на Чаплинского сухие глаза,— значит, и Оссолинский 
всего ожидать может? 

— Всего не всего, а удаления от должности — верно. 

— А мой тато всего за то, что бьіл предан королю 
и первьім сановникам ойчизньї? 

— Дитя моє, король сам єсть раб ойчизньї, раб Речи 
Посполитой,— толковал докторально подстароста,— ес- 
ли он требует чего-либо незаконного, вредного для на- 
шей свободьі, то повиноваться ему в таком разе преступ- 
но. Сват мой поступал неосторожно, и ему иужно оправ¬ 
даться серьезно, не то рискует всем... Речь Посполитая 
к внутренним врагам своим немилосердна. А он не к 
часу против меня нос дерет!.. Заискивать бьі ему у меня 
нужно, потому что я и в Кракове, и в Варшаве, и в Виль- 
но имею руку... меня все знают, имя пана Чаплинского 
гремит по всей Литве и Польше! — Голос его звучал все 
заносчивее и злобнеє.— Здесь ему, если и не найдут 
улик, трудно без поддержки устоять, а я, напротив, рас- 
цветаю в силе: староство все и теперь в моих ру¬ 
ках, владения Конецпольских под моими ногами, мой 
собственньїе во всех углах Литви... Умрет старий Конец- 
польский. син перейдет в Подолию, а я останусь здесь 
настоящим старостой,— подкручивал усьі Чаплинский, 
закусив удила... 

Елена смотрела на него новими, изумленньїми гла¬ 
вами и все бледнела... В толове у нее кружился какой-то 
хаос... в сердце стояла тупая, докучливая боль. 

— Да что староста?! — увлекался в азарте Чаплин¬ 
ский.— Мне предлагали польного гетмана, а от польного 
до коронного один шаг. Уродзоньїй шляхтич, моя панно 
єдина, не хлоп, да если еще тут и тут,— ударил он себя 
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по толове и карману,— полно, то он может захватить в 
свои руки полсвета.— И, почувствовавши, что произвел 
впечатление речью и зффектно закончил ее, захлопал в 
ладоши и бросил в сторону Еленьї изьісканно любез- 
но: — Пьільнуй, пьішна крулево, забава начинается... 
нужно держать правою рукой за колпачок сокола, и 
как только вьтлетит цапля, или утка, или гусь из-под со¬ 
бак тех, что вон по берегу рьіщут,— то нужно сейчас же 
сорвать с птицьі колпак и указать на добьічу... 

— Ах, как зто волнует,— ответила Елена с милою 
ульїбкой, уже совершенно овладев собой. 

С шумом поднялась из тростника большая цапля; 
широко взмахивая своими вьігнутьіми крьільями и вьітя- 
гивая сложенную чуть ли не втроє шею, она медленно 
повела головой с длинмьім клювом и, описав в воздухе 
полукруг, направилась на тот же берег назад, ближе 
к лесу. 

В зто мгновенье Чаплинский сорвал колпачок со 
своего кречета и крикнул Елене: «Пускайте!» Но панна 
растерялась, отняла руку от колпака и оставила в тем- 
ноте сокола, а тот еще крепче впился в руку своими со- 
гнутьіми когтями. 

Грациозньїй, легкий, оперенньїй красивою рябью, ко- 
торая на толове сливалась в один темньїй тон, а к хвосту 
расходилась волною, кречет снялся с руки и мелкими, 
частьіми взмахами. перпендикулярно поднялся вверх, 
точно кобчик, чтоб рассмотреть, где добьіча. Заметив же 
ее, понесся наперерез стрелой. Цапля, завидев своего 
смертельного врага, всполошилась и начала торопливо 
подниматься вверх; она изменила первое направление и 
повернула клювом к врагу, старавсь до встречи под- 
няться как можно вьіше, чтобьі постоянно находиться 
над кречетом. 

Сокола и кречетьі бьют свою добьічу сверху; только 
кречет по диагонали ударяет добьічу и ранит ее клю¬ 
вом, а сокол взлетает високо и, сложив крьілья, падает 
камнем на жертву. 

Цапля неслась теперь на Елену, взмьівая все вьіше 
и вьіше. Кречет делал спиральньїе круги и приближался 
к своей добьіче; но последняя,— по крайней мере каза¬ 
лось снизу,— вьіигрьівала в расстоянии. 

Елена до того бьіла восхищена зтой воздушной гонь- 
бой, что не только забила про своего сокола, но забила 
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про все. Уронивши поводья, вся разгоревшаяся, с свер- 
кающими глазами, она следила лишь, поднявши головку, 
за поєдинком пернатьіх. 

Чаплинский подскакал и почти крикнул: 

— Панна! Пускайте же сокола! Снимите колпачок, 
панна! 

— Ай, пане, как зто прелестно! — заявила с востор- 
гом Елена.— Я и забьіла про своего... Колпачок? Ах, за¬ 
раз,— и она наконец сорвала его. 

Сокол встрепенулся, зажмурил сначала от света гла- 
за, а потом сорвался и понесся легкими полукругами; 
но заметив добьічу, ракетой взвился вверх и начал до¬ 
стигать ее широкими кругами. Стремительньїй полет его, 
видимо, превьішал бьістроту цапли, и сокол уже, вероят- 
но, находился в одной плоскости с кречетом, когда по- 
следний заметил соперника; он сначала остановился в 
недоумеиии, а потом, изменив полет, погнался за соко¬ 
лом; но тот вьірезьівался вперед и вперед и подьімался 
уже вьіше цапли. 

— А, сокол, сокол мой впереди! — восторгалась дет- 
ски Елена и хлопала в ладоши.— А какой он крохотиьій 
кажется, словно ласточка вьется. 

— А вот и мой добирается,— волновался Чаплин¬ 
ский. 

Цапля между тем, заломив голову, напрягала по- 
следние усилия, чтобьі подняться вьіше своих преследо- 
вателей, но сокол уже над нею взвился, остановился и 
замер... Цапля следила за врагом и с трепетом ожидала 
страшного удара. Вот сокол сложил крьілья, цапля вдруг 
сделала вольт — перевернулась на спину, вьіставив про¬ 
тив врага острьій клюв и длинньїе, крепкие ноги. Свин- 
цом ринулся сокол и угодил бьі, бьіть может, на клюв, 
как на вертел, если бьі не подскочил наперерез ему 
кречет и не вцепился в сокола, желая отбить у него 
добьічу. 

— Ай! Что же зто? — возмутилась Елена.— Панский 
кречет напал на моего сокола? Останови, пане! — раз- 
горалась она и гневом, и страстью. 

— За блага жизни, моя крулева, всяк готов перере- 
зать горло другому,— ульїбался знаменательно пан Чап¬ 
линский. 

А разі^яренине хиїдники впились взаимно когтями и 
с остервенением начали рвать друг у друга роскошное 


28 



оперение, ломая крьільями крьілья. Бойцьі, держа друг 
друга в обізятиях, бьістро опускались вниз, окруже^ньїе 
цельїми облаками пуху и пера. Цапля, воспользовавшись 
ссорой врагов, бросилась в лес и скрьілась в листве. 

— Сокол мой, сокол! — чуть не плакала панна Еле- 
на, подьімая в ґалоп коня, словно стремясь на помощь 
к несчастному. 

— Да, соколу не сдобровать, — злорадно вставил 
Чаплинский,— у кречета побольше и посильнеє когти. 

— Ой-ой! Не говори так, пане: сокол—моя надеждаї 

Но сокол с ловкостью отражал ударьі противника и 
наносил свои; наконец, ему удалось вьірваться и отле- 
теть... Теперь, будучи на свободе, он напал на кречета 
с неотразимою силою: бросался пулей на него сверху, 
шеломил острой грудью и ударами крьільев. Кречет сла¬ 
беє и слабеє мог защищаться, наконец, избитьій, истер- 
занньїй, облитьій кровьіо, он начал падать комом, а 
разьяренньїй сокол разил его и разил. 

— А что, а что! — шумно радовалась и смеялась 
Елена.— Наша победа! Моя надежда столкнулась с пан- 
ской самоуверенностью и л^ремогла ее. 

— И уверенность, и гордость, и пьішность — все сло- 
жу у божественньїх ножек,— скривился Чаплинский,— 
лишь бьі панна вступила со мной хоть в столкновение. 

— Посмотрим! — ульїбнулась вьізьівающе Елена и 
понеслась вперед. 

— Так панна преложила гнев свой на милость? — 
догнал ее Чаплинский. 

— Я не злопамятна,— ответила Елена, ожегши его 
молнией взгляда... 


IV 

Богдан, подозвавши доезжачих и поручив им убито¬ 
го вепря, отправился обратно за своей рушницей и 
шапкой. 

В лесу во всех концах раздавались вьістрельї и кри¬ 
ки: «Го-го!» и «ПьільнуйІ». Лес вздрагивал и стонал от 
ворвавшегося в его вековой покой гвалта. За опушкой 
вдали раздавались крики травли и порьівистьій топот 
коней. 

Проколесивши порядочно по лесу, Богдан едва мог 


29 



найти свою рушницу, а шапки, как ни вьісматривал, ни- 
где не видел ее вокруг на соседних деревьях; наконец, 
он узнал первое место своє и направился к нему, но 
шапка исчезла; с досадой он повернул бьіло назад, 
зная, что подвергнется сильньїм насмешкам, как вдруг 
случайно наткнулся ногою на шапку. Удивился Богдан, 
отчего бьі упасть могла шапка без ветру, и, подняв ее, 
сейчас же узнал и причину: шапка бьіла пробита пулею 
насквозь; сучок, на котором вйсела она, бьіл расщеплен, 
а под ним сидела глубоко в стволе пуля. 

«Зто не случайность,— вдумьівался Богдан, сообра- 
жая положение места своего таинственного товариша,— 
очевидно, вьістрел его, но такой вьішиньї зверя нет в 
наших лесах, а потому и такой промах невозможен...» 

— Метил, очевидно, в голову! — промолвил громко 
Богдан, пораженньїй зтою дерзостью,— приятель какой- 
то... из старьіх или новьіх? И метил, иесомненно, с со- 
гласия или даже указания хозяев... Никто бьі не решил- 
ся оскорбить магната таким гвалтом над его гостями... 
Зге-ге! Значит, моя голова здесь порешена! 

Он пошел из лесу медленньїми шагами, поникнув 
головой; ее гнели тяжельїе, бесформениьіе думьі, из хаоса 
которьіх вьірезьівался один только ясньїй, неотступиьій 
вопрос: дело ли зто личной враждьі Чаплинского или 
желание самого старостві? 

Время шло... 

Давно уже серебряньїй рог Чаплинского протрубил 
сбор, но Хмельницкий не сльїхал его и шел без цели 
вперед. 

Из лесу ловничие вьіносили в разньїх местах сражен- 
ную добьічу: кабанов, оленей, серн и одного забежав- 
шего в зти леса зубра; за ними ввіходили группами 
счастливьіе мьісливцьі и неудачники. Вьірьівались воз- 
гласьі и взрьівьі смеха, а иногда и гневньїе возражения. 

~ Як пан бог на небе,— азартился красивій, как бу- 
рак, и толстьій, как лантух (большой мешок), пан Опац- 
кий,— так правда то, что моя рушница из знаменитьіх; 
вьі не смотрите, панове, что она неказиста на вид, зато 
в каждом ремешке ее седая сидит старина... Она бьіла 
подарена прапрадеду моєму великим князем литовским 
Ольгердом. 

— Да тогда еще огнестрельного оружия не бьіло,— 
осадил его кто-то из более молодой шляхтьі. 
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— Как не бьіло? — озадачился пан и, сльїша легкий 
смех окружавших слушателей, пришел еще в больший 
азарт.— А я заклад с паном держу... Да что с паном? 
Со всем панством! Никто не перестреляет моей рушни- 
цьі! Идет сто дукатов, тисяча дукатов,— что никто? Тут 
и сила, и меткость... нет на свете рушницьі другой! Я на 
сто кроков, как ударил в хвост вепря, так он только сел 
и давай что-то жевать; я подхожу — жует; я его хвать 
за горло, он вьіплюнул... и что ж бьі вьі думали, панове? 
Мою пуліо! Вьіплюнул и, натурально, протянул ноги... 

— Ха-ха! — засмеялся тот же шляхтич.— Пан, зна- 
чит, иашел по себе убойное место... Только отчего пан 
сегодня по кабану сделал промах и залез со страху на 
дерево? 

— Я промах? Я залез?.. Пан мне даст сатисфак- 
цию! * — горячился уже до беспамятства пан Опацкий.— 
Да я на сто шагов отою ольгердовкою,— потрясал он 
рушницей,— у мухи голову отшибу! 

Взрьів гомерического хохота покрьіл слова обладате- 
ля рушницьі великих литовских князей. 

По опушке за ними шел старий мисливий с длиниьі- 
ми седьіми усами и подбритою серебристою чуприной; 
он, видимо, поучал молодежь: 

— Хладнокровие и находчивость — вот необходимей- 
шие качества для охотника! Раз со мною бьіл какой 
случай: пошел я на полеванье,— так думалось, серну 
либо оленя свалить... Коли нежданно-негаданно на уз- 
ком проходе через овраг — тиць! Нос к носу — медведь! 
Ах ти, бестия! Ну, со мною всегда дубельтовка **, еще от 
Жигимонда... Не долго думая, прицелился я и — цок, 
цок!.. Не спалило! Дябльї и пекло! Забьіл я, шельма, 
насипать на пановки пороху! Что делать? Медведь не 
хочет ждать... Встал на диби, лезет, ревет, лапами ло- 
вит... Ну, другой би растерялся и погиб, а у меня — на¬ 
ходчивость и смекалка: вспомнил я, что в кармане моей 
бекеши лежат сотн меду, а ну, думаю, предложу, да 
вьіиграю врбмя, и успею подсьшать пороху на пановки... 
Достал я добрий кусок сот из кармана и поднес его 
кудлачу... Матка свента! Как он обрадовался, лакомка! 
Смакует, ворчит, облизьівается... А я исправил рушницу. 


* Сатисфакция — задоволення поєдинком за образу честі. 

** Дубельтовка — мисливська рушниця-двостволка. 
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да как бабахну с обоих стволов, так башка у медведя 
и разлетелась в щепки, даже меду не доел... Бей меня 
Перун! 

В одной группе шел ожесточенньїй спор, и дело ста¬ 
новилось жарким; толпа вокруг спорящих все возра- 
стала. 

— Я, панове, утверждаю,— горячился один, доволь- 
но худощавьій, с подстриженньїми усами шляхтич,— 
что моя пуля сидит в толове зтого оленя, на всех свя- 
ТЬІХ — моя! я первьій вьістрелил, и олень в тот же мо¬ 
мент мотнул головою. 

— Мотнул, как от овода, панове, потому что пуля 
просвистала мимо,— махал неистово руками соперник 
с налитьіми кровью глазами и двойньїм подбородком,— 
а после моей пули олень полетел через голову. ф 

— После моей! Будьте, панове, свидетелями!—кри- 
чал первьій. 

— После его, после его! — подтвердили некоторьіе.— 
Пан — добрьій стрелок. 

— После моей! Стонадцать дяблов нечесанньїх! — 
кричал с двойньїм подбородком мьісливьій.— На пана 
Езуса! Будьте, панове добродейство, свидетелями. 

— После его... после его пули! — отозвались дру- 
гие.— Мьі видели, пан — добрьій охотник, и дубельтовка 
у него важная. 

— А у пана,— рьічал и тьїкал рукою на худощавого 
охотника с кровавьіми глазами шляхтич,— у пана руш- 
ница годна лишь пугать воробьев на баштанах. 

— Моя рушница? — вопил стрижений.— Зто обида, 
оскорбление чести! Я вьізьіваю пана... Я требую, что- 
бьі сейчас же мьі испробовали на себе силу наших 
рушниц! 

— Готов, пане,— орал посиневший уже от злобьі 
шляхтич,— так же всажу вьідумщику пулю, как и зтому 
оленю... 

— Неправда, пан — вьідумщик, то пуля моя! 

Неизвестно, до каких бьі печальних результатов при- 
вел зтот спор, если би не прервал его подошедший и 
давно нам знакомьій пан ротмистр. 

— Панове добродейство! Прекратите спор,— сказал 
он торжественно,— пуля в толове оленя моя! 

Зто так ошеломило всех, что сразу настало молча- 
ние; потом уже взбудоражились спорившиеся. 


32 



І — Разве пан ротмистр стоял там? Стрелял? Бьіло 
только два вьістрела! Зто нахальство! 

— Стоял и стрелял,— спокойно, с ульїбкой даже от- 
ветил ротмистр.— Мой вьістрел слился с вашими, а с 
чьей сторонні нахальство, я сейчас обнаружу. Пьішное 
добродейство, олень, как вьі видели, бежал мимо зтих 
панов боком, значит, и стрелять могли они только лишь 
в бок, а пуля между тем посажена между глаз — зто 
раз! Пули свои я таврю, вот обратите внимание,— пока- 
зьівал любопьітньїм он пули,— зто два; в голове зтого 
оленя сидит пониже рогов такая же моя пуля, что я на 
месте и докажу,— зто три! 

И, нагнувшись к лежавшему тут же оленю, он нащу- 
пал в затьілке у него пулю, ловко разрезал кожу, рас- 
щемил кость и вьінул ее у всех на глазах; на ней стояло 
такое же его тавро. 

— Виват пану ротмистру, виват! — раздались кругом 
радостньїе крики, и восторжениая толпа, подхватив на 
руки героя, понесла его вместе с трофеями до стоянки. 

Теперь тольтю Богдан вьішел из лесу на опушку и 
заметил, что солнце уже клонилось к закату. Длинньїми 
косяками тянулись тени от леса в долину. Осенний туман 
стлался по земле тяжелою волной. Становилось пронзи- 
тельно сьіро. 

Невдалеке, на пригорке, напиналось уже охотничье 
пированье. Некоторьіе гости пропустили уже по второму 
келеху гданской водки, в то время ліобимейшей, другие 
подходили по саиовитости то к пану старосте, то к Чап- 
линскому, иньїе уже расседались и разлегались живо- 
писньїми группами на расбросанньїх по пригорку ков- 
рах и подушках. Над всею зтой компанией стоял 
весельїй гомон, прерьіваемьій взрьівами смеха и ви- 
ватами. 

Повара суетились при полевьіх очагах; в обозе шло 
оживленное движение с бутьілками и бочонками. Пода¬ 
вали в серебряньїх полумисках знаменитий бигос, и 
аромат его доносился до опушки самого леса... Всю зту 
оживленнукк пеструю картину освещало зффектно солн¬ 
це косьіми пурпурними лучами. 

Богдан направился долиною в обход, не желая раз- 
делять панской трапези, а имея в виду найти лишь по- 
скорее Елену. Вдали он увидел рьіжекудрую красавицу. 
Она ехала верхом; в тороках у ней привязана била 
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лисица; молодой шляхтич лебезил что-то и заезжал и 
справа, и слева; но Виктория, видимо, не удостаивала его 
вниманием. Она обрадовалась, когда увидела пана рот- 
мистра, и, резко отстранив молодого вздьіхателя, нача¬ 
ла с старьім своим знакомьім оживленньїй, волновавший 
ее разговор. 

Богдан, избегая встречи, повернул овражком налево 
и неожиданно наткнулся лицом к лицу на Ясинского. 
Последний даже отшатнулся в ужасе, побледнел и на¬ 
чал дрожать как осиновьій лист. 

«Вот он, иуда!» — мелькнуло в голове Богдана. 

— Чего перепугался так, пан? Что увидел меня жи- 
вьім? — бросил он ему презрительно.— Мьі характерни¬ 
ки и с паном еще счетьі сведем. 

Ясинский что-то хотел ответить, но у него сильно 
стучали зубьі. 

Богдан плюнул в его сторону и направился к компа- 
нии; он остановился на приличном расстояиии, закрьі- 
тьій вербой, и вьісматривал, где находится его квиточка, 
его зирочка, но пока ее не бьіло видно. Богдан долго 
стоял, общество давно уже все разместилось и соверша- 
ло культ Бахуса и Церерьі вон и Виктория уселась 
между молодьіми людьми, но, несмотря на их ухажи- 
ванья, несмотря на сьіпавшиеся к ее ножкам восторги, 
не слушает их, а, устремив глаза в уголок вспьіхнувше- 
го альїм отблеском леса, неподвижно сидит, и легкая 
тень грусти ложится на ее задумавшиеся глаза. Говор 
доносился к Богдану совершенно отчетливо. 

— Славно, славно мьі отделали короля в Варшаво 
на сейме! — смеялся октавой чрезмерной тучности пан 
Цьібулевич, тот самьій, что смягчил лозунг Иеремии 
Вишневецкого и вместо «огнем и мечем» проповедьівал 
«канчуком и лозой».— Разоблачили все его шашни, все 
злостньїе подкопьі под нашу свободу. Спасибо великому 
канцлеру князю Радзивиллу и ясному пану Сапеге, они 
разоблачили. Измена, зрада! 

— Неужели до того дошло? — усомнился Конецполь- 
ский. 

— Слово гонору! Як бога кохам! — ревел Цьібуле¬ 
вич.— Приповедньїе листьі скреплял своєю печаткой, а 
не канцлерской, нанимал иноземньїе войска без ведома 
сейма, давал деньги для вооружения зтого козачьего 
бьідла, снабжал его какими-то привилегиями, благослов- 
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лял нападения и походьі на мирньїх нам турок, чтобьі 
вовлечь их в войну, а то для того, чтобьі поднять войско 
козачье и при помощи песьей крови сокрушить нашу 
золотую свободу. 

— На погибель всем зрадньїкам! — рявкнула уже 
подпившая компания. 

— Ну, а на чем стал сейм? — спросил Чаплинский. 

— Ха-ха! — загромьіхал Цьібулевич.— Отняли у ко¬ 
роля все ДОХОДЬ!, воспретили сношения с иностранньїми 
державами, наем войск, лишили права давать какие- 
либо постановлений, привилегии, иметь своє войско, кро- 
ме тьісячи гайдуков, ограничили даже раздачу королев- 
щиньї, поставив ее подіопеку... Одним словом, зта коро- 
йованная кукла будет'держаться теперь лишь для па- 
радов... 

— Виват, пан Цьібулевич! Ха-ха-ха! — разразились 
все громким хохотом.— Ловко сказано, коронованная 
кукла! Виват, виват! 

— Но ведь у короля, как оказьівается,— отдуваясь 
и сопя, вставил князь Заславский,— бьіла большая пар- 
тия... и, может бьіть, она еще поднимет борьбу? 

— Да, как же...— запихал за обе щеки бигос Опац- 
кий, — Оссолинский, Казановский, Радзиевский... гм- 
гм!.. и другие, а главное, они имели клевретов здесь: 
вот с зтими птахами уж нужно серьезно распра- 
виться... 

— О, мьі знаєм здешних клевретов! — злорадно за- 
явил пан Чаплинский.— Здесь-то и таится главное гнез- 
до изменьї... Здесь под полою слишком милостивих вла¬ 
стей и плодятся зти гадьі. 

— Так раздавить их! — крикнул кто-то издали. 

— Дайте срок!—ответил многозначительно староста. 

— А бороться пусть попробуют! — брякнул саблей 
какой-то задорньїй юнак. 

— Да мьі просто не дадим королю ни кварти, ни 
ланового ® ни на какие расходьі,— отдувался Опацкий,— 
так ему не то что войска, а и на собственньїе харчи не 
хватит. 

— Однако,— возразил Заславский,— если лишите го- 
сударство доходов, то сделаете его беззащитньїм перед 
врагами, перед соседями. 

— З, княже! — засмеялся Опацкий.— Ну его с зтими 
войнами: одно разорение и убьіток! Да лучше уж, коли 


З* 


35 



что, откупиться... или там отдать кусок какой пустопо- 
рожней земли, чем тратиться... Сбережения нам приго- 
дятся... 

— Верно, верно, пане! — посльїшались одобритель- 
ньіе ОТЗЬІВЬІ со всех сторон. 

— А для хлопов, для усмирения внутренних вра- 
гов,— рявкнул Цьібулевич,— у нас єсть свои надворньїе 
войска, и мьі скрутим в бараний рог теперь зто бьідло! 

— Да, да,— посльїшалось с задних рядов,— но нуж- 
но прежде уничтожить до ноги зто козачество. 

— И уничтожим,— икнул Опацкий. 

— Все сокрушим,— заключил 'Чаплинский,— и будем 
жить лишь для себя... любить и наслаждаться! 

— Виват! — заревела сочувственная толпа. 

Богдан более не мог слушать. У него словно оборва- 
лось что-то в груди. Холодньїй пот вьіступил на лбу 
крупними каплями, в ушах поднялся такой гул, будто 
он летел в бездонную пропасть... «Вот оно что! Смерть, 
погибель! Оттого-то зтот негодяй и бьіл так дерзок!» — 
мелькали в его возбужденном мозгу отрьівочньїе мисли. 

Богдан пошел вокруг пирующих внсматривать свою 
горлинку и накоиец заметил ее иесколько в стороііе; 
ома стояла с своей камеристкой Зосей и о чем-то весело 
с ней болтала... потом Зося куда-то поспешно ушла, а 
Елена осталась одна и задумалась: она засмотрелась 
на восток, где лиловатая мгла ложилась уже дьімкой на 
мягкую даль, и какая-то своевольная тревога пробежа- 
ла тучкой по ее личику... 

— Пора, моя голубка, домой,—дотронулся нежно 
Богдан до ее плеча. 

— Ай! Зто тато...— потупилась виновато Елена и 
прибавила спохватясь:—Да, пора... хоть хозяева лю- 
безиьі и гостеприимнн... 

— Да вот как гостеприимнн...— И Богдан показал 
ей пробитую пулею шапку. 

— Что зто? — вздрогнула Елена. 

— Пуля, пущенная в мою голову. 

— Ай! — закрила глаза Елена и сжала руку Богда¬ 
на.— Поедем, поедем отсюдаї 

Богдан тихо отвел ее к колнмаге, где увязан бьіл 
сзади дикий кабан, а сам вскочил на своего Белаша. 

Короткий осенний день догорал. Огромннй огненний 
шар садился ярким багрянцем. Окровавленною чешуей 
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алел весь закат, и до самого зенита доходили кровавьіе 
полосьі... Богдан взглянул на небо и вздрогнул неволь- 
но: его поразило такое роковое соответствие между зтим 
небом и его мятежньїми думами... 


V 

Ясное сентябрьское солнце весело освещало своими 
ласковьіми лучами обширньїй зажиточньїй хутор, раски- 
нувшийся по степи вплоть до самого Тясмина. Прекрас¬ 
ний новий дом с резньїм дубовим ганком, миожество 
хозяйственних построек, критих опрятннми соломеннн- 
ми кришами, вьісокие скирдьі на току,— все зто укази- 
вало на зажиточность и домовитость владельца, а огром- 
инйХ^ад, протянувшийся за домом, убранний осенним 
солнцем в самьіе прихотливие цвета, свидетельствовал 
и о присутствии большого зстетического чувства. И ле¬ 
том, и зимой — во всякое время хутор смотрел так при- 
ветливо и радушно, что у каждого проезжающего вири¬ 
валось помимо воли громкое восклицание: «Ай да и 
молодец пан сотник! Вот хутор, так хутор, получше пан- 
ских хором!» 

Несмотря на то, что не все узорнне ставни в будьінке 
били открьітьі, на дворе уже кипела полная жизнь: ви¬ 
сокий журавель у колодца скрипел беспрестанно и резко, 
то подьімаясь, то опускаясь над срубом; у корита тол- 
пились лошади и скот; дивчата шннряли из погреба в 
кухню и из кухни в комору. Смуглий молодой козак 
с черннми как смоль волосами гонял на корде коня. 
В воздухе стоял бодрьій гам, пересьіпаемьій легкими 
утренними перебранками баб. 

К воротам подгехал какой-то верховой и, войдя без 
коня во двор, начал шушукаться с одной из молодичек. 
Молодичка побежала и вскоре визвала к нему за воро¬ 
та молоденькую служанку с лукавим, плутоватьш ли- 
цом. По ее кокетливому шляхетскому костюму ее можно 
било би признать за настоящую панну, только манери 
видавали ее. Приезжий переговорил о чем-то с служ- 
ницей тихо и торопливо и, получив от нее несколько та¬ 
ких же торопливьіх ответов, сунул ей в руки какую-то 
бумагу и сверток и бистро вскочил на коня. 

В большой светлице будьінка сидели, придвинувшись 
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поближе к окну, две молоденькие девушки; в руках у 
них бьіли рушньїки, на которьіх они вьішивали тонкие, 
прозрачньїе мережки. Но, казалось, работа не очень-то 
занимала дивчат, так как они то и дело складьівали ее 
на коленях и принимались серьезно и с тревогой бол- 
тать о чем-то полушепотом, посматривая на входную 
дверь. На вид им нельзя бьіло дать более шестнадцати- 
семнадцати лет. Одна из них, которая казалась немного 
моложе, бьіла чрезвьічайно нежна и тонка. Светло-русьіе 
пушистьіе волосьі ее бьіли сплетеньї в длинную косу; 
тонкие чертьі лица имели в себе что-то панское, и все 
личико ее, хотя и бледное, бьіло чрезвьічайно привлека- 
тельно. другая же смотрела настоящеіо степною краса- 
вицей. Черньїе волосьі ее рассьшались непослушньїми 
завитками иадо лбом и спускались тяжелоіо косой по 
спине; на смуглом личике пробивался густой румянец; 
тонкие, словно вьіведенньїе шнурком брови так и впились 
над большими карими глазами, и задумчивьіми, и 
ласковьіми, и игривьіми, а при каждой ульїбке из-за 
ярких губ дивчьіньї вьіглядьівали два ряда зубов, таких 
мелких и блестящих, словно зубьі молодого мьішонка. 

— Слушай, Оксана, как тьі думаешь, отчего зто тато, 
как вернулся с охотьі, вот уже неделя, хмара хмарою 
ходит, даже дома не сидит, все больше на пасеке? — 
допьітьівалась молодая светловолосая девушка, уста¬ 
вившись своими ясньїми, подернутьіми грустью глазами 
на подругу. 

— Может, случай какой? От Ганджи я сльїхала, рас- 
сказьівал, что на пане шапку пулею пробило. 

— Ой лелечки! — всплеснула руками первая.— Спа¬ 
си нас, матерь божияі За что ж они так на тата?.. И че- 
го ездить туда, где люди такие недобрьіе, такие зльїе? — 
прижалась она к плечу Оксани. 

— Катруся, голубочка, уже и слезьіі — обнимала и 
целовала Катрю Оксана.— Бог миловал, ну, и будь 
рада. А может, то и брехня! Скажи мне лучше, отчего 
зто панна Елена тоже с неделю уже сама не своя, слов¬ 
но вчерашнего дня ищет, а завтрашний потеряла? 

— А что ж? Верно, встревожилась за тата,— ведь 
он же ей благодетель. 

— Ой, не такая она, чтобьі благодеянья долго пом- 
нила,— покачала головой Оксана,— бегают глаза у ней, 
крутит она и что не скажет, то неспроста. 
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— Тьі несправедлива к ней, Оксаночка,— горячо 
вступилась за свою названную сестру Катря,— тьі ее 
недолюбливаешь... Я знаю за что, и тьі права. Но к тату 
и к нам Елена очень добра и ласкова. 

— Да, чтобьі все на польский лад переделать! — 
буркнула Оксана и начала что-то распарьівать в шитье. 

— Не на польский, а на здукованньїй лад,— сверк- 
нула глазами Катря.— Елена смотрит и за Оленкой, и 
за меньшими братьями, чтоб и одетьі бьіли как след, 
чтоб и расчесаньї бьіли гарно, чтоб и поклониться умели 
и заговорить когда и как знали. 

— Да разве их при Раннє не мьіли, не чесали, не 
одевали? — даже возмутилась Оксана. 

— Мьіли, кто говорит, только тогда обращали вни- 
мание, чтобьі дети бьіли чистьі и сьітьі, а Елена старает- 
ся еще, чтобьі дети бьіли красиво одетьі и зачесаньї и 
чтобьі умели поводьіться. Вот и мне, спасибо ей, Елена 
много-много показала всякой всячиньї и многому на¬ 
учила... А Андрий? Прежде ведь бьіл таким волчонком, 
что и в хату, когда чужой человек, ни за что не войдет, 
а теперь стал такой мильїй и смельїй... А Юрко и не от- 
ходит от нее, так ее любит. А сколько она видела на 
свете всяких чудес! В каких дворцах, в каких пьішнотах 
бьівала, начнет рассказьівать — сказка сказкой, а все бьі 
слушала! Да и тьі, и бабьі дивились не раз ее росказням! 

— Все оиа брешет... она чарьі знает...— отвернулась 
Оксана. 

— То наговорьі, Оксанка, а Елена добрая, хоть и 
хитрая... Как у нас в светлице хорошо убрала! Сколько 
повьідумьівала нового, просто любо! 

— Да, нового! — раздражалась Оксана.— Ни дид, 
ни Ганджа уже не обедают вместе с нами. 

— Так они сами не захотели! — возразила наивно 
Катря. 

— Сами?.. Так им под носом пхекала, что, конечно, 
плюнули! А из нищих или кобзарей если кто придет? 
Хорошо, коли пан дома, привитает, а если пана нет, так 
их сейчас спровадят, бабуся украдкой разве накормит. 
А с бабой как она? Да еще не так она, как ее варшав- 
ское дитятко Зося... З, что и толковать! 

— Может бьіть,— смущалась все больше Катря,— 
к другим, а вот к нам и к тату... Она часто и гуляла 
с ним, и утешала его, чтобьі тато не журился. 
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— Да, послушала б тьі няню или Матрону-булочни- 
цу, много и я не разберу, а тьі и подавно, а говорят 
нехорошо... Она лукавая и скверная. 

— Не говори так, Оксана, мне все-таки жалко ее; 
она одна, сирота, нас жалеет, да вот целую неделю ту- 
жит о чем-то... 

Оксана нахмурилась и начала усердно вьішивать. 
Долго сидела Катря, задумавшись, затем она взглянула 
на свою подругу и ей захотелось загладить причиненную 
ей досаду. 

— Ну, не дуйся ж, Оксана,— обвила она ее шею ру¬ 
ками,— а когда тьі ждешь Олексу? 

— Не знаю,— ответила та, покрившись вдруг при 
названном имени густим румянцем и склоняясь еще ни¬ 
же над работой,— передавал, что скоро, может, освобо- 
дится, тогда непременно приедет сюда. 

— Надолго? 

— Не знаю и того, — вздохнула Оксана.— Только 
где же тьі видела, чтобьі из Запорожья надолго отпус- 
кали? 

— А ти уже очень соскучилась за ним? — усмехну- 
лась лукаво Катруся. 

Но на предательский вопрос последовал в ответ толь¬ 
ко подавленньїй вздох, и головка молодой дивчьіньї на- 
клонилась еще ниже над работой. 

— Ну, ну, будет печалиться! — закричала весело 
Катря, бросая уже совершенно в сторону работу и са- 
дясь на лавку рядом с подругой.— Будет, говорю тебе, 
сльїшишь? — обхватила она ее шею руками и насильно 
притянула к себе. 

Оксана ничего не ответила и только крепко зажму¬ 
рила глаза. 

— А очень тьі его любишь, Оксана? 

—• Ох, Катрусю! — вздохнула дивчьіна, прижимаясь 
к ее груди и обвивая шею подруги руками,— так люблю, 
что и сказать не могу! 

В зто время шумно распахнулась дверь, и в ней по- 
явился сияющий радостью и здоровьем мальчик лет 
тринадцати; через плечо у него висело два зайда. 

— А что, затравил, затравил! — крикнул он весело, 
весь запихавшись от ходьби и волнения.— Гляньте-ка,— 
сбросил он их на пол. 
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— у, какие здоровьіе, — подбежала Оксана,— как 
кабаньї! 

— Возьми их, Андрийко, — отозвалась смущенная 
Катря,— ишь накровавил... И что они тебе сделали? 

— Капусту вон за пасекой вьігрьізли,— потирал руки 
и любовался своей добьічей Андрийко. 

— Где тьі их подцепил? — волновалась Оксана. 

— А тут же, за капустой, в левадке... Тимко пошел 
к ковалю коней ковать, а я поШел с сагайдаком на ле¬ 
ваду... Росяно — страх!.. Вот й и пошел, а за мной и 
увяжись Джурай да Хапай... молодьіе еще... Тимко их 
недолюбливает, а я... 

— Славньїе, славньїе цуцки! — оживлялась все боль- 
ше Оксана.— Тьі увидишь, Андрийко, что они и Знайду, 
и Буруна за пояс заткнут... 

— Заткнут, заткнут,— воодушевлялся хлопец,— слу¬ 
хай же: пошел я по капусте, сбиваю головки... Вдруг — 
куцьій! Я второпях пустил стрелу — не попал... Заяц в 
левадку так и покатил, а из левадки в луг... Собаки же 
где-то замешкались... Я ну кричать... Принеслись, увиде- 
ли — да как пустятся! Растянулись, как бичи. Заяц 
клубком катится к лесу, а они стрелою наперерез... 
Я бегу, ног не сльїшу и сапоги сбросил... вот, вот уйдет... 
ан нет! Растянули, настигли!.. А на обратном пути и 
другого затравил! 

— Где же тьі сапоги бросил? — допьітьівалась в 
ужасе Катря. 

— А там, в бурьянах... после найду. 

— Молодец, Андрийко, молодец! — восторгалась 
Оксана. 

Хлопец действительно бьіл красив, так и просился 
на полотно. Симпатичное личико, детски нежное, алело 
здоровьім румянцем; темньїе глаза горели удалью и уте- 
хой; волосьі, подстриженньїе грибком, бьіли ухарски за¬ 
кинути; штанишки, подкрученньїе за колени, обнажали 
бельїе, мускулистьіе ноги. Во всей еще несложившейся 
фигуре его видньї бьіли природная гибкость и грация. 

— Йди переоденься,— настаивала Катря,— чтоб те¬ 
бе еще не досталось за сапоги!.. 

— Зх! — махнул рукою Андрийко. 

— Любьій, славний! — обняла его крепко Оксана. 

— Пусти,— вьірьівался хлопец,— мне єсть хочется... 
аж шкура от голода болит. 
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Заскрипела внутренняя дверь, и в светлицу вошЛа 
сгорбленная старуха, повязанная темньїм платком. Гля¬ 
нула она на Андрея и ударила руками об польї. 

— Господи, что зто он наделал? Забрехался, окрова- 
вился... босьій... Долго ли до бедьі? 

— А тьі посмотри, няня, какие зайцьі,— начал бьіло 
вкрадчиво мальчик. 

— Что мне зайцьі! — перебила она,— беспутньїй... 
Ступай переоденься сейчас... 

— Дай мне єсть, бабо... 

— Годи, годи!.. Переоденься!.. Йди, иди! — и баба 
потащила Андрийка за руку. 

А в горенке, теперь еще лучше разубранной, сидит 
Елена. Не хочется ей сходить вниз, досадно как-то, ви- 
деть никого не хочет... И скучно, и тоскливо, и не ВЬІХО- 
дят из ГОЛОВНІ слова Чаплинского. Смотрит она в окно, 
под которьім в роскошном наряде расстилается сад ши¬ 
рокими ступенями. Прежде тешил он ее своими задум- 
чивьіми вершинами, своєю приютливою тенью, а теперь 
кажется дикою глушью. И зтот будьінок тоскливо мертв, 
ах, и все они!.. Что ни говори, хоть и добрьіе, а хлопьі, 
да и только. И разве можно их со шляхтой сравнять? 
А он?.. Оиа в нем ошиблась!.. Положим, известие, пере- 
данное Чаплинским, могло взволновать и его, так поче- 
му же он не заботится сбросить с себя гнусное подозре- 
ние и показать себя настоящим шляхтичем, а не бунта- 
рем-козаком? Елена вспомнила слова Чаплинского и 
покраснела. Они его не считают за пана, нет, нет! Да и 
он сам виноват в том. Кем окружает себя? Опять банду¬ 
ристи, старцьі и еще худший сброд. Да и не очень-то он 
и о ней думает: приходит какой-то молчаливьій, угрю- 
мьій, все скрьітничает, не доверяет ей. Зто обидно, боль- 
но, она все отдала, она любила, а он разве спешит 
успокоить ее, отвести угрожающую опасность? Думает ли 
он об зтом? Ха-ха! Ему лишь бьі самому бьіло хорошо, 
а что ей весело ли, скучно ли — все равно! Ну, что с то¬ 
го, что он целует ей ноги, дарит дорогими нарядами, 
камнями, жемчугами? Что ей с того, когда ни их, ни 
краси ее не видит никто?.. А он нарочито избегает те¬ 
перь всех. Ах, скучно, скучно как! Хотя бьі опять попасть 
в прежнюю обстановку. 

И вдруг перед глазами Марьільки встали непрошен- 
ньіе образи: роскошньїе зали, блеск, аромат, пьішньїе 
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кавалерьі, восторженньїе похвальї, тепльїе пожатия рук, 
пламенньїе взорьі. Мечтьі несли ее, несли неудержимо: 
вот она снова на охоте; блестящее собрание; ее заме- 
чают, перешептьіваются, громкий говор, смех, звук се- 
ребряньїх рожков, отдаленньїй лай собак и страстньїй 
шепот Чаплинского... здесь близко, близко, над самьім 
ухом у ней. 

Снизу, из детской комнатьі, донесся капризний крик 
ребенка: 

— Олесю, Олесю! Я без нее не буду одеваться, скуч¬ 
но за ней! 

— Юрась! — очнулась Елена, и легкая тень пробе- 
жала по ее лицу. Но тут же она встрепенулась, подави¬ 
ла вздох и весело сбежала по лестнице к своєму пе¬ 
стунчику. 

— Совсем испортила днтьшу,— ворчала баба, входя 
снова в большую светлицу к дивчатам,— просто дурма¬ 
ном каким либо чарами сбила хлопчика с пантельїку. 
Дитя бьіло как дитя, а теперь вот без нее,— метнула 
она в сторону злобним взглядом,— дьішать не может. 
Ух, надоела мне зта ляховка, перевертень, єхида! А уж 
больше всего зта ее покоевка Зося, уж и сили моей нет! 
То того ей подай, то то принеси,— хозяйка приказала. 
А какая она мне хозяйка? Одружись с ней по христиан- 
скому закону, тогда стану хозяйкой називать, а так — 
тпфу! — плюнула оиа с сердцем,— вот она что мне со 
своєю покоевкой, а не хозяйка! Стара уж я, скоро при- 
дется богу ответ давать и правди никому не побоюсь 
сказать. 

Старуха подперла голову рукой и взглянула в сто¬ 
рону Катри своими подслеповатьіми глазами. Катря си- 
дела, низко наклонив голову, так что лица ее не било 
видно. 

— Ох, сиротки ви мои, сиротки бедньїе, что-то с ва¬ 
ми будет? — шептала она тихо, утирая фартуком глаза, 
и затем прибавила, вздохнувши: — Вот, детки, перехва- 
тила я у прохожих людей весточку про нашу голубонь¬ 
ку... про Ганну... 

— Про Ганну... а что ж там? — вскрикнула Оксана, 
оставляй работу и подьімая оживившеєся личико. 
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VI 


— Ох, голубка Ганна, наша бедная! — закивала пе¬ 
чально головою старуха.— Видели ее в монастьіре, в 
Вознесенском, что в Києве... Вся в черном, говорят, а 
сама белая, как мел, стала, а прозрачная, как воск... 
только глаза и светятся... Сказьівали, что скоро-де ее и 
постригать будут, клобук на голову наденут. 

— Бабуся, а кого постригут, тому уже из монастьіря 
никогда вьійти нельзя? — спросили разом и Оксана, и 
Катря. 

— Нельзя, голубочки, нельзя... Постригут — зто уже 
все равно что живого в землю закопают! — вздохнула 
глубоко старуха.— Ох, верно уже до живого допекли ее 
здесь, что вьібрала она себе такую долю! А не так мьі 
с покойной паней думали, да что ж, не угодно бьіло гос¬ 
поду, его воля святая!.. 

Оксана отерла рукавом набежавшую слезу. 

— Так-то, дивчьіно, не одна тьі, много еще душ за- 
плачет тут по нашей пораднице! — расплакалась уже 
совсем баба.— Вот теперь без нее и совета никому дать 
не могу. Прислал пан сотник сюда целую толпу людей, 
тайньїм только образом, чтоб никто не зиал и не ведал. 
Как глянула я на них, детки, так чуть сердце моє в гру¬ 
ди не разорвалось. Голодньїе, оборванньїе, как дикие 
звери, не видно на них и образа христианского. Вот до 
чего довели паньї! Накормила я их вчера, а они так из 
рук и рвут... Теперь наготовила кушанья, да самой мне 
не донести, вот вьі бьі помогли... только никому — ни 
слова! 

— Сейчас, бабуню, мьі вам поможем! — поднялись 
разом Катря и Оксана и побежали. 

В зто время в светлицу вошел молодой черноволо- 
сьій козак в богатой одежде. 

— Что ж, бабо, когда завтрак будет? — спросил он 
громко, бросая на стол шапку.— Вон посмотри, как 
солнце височенько подбилось, а я коней ковал, обьез- 
жал, вьіморйлся словно собака. 

— Да я не знаю, как теперь с тем завтраком,— по¬ 
вела плечами старуха,— прежде все сходились, а теперь 
все как-то врозь... Батько твой спозаранку на пасеке... 
Панна Елена только что поднялась... 

Молодой козак сделал несколько шагов по светлице. 
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— Да что ж, Тимку, поди за мной,— отозвалась ба¬ 
ба,— всьіплю я тебе галушек... а то у нас тут через ля- 
ховок все кверху ногами пошло. 

И она вьішла, хлопнув за собою сердито дверью. 

Молодой козак сделал по комнате еще несколько 
шагов и остановился; с язьїка его сорвалось какое-то 
крепкое слово; он досадливо отшвьірнул в сторону по¬ 
павшуюся ему под руку шапку и снова заходил из угла 
в угол. 

На некрасивом, но своеобразном и знергичном лице 
козака отразилось какое-то сдерживаемое волнение; 
брови его нахмурились, и меж них залегла глубокая, ха¬ 
рактерная складка; то он теребил сердито свои густьіе 
волосьі, то проводил рукою по лбу, а назойливая мьісль 
травила его еще сильнеє. В самом деле, с некоторьіх пор 
все у них в доме пошло по-новому. Все чем-то недоволь- 
ньі, отмалчиваются, и батько хмурьій. Ух, много тут че¬ 
рез нее затеялось! 

— Ляховка подлая! — прошипел вслух козак, сти- 
скивая до боли кулаки. 

— Кого зто тьі так, Тимко? — раздался за ним звон- 
кий, молодой голосок. 

Козак бьістро повернулся и остановился как вкопан- 
ньій; густая краска покрьіла все его лицо до самьіх 
ушей: на пороге полуоткрьітьіх дверей стояла панна 
Елена, свежая и веселая, как весеннее утро. Ни тени бьі- 
лого раздумья не бьіло видно на ее лице, она вся сияла 
и казалась каким-то невинним, шаловливьім ребенком, 
ввірвавшимся порезвиться. Голубой кунтуш облегал ее 
стройную фигуру; длиниьіе, золотистьіе косьі, перепле- 
тенньїе жемчугом, спускались по спине; одна ножка, обу- 
тая в красний сафьянньїй черевичек, стояла на пороге, 
а другая кокетливо вьіглядьівала вперед, едва касаясь 
пола носком; руками панна Елена держалась за двери, 
вьігибаясь своим стройньїм корпусом вперед. 

— Кого же зто тьі так бранил, Тимко? — про- 
должала она спрашивать, не ступая с порога.— 
А? Бить может, меня? — Она ульїбнулась сверкающею 
ульїбкой и, притворивши за собою двери, легко спрьіг- 
нула в комнату.— Говори л^, говори! — подбежала она 
к Тимку. 

Тимко стоял по-прежнему неподвижньїй и красний 
как рак. 
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— Молчишь? Значит, обо мне сказал,— проговорила 
она печальним голосом, устремляя на Тимка грустньїе 
синие глаза. 

Тимко молчал. 

— Ох, Тимко, Тимко, скажи мне, за что вьі на меня 
все так повстали? За что? Что я вам сделала? Чем я 
кому помешала здесь? — заговорила она таким жалоб¬ 
ним и ласковьім голосом, что слова ее мимо воли запа¬ 
дали в сердце и Тимку.— Вот и тьі! Никогда со мной 
слова не скажешь, как будто я чужая тебе. Заговорю — 
не отвечаешь, посмотрю — отворачиваешься. Ляховкой 
подлой зовешь. Какая же я теперь ляховка? Я к вам 
привернулась и сердцем, и душой! 

— Да зто я не про вас, панно,— буркнул негромко 
Тимко. 

— Не про меня? Ну, вот и спасибо, вот и спасибо, 
мой добрьій, мой мильїй, мой цяцяньїй! — заворковала 
бьістро Елена, опуская свои бельїе как снег ручки на за- 
горельїе руки козака.— А отчего ж не витаешь меня, 
а? — нагнулась она, заглядьівая в его опущенньїе гла¬ 
за.— Ну, скажи Ж: «Добридень, ясна панно!» — да по- 
целуй мне ручку! Вот так, вот так! — говорила она, 
посмеиваясь и прикладьівая к губам козака свою неж- 
ную, душистую ладонь. — Зх ти, гадкий, недобрий 
хлопец! Ну, посмотри ж мне в глаза, посмотри! Раз^е 
я похожа на ляховку, а? — и Елена, взявши Тимка обеи- 
ми руками за голову, силою подняла ее и заглянула ему 
в глаза. 

Тимко хотел било отвести их в сторону, но против 
воли остановил на панне. Она смотрела на него синими 
бархатними глазами, в которьіх виражались не то 
грусть, не то любовь, не то кокетливий задор — словом, 
что-то такое, что снова заставило Тимка покраснеть до 
ушей и потупить глаза. 

— Вот видишь, покраснел, значит, дурное что-то 
думаешь...— пропела она каким-то печальним голо¬ 
сом.— Ну, скажи же мне хоть правду, за что и ти не 
любишь меня? 

Голос ее звучал так искренно, что Тимко подумал 
невольно: «И в самом деле, за что же ее все не любят?— 
и, перебравши в голове несколько мислей, он действи- 
тельно задал и сам себе с недоумением тот же вопрос.— 
А и вправду, за что, что она сделала такого? Батька она 
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любит нежно; к ним ко всем ласкова и добра. Говорят 
все, что она ляшские обьічаи заводит. А какие же? То, 
что она поздно встает? Так делать ей нечего. К чему же 
спозаранку вставать? То, что она одевается в дорогие 
сукни? Так отчего ж ей и не одеться, когда єсть во что? 
А то, что баба и дивчата все говорят, будто она с ними 
и говорить не хочет, фьіркает на всех и зовет их хлопа¬ 
ми,— так зто, может, и неправда... верно, все сплетни да 
брехня... Посмотреть на ее очи...» И Тимко поднял уже 
сам собою глаза и взглянул на панну смелее, а она слов- 
но только и ждала зтого взгляда, ласковая, ульїбающая- 
ся, счастливая. 

— Ну, вот, не сердиться уже! — вскрикнула она 
радостно, поймав его взгляд.— Видишь, я не подлая ля- 
ховка, я не злая панна, а такая же дивчьіна, как и все. 
Только ведь каждая дивчьіна хочет, чтоб ее любили, так 
и я хочу. Разве зто грех? — Она приподняла брови, 
усмехнулась и, протянувши снова ладонь к губам Тим- 
ка, спросила игриво: — Поцелуешь? 

Вместо ответа, козак прижался губами к ее нежной 
ладони. 

— Ну, вот и спасибо, теперь я вижу, что тьі меня 
любить! — вскрикнула панна Елена и, приподнявтись 
на цьіпочки, она ухватилась за плечи Тимка и звонко- 
звонко поцеловала его в самьій лоб. 

Козак снова вспьіхнул, а панна продолжала, как 
бьі не замечая его смущения, не отиимая рук с его 
плечей: 

— Ну, вот я и рада, а то мне так скучно теперь: все 
одна да одна. Татко все с делами, совсем хмурьій стал, 
а мне скучно, и никто не хочет заговорить со мной... 
Знаеть что, Тимоте,— вскрикнула она вдруг звонким, 
весельш голоском,— поедем сегодня со мною верхом в 
степь? Сегодня такой славньїй день. Оседлай мне моего 
коника и поедем бьістро-бьістро, знаеть, так, чтобьі ве- 
тер в волосах свистел! Хорото? 

— Добре! — ответил козак. 

— Ну, так после завтрака,— захлопала в ладоти 
панна.— А за то, что тьі такой добрьій и гарньїй хлопец, 
на тебе ручку. Ну ж, поцелуй! — притопнула она каприз¬ 
но ножкой. 

Козак бьістро прижался к ней губами и вьітел из 
светлицьі. 
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Как только дверь за ним захлопнулась, с лица панньї 
в одно мгновение сбежало детское игривое вьіражение, 
брови ее сжались, губьі сложились в презрительную гри¬ 
масу. «Хлоп!» — прошептала она и направилась бьіло 
в сад, но в дверях столкнулась с молоденькою девушкой 
с плутоватьім хорошеньким личиком, одетоіо тоже в 
польский наряд. 

— Ах, то тьі, Зосю? А я уже думала, кто-нибудь из 
зтих хлопов. 

— Нет, ушли куда-то все с бабой, я и урвала миііут- 
ку, да к вам, моя дорогая пани! Что, скучаєте все? 

— Да, скука! — провела Елена досадливо по лбу 
рукой. 

— Заехали мьі в зту трущобу, где одни дикие звери, 
не люди, далибуг. Терпим муки, и хоть бьі прок какой 
с зтого бьіл, а то... 

— Зося! Скучно зто, все одно и то же,— потянулась 
и зевнула панна. 

— Нет, не одно,— продолжала задорно покоевка.— 
Всюду сплетни пошли, смеются над нами... 

— Цо? — топнула гневно Елена. — Тьі миє таких 
сплетен не передавай. 

— Молчу, панна. Я только... мне дивно, что пан сот¬ 
ник не зажимает ртов. Молчу, молчу,— заюлила она, за- 
метив у Еленьї гневно сжатьіе брови.— А как бьіло ве¬ 
село тогда на охоте, сколько пьішного панства, сколько 
красавцев, какая роскошь! — тараторила Зося.— Я слов- 
но в раю очутилась после наших хлевов, именно как 
в раю! 

— Да, там бьіло весело,— подумала вслух Елена,— 
и после зтой затворнической жизни приятно, если бьі не 
смутил моей радости ужасньїй случай. 

— Ах, сколько там рьіцарства,— продолжала своє 
Зося, увиваясь за панной.— А лучше всех пан Чаплин- 
ский. 

При зтом имени Елена вздрогнула и отвернулась. 

— А какой он пьішньїй да важньїй,— восхищалась 
Зося,— сразу видно, что настоящий магнат, страшньїй 
богач и будет, говорят, чем-то знаменитим! А уж как 
он в панну влюблен, так и сказать не могу! — прибави¬ 
ла она, нагибаясь к самому уху паненки. 

— Ну, полно врать! — остановила ее полусерьезно 
Елена. 
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— Ей-ей, як маму кохам, пусть меня накажет пресвя¬ 
тая дева, если он, бедняжка, не умирает от любви к 
панне! Плакал передо мной, волосьі на себе рвалі 
«Если б, говорит, пани меня хоть вьіслушать захотела! 
Досталась, говорит, пану сотнику такая жемчужина, 
А что она ему? Он постоянно с козаками, да в военной 
справе. Разве ему такой красою владеть? Я бьі, говорит, 
только б ножки ее целовал. Царицею ее сделал бьі, 
рабом бьі ее бьіл!» 

— Ну, годи, годи,— говорила Елена, слегка ульї- 
баясь. 

— Ах, пани! Если б пани имела хоть капельку серд- 
ца, она бьі сжалилась над таким страданьем! А вот 
пан,— покоевка понизила голос до самого слабого ше- 
пота,— передал вельможной пани вот зту записку и умо- 
лял ответить хоть на словах; говорил, что будет ждать 
цельїй день. 

С зтими словами ловкая служанка сунула Елене в 
руки маленькое письмецо, сложенное в несколько раз 
и запечатанное большою гербовою печатью. 

Елена хотела бьіло оттолкнуть его, но вместо того, 
сама не зная как, крепко зажала в руке. 

— Когда же пани ответ даст? — спросила лукаво 
Зося, но тут же прикусила язьік, потому что за дверями 
посльїшались тяжельїе шаги. 

— Пан сотник! — вскрикнула подавленньїм голосом 
Зося и юркнула в сад. 

Елена вспьіхнула и бьістро сунула скомканное 
письмецо за кунтуш. 

В комиату вошел пай сотник. Лицо его, казалось, и 
постарело, и осунулось; оио бьіло желтое и болезненное; 
под глазами его легли темньїе тени; вокруг губ и на 
лбу появились резкие морщиньї; глаза, угрюмо глядев- 
шие из-под бровей, бьіли красньї. Одежда, надетая не- 
брежно, показьівала, что пан сотник не снимал ее 
несколько ночей. 

Елена взглянула на Богдана, и он показался ей вдруг 
изумительно старьім и некрасивим. Она оправила на 
себе кунтуш, ощупала на груди письмецо и, подошедши 
к нему с ульїбкой, нежно проговорила: 

— Добрьій день, тату! Что зто тато такой сердитий, 
даже не замечает своей дони? 

— Я искал тебя. 


4 М. Старицький, т, V, кн. II 
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— Наконец-то вспомнил,—вздохнула Елена,—чуть ли 
не неделя! 

— Не до тебя бьіло, зиронька,—, проговорил уньїло 
Богдан, целуя ее в лоб. 

— Конечно, не до меня,—ответила пренебрежитель- 
но Елена,— для других для всех найдется время! 

— Бог с тобой, для кого же, счастье моє? 

— А хоть бьі для первой попавшейся рвани! Знаю я 
много... 

— Рвани? — отступил Богдан.— На бога, Елена! Зто 
замученнне, умирающие от голода люди... 

— Бродяги! — передернула презрительно плечами 
Елена.— Кто же им велит бежать от своих господ? Вот 
помянешь моє слово, они тебя не доведут до добра! 

Богдан взглянул на Елену с удивлением, пора- 
женньїй скрьітьім раздражением, прозвучавшим в ее 
словах. 

А Елена продолжала, теребя нервно свой шитьій 
платок: 

— Тьі сам топчешь свою долю! К тебе так ласков и 
пан гетман, и пан староста, и вся шляхта братается с 
тобой, а тьі как нарочно окружаешь себя всякою рванью, 
хлопством, бьідлом... Да, да, не говори, я многое узнала 
теперь! — вскрикнула она нетерпеливо, не давая возра- 
жать Богдану.— Я не все знаю, но понимаю много! Вот 
когда на охоте сообщили о том, что сейм разбил все 
планьї короля, и Оссолинского, и всех его приверженцев, 
а значит и твоих, я видела, как тьі изменился в лице, как 
тьі не спал целую ночь, как ходил темнеє тучи, как скрьі- 
вался все дни... Но я думала, что тьі сильньїй и гордьій 
человек, что тьі бросишь свои затеи и сумеешь пристать 
к шляхте, которая тебя примет со всею душой... А тьі! 
Тьі снова окружил себя рванью! Я понимаю, в каждом 
панстве, в каждом магнатстве єсть свои партии: если 
одна падает, то благоразумньїе люди примьїкают к 
Другой. 

— Елена, не говори так, зто вероломство, измена! — 
вскрикнул гневно Богдан, сжимая ее руку; но Елена 
продолжала дальше с вспьіхнувшими щеками и недоб¬ 
рим огоньком, загоревшимся в глазах, вьірьівая свою 
руку из его рук. 

— Кому? Тому, кто уничтожен? Или тьі думаешь 
еще, что король и его партия будут бороться? 
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— Не знаю, вряд ли, если толки справедливьі. 

— Так зачем же тьі медлишь? Я понимаю, что для 
короля нужньї бьіли и козаки, и хлопьі, но теперь, ко- 
гда его дело уже погибло, зачем тьі якшаешься с ними 
и только порочить себя? 

— Потому что я стою за них! — ответил гордо 
Богдан. 

— За них? За них? — повторила еще раз Елена, 
как бьі не понимая сказанньїх ей слов.— Но какое же 
тебе дело? Тебя ведь не утесняет никто? 

— Зто мой народ, Елена! 

— Совсем не твой, Твоих людей на хуторе не трогал 
никто. 

— Дитя моє,— обнял Богдан Елену ласково рукой,— 
тьі не понимаешь, что говорить! Да, настало время ска¬ 
зать тебе многое, что я таил от тебя в дуте своей. 
Я сказал тебе: зто мой народ, и помни, Елена, что зто 
не пустое слово. Народ зто мой, потому что мьі с ним 
одной крови, одной верьі, одной доли! Каждая обида 
ему — єсть обида мне! Каждьій рубец на его теле ло- 
жится рубцом на сердце моє. 

— Так тьі хочеть бьіть заодно с толпой бунтующих 
хлопов? — отстранилась от Богдана Елена, обдавая его 
холодньш, презрительньїм взглядом. 

— Я хочу спасти мой порабощенньїй народ, обуздать 
своевольную шляхту и утвердить мир и покой в натей 
земле. 

— Ха-ха-ха!—усмехнулась Елена надменньїм сме- 
шком.— А если шляхта обуздает тебя и разгонит бато- 
жьем твоих оборванцев-друзей? 

— Об зтом я и хотел тебя спросить, дитя моє,— 
продолжал Богдан, снова обнимая ее и притягивая к 
себе,— тьі одна у меня отрада... В моей тревожной, бур- 
ной жизни одна тьі светишь мне, как звезда в бурную 
ночь. Скажи мне, жизнь моя, счастье моє, если форту¬ 
на отвернется от нас, если Богдану придется бежать и 
скрьіваться в татарских либо московских степях, скажи, 
последуешь ли тьі всюду за мною? Будешь ли тьі меня 
любить так и в горе, как любила в славе и чести? 

— Я люблю только сильньїх,— произнесла медленно 
Елена, отстраняясь от Богдана и смеривая его надмен¬ 
ньїм взглядом. 
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VII 


Долго стоял Богдан, ошеломленньїй ответом Еленьї. 
И надменньїй тон, и презрительньїй уход, не дождавшись 
даже от него слова,— все зто встало перед ним такою 
чудовищною новостью, что он просто оторопел и стоял 
неподвижно у двери, в которую скрьілась Елена. 

Что ж зто? Лицемерие ли все бьіло до сих пор с ее 
сторонні, а теперь только оказалась правда? И в такой 
резкой, в такой грубой форме? Раздражение начинало 
овладевать Богданом; внутреннее волнение росло, кипя- 
тило кровь, стучало в виски и ложилось в грудь каким-то 
тяжельїм баластом. Он вьішел в сад и, блуждая маши¬ 
нально по тропинкам, очутился на берегу Тясмина, под 
склоненньїми ветвями ив. Свежий ветерок и болтливьій 
лепет игравшей по камиям реки утишили несколько 
жар, разгоревшийся в его груди, и дали другое направ- 
ление МЬІСЛЯМ. 

«Что ж я так строг к ней? Она ведь и родилась, 
и воспиталась среди самой знатной шляхтьі; их думки 
и привязанности всосались ей в кровь! Да и в самом 
деле, народ ведь зтот не родной ей, и откуда может она 
знать его страдаиия?» — оживлялся Богдан, подьіски- 
вая бессознательио оправдання для Еленьї и чувствуя, 
что, при обелении ее, у него самого сползает с сердца 
черньїй мрак и проскальзьівает туда робкий луч. Он сам, 
сам, конечно, во всем виноват! Она, кроме Варшавьі 
и зтого хутора, и не видала ничего, а он до сих пор 
не познакомил ее с положением края. Знай она все, она 
никогда не отнеслась бьі так холодно к чужому страда- 
нию своєю ангельскою душой. И подкупающие, лживьіе 
уверения чувства брали верх над его умом. Да разве 
может скрьіваться за такими дивньїми глазами холод¬ 
ная душа? Чистое, невинное дитя! Конечно, ей скучно 
здесь на хуторе: все сторонятся ее, а он сам, убитьій 
бездольем, какую радость может дать веселому, живому 
ребенку? Она сказала, что любит только сильньїх... Да 
разве зто рабская подкупность души? Зто тоже сила и 
благородная гордость! 

— О моя гордая королева, тьі не разлюбишь меня, 
потому что сильї моей никто не согнет! — воскликнул 
Богдан и, совершенно успокоенньїй, с сияющими глаза¬ 
ми и счастливою ульїбкой, отправился в будьінок. Бог- 
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дан постучался в дверь горенки, но дверь бьіла запер¬ 
та,— или королева сердилась, или ее вовсе не бьіло 
дома. 

Богдан сошел с лестницьі, несколько смущенньїй, и 
направился к овину. По случаю моросившего дождя мо¬ 
лотьба на току прекратилась. Богдан обошел скирдьі и 
стоги, заглянул в клуню, и снова его сердце защемила 
тупая тоска. 

«Тешился, растил, и все зто, бьіть может, прахом по- 
йдет... если то правда...» Вотужецелую неделю ходит он, 
напрягает мозги, но думки разлетелись куда-то, как 
будто все провалились, замерли... Так перед страшною 
грозой прячется в тайники зверь... Хоть бьі луч откуда 
в зту беспросветную тьму!.. Но нет... нет егої Тучи не 
тучи, а однообразная серая пелена сгущается, темнеет 
и иалегает свинцом... 

Вдруг до Богдана долетели окрики: его ищут всюду; 
какой-то гонец или пан прискакал из Каменца. 

Богдан встрепенулся, перекрестился и пошел... 


Темная осенняя ночь спустилась над субботовским 
двором. День, такой тепльїй и тихий с утра, совершенно 
изменился к вечеру. Стало холодно. Ветер подул и за- 
шуршал уньїло в полузасохших листьях. К ночи зарядил 
дождь. В погружеином в тьму и сон хуторе стало совер- 
шеиио тихо и безлюдно. И дом, и постройки, и ток — 
все потерялось и потонуло во тьме. Все спит, даже со¬ 
баки, забившиеся под коморьі, притаились неподвижно. 
Только капли дождя, падая на сухую почву, производят 
скучньїй, однообразньїй шум. В верхней горенке проби- 
вается из-за закрьітой ставни узкая струйка света. На 
пуховой постели, полураспустив свои тяжельїе косьі, 
сидит Елена. Зося, стоя на коленях, разувает свою кра- 
савицу панну, не смея произнести ни одного слова, так 
как панна не в духе. В комнате царит молчание, прерьі- 
ваемое только слабьім монотонним шумом, долетающим 
со двора. 

— Что зто шумит? — спросила наконец Елена до¬ 
садливим, нетерпеливим голосом, забраснвая коси за 
спину, 

Дождь, дорогая моя панно,— как зарядил, так, 
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верно, уже будет идти до утра... Ох! Что-то будет здесь 
осенью! Чистая яма! — вздохнула Зося. 

— Пожалуй, и могила! — усмехнулась едко Елена. 

— Так, так, моя панно дорогая! Остаться здесь жить 
еще дольше — лучше умереть! — подхватила Зося, не 
понимая слов Еленьї. 

— Да, лучше умереть!—повторила Елена с каким-то 
особенньїм вьіражением и, обратившись к Зосе, прика- 
зала сухо и отрнвисто: — Гаси свечу и оставь меня. 

— А ответ на письмо будет? — спросила несмело 
Зося. 

— Завтра. Посмотрю еще. 

Послушная и ловкая покоевка встала, загасила све¬ 
чу, притворила двери и удалилась несльїшно из свет- 
лицьі. В комнате стало совершеино тихо и темно. Елена 
укрьілась шелковьім одеялом, но неприятная холодная 
сьірость не давала ей согреться и заставляла нервно 
вздрагивать ее нежное тело. Глаза ее пристально гля- 
дели в темноту, словно хотели что-то разглядеть в зтой 
бесформенной тьме. Дождь шумел за окном, как будто 
плакал покорно, безропотно и уньїло. / 

Елена поднялась на кровати и, наб/осивши на плечи 
одеяло, охватила колегій руками. 

Итак, она сделала роковой промах. Она, Елена, та¬ 
кая умная и ловкая, попалась в ловушку, как глупнй 
зверек. Не за короля стоял Богдан, не для него собирал 
он и уговаривал хлопов... нет, нет! Для них он принял 
сторону короля, чтобн поднять бунт и стать самому во 
главе. Хлопский батько, схизмат, и она, Елена, рядом 
с ним. Бежать вместе в московские степи или к татарам? 
«Ха-ха!» — даже вздрогнула Елена. Для зтого лишь она 
оставила Варшаву и пьішнмй дом коронного канцлера, 
и благородную шляхетскую жизнь?.. «Ха-ха-ха!» Много 
вьшграла она и завоевал-а себе роскошь и почет! Вот 
почему и не торопится он с женитьбой. Мнение зтих ха- 
мов ему дороже ее чести. Конечно, да и к чему теперь 
уже торопиться? Губьі Еленьї искривились... Положим, 
он закохай в нее, беззаветно предан... Да, она чувствует 
свою силу, и много раз ведь уступал ей Богдан; но в 
изгнании из его сердца хлопов — она чувствует глубоко, 
что все ее чарьі разобьются, разлетятся вдребезги, как 
ударьі прибоя о каменную скалу. Да если би и так, 
если бн даже Он и поддазіся ей? Е^му не внрвать из зтой 
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тиньї корней; сколько жал поднялось бьі на него за из- 
мену, сколько доносов полетело бьі в Варшаву и в сейм! 
И что же впереди? Позорная казнь, а ей — тюрьма, или 
жалкая роль покоевки при панском дворе, или еще того 
хуже. Нет, нет!.. Пока єсть время, надо подумать о спа¬ 
сений; то, что говорилось на охоте,— не слух, не сплет- 
ня, а ведь каждьій наступающий день может принести 
еще горшую весть. 

Елена ощупала под подушкой маленькое письмецо. 

Пресвятая дева несмотря на измену не оставляет ее! 
Не здесь ли спасенье? Зося говорит правду. Чаплин- 
ский — правая рука старостві... а дальше, кто знает? 
Умному и ловкому шляхтичу дорога открьіта везде! Что 
он обезумел от любви, зто она заметила и сама. Прав¬ 
да, в нем нет той доблести и сильї, какая єсть в Богда¬ 
не, зато он все отдаст за Елену и вьіше нее у него ничего 
не будет на земле. 

И Елене вспомнились опять слова письма: «Короле¬ 
ва, богиня моя,— целовать твои ножки, бьіть твоим ра¬ 
бом и послужком — вот счастье, вьіше которого я ничего 
не желаю». 

«А Богдану зтого мало,— усмехнулась она в темно- 
те,— каждьій рубец на теле его хлопов ложится на серд- 
це ему, а обида моя, небось, рубцом не ляжет?!» 

— «Вельможной паней, царицей сделаю я тебя, убе¬ 
ру в шелк и бархат, осьіплю самоцветами»,— повторила 
она шепотом слова письма. 

Ах, правда ли только? И Богдан когда-то говорил та- 
кие же жгучие речи и обещал все, а теперь предлагает 
ей бежать к татарам или в московские степи! 

«Тьі наш прекраснейший диамант,— вспоминала она 
дальше письмо, — и тебе надо дать оправу, достойную 
тебя!» Так, так, ей надо ее, ей надо блеска, сильї и вла- 
стиі Но Богдан?.. Ведь он ей бьіл дорог... она так на 
него надеялась... она принесла такую жертву... а те¬ 
перь... Конечно, не ее вина; но как бьіть, на что ре- 
шиться? 

Елена завернулась в одеяло и опустилась на мягкие 
подушки. «Спасаться надо скореє, потому что топор 
уже поднят над головой. Но... Богдан?» 

Елена закрьіла глаза, и перед ней словно вьіросли в 
темноте две фигурьі: одна статная и красивая, с смельїм, 
уверенньїм лицом, а другая — надменная и кичливая. 
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с слишком широким станом, оловянньїми, вьіпукльїми 
глазами, которьіе, казалось, так и впивались в нее. 

— Ах, Богдан! — произнесла вслух Елена. — Бог¬ 
дан! — прошептала она еще раз совсем тихо и смежила 
глаза. И мьісли, и мечтьі, и картиньї долго еще беспо- 
рядочною вереницей сменяли друг друга в ее усталой го¬ 
ловне; но, наконец, молодость взяла своє и Елена усну- 
ла тревожньїм, прерьівистьім сном. 

В светлице Богдана тоже темно, как в могиле; даже 
лампадка не озаряла своим кротким сияиием лика пре- 
чистой девьі. Некому опорядить ее, зажечь... То, бьіло, 
Ганна заботилась, а теперь темно здесь и сьіро, как в 
подвале тюрьмьі... 

Давно уже уехал таинственньїй гость, давно уже под- 
кралась мрачная, осенняя ночь, а Богдан сидит непод- 
вижио на лаве, тяжело опустившись на руки головой. 

Итак, все погибло... Гонец подтвердил все сведения, 
усльїшанньїе Богданом на той злополучной охоте: ко¬ 
роль разоблачен, уничтожен... они преданьї. Погибло все, 
чем он жил сам, чем поддерживал весь народ! Какими 
глазами взглянуть ему теперь на все товариство? Не 
скажут ли ему: «Богдан Хмельницкий, наш батько, и 
предатель, и лжец!» А, да что значит его позор! Пус¬ 
кай бьі он висел над ним до веку; но ведь зто смерть 
всего края... Да и что присоветовать? Бессильное, бес- 
плодное восстание?.. Без поддержки короля и его при- 
верженцев, без их участия — что значит оно?! Не то ли 
будет, что бьіло при Гуне, при Острянице, при Тарасе и 
Павлюке? Новьіе казни, позор и униженье!.. А если еще 
король, униженньїй и обессиленньїй, не только отречется 
от своих плаиов, но и вьідаст своих пособников головой? 
А что тогда? Богдан стремительно встал и бурно заша- 
гал по светлице. Тогда шляхетской разнузданности и на- 
силиям не будет границ! Все занемеет в рабстве, его 
собственньїе дети станут рабами панов... О, лучше ви- 
деть их мертвими, чем видеть их униженье, их позор! 
А если еще обвинят его в измене, тогда что? Ужасная, 
постьїдная смерть! Расстаться с Еленой... ее покинуть 
сиротой... А?!’ Богдан провел рукою по лбу и ощутил на 
нем крупние капли холодного пота. Окончить жизнь так 
глупо, так позорно, чтобьі все усилия, все труди, все 
лицемерие, которое он сознательно принял на себя, по¬ 
гибло даром, не вирвавши для родного края ни воли, ни 
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жизни! Богдан тяжело опустился на скамью и сжал 
свою воспаленную голову руками, опершись локтями на 
колени. 

Долго сидел он неподвижно, в каком-то немом оцепе- 
нении, слушая только, как жалобно бились в стекла 
капли холодного дождя. «Оплакивай, поливай слезами 
свою бедную землю,— прошептал он тихо,— потому что 
не подняться уж ей никогда!» И словно другой кто про- 
говорил в груди его чуждьім, безжалостньїм голосом: 
«Смерть! Смерть!» Повторил за ним и Богдан вслух: 

— Смерть! 

Слово прозвучало холодно, неприятно, и вдруг по 
всему его телу пробежал лихорадочньїй, смертельний 
озноб. 

Сколько раз в жизни стоял перед ним зтот мрачньїй 
вопрос, почему же теперь он так страшно холодит его 
душу и замораживает кровь? 

Он, козак, смотрел всегда на жизнь равнодушно, как 
на шутку, на жарт, отчего же теперь ему стало жаль ее? 
Что притягивает его к ней? 

— Елена! — прошептал он вдруг тихо и, утомленньїй, 
измученньїй, опустился головой на дубовий стол, стояв¬ 
ший у лав. Да, Елена, солнце, богиня, королева, счастье 
живое, горячеє, жгучее счастье, блеснувшее ему только 
раз в жизни на закате дней! Ох, какою кипучею, безум¬ 
ною страстью зажгла она ему сердце! И бросить ее? 
Да помилует нас бог! Что зто за мисли ползут в его 
голову! Богдан поривисто распахнул свой кунтуш, но 
думи, сперва мягкие и нежние, как вечерние облака, 
теперь сливались, свивались и мчались, не слушая его 
рассудка, каким-то огненним вихрем вперед. 

Почему ему нельзя думать о счастье? Жизнь ведь 
дается только раз навсегда! Он ведь такой же человек, 
как и другие. Зачем же зта бесцельная жертва? Да и в 
самом деле, что даст его смерть родному краю? Ничего, 
ничего! Бороться при таких условиях безумно, дать толь¬ 
ко повод к поголовному истреблению. Не лучше ли 
уйти от пекла в московские степи либо к Тугай-бею,— 
он побратим,— испьітать хоть год тихого счастья вдали 
от тревог и волнений. А если ей зта далекая глушь бу- 
дет хуже могили? Разве примириться со шляхтой, бить 
полезннм народу хоть малим? 

Мисли Богдана оборвались; какая-то смутная слабость 
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наполнила все его существо; он прислонился к стене 
и полузакрьіл глаза; образ Еленьї, обольстительньїй 
и нежньїй, словно вьірос перед ним из окружающей 
темнотьі. Он чувствовал на шее своей ее гибкие, тепльїе 
руки, ее нежньїй шепот как бьі раздавался в его ушах, 
она шептала ему что-то невнятное, необ^ьяснимое, и 
сердце Богдана порьівисто билось, сладостная истома 
разливалась по всему телу, разум и воля немели под 
жгучим напливом какой-то необоримой сильї. 

— Уйти, забьіть все, против судьбьі не пойдешь! — 
вьірьівался у него едва сльїшньїй шепот и замирал в 
тишине. 

Вдруг словно яркая молния порвалась в толпу его 
неясньїх мечтаний. Богдан вздрогнул и поднялся. 

«Как? Уйти для низкой утехи и знать, что в зто же 
время здесь распинают, сажают на колья твоих братьев? 
Ведать, что топчут волю и веру, за которую уже пролили 
столько крови твои дедьі и отцьі, знать зто и жить и не 
задушить себя собственньїми руками?» 

Богдан стремительно приподнял окно: ему не хвата¬ 
ло воздуха, он разорвал ворот своей сорочки. Холодний, 
сьірой воздух охватил его, но он ничего не заметил. 

Итак, сдаться на волю судьбьі, покорно сложить го¬ 
лови под секирьі? Забить им все те казни и муки, кото- 
рьіе они изобретают для нас? Нет, нет! Забить зтот 
ужасний звон цепей, которьій остался у него навеки в 
ушах? Забить те голови, что катились тогда так без- 
молвно с плахи, останавливая на нем свой умирающий 
взор? Нет, нет; сто, тисячу раз нет! Уж если погибать, 
так лечь всем в одной братской могиле! А если уж поги¬ 
бать всем, так хоть упиться всласть местью, да так упи¬ 
ться, чтобьі захлебнуться в их черной крови! 

— Месть! — крикнул он хриплим тоном.— Месть — 
вот єдиная за наши муки награда! Налететь на них ме- 
чом и пожаром, пусть заплатят за каждую козацкую 
душу десятком, сотней ляшских тел, а там хоть и смерть! 
Мертвьіе срама не имут! 

Богдан заходил в волнении по комнате и остановился 
перед открьітьім серевшим уже окном. Сердце его знер- 
гично билось, грудь горела, в окно врьівался ему в упор 
резкий холодний ветер. 

Но как узнать, как разведать настроение короля и 
намерения сейма? Ждать дольше немислимо, невьіноси- 
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мо! Послать кого? Там не доверят тайньї неизвестному. 
Самому поехать? И не отпустят, и поставят в улику. 
Зтот волк степной Чаплинский натравит всех. Горит он 
на него завистью и за хутор, и за Елену, да только все 
зто напрасно: она любих Богдана искренно и чисто, как 
непорочное дитя. Беззаветною жертвой доказала она 
свою любовь. И он никогда не забудет зтого, никогда, 
никогда... 

Богдан широко вдохнул в себя свежий воздух и сно- 
ва заходил знергично по светлице. 

«Да, может же, еще и погибло не все? Может, еще 
єсть возможность, надежда? Может, король еще не оста- 
вил своих намерений? — мелькали у него все чаще и ча- 
ще светльїе мьісли.— Ведь и гонец говорил что-то об 
Оссолииском. Собирается, кажись, ехать сюда? ^уО, если 
только король не совсем упал духом, тогда еще побо¬ 
ремся, повоюєм и добудем себе счастье!» 

Сердце Богдана билось все знергичнее и бодрее. 

— Поборемся и повоюемі И тьі, моя гордая короле¬ 
ва, увидишь, что сильного полюбила; увидишь, что перед 
храбростью моего родного народа бледнеет мишурная 
доблесть шляхетньїх панов. Только сильї, сильї дай, гос¬ 
поди,— заговорил он порьівисто и страстно, останавли- 
ваясь перед образом Христа, едва вьіделявшимся из 
мрака, при слабом рассвете бледного дня.— Отрини от 
сердца моего всякую скверну, да не вниду во искуше- 
ние: человек бо есмь!.. Тьі греховньїм создал меня, но 
избави мя от греха моего... дай мне силу и волю. О гос¬ 
поди, СИЛІ — сжал он до боли руки, падая на колени.— 
Нет ничего невозможного для тебя! Тьі дал Давиду силу 
встать и пойти на Голиафа. Тьі пред народом своим раз- 
верз Чермное море и спас его от египетского пленения. 
Тьі в безводной пустьіне посьілал ему пищу и воду, не 
оставь же и нас, обездоленньїх и забитьіх, защити, укре- 
пи и помилуй! 

Уже слабьій свет забрезжил в окнах, когда устальїй 
пан сотник повалился на своє жесткое ложе. 

VIII 

Утро настало ясное и тихое, снова вьшльїло солнце, 
и с чистого, словно омьітого неба исчезли все тучи, омра- 
чавшие его лазурь. 
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Елена проснулась довольно поздно; проснулась, про- 
бужденная ярким лучом солнца, упавшим ей прямо 
в глаза. 

Она потянулась в своей мягкой постели, еще не отре- 
шившись от сладкого сна; но, вспомнив вдруг, что с нею 
случилось вчера что-то смутное, неприятное, сразу от- 
крьіла глаза. Яркий свет уже наполнял комнату. Елена 
потянулась еще раз и забросила руки за голову. Что же 
зто с ней бьіло вчера? Ах, да!.. 

Прежде всего ей пришел в голову Тимко, и при зтой 
мьісли по лицу ее промелькнула довольная ульїбка. Ди¬ 
кий, горячий... А если пробудить его, может, пожалуй, 
и сжечь. Только груб козак. Губьі Еленьї презрительно 
-сжались, затем мьісли ее перешли на Богдана. Но сего- 
дня все уже представлялось ей не в таком мрачиом виде. 
Вчера она так вспьілила, что не пустила его и в горенку, 
а сегодня? Что ж? Если он решительно откажется от 
шляхтьі, значит, и от нее, значит, развяжет ей руки сам! 
Она думала, что он добивается власти и сильї, а он стоит 
за ХЛОПОВІ За хлопов... 

— Пан хлопский,— повторила она с презрением,— 
так пусть и ищет для себя хлопку! 

И перед Еленой встала сиова та дивно роскошная 
охота, тенистьій спуск к озеру, легонький туман, подьі- 
мающийся из сьіроватьіх прогалин, озаренное розовьім 
мерцанием озеро, прохладньїй воздух, переполненньїй 
ароматом прелого листа, тихий, убаюкивающий шаг ко¬ 
ня, и рядом с нею пан подстароста на дорогом коне, в 
роскошной одежде, с кречетом на пальце. И снова 
припомнились ей его речи. «Богиня, королева, самоцве- 
тами бьі осьіпал тебя!» — повторила она мьісленно. Под¬ 
староста, затем староста, а там и до польного гетмана 
недалеко... Да, она любит только сильньїх и властньїх! 
И Елена бьістро поднялась на своей постели. 

— Зося! — крикнула она громко и весело, спуская 
розовьіе, точеньїе ножки на цветной ковер. 

Дверь отворилась, и в комнату вошла служанка. 

— Что, уже поздно? — спросила Елена, сладко потя- 
гиваясь и отбрасьівая свои тяжельїе косьі назад. 

— О так, любая панно! Пан сотник не велел будить 
панну к сниданку. 

— А! — усмехну'Лась Елена.— Где же он? 

— Уехал на цельїй день. Я сльїхала, как он-говор-ил 
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Тимку, что, может, не вернется и к ночи и не велел ему 
вьіезжать со двора. 

— Сторожих? 

— Ну, уж зтот и сторожить-то сможет разве конюш¬ 
ню! — поджала губки служанка.— А вот, панно, приле- 
тал ко мне опять гонец от вельможного пана подстаро- 
стьі,— заговорила она пониженньїм голосом, и лицо ее 
приняло плутоватое вьіражение,— просил ответа; но я 
сказала, что панна спит и нельзя их будить, а что пан 
сотник уехал на цельїе сутки, да, может, не вернется и 
к ночи назад. 

— Зося! — вскрикнула Елена, грозя ей шаловливо 
пальчиком,— тьі хитрьій чертенок! 

— Что ж, панно, я думала, что, может, пану подста- 
росте єсть какое дело до пана сотника, так чтобьі он не 
приехал даром, когда пана сотника дома нет. 

— Ой-ой! — рассмеялась Елена и, бьістро подняв- 
шись на ноги, скомандовала: — Ну, одеваться скорей! 

Когда костюм бьіл уже почти готов и ловкая покоев- 
ка набросила ей на плечи синий оксамитний кунтуш, 
Елена обратилась к ней с вопросом: 

— Что ж, Зося,— хуже я стала-, чем бьіла? 

— Прекраснеє, во сто крат прекраснеє! — вскрикну¬ 
ла Зося на зтот раз вполне искренно, отступая в востор- 
ге перед красотой своей госпожи. 

— Так, значит, наше не пропало еще! — заметила 
уверенно Елена и гордо забросила свою прелестную го¬ 
ловку назад. 

К полудню к подьезду субботовского дома лихо под- 
скакали три всадника на дорогих конях. Два из них 
летели впереди, третий же скакал на некотором почти- 
тельном расстоянии сзади. 

Осадивши своих горячих коней, они бросили поводья 
на руки третьего и соскочили с седел. 

— Вот зто, пане зяте, и єсть самьій Субботов,— за- 
метил старший из них, тучньїй блондин, со светльїми, 
торчащими усами, обращаясь к своєму более молодому 
спутнику, которьій бьіл повніше и постройнее его,— 
осмотри все повнимательнее... 

— Одначе,— изумился младший, подьімаясь на сту- 
пеньки,— пан тесть говорил мне, что зто хутор, а зто 
настоящий фольварок, бес его побери! 

— То-то ж и єсть! Да то ли еще увидишь в будьінке! 
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А хлеба-то, хлеба, смотри, полньїй ток! А в конюшнях 
каких только нет коней! И все зто у подлого хлопа и 
вдобавок еще бунтаря и схизмата! 

— Сто тьісяч дяблов! — вскрикиул собеседник.— 
Клянусь святейшим папой, зто слишком хорошая награ- 
да, чтобьі заставить бунтовать всех хлопов. 

— Об зтом я уже сообщил пану старосте, но тс-с... 
сюда идет Елена, красавица,—увидишь... И ведь зкий же, 
пся крев, сумел достать и обольстить такую богиню, 
которая могла бьі бьіть украшением и королевского 
двора. 

Собеседники замолчали, потому что в сенях действи- 
тельно показалась Елена. Хотя лицо ее бьіло совершен- 
но-покойно и приветливо, но сильное волнение, охватив- 
шее ее при виде вьезжающих панов, не оставляло ее до 
сих пор и заставило даже замедлить немного свой вьіход. 

— Падаю к ногам панским,— склонился Чаплинский 
при виде ее и опустил шапку почти до самой земли. 

— Благословляю случай, которьій завел пьішное 
панство в нашу убогую господу,— ответила Елена. 

— Не случай, иет,— воскликнул с жаром Чаплин¬ 
ский,— а необоримое, горячеє желанье! Но иадеюсь, что 
и пан сват мой дома, так как, собствеино, у меня єсть 
к иему дело от пана старостьі. 

— К сожалению, пана сотника нет дома; но думаю, 
что вельможное панство не лишит нас чести поднести 
хоть по келеху меда, без которого мьі не отпускаем 
никого. 

— Если панна нам рада... 

— Я всегда рада. 

Пан Чаплинский взял белоснежную руку Еленьї в 
свою большую, жирную руку и проговорил негромко, 
пристально заглядьівая Елене в глаза: 

— Всег-да? 

— Всегда,— ответила та еш;е тише, краснея под 
взглядом подстаростьі. 

— О, в таком случае,— вскрикнул шумно Чаплин¬ 
ский, медленно прижимая к губам белую ручку Еленьї,— 
мьі позволим себе надоесть пьішной крале! Осмелюсь 
репрезентовать ясной панне и зятя моего, пана Кома- 
ровского®: молод, красив и вдов... томится от тоски, и я 
сказал ему, что если он не сложит ее у панских ног, то 
ему остается лишь попрощаться с бельїм светом. 
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— Буду рада спасти от смерти,— ульїбнулась при- 
ветливо Елена и попросила знаменитих гостей до гос¬ 
поди. 

Вельможное панство расположилось на Богдановой 
половине, куда Елена велела подать в ожидании обеда 
оковиту, всякие соления, мед и наливки. После первих 
приветствий и расспросов разговор, естественно, пере- 
шел на известия о последнем сейме и о распоряжении 
разнскать приверженцев заговора. 

— Так, так,— закручивал Чаплинский свои подстри- 
женньїе уси,— теперь ми, конечно, узнаєм всех истин- 
них врагов нашей воли; доподлинно известно, что ко¬ 
роль и Оссолинский имели своих приверженцев и пособ- 
ников среди значних козаков; открьіть их имена не 
так-то будет трудно. 

— Неужели? — побледнела Елена, но постаралась 
придать своєму голосу самий равнодушннй вид,— нуж- 
но ведь доказать их преступность против ойчизнн. 

— Достаточно, моя панна кохана, одного подозрения. 

— Такая кривда в панском суде? Что ж, пан думает, 
сделают с заподозренннми? — прищурила она свои гла- 
за, но смущение ее не укрилось от Чаплинского. 

— А что ж, моя пишная панно,— ответил игриво 
Чаплинский,— главннм отрубят голови, а меньших, ко- 
торьіе не так нам важньї, обьявят банитами,— отьімут 
у них все имущество, внгонят из Речи Посполитой,— 
словом, обТзЯВЯТ вне всяких законов. 

— Но ведь зто ужасно! — вскрикнула Елена, закри¬ 
вай лицо руками. 

— Что ж, вольность Речи Посполитой дороже мерт¬ 
вих артикулов статута и горсти каких-то хлопских бун- 
тарей,— ответил важно Чаплинский и тут же переменил 
сразу тон.— Боже мой, ми засмутили криминалами 
нашу королеву! Прости, прости, ясная зоре, и не скри- 
вай от нас своего дивного лица!.. Но, право, я должен 
сознаться, что такого дивного оружия, какое я вижу 
здесь, у пана свата моего, редко где случится увидать! — 
переменил он круто разговор. 

— Совершенно верно! — вскрикнул Комаровский, 
рассматривавший во все время разговора дорогие сабли 
и мушкети, висевшие по стенам.— Поищи-ка, пане, в 
другом месте такую вещь! — снимал он со стен то ту- 
рецкие золочение сабли, усипанние дорогими камнями. 


63 



то мушкетьі с серебряньши насечками, то старинную 
гаковницу. 

— Ге-ге! Зто еще что,—махнул рукою Чаплинский,— 
цяцьки! А тьі посмотри, какие левадьі да садьі развел 
пан сват мой, как заселил зти пустоши подданством, на 
что... хе-хе-хе!.. не имел никакого права... Тьі поди-ка, 
пойди! 

— С позволения панского,— поклонился Комаров- 
ский Елене. 

Елена хотела бьіло остановить его, но Чаплинский 
предупредил ее, 

— Йди, иди смело, пан: сват мой любит показьівать 
гостям свой хутор и свои садьі. 

Комаровский вьішел; дверь за ним тихо затворилась; 
в комнате осталось только двоє — Елена и Чаплинский. 

Елена посмотрела на него, и вдруг ей сделалось так 
жутко, что она хотела сорваться и убежать; но бьіло 
уже поздно: Чаплинский крепко держал обе ее ручки 
в своей руке. 

Несколько мгновеиий в комнате не прерьівалось мол- 
чание. Елена чувствовала только, как подстароста сжи- 
мает ей руку сиачала тихо, а потом все горячей и го- 
рячей. 

И от зтого пожатия, и от возмутившегося в ней чув- 
ства кровь прилила к ее щекам. Елена попробовала на- 
стойчивее освободить руки. 

— Пане,— произнесла она веско,— пусти: я не люб¬ 
лю... не привьікла... 

— Ах, не могу! — воскликнул напьіщенно Чаплин¬ 
ский, но вьіпустил одну только руку.— Ужели я так про- 
тивен панне? 

— Я зтого не говорю, но желаю видеть в пане рьіцаря. 

— Пшепрашам, на спасеиье души, пшепрашам! — 
заговорил Чаплинский молящим тоном.— Если б панна 
знала, какой здесь ад, какой пекельньїй огонь! 

— Так отодвинься, пане, немного; я не хочу сго- 
реть! — ульїбнулась она лукаво. 

— Ах, мой ангел небесньїй, мой диамант! — начал 
бьіло он восторженно, но захлебнулся: его дряблую, 
истрепанную излишествами натуру теперь действитель- 
но жег нестерпимьій огонь. И дивная красота Еленьї, 
и новизна препятствий, и трудность борьбьі — все зто 
воспламеняло его кровь до напряжения бешеной страсти. 
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— Панна получила моє письмо? — спросил он нако- 
нец после долгой паузьі. 

— Получила; но кто дал пану право писать такие 
письма? — спросила в свою очередь Елена с некоторьім 
оттенком лукавства. 

— Бог! — воскликиул Чаплинский.— Если он вдох- 
нул в мою грудь такую бурю страсти, так зто вина не 
моя, я тут бессилен! 

— Ну, если бог...— начала бьіло панна и замолчала. 

— И что же, что думает панна? Неужели на мои 
страстньїе моленья у ней не отьіщется в ответ ни єдино¬ 
го слова любви? — заговорил негромко Чаплинский, 
овладевая снова обеими ее руками и придвигаясь к ней 
так близко, что Елена почувствовала его горячеє дьіха- 
ние у себя на щеке. Она молчала, но не отьімала рук. 

Чаплинский придвинулся еще ближе. 

— Если бьі я знал язьїки всех иародов, и то бьі я не 
смог вьісказать пьішной паине ту безумную страсть, кото- 
рая от одного твоего взгляда охватила моє сердце. Казни 
меня, но вьіслушай! С первого раза, когда я увидел тебя, 
тьі уже владела всем моим существом. Ни днем, ни 
иочью не могу я забьіть тебя, вся тьі передо мной, жи¬ 
вая, пьішная! Жить и не иметь тебя — не могу! — гово- 
рил он хрипльїм от прилива страсти голосом, сжимая 
руки Еленьї горячей и сильней.— Своей красьі и сильї 
тьі и не знаешь еще! Тебе надо роскошь и поклонение, 
а тьі поселилась в атом хлеву. Что пан сотник? Да 
если бьі мне хоть половину его счастья, рабом бьі твоим, 
холопом стал! Воля твоя бьіла бьі для меня законом! 
Каждьій твой пальчик бьіл бьі свящеииьім для меня! 

— Оставь, пане! — подиялась с места взволнованная 
Елена.— Мне нельзя того слушать, у меня шляхетское 
сердце... оставь... не говори. 

Но Чаплинский уже не владел собою. 

— Как нельзя? Кто мог запретить?! Бьіть может, 
пан сотник?! О, пся крев, бунтарь! — сжал он кулаки.— 
Я все знаю, он оскорбитель... Знаю и люблю тебя стра- 
стно, безумно, дико...— шептал он, бросаясь перед Еле- 
ной на пол, обнимая ее колени, прижимаясь к ним 
головой. 

— Пан забьівается,— отстранилась Елена; щеки ее 
вспьіхнули от волнения, поднимавшего ей вьісоко грудь; 
вся ее фигура замерла в позе горделивого величия,— я 
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не рабьіня, я благородного шляхтича дочь... и терпеть 
панской зневаги не желаю! 

— Королева моя! — не вставал с колен Чаплинский 
и старался поймать ее руку,— я раб, я твой подножек! 
Пойми тьі,— задьіхался он от прилива чувства,— песня 
Богдана спета, об атом я приехал оповестить тебя... Его 
участие в заговоре открьіто... голова его предназначена 
каре, имущество будет отобрано, а тьі, наш пьішньїй, 
роскошньїй цветок, где же тьі останеться? На произвол 
судьбьі? 

Елена слушала его, дрожала от угроз, но не теряла 
рассудка, а бьістро соображала, что сила, действитель- 
но, бьіла теперь на стороне подстаростьі. При том же 
вид молящего ее ліобви почетіїого шляхтича приятио 
щекотал ее самолюбне и кружил голову легким опья- 
нением. 

— Так с оставленной позволрітєльно все? — подияла 
она с некоторьім презрением голову. 

— Да если б тьі мне сказала одно слово,— вскрик- 
иул с жаром подстароста,— за счастье, за честь по- 
чел бьі обвенчаться с тобой... сейчас, без колебаний!.. 
Все, что имею, сложил бьі у твоих ног! Сам со всеми 
своими рабами пошел бьі в рабство к тебе! 

— Разве и вправду пай подстароста так любит ме- 
ня? — спросила лукаво Елена, вполне овладевая собой. 

— Умираю, умираю от любви! — вскрикнул он, падая 
снова перед ней на колени и прижимая ее крошечньїе 
ножки к своим губам. 

— Оставь, оставь, пане! — попробовала бьіло отстра- 
ниться Елена. 

— Не властен! Сил нет! 

— Пан говорил, что как раб будет чинить мою во¬ 
лю? — произнесла она полустрого. 

— Слушаю, слушаю! — поднялся с трудом Чаплин¬ 
ский, садясь рядом с нею и отирая красное, вспотевшее 
лицо. 

Несколько минут он молчал, тяжело отдуваясь. 

— Что же, на мои страстньїе мольбьі будет ли какой 
ответ от жестокой панньї? — потянулся он снова к ее 
руке. 

Елена смущенно молчала; по затрудненному дьіха- 
нию, по дрожи, пробегавшей по ее телу, видно бьіло, 
что она переживала в зту минуту мучительную борьбу. 
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— Иет! Отплатить пеблагодарностьіо... по доброй 
воле,., низко, низко!.. 

— Ну, а если б все так случилось, что панна помимо 
воли попала бьі в мои руки? — произнес многозначи- 
тельно Чаплинский. 

Елена замолчала и побледнела. В поднявшейся в ее 
толове буре ясно стояла одна мьісль: Богдан в своих 
безумних желаниях не отступится ни перед чем. Следо- 
вательно, ей остается вьібор: или разделить изгнание с 
Богданом, или бьіть старостиной, польною гетманшей. 
Ио если и зтот? Нет, нет! Он весь в ее руках. Да, нако- 
нец ей пора вьшльїть в открьітое море, а там она уже 
найдет корабль по себе! 

— Что ж, панна?— повторил свой вопрос Чаплинский. 

— Я фаталистка — ответила загадочно Елена. 

Между тем пан Комаровский, вьійдя из дому и не 
встретив никого, направился во двор. Он осмотрел ко¬ 
тоніни и скотские загони, побьівал и на току, завернул 
и к водяним млинам. 

— Ого-го-го! — приговаривал он сам себе, при каж- 
дом новом богатстве, открьіваемом им в усадьбе пана 
писаря, и при зтом бескровное лицо его принимало са- 
мое алчное, плотоядное вьіражение. 

Возвращаясь с мельниц, он заметил, что в одном 
месте С ПЛОТИЦЬ! можно било легко проникнуть в сад, 
перескочив лишь через узкий и мелкий рукав Тясмина. 
Оіі перепрьігнул его сам и очутился возле пасеки в саду. 
Зто последнее обстоятельство привело его почему-то в 
прекраспое расположение духа. 

— Досконале! — заметил он вслух и пошел по саду. 

В воздухе било тепло и тихо. Пахло грибами. Под 
ногами его меланхолически шуршал толстьій слой по- 
желтевших листьев, сбитьіх ветром с дерев. Злегическая, 
мирная обстановка навеяла тихое раздумье даже на де¬ 
ревинную натуру пана Комаровского. Не зная ни рас- 
положения, ни величини сада, он пошел прямо наудачу 
и очутился вскоре в совершенно уединенном месте. Вдруг 
до слуха его донеслась какая-то тихая песня. Пан Ко¬ 
маровский прислушался,— пел, очевидно, молодой жен- 
ский голос. Он прислушался еще раз и пошел по направ¬ 
ленню песни. Вскоре звуки стали доноситься до него все 

* Фата лист — людина, що вірить у неминучість долі (фатуму). 
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явственнее и явственнее, и наконец, развернувши кустьі 
жимолости и рябиньї, он очутился на небольшой полян- 
ке, вдоль которой шел плетень, граничивший с чистою 
степью. На плетне, обернувшись вполоборота к степи, 
сидела Оксана. Черная коса ес свешивалась ниже поя¬ 
са, босая, загоревшая ножка, словно вьілитая из темной 
бронзьі, опиралась о плетень; корсетки на ней не бьіло, 
и под складками тонкой рубахи слегка обрисовьівались 
грациозиьіе формьі ее молодой фигурьі. Лицо ее бьіло 
задумчиво и грустпо. Устремив глаза в далекий, сиііеіо- 
щий горизонт, она пела как-то тихо и печально: 

Ой якби ж я, молодая, та крилечка мала, 

То я б свою Україну кругом обліталаї 

Пан Комаровский остановился, пораженньїй таким 
неожиданньїм зрелищем. «Что за чертовщинаї — во- 
скликнул он сам про себя.— Да, кажись, зтот знаменитий 
пай сотник лучше турецкого султана живет,— окружил 
себя такими красавицами и роскошует.— Несколько 
времени стоял он так неподвижно, не отрьівая от Окса¬ 
ни восхищенньїх глаз.— Но кто б она могла бьіть? Мо- 
жет, дочь?.. По одежде не видно, чтоб она принадлежа- 
ла к числу дворових дивчат...» И, решившись разузнать 
все поподробиее, пан Комаровский откашлялся, сбро- 
сил с голови шапку и произнес громко: 

— Кто бьі ти ни била: прелестная ли русалка, или 
лесная дриада или пишная панна, укравшая красоту 
свою у бессмертной богини,— все равно позволь мне, 
восхищенному, приветствовать тебя! — и пан Комаров¬ 
ский низко склонился. 

— Ой! — вскрикнула Оксана, спрьігивая с плетня, 
но, увидев незнакомого шляхтича в роскошной одежде 
и встретившись своим испуганньїм взглядом с каким-то 
странньїм, неприятньїм взглядом его светльїх глаз, она 
бистро повернулась и, не давши пану Комаровскому 
никакого ответа на его витиеватую речь, поспешно окри¬ 
лась в кустах. 

Комаровский бросился било за ней в погоню, но, не 
зная расположения сада, он принужден бьіл вскоре оста- 
новиться. 

— Отакий ведь дикий чертенок!.. Показалась и окри¬ 
лась как молния! — ворчал он про себя, возвращаясь в 
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будьінок...— А ведь хороша же, черт побери! Огонь... 
Молния!.. Опалит... сожжет!.. Как бьі узнать, однако, 
кто она и откуда? — недоумевал он. — Может, она со- 
всем и не здешняя, а из хуторянских дивчат? Только 
нет, у тех и руки, и ноги грубне, а зта вот словно вьіли- 
та, словно вьіточена! — Пан Комаровский сплюнул на 
сторону.— Вот зто кусочек так кусочек, можно и не же- 
вавши проглотить! — мечтал он, стараясь возобновить 
перед собою снова образ Оксани, мелькнувший перед 
ним так неожиданно. 

Войдя в сени будьінка, он усльїхал где-то недалеко 
два молодих женских голоса, из которнх один,— он 
узнал его сразу,— бьіл голосом дивной степной красави- 
цьі, появившейся так неожиданно перед ним. 

В ожидании обеда Комаровский отправился разьі- 
скать покоевку Еленьї Зосю, о которой он сльїхал уже не 
раз. Сунувши ей в руки пару червонцев и ущипнув 
за полную щечку, пан Комаровский получил все желае- 
мьіе сведения и узнал, что Оксана не дочь пана сотника, 
а принятая им сирота. 

«Тем лучше»,— решил про себя Комаровский и сунул 
Зосе в руку еще один золотой. 

К обеду вьішла вся семья; в числе их Комаровский 
заметил сразу и свою степную красавицу. Она била 
одета теперь в красний жупан и такие же сапожки. 

За обедом ему не удалось перекинуться с нею ни 
словом. Но, несмотря на видимое смущение девушки, он 
не спускал с нее глаз, забнвая даже опоражнивать куб¬ 
ки, усердно подливаемие ему. 

Оксана сидела все время словно на раскаленних 
угольях. Пристальннй, непонятннй ей взгляд шляхтича 
и смущал ее, и наводил какой-то непонятннй страх на 
ее душу. 

— Ишь, вьілупился как на бедную дивчьіну! — ворча- 
ла даже баба, наблюдавщая за подаванием обеда.— 
Сорому у зтого наглого панства ни на гроші 

ІТаконец томительннй обед кончился. Но как ни 
искал Комаровский свою незнакомую красавицу, она 
скрьілась куда-то так, что он при всем желании не мог 
ее найти. 

Вечером, когда уже совсем стемнело и солнце скрьі- 
лось за дальними синевшими горами, отягченнне вином 
и яствами гости возвращались рьісцой к Чигирину. 
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— Ну, что, как нашел? — спрашивал самодовольно 
Чаплинский. 

— Красавица, краля! — воскликнул с жаром Кома- 
ровский. 

— И зтакую-то королеву хаму держать!^ 

— Пся крев! — поддержал с досадой и Комаров- 
ский.— Хлопское бьідло! ^ 

— А косьі-то — золотьіе, словно тебе спелое жито! — 
смаковал Чаплинский, зажмуривая глаза. 

— Как вороново крьіло! — перебил Комаровский. 

— В уме ли тьі, пане зяте? — уставился на него Чап¬ 
линский. 

— Да тьі, пане тесте, не хватил ли через край? — 
загорячился Комаровский.— Что мне в твоих блондин¬ 
ках? Надоели! Да и мало ли их между наших пани? 
А тут: косьі черньїе, глаза как звездьі, кожа смуглая, 
а румянец так и горит на щеках! Огонь, а не девушка! 

— Да тьі зто о ком? — даже привскочил в седле 
Чаплинский. 

— О ней же, о воспитаннице пана сотника. 

— Бьюсь об заклад на сто коней, что тьі рехнулся 
ума! — вскрикнул Чаплинский.— Елена... 

— Кой бес там Елена! — вскрикнул в свою очередь 
и Комаровский.— Оксана зовут ее, Оксана! 

— А! — протяиул Чаплинский.— Значит, там єсть и 
другая, а я и не знал... ну да и сотник! 

Несколько минут всадники ехали молча. Наконец 
Чаплинский обратился к Комаровскому. 

— Ну, что ж, пане зяте, не раздумал ли тьі относи- 
тельно моего предложения? 

— Рассади мне голову первьій татарин, если я те- 
перь забуду его! — вскрикнул с жаром Комаровский.— 
Только чур, пане тесте, добьіча пополам! 

— Добре! — согласился Чаплинский. 

Всадники перебили руки и подняли коней в галоп. 


IX 

Пронеслась страшная весть по Украйне, вспьіхнули 
на сторожевьіх вьішках южной крьімской границьі огни 
и побежали от одной до другой, направляйсь к зеленому 
Бугу и деду Днепру, Народ с ужасом смотрел на зти 


10 



зловещие зарева и с криком «татаре! татаре!» прятался 
по болотам, лесам и оврагам. Более смельїе бежали на 
Запорожье к своим собратьям, ушедшим от панской 
неволи,— лугарям, скрьівавшимся в тенистьіх лугах ни- 
зовьев Днепра, степовикам, находившим убежище в бай¬ 
раках безбрежньїх южньїх степей, и гайдамакам, про- 
мьішляющим свободною добьічей. 

Хутора и цельїе поселки пустели; зкономьі и дозорцьі 
первьіе улепетьівали в укрепленньїе замки, оставляй хло- 
пов на произвол судьбьі; хлопьі угоняли скот и уносили 
свой скарб в борьі и леса, где они поблизу находились, 
уводили в дебри и жен, и детей, и старцев, а где лесов 
не бьіло, все бросали и уходили в безумном страхе, куда 
глаза глядят,— иногда прямо в руки врага. В не опу- 
стевших еще селениях стоял гвалт и плач матерей и кри¬ 
ки детей, а в опустевших мьічал лишь оставшийся в хле- 
вах скот да вьіли привязанньїе собаки. 

Стоиом и тугою неслась татарская беда по русской 
земле, кровавьіми лужами и пожарищами прокладьівала 
себе пути, широкими кладбищами и мертвьіми руинами 
оставляла по себе память... 

Долетела страшная весть про татар и до Чигирина. 
С каждьім днем начали появляться в замке толпьі зко- 
иомов из дальних старостинских маетностей; они рас- 
сказьівали небьілицьі про свою безумную храбрость и 
отчаянную защиту, про бесчисленньїе толпища татар и 
про ужасьі разгромов... 

Чаплииский, слушая зти рассказьі, бледнел, а особен- 
ио клеврет его Ясинский не мог решительно удержаться 
от дрожи, уверяя, что его трясет ярость и злоба на дер- 
зость «собак». 

Сам же староста чигиринский Конецпольский приза- 
думался крепкою думой: конечно, ему можно бьіло по¬ 
слать рейстровьіх козаков для отражения набега, но 
хотелось и самому послужить Марсу и заполучить чу¬ 
жими руками воєнную славу, а желательно зто бьіло тем 
более, что он втайне мечтал после смерти отца стать 
самому гетм-аном. 

Несмотря на настояния Чаплинского, Конецпольский 
отказался дать знать коронному гетману Потоцкому 
о набеге загона татар решившись сам справиться 
с врагом. 

Но кому поручить войска? Кого назначить атаманом? 


71 



Под чьей рукой безопасно самому вьіступать предводи- 
телем? Конецпольский перебрал в уме всех сотников, 
полковников и старшин и остановился на Богдане 
Хмельницком. «Да, он единственньїй; и доблестью, и 
опьітностью, и умом он превосходит всех... Что ни гово¬ 
ри, Чаплинский, а зто талантливейший и храбрейший 
воин». 

И староста послал гонца за Хмельницким. 

А в уединенной беседке Чаплииского шел между ним 
и Ясинским такой разговор: 

— Я серьезно говорю,— убеждал подстароста,— что 
если зтот старьій волк опознал пана, то он действитель- 
но сведет счетьі, и теперь уже речь идет не о мести, а 
о спасений панской шкурьі; я себя отстраняіо. Мне пана 
жаль, я знаю зтого козацкого дьявола, от его рук не 
уйдет ни одна намеченная жертва. 

— Я не дремлю,— ответил дрожащим голосом по- 
бледиевший Ясинский,-—зтот хам всем опасен, клянусь 
пресвятою девой! Удивляюсь, почему его не возьмут 
хоть в тюрьму? 

— Нет явньїх улик,— вздохнул Чаплинский,— а наш 
староста преисполнен рьіцарского духа даже к бьідлу,— 
пожал ои плечами.— Но не о том речь; зтот зверь теперь 
днем и ночью будет искать панской погибели: шпионов, 
потатчиков и друзей у него, бестии, на каждом шагу, и, 
кто знает, может бьіть, мой слуга, что пану подает кун¬ 
туш, будет его убийцей? 

— Знаю, знаю, чувствую на себе и день и ночь ког- 
ти зтого дьявола,— проговорил Ясинский, нервно вздра- 
гивая и оглядьіваясь на запертую дверь. 

— И пан будет добровольно нести такую муку, та¬ 
кую пьітку, когда... теперь... в походе... 

— Об зтом я уже подумал,— перебил его Ясинский, 
и хотя в беседке не бьіло никого, кроме самих собесед- 
ников, он наклонился к уху Чаплинского и начал шеп¬ 
тать ему что-то тихо и торопливо. 

— Так зто досконально? — потер себе Чаплинский 
руками обт^емистьт, стянутьій поясом живот.— Значит, 
и пан будет в походе? 

— Я бьі полагал, як маму кохам,— начал робко 
Ясинский,— если, конечно, вельможньїй пан с зтим со- 
глашается, мне бьі, ввиду зтого обстоятельства, не сле- 
довало бьіть в походе; буду находиться за глазами. Зна- 
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чит, что ни сбрешет пойманньїй даже збойца, пойдет за 
наглую клевету, и никто ему не поверит! 

— Пожалуй,— задумался Чаплинский. 

— К тому же,— более оживленно продолжал кле¬ 
врет,— я здесь необходим для вельможного пана. Меня 
просил егомосць Комаровский помочь в важной справе. 

— А...— протянул подстароста,— тогда конечно. 


Богдан, возвратившись из Чигирина, торопливо стал 
собираться к походу; он надел под серьій жупан коль¬ 
чугу, а внутри шапки приладил небольшой, но крепкий 
шлем — мисіорку. 

Как старьій боевой конь, зачуя призьівную трубу, 
храпит, поводит кругом налитьіми кровью глазами и 
рвется вперед, вьібивая землю копьітом, так и Богдана 
оживил сразу зтот призьів, разбудил боевую страсть, 
вдохнул молодую знергию. Назиачение его, хотя и вре- 
менньїм атаманом над цельїм полком, тоже льстило его 
самолюбию. Бодрьій, помолодевший, он осматривал своє 
оружие и вьібирал из складов надежное для сьіна Тим- 
ка; его решился он взять с собою, чтобьі тот понюхал 
пороху и познакомился, что єсть за штука на свете та¬ 
тарин. Кроме Тимка, он брал еще с собою Ганджу, Чор- 
топхая. Гниду и человек пять из надежнейших хуторян. 
Своей сотне и другим в Чигиринском полку он дал на¬ 
каз приготовить к походу харч и оружие и немедленно 
отправляться в Чигирин, где и назначен бьіл сборньїй 
пункт. 

Все домашние и дворня, несмотря на обьічность зтих 
походов и на уверенность, что батько атаман насолит 
зтим косоглазьім чертям, на зтот раз бьіли почему-то 
встревоженьї и совершали поручение молчаливо, затаив 
в груди вьірьівавшиеся вздохи. 

— Ну что, Тимко, полюбуйся, какую я тебе отобрал 
зброю,— говорил самодовольно Богдан, показьівая своє¬ 
му старшему сьіну разложенное оружие.— Вот зта сабля 
отцовская еще, клинок настоящий дамасский...* служила 
она твоєму деду и батьку верой и правдой,— обнял он 
нежио второго сьіна Андрея, раскрасневшегося от 


* Дамасский — з дамасської, особливої якості сталі, яку 
виробляли араби. 
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волнения, с горящими, как угли, глазами.— Возьми же, 
мой любьій,— протянул он саблю Тимку,— зту нашу ро¬ 
довую святьіню, береги ее как зеницу ока, и пусть она 
тебя, за лаской божьей, хранит от напасти. 

Тимко склонился, как склонялся головой под еван- 
гелие, и бережно, с чувством благоговения, принял на 
свои руки зтот драгоценньїй подарок; но Андрийко не 
удержался: он бросился и поцеловал клинок зтой завет- 
ной кривули. 

— Дьітьшо моя! — растрогался Богдан и прнжал 
Андрийка к своей широкой груди. — Вот правдивое 
козацкое сердце, в таком малом еще, а как встрепену- 
лось! Орля моє! — поцеловал он в обе щеки хлопца 
еще раз. 

А тот, весь разгоревшийся от отцовской ласки, ульї- 
бающийся, сияющий, с счастливьіми слезинками на очах, 
припал к батьковскому плечу и осьіпал его поцелуями. 

— А вот тебе, Тимко, и рушница,— потрясал уже 
Богдан семипядноіо фузеей,— важньїй немецкий муш¬ 
кет.— На прицел вериа, и летками бьет, и пулей: если 
угодит, так никакие латьі не вьідержат... иайдет и под 
ними лядскуіо либо татарскуіо душу и пошлет ее к ку- 
цьім... Тьі за нею только гляди, чтобьі не ржавела! 

— Как за дьітьіною смотреть буду,— ответил с чув¬ 
ством Тимко, взвешивая на руке полупудовую рушницу. 

— Ну, и гаразд,— ульїбнулся батько,— а вот тебе и 
пистоли настоящие турецкие: сам вьівез, когда бьіл в 
полону. Только тьі, сьінку, на зти пукалки очень-то не 
полатайся, верньїй тебе мой совет! Изменчивьі они что 
бабьі: то порох отсьірел, то пуля не дошла, то кре- 
мень вьіскочил... Зх, нет ничего вернее, как добрьій бу¬ 
лат! Тот уж не вьідаст! Так вот к кривуле, что за сестру 
тебе будет, получи еще брата,— и Богдан передал ему 
длинньїй, вроде ятагана, кинжал,— вот на зтих родичей 
положиться уж можно, да еще на коня; он первьій друг 
козаку. Сам лучше не доешь и не допей, а чтоб конь 
бьіл накормлені он тебя вьівезет из болот, из трущоб, 
он тебя вьінесет из всякой бедьі. 

— Да я, тату, за своего Гнедка перервусь! — вскрик- 
нул удало Тимко.— Спасибо, батьку, за все! Продли вам 
век господь! Поблагословите ж меня! 

Он склонил голову и с глубоким почтением поцело¬ 
вал отцовскую руку. 
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— Сьінку, дитя моє дорогое,— встал торжественно 
Богдан и положил на его склоненную голову руки,— да 
хранит тебя господь от лиха, да кроет тебя ризою цари- 
ца небесная от всяких бед и напастей! Теперь тьі полу- 
чил оружие и стал уже с зтой минутьі настоящим коза- 
ком-льїцарем. Носи же его честно, со славой, как носили 
твои дедьі; не опозорь его и единьїм пятном, ни ради 
корьісти, ни ради благ суетньїх, ни ради соблазнов, а 
обнажай лишь за нашу правую веру, за наш заграблен- 
ньій край, да за наш истерзанньїй люд! — обнял он его 
и поцеловал три раза накрест. 

— Аминь! — проговорил вошедший в светлицу неза- 
метно дед.— Тут тебе, голубь мой, и «Вирую», и «Отче 
наш». Одно слово — козаком будь! — обнял он его тро- 
гательно. 

— Прими и от меня зту ладанку,— вьісунулась из-за 
деда сморщенная, согнутая бабуся; ома тихо всхлипьіва- 
ла, и слезьі сочились по ее извилистьім и глубоким мор- 
щинам.— То святоч от Варварьі-великомученицьі; она 
охранит тебя, соколе мой, дьітьіно моя! — и бабуся дро- 
жащими руками надела ему на шею ладанку на голубой 
ленточке. 

Растроганньїй Тимко обнимал и бабу, и деда и все 
отворачивался, чтобьі скрьіть постьідную для козака 
слезу. 

— З, да тут все собрались, мой любьіе! — заговорил 
оживленно Богдан.— Только не плачьте, бабусю,— ко¬ 
зака не след провожать слезами в поход... Еще, даст 
бог, вернемся, славьі привезем, и ему дадим хоть трохи 
ее понюхать. 

— Ох, чует моя душа, что меня больше уж вам не 
видать, — качала головой безутешио старуха, — чую 
смертную тоску, стара я стала... да и горе придавило, не 
снести его. 

Андрийко подбежал к ней и начал ласкаться. 

— Да что вьі, бабусю,— отозвался Богдан,— кругом 
зто горе, как море, а умирает не старьій, а часовьій. 

— Так, так,— подтвердил и дед,— скрипучеє дерево 
переживает и молодое. Мьі тут с вами, бабусю, господа- 
ревать будем, а коли что, так и биться, боронить госпо- 
дарское добро! 

— И я буду боронить! — крикнул завзято Андрийко. 

У Богдана сжалось почему-то до боли сердце, но он 
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с усилием перемог зто неприятное ощущение и весело 
воскликнул: 

— Да! Тебе, сьінку, да вам, диду и бабо, поручаю я 
свою семью и свой хутор! Смотрите, чтоб всех застал 
здоровими, покойньши и добро цельїм... а за нас не жу¬ 
ритесь, а богу молитесь! 

— Будем доглядать, храни вас господь! — отозвался 
льісьій дед, покачивая своєю длинною желтовато-белою 
бородой. 

— Не бойся, тату, все доглядим,— бойко и смело 
отозвался Андрийко,— голову всякому размозжу!—сжал 
он знергично свой кулачок.— Я, тато,— схватил за руку 
Богдана Андрийко,— ни татарина, ни черта не побоюсь... 
вот хоть сейчас возьми! 

— Подрасти еще, любьій мой, да разуму наберись,— 
поцеловал Богдан его в голову,— а твоє от тебя не уйдет, 
будешь славним козаком; только так козакуй, чтоб на¬ 
род тебя помнил да чтоб про тебя песни сложил. Ну, 
однако, пора! Побеги, Андрийко, крикни Гандже, чтоб 
кони седлал, а я еще пойду со своими проститься.— 
И Богдан поспешно ушел на женскую половину. 

Там застал он только Катрусю да Оленку; старшая 
дочка чесала сестре своей голову. 

— Ну, почеломкаемся, мои дони любьіе, и ти, Катре, 
и ти, Олеико,— прижимал он их поочередно к груди.— 
Храни вас матерь божия! 

— Таточко, ти едешь? — прижалась к нему Катря.— 
Не покидай нас, и без тебя страшно, и за тебя страшно. 

— Не можно, моя квиточко, служба,— искал кого-то 
глазами Богдан.— Не плачь же, я скоро вернусь. 

— Ох, тату, тату, я так тебя люблю! — бросилась 
уже с риданнями к нему Катря на шею. 

— Успокойся, моя рибонько, — торопливо отстра- 
нил ее Богдан.— Не тревожься... А где ж Юрась и 
Елена? 

— В гайку, верно, а може, и в пасеке,— заявила 
Оленка. 

Богдан поспешно направился в гай, но ни в нем, ни 
в пасеке, несмотря на самьіе тщательние поиски, Еленьї 
он не нашел; он уже возвращался домой, опечаленннй, 
что не пришлось ему и попрощаться с голубкой, и взгля- 
нул еще раз на гай, на сад, на Тясмин... И зта мягкая, 
чарующая картина показалась ему в нових, неотразимо 
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привлекательньїх красках, она грела его душу какою-то 
трогательною лаской, от нее он не мог оторвать ґлаз. 

Вдруг у самого поворота к будьінку, в укромном 
уголке гая, он заметил Елену. 

— А я бегаю везде, ищу свою зироньку,— направил- 
ся он к ней порьівисто. 

— Мьі здесь с Юрасем все время,— ульїбнулась 
как-то испуганно Елена,— он и заснул под мою ска- 
зочку... 

Юрась действительно лежал, уткнувшись в ее коле- 
ни, и спал безмятежно. 

— Уезжаю ведь я,— запнулся Богдан. 

— Ах,— как-то испуганно взглянула иа него Елена и 
побледнела,— зачем так скоро? Не надо! — проговорила 
ома как-то порьівисто; потом провела рукой по лицу, 
вздохнула глубоко и добавила спокойнее: — Ведь зто в 
поход, на страшпьій риск? 

— К зтим страхам, моя горлинко, мьі привьікли. Вся 
наша жизнь идет под непрерьівньїм риском за каждьій 
ее день. Может бьіть, он и делает нас вьіносливьіми и 
"сильньїми, но не зти опасности, на которьіе идешь с от- 
крьітьіми глазами, страшньї: такие только тешат сердце 
козачье да греют нашу удаль, а вот опасности из-за угла, 
от лобзаний Иудьі ^2, от черной неблагодарности, та- 
кие-то пострашнее. 

Елена побледнела пуще снега и вдруг почувствовала, 
что в ее грудь вонзилась стрела; она іцемила ее и 
затрудняла дьіхание. 

«Ведь он спас мне жизнь!» — молнией прожгла ее 
мьісль и залила все лицо яркою краской стьіда. 

— Ой матко свента! — ввірвалось невольно из ее гру: 
ди, и она упала на шею к Богдану. 

— Не тревожься, зозулечко моя, радость моя, сча- 
стье моє!—обнимал ее Богдан, целуя и в голову, и в 
плечи.— Не согнемся перед бедою... Вот и теперь Конец- 
польский поручил атамановать в походе никому друго¬ 
му, как мне... Значит, считает меня сильньїм. И єсть у 
меня зтой сильї довольно,— расправился он во весь рост 
и ударил себя рукой в богатьірскую грудь,— не сломят 
ее прихлебатели, ничтожньїе духом!.. Лишь бьі тьі одна, 
счастье моє, любила меня! — прижал он ее горячо к 
своей груди.— Одна тьі у меня и радость, и угеха,— 
ласкал он ее горячей и страстней,— без тебя мне не в 
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радость ни жизнь, ни слава! Никого не боюсь я... Сльї- 
шишь, Елена? Одной тебя... тебя одной боюсь!.. 

— Тато, тато! — шептала она, вздрагивая как-то по- 
рьівисто и пряча еще глубже своє пьілающее лицо на 
его груди. 

— Вот и на днях тьі так больно ударила в моє серд- 
це, Елена,— продолжал Богдан, целуя ее иежно и лас- 
ково в золотистую головку.— Дитя, я не виню тебя... я 
знаю, что виноват сам: я мало думал о тебе, щадя твоє 
молоденькое сердце... я не посвящаю тебя в те кровавьіе 
тайньї, которьіе окружают меня.) Но я верю, верю, Еле¬ 
на, счастье моє, что те жестокие слова, которьіе сорва- 
лись тогда у тебя... шли не от твоего сердца. Они бьіли 
навеяньї тебе кем-нибудь из моих изменчивьіх друзей. 
Но, Елена, не верь им, не верь их уверениям и востор- 
гам. В тебе они видят только забаву, только красавицу 
панну, которая волнует им кровь, а я...— Богдан остано- 
вился на мгновенье и заговорил снова голосом и серьез- 
ньім, и глубоко нежиьім: — Тьі знаешь, женьї своей я не 
любил... да ес уж давно и не бьіло у меня. Ни один 
женский образ не закрадьівался до сих пор в моє сердце." 
Все оно бьіло ПОЛІЮ ужасов смерти и ударов судьбьі. 
Тебя я полюбил в первьій и в последіїий раз. В таком 
сердце, как моє, дваждьі не просьіпается кохання. Люб¬ 
лю тебя не для минутной забавьі, люблю тебя всем серд- 
цем, всею душой, солнце тьі, радость моя! 

Богдан прижал ее к себе горячо, до боли, и хотел 
бьіло поцеловать в глаза, но Елена судорожно уцепи- 
лась за шею руками, и сдерживаемое рьідание ввірва¬ 
лось у цей из груди. 

— Тьі плачешь? Плачешь? Счастье моє, пташечка 
моя, ангел мой ясноглазьій! — говорил растроганно Бог¬ 
дан, гіокрьівая ее головку жаркими поцелуями.— Теперь 
я вижу, что тебе жаль твоего татка, теперь я вижу, что 
тьі любишь меня! Ах, если б тьі знала, какою радостью 
наполняешь тьі моє сердце! Задохнуться, умереть можно 
от счастья! — вскрикнул он, прижимая ее к себе.— Что 
мне все вороги, когда я верю тебе, Елена?.. Тьі говорила, 
что любишь только сильньїх; в атом тьі не ошиблась, 
верь мне! И мьі будем с тобою счастливьі, потому что 
твоє счастье — вся жизнь для меня! 

Он припал долгим, долгим поцелуем к ее заплакан- 
ному лицу и затем заговорил торопливо: 



— Ну, прощай, прощай, моя королева, моя радость, 
не тревожься, не думай... Будь весела и покойна,— пере- 
крестил он ее.— Береги моих деток.— И, обнявши ее еще 
раз, он решительно повернулся и направился скорьіми 
шагами на дворище, где уже давно его ждали. 

— На бога! Постой... Мне надо... Я должна... Ой! — 
рванулась бьіло к нему Елена, но Богдан не сльїхал ее 
возгласов. От бистрого ее движения Юрась упал на 
землю; она растерянно бросилась к нему, и когда Бог¬ 
дан совершенно скрьілся, прошептала: — Что ж, судьба! 
Что будет, то будеті 

Все уже бьіли на конях. Богдан вскочил на своего 
Белаша, и тот попятился и захрапел, почуяв на спине 
удвоенную тяжесть. 

— Ну, оставайтесь счастливо! — сиял шапку Богдан 
II перекрестился. 

Спутники его тоже обнажили чубатьіе голови. 

— Храми тебя и всех вас господь! — перекрестил их 
издали дед. 

В зто время Андрийко подбежал к отцу и, ухватясь 
за стремя, прижался головкой к ноге. 

— Тато, тато! Поцелуй меня еще раз! — произнес он 
порьівисто, и что-то заклопотало в его голосе. 

Богдан нагнулся с седла и поцеловал его в голову, 
а потом, окинувши еще раз все прощальним взором, 
крикиул как-то резко: «Гайда!» — и понесся галопом со 
двора в Чигирин. 


X 

По просеке между лесами Цибулевим и Нерубаем 
едут длинньїм, стройньїм кліочом козаки; червониьіе, вьі- 
пускньїе верхушки високих их шапок алеют словно мак 
в огороде, а длинньїе копья с сверкающими наконечни¬ 
ками кажутся иглами какого-то чудовищного дикобра¬ 
за. Лошади, преимущественно гнедьіе, плавно колеблют- 
ся крупами, л^упаньї синеют, красньїе точки качаются, а 
стальньїе игльї то подьімаются ровно, то наклоняются 
бегучею волной. За козаками тянется на дорогих конях 
закованная в медь и сталь пишная надворная дружина*. 


*Надворная дружина — приватне військо магната. 
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Впереди едет на чистокровном румаке молодой Ко- 
нецпольский; на нем серебряньїе латьі, такой же с за¬ 
гнутим золотим гребнем шлем... Солнце дучится в них 
ослепительно, сверкает на дорогом оружии, усаженном 
самоцветами, и кажется, что впереди движется цельїй 
сноп мигающего света. По левую руку папа старости 
качается на крепком коне увесистьій пан Чаплинский; 
он залит весь в металл и обвешан оружием; тяжесть зта 
ему не под силу, и он отдувается постоянно. По правую 
руку едет в скромном дорожном жупане на Белаше пан 
Хмельницкий; осанка его величава, взгляд самоуверен, 
на лице играет знергия; на правой руке висит у него 
пернач — знак полковничьего достоинства. За атаманом 
хорунжий везет укрепленное в стремени знамя; оно рас- 
пущено, и ветер ласково треплет ярко-малиновьій шелк; 
по сторонам его бунчуковьіе товарищи держат длиино- 
хвостьіе бунчуки... в нервом ряду козацкой батавьі, на 
правом фланге, вьіступает бодро Тимко на своем Гнедке, 
а палево едет из надворной команди угрюмьій Дачев- 
ский. 

Жутко на душе у Чаплинского; что-то скребет и пол- 
зет по спине холодною змеей, а лицо горит, и расширен- 
ньіе глаза перебегают от одного дерева к другому, всма- 
триваются в темную глубь... и кажется ему, что оттуда 
вьіглядьівают косьіе рожи с ятаганами в зубах. 

— Нас Хмельницкий ведет страшно рискованно,— 
не вьідерживает и под'ьезжает к Конецпольскому под- 
староста,— на каждом шагу можно ожидать татарской 
засади в лесу, а ми растянулись чуть ли не на полми- 
ли... без передовиков... едем словно на полеванье; нас 
перережут как кур... 

— Пан чересчур уж тревожится,— отвечает с оттен- 
ком презрения староста,— наш атаман — опитний воин... 

— Но можно ли ему вполне доверять? 

— Пане, зто моє дело! Наконец, я доводца в похо¬ 
де! — бросает надменно староста, и Чаплинский, поба- 
гровевший, как бурак, отьезжает, сопит и мечет вокруг 
злобно-пугливьіе взглядьі. 

Время идет; лесная глушь становится еще мрачнее; 
тихо; сльїшен мерньїй топот копит, да иногда доносится 
издали крик пугача... Конецпольский, видержав паузу, 
обращается с своей сторони к Хмельницкому, приняв 
совершенно небрежньїй равнодушньїй тон; его тоже ин- 
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тересует отсутствие авангарда и полная беззащитность 
отряда от напалений из леса. 

— Ясновельможний пане,— ответил ему с полньїм 
достоинством Богдан,— татари сами боятся лесов и ни- 
когда по ним не рьіщут, они держатся только раздольньїх 
степей. Независимо от зтого у нас єсть не только на¬ 
лежний авангард, но и с обоих сторон отряда проби- 
раются по трущобам и дебрям мои лазутчики-плазуньї... 
Раздающиеся по временам крики пугача и сови — зто 
паши сигнали. 

— Досконально! — воскликнул вполне удовлетворен- 
ііьій староста.— Хитро и остроумно! Я не ошибся в воен- 
иой предусмотрительиости и доблести пана и вполне 
убеждеи, что он оправдает их. 

— Весь к защите края и к панским услугам,— снял 
Богдан шапку и, сделав еіо почтительньїй жест, насунул 
се еще ниже на брови. 

К вечеру только начал редеть лес, открьівая иногда 
широкие закрьітьіе поляни... 

— Не отдохнуть ли нам здесь? — обратился Конец- 
польский к Богдану.— Место укромное, люди отдохнут, 
кони подпасутся, да и нам полежать и закусить не ме- 
шает. Разбило на коне — страх! 

— Как егомосци воля,— ульїбнулся слегка Богдан,— 
только засиживаться иельзя, с татарами главное — би¬ 
строта и натиск... 

— На бога, вельможний пане,— взмолился к пану 
старосте Чаплинский,— отдьіх! Сил нет... изнуреньї... 
в горле пересохло... вся наша надворная команда едва 
держится в седлах!.. 

— Я прикажу, за позволеньем панским,— нагнулся 
почтительно в сторону Коиецпольского Богдан,— оста- 
новить здесь полк, призову сіода и моих разведчиков... 
тут рукою подать до опушки. 

— Отлично,— кивнул головой староста. 

— Только, мой пане коханий,— не отставал Чаплин¬ 
ский,— подночуем здесь: утром как-то виднеє, бодрее. 

— Смерть-то встретить днем, да глаз к глазу не бар- 
дзо...* — подтрунил Конецпольский и сейчас же, соско- 
чив с коня на руки своих гайдуков, снял лати. 

Богдан, отдав приказания, углубился немного направо 


*Не бардзо — не дуже. 


6 М. Старицький, т. V, кн. II 
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в лес, а Тимко налево. Раздались близехонько неприят- 
ньіе и резкие крики филина и совьі; на зти крики посльї- 
шались издали как бьі ответньїе завьівания пугача. 

Вскоре на поляну вьішли двоє бродяг по виду. 

— А Ганджа, братцьг, где? — спросил их Богдан.— 
Тьі ж, Чертопхай, бьіл при ием? 

— Вперед ускакал оглядеть степь...— обирал тот ре- 
пейники и другие коліочие и ползучие растения, обле- 
пившие и изорвавшие его одежду.— Он уже раз бьіл на 
разведках и видел недалеко за лесом кучки татар; они 
тоже рьіскали, чтобьі вьінюхать что-нибудь. 

— Гаразд! — одобрил атаман.— Ступайте к обозу, 
вьшейте по кухлику, да снова на свои чатьі. Тимко,— 
кликнул он потом своего сьіна,— возьми с собой Ярему, 
да Гниду, да еще человек пять и отправляйся на опушку 
подозорить! 

— Добре, батьку,— ответил бодро Тимко, счастли- 
вьій данньїм ему поручением. 

— Если встретишь порядочную купку татар, дай 
знать, а если собак пять-шесть, то попробуй подкрасться 
и заарканить кого-иибудь, а если пустятся иаутек, то не 
гонись: татарина в степи и куцьій черт не поймает. 

— Добре, батьку атамане! — поклонился Тимко и 
ушел. 

Козаки еще до наступления ночи зажгли в глубине 
леса кострьі; кашеварьі принялись варить кулиш; стреі-ю- 
женньїе кони бьіли пущеньї на поляну; в два круга во- 
круг табора расставленьї бьіли вартовьіе. 

Из пьішного старостинского обоза принесень! бьіли 
коврьі и подушки; отряд кухарей и гайдуков засуетился 
над вельможнопанскоіо вечерей, и вскоре на коврах 
появились дьімящиеся и холодньїе блюда роскошнейших 
снедей, обставленньїх цельїми батареями пузатьіх и 
длинношеих фляг и бутьілок. 

К магнатской вечере, кроме начальников надворной 
командьі, бьіл приглашен из козаков один лишь Богдан. 
Чаплинский все время упорно молчал и только согревал 
себя старьім медом да подливал усердно венгерское од¬ 
ному из буичуковьіх товарищей третьей хоругви, некое- 
му Дачевскому. 

Не успело еще панство повечерять, как раздался в 
просеке стук копьіт, и в освещенном кругу ІЮЯВИЛСЯ 
Ганджа, держа поперек седла связанного татарина. 
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— «Язьїка», батьку, добьіл! — проговорил он весело, 
соскакивая с коня и стягивая татарина; последнего била 
лихорадка, косьіе глаза его пдстоянно мигали и бегали, 
как у струнченного * волка; лицо от бледности бьіло 
серо. 

— Где тьі его поймал? — спросил Богдан. 

— Аж под Моворицей,— ульїбнулся Ганджа до ушей, 
вьіставив свои широкие бельїе зубьі. — Ее-то собаки 
сожгли, так я на зарево и поехал. Смотрю, двоє голо- 
мозьіх на поле шашльїки жарят, я подполз и иакинул вот 
на зтого пса аркан, а другой удрал. 

— А где твоя, татарва, главньїй стан? — спросил 
атаман у пленника по-татарски. 

— Ой аллах! Не знаю,— растерялся татарин. 

— Слушай, во имя Магомета, говори правду,— иасу- 
пил брови Богдан,— не то попробуешь горячих углей или 
соли на вьірезаниьіх в твоей спине пасмах. 

Татарин трясся и не мог говорить. 

— Гей! — крикнул Богдан.— Принести сюда жару и 
позвать шевца Максима! 

Татарин повалился в ноги и стал болтать чепуху. 

— Нас много... на полдень... клянусь бородой проро¬ 
ка! Мьі четьіре раза делились, больше не знаю. О зфен- 
ди **, мурза ***, пощади! 

— Слушай, собака, — крикнул Богдан, — тьі пока- 
жешь нам, куда твоя малая батава пошла; солжешь — 
всю шкуру сдеру и живого посолю. Возьми его,— обра- 
тился он к Гандже,— он твой бранец и при малейшем 
обмане нарезать из его шкурьі ремней! 

— Добре, батьку,— захохотал Ганджа,— не утечет! 
А насчет голомозьіх чертей, так я одну тропу их вьісле- 
дил: они, сжегши Моворицу, бросились обратно по на¬ 
правленню к Оджамне. Теперь если бьі вьіследить дру¬ 
геє рамено ихнего поганеного отряда, так можно б до¬ 
браться и до перехрестя. 

— Пошлем отрядьі направо и налево от твоей тропьі. 
Ну, спасибо! Ступай подвечеряй! 

Конецпольский страшно бьіл заинтересован допро- 
сом; но, не зная, с одной сторонні, татарского язьїка и 


* С т р у н ч е н н ьі й — зв’язаний. 

** З' ф е н д и — вищий урядовий чиновник. 

*** Мурза — князь. 
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не понимая отрьівочньїх фраз Ганджи, с другой, он обра- 
тился к Хмельницкому за раз^ясненнями. 

— Видите ли, ясновельможний пане,— почтительно 
начал Богдан,*— татаре, когда вьіходят загоном в набег, 
то, вибравши крепкое место, отабориваются; тут в ихнем 
стане все добро, обоз, кибитки с женами и детьми. Укре- 
пившись, они разделяются на четьіре отряда и разьез- 
жаются в противоположньїе сторони крестом; потом 
на известном расстоянии каждьій отряд делится ві-іовь на 
четьіре части и разьезжается накрест, потом и зти отря- 
дики делятся. При таком способе загон в короткое вре- 
мя разносится вихрем по намеченному к грабежам краю 
и нападает на беззащитньїх селян, неся с собою смерть, 
насилие и грабеж, а когда против них вьіступит отряд, 
то они разлетаются во все сторони и по иамечеииьім ими 
тропам сбегаются к своєму стану. Если по сведениям 
окажется, что преследующий их отряд невелик, то та¬ 
тари тогда вьіступают против него всеми силами, окру- 
жают и истребляют; если же, наоборот, отряд окажется 
сильним, то они сами торопятся удрать в свои улуси и 
сарай с добьічею. 

— Да, я тепсрь понимаю,— пригубил венгерского 
пан староста,— нужно бить очень опитним, чтоб ловить 
зтих степових чертей. 

— Стоит только, вельможний пане, открьіть две тро¬ 
пи, тогда по ним можно добраться и до клубочка. Я ду¬ 
маю, если егомосць одобрит, через час виступить, 
чтобьі к рассвету бить в Оджамне. Татарин ведь что 
ветер! 

— Згода! — согласился Конецпольский и налил 
Хмельницкому ковш меду. 

Через час все било на коне. Чаплинского едва могли 
растолкать, так как он для храбрости хватил через меру 
литовского меду. 

Еще било далеко до рассвета, когда полк подходил 
уже к Моворице. Тлеющие груди углей и догорающее 
пожарище служили путеводньїм светочем. В бьівшем 
поселке не сказалось никого из татар; лежали лишь по 
улицам изуродованньїе, обгорельїе трупи русских лю¬ 
дей, по большей части старики и младенцьі... 

Богдан снарядил два отряда и отправил один напра¬ 
во, а другой налево и наказал, чтоб они, разьехавшись 
далеко в противоположньїе сторони, сгезжались бьі по- 
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том, описьівая большую дугу и ища следов другой 
татарской батавьі. Зта, что сожгла Моворицу, воз- 
вратилась назад, как показьівали ясно при влажной по- 
годе следьі; значит, если найдут другую тропу, то при 
пересечении их и будет находиться главньїй татарский 
лагерь. 

Еще бьіло раннєє утро, когда прилєтели Ганджа и 
Тимко с радостною вєстью, что нашли другую тропу, что 
батава, довольно порядочная, отправилась на Ингулєв- 
ку и назад нє возвращалась. Богдан полетєл сам про- 
вєрить показаниє развєдчиков и, возвратясь, доло- 
жил Конєцпольскому, что стан татарский находится 
за дєнь пути отсюда, при слияиии речки Ингула и Од- 
жамньї, за Клинцами,— он в атом ручаєтся своєю 
головой. 

— Совєтуїо вашєй милости,— продолжал Богдан,— 
нємєдлєнно двинуть всє сильї и окружить ато собачьє 
кубло; там их подавим, как клопов, отнимєм добьічу и 
плєнньїх. Тєпєрь ато сдєлать будєт легко, так как поло¬ 
вина татарвьі вразбродє, а место я хорошо знаю. 

Чаплинский попробовал бьіло и тут возразить, что 
нападєниє на главньїй табор рискованно, так как сильї 
врага нєизвєстньї. Да и гдє ещє он? А лучшє накрьіть 
отряд, что отправился к Ингулєвкє... Но Конєцпольский 
отвєрг ато прєдложєниє, а Хмєльницкий лишь ульїбнул- 
ся надмєино. 

К вєчєру стройиьіє лавьі козаков пробирались осто- 
рожно мєжду двумя параллєльиьіми рєчками. Густьіє 
заросли бєрєгов Оджамиьі во многих мєстах сходились 
близко с крутизнами и скалами Ингула, укрьівая глав- 
ньіє сильї козаков от наблюдений бєспєчного врага. Бог¬ 
дан, подвигаясь вперед лощиною, разослал с флангов 
разьєздьі, которьіє на большом пространстве филирова- 
ли окрестность и, завидя где-либо движущуюся черную 
точку, гнались за ней, отрезьівали от табора и угоняли 
в степь или ловили на арканьї. 

Туман, сгустившийся к вєчєру, ещє больше способ- 
ствовал козакам. 

Нє доєзжая до самого узкого прохода мєжду стєс- 
нившимися рєчками, Богдан остановил войска и, вьієхав 
с паном старостою на пригорок, указал ему татарский 
табор. За версту вся широкая дельта, в углу слияния 
рєки, бьіла заставлена кибитками; мєжду ними пьілали 
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во многих местах кострьі и темнели какие-то волную- 
щиеся массьі. 

— Вот они, как я и докладьівал егомосци,— указал 
Богдан перначем,— они все в западне, и ясновельмож- 
ньій пан увидит сейчас, как мьі их накроем и раздавим 
в зтой мьішеловке. 

— Спасибо, спасибо! — воскликнул в азарте пан 
староста.— Я сгораю нетерпением видеть зтот разгром! 

Богдан разбил свой полк на четьіре отряда: один 
послал в обход за реку Ингул открьіть по неприятелю 
огонь с тьіла; два отряда расположил по обеим сторо¬ 
нам продолговатой лощиньї; они должньї бьіли бросить- 
ся вплавь через реки и ударить на врага с флангов, 
когда он, ошеломленньїй атакой, бросится к узкому про¬ 
ходу, а сам Богдан с своєю сотней поместился в зтом 
проходе, чтобьі ударить на врага с фронта и довершить 
стремительньїм натиском поражение. Рядом с Богданом 
поместился и Конецпольский с своєю отборною наряд¬ 
ною дружиной. Опьітньїй взгляд талантливого полковод- 
ца следил с гордою увереніюстью за правильними 
движениями своих войск и предвкушал наслаждение 
победьі; Конецпольский волновался тоже новизною тре- 
вожньїх и жгучих ощущеиий... один только Чаплинский 
тоскливо дрожал и перешептьівался со своими клевре¬ 
тами. 

Стало еще темней. Окрестности начали тонуть в тем- 
ноте, издали доносился какой-то глухой шум, между 
которьім вьірезьівались резкие викрики муздзинов. 

Вдруг вдали за рекой засверкали и забегали огонь- 
ки; через некоторое мгновеиье долетел возрастающий 
треск батального огня. За ним поднялся неимоверньїй 
крик и гвалт, словно застонало разтзяренное море; зто 
шумное смятение прорезьівалось еще визгливьім скри¬ 
пом колес. 

Вот вскольїхнулись волньї на обеих реках; плеск 
води, конский храп и победньїе клики раздались с двух 
сторон, и какие-то тяжельїе массьі упали на мятущуюся 
в ужасе и сбившуюся в кучу толпу... 

— Аллах, аллах! — раздался общий крик, и тесни- 
мая с трех сторон орда бросилась без сопротивления к 
проходу, ища спасения в бегстве. 

— Гайда! — крикнул теперь зично Богдан.— Кроши 
их на капусту! — И понесся бурею навстречу врагу. Но 
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в зто мгновенье страшньїй удар келепом * по затьілку 
ошеломил его Все закружилось в голове Богдана, 
слилось в одну черную точку и исчезло... Он пошатнул- 
ся на седле, схватился за луку седла и упал на руки 
подскочивших козаков. 

— Зрада! Атаман убиті — разнеслось по рядам сот¬ 
ий, и она, все забьів, окружила тревожно своего дорого¬ 
го и многолюбимого батька... 


XI 

После нескольких дождливьіх дней погода вновь 
установилась; вьіглянуло солнце и так ласково, так теп¬ 
ло грело Субботов, что даже Шмулиньї дети вьібе- 
жали из корчмьі поиграть на улице; вьібежали они, оде- 
тьіе по летнему положенню: в специальмьіх штанишках, 
завязьівавшихся у шеи, с дьірками, вместо карманов, 
куда просовьівались руки, и с огромною прорехой сзади, 
откуда моталось, в виде безобразного хвоста, грязное 
белье. Мать их. Ривка, сидя на ганку, сматьівала пряжу 
в клубки и с трогательньш упоением следила за своими 
«ой вумньши» и изящньши детками. 

По случаю будней, в корчме бьіло мало народа; все 
почти ближайшие и дальние хуторяне отправились в 
поле, пользуясь таким днем, то подсеять поздней ози- 
миньї, то на зябь поорать, то бакшу убрать оконча- 
тельно. 

На лавке в корчме сидело только два наших старьіх 
знакомьіх: любитель меховьіх курточек во все време- 
на года Кожушок и с бельмом Пучеглазьій. Им бьіло 
нечего делать в поле, да и попался еще интересньїй то- 
варищ, с которьім приятно бьіло и поговорить по душе, 
и вьіпить; зтот третий на вид бьіл еще молодьіх лет, но 
изведшийся от болезни. Одежда его напоминала отре- 
гіья нищего старца. 

Перед собеседниками стоял добрьій штоф оковитой 
и лежало нарезанное кусками сало. Шмуль, подавши 
такое трефное угощение, сам удалился, чтобьі даже не 
смотреть на него, и в конурке считал свои капитальї. 
Кроме зтой группьі, сидел еще в дальнем углу какой-то 


* К е л е п — обушок на довгому руків’ї. 
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мизерньїй человечек, по-видимому, прохожий; он скром¬ 
но ел себе черньїй как земля хлеб и лук. 

— Ну что, как, брате, рука? — обратился к больно- 
му Кожушок, подливая ему в кухлик горилки. 

— Да ничего; спасибо богу и вам, добрьіе люди, и 
вашей знахарке, еще плечом трохи подкидаю, как ляхи 
в краковяке, да размахнуться добре рукою нельзя, а 
все же при случае можно ткнуть корчмарю кулаком 
в губьі... 

— Ха-ха! — заерзал на месте Пучеглазьій,— так тіл, 
брат, скоро их будешь и за пейсьі трясти! 

— Го-го!, Правда!.. А ляха не грех и зубами за гор¬ 
ло, на то же тьі и Вовгура! 

— А что тьі думаешь? — ульїбнулся больной.— Коли 
так добре пойдет, то и впрямь... 

— Знахарка у нас добрая,— заметил, набивая люль¬ 
ку, Кожушок,— можно сказать — важная знахарка. 

— Змииха? — вскинул бельмом Пучеглазьій, отправ- 
ляя в рот кусок сала. 

— Зж! — начал рубить огонь Кожушок. 

— Уж как ли, мои други, не важная? — отпил око- 
витой Вовгура и потяиулся тоже за салом.— Коли я уже 
надумал бьіло совсем пропадать, рука колода колодой, 
хоть отруби ее. Ну, а что козак без руки, да еще без 
правой? Тпфу!.. А до того еще трясця трясет. Погнался 
я за каким-то чертякою из яремовского пекла, размах- 
нулся дубиною, а он и упади мертвьім раньше со страху, 
я за дубиною раза два окрутнулся, да и угодил как-то 
на нее плечом. Треснула кость, рука другим концом 
совсем из гнезда вискочила и повисла. Ну, бабуся ка¬ 
ким-то зельем да отшептьіваньем сейчас же зто трясця 
прогнала, а потом распарила добре плечо, привязала до 
столба руку и давай тянуть, возжей тянет за руку, а 
коленом прет в плечо. Прет, прет, да как встряхнет, аж 
кость затрещит, ну, и вскочила таки в своє место. Лов¬ 
кая знахарка! Теперь уже скоро и саблей буду ору- 
довать. 

— Само собою,— сплюнул Кожушок,— ну, отдохнешь 
еще у нас, пока не станешь зтой рукой бить наотмашь. 

— И то уже дармового хлеба заел,— вздохнул Вов¬ 
гура,— пора и честь знать, да пора и до лесу, и в степь, 
час за дело браться, час до батька атамана... Где-то он 
теперь? Лихо, ведь, братцьі, не стоит, а расползается. 
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— Да у нас ничего себе,— встряхнул спиной Пуче- 
глазьій. 

— Разве у вас цельїй свет застрял? — встрепенулся 
Вовгура, сверкнув огненньїм взглядом.— А что творится 
в Жаботине, в Смелой, в Глиі-іске, да и во всем старост- 
ве? А за Днепром зтот антихрист Ярема разве не вьіжег 
дотла, не истребил до грудного младенца Жовньї, Чи- 
грин-Дуброву, Ляленцьі и Погребище?.. Разве по всей 
его Вишневеччине не ругаютс^ над нашей верой святой? 
Разве не стоит стон, не ра<здается плач от края до 
края? Так неужели зтот вопль не тревожит вас в вашем 
гнезде? Или вьі думаєте, что он до вас не дойдет? Дой- 
дет неминуче! — голос у больного сразу окреп и звучал 
благородньїм и скорбньїм раздражением. 

— Зто верно! — заскреб себе пятерней затьілок бель- 
моокий. 

— Ох-ох-ох! Прости, господи, паши согрешения и яви 
свою божескуіо милость! — неожиданно произнес взвол- 
нованиьім голосом евший до сих пор молча прохожий. 

— Вот оно у кого ввірвалась правда! — обернулся 
бьістро Вовгура. 

Кожушок и Пучеглазьій тоже изумленно перегляну¬ 
лись между собою и засуетились. 

— А откуда, добродий? Подседай, пане-брате, 
к гурту! 

— Спасибо, братцьі,— подошел несмело прохожий. 

— Подкрепляйся, земляче, чем бог послал,— налил 
один оковитой, а другой придвинул сало. 

— А что, и у вас, видно, невесело? — спросил боль- 
ной; глаза у него горели, точно угли, взволйованиое 
лицо покривалось румянцем и оживлялось кипучею 
знергией. 

— Господи! Да такого пекла, какое в Брацлавщине 
у нас завелось, так и на том свете немає! — махнул про¬ 
хожий рукою.— Бьіли мьі вольними — подманули нас 
панн и запрягли в ярма... Стали ми их бидлом; потом 
насели на нас еще больше зкономьі да пидпанки, а те- 
перь нас отдали с головою в руки корчмарей и издевает- 
ся же над нами невира! И земли, и худобу, и хату, и 
церковь — все поотбирали, и за все еще плати: и за 
службу божу, и за то, что по дороге идешь, и за то, что 
печь затопил, и за то, что голодная дитина коленце мо¬ 
лодого тростника себе вьірвет в болоте... Ей-богу! А не 
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то бьют до смерти, вешают нашего брата, и нема нам 
ни суда, ни защитьі! 

— Что же вьі их не перевешаете? — ударил Вовгура 
по столу кулаком. 

— Пробовали,— опустил глаза прохожий,— еще ху- 

Же ВВІХОДИЛО. 

— Так, так,—отозвался Кожушок.— Бон и у нас за 
паршивого Абрумку сколько сел дарма пропалої 

— Не дарма! — привстал больной. Грудь его вздьі- 
малась, глаза искрились, сжатьіе кулаки искали вра- 
га.— Еще за зти села попадет и панам! Ох, ударит час, 
и с зтого клятого падла сдерем шкурьі себе на онучи, 
хоть и поганьїе с падла онучи, да зато — гоноровьіе! 

— Зх, коли б то так! — вздохнул Кожушок. 

— Сильї-то у них больше! — заметил прохожий. 

— А сила солому ломит! — покрутил головой Пуче- 
глазьій. 

— Сила? — стремительно двинулся к другому концу 
стола Вовгура, придерживая левою рукой правую, что- 
бьі оиа не качнулась слишком,— вот, поглядите,— он 
захватил из стоявших там мисок с зерном в одну руку 
полнуїо горсть жита, а в другую — щепотку пшеницьі,— 
ну, вот жито, а вот пшеиица... Если я сверх жита вьі- 
сьіплю зту пшеницу, то распознать ее можно? 

— Атож! — отозвался Кожушок. 

— Гаразд! А ну, найди мне теперь зту пшеницу, где 
она делась? — и больной встряхнул горстью и, раскрьів- 
ши ее, показал зерно заинтересованньїм слушателям.— 
Одно жито! 

— Ну, и ловко! — захохотал Пучеглазьій, толкнувши 
локтем Кожушка; даже мрачньїй прохожий одобритель- 
но ульїбнулся. 

— Только дружно да разом взяться за колья, так 
ихнего и следа не останется! — шепотом закончил Вов¬ 
гура. 

В зто время посльїшался на дворе необьічайно тре- 
вожньїй крик Ривки: «Шмуль, Шмуль! Ким-а-гер! Ско- 
рей, шнелер!» 

За мгновение перед зтим прилетел из Чигирина к ней 
на коне родич и сообщил страшную весть. Прибежал 
Шмуль, усльїхал зту весть и затрясся... На гвалт родите- 
лей подбежали дети и подняли с своей сторони вой... 
Между воплями, взБизгами и цельши потоками еврей- 
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ской речи сльїшались только: «Ой вей мир, мамеле, 
тателе! Ферфал, ферфал!» 

— Сльїшите, братцьі, завьіли! — всполошился Кожу¬ 
шок.— Уж не беда ли? 

— Може, повесили ихнего родича,— подмигнул Пу- 
чеглазьій. 

— На погибель им! — мрачно заметил больной. 

— А тьі куда собрался? 

— В Диброву... к знахарке,— и он, мотнув головою, 
вьішел. 

— Что мьі делаем, вей мир? — заметалась Ривка.— 
Хоть поховать. 

— Ой-ой-ой, ферфалі — вошел, шатаясь, в корчму 
Шмуль.— Люди добрьіе, идите! Я не могу, ферфал! Ведь 
я для вас все на свете... я как батько. 

— Го-го-го-го! — расхохотался от души Пучеглазьій. 

Другие покачали лишь головами. 

С раннего утра на рундуке крилечка, вьіходящего в 
сад, сидела Елена и вишивала какую-то мережку; Окса¬ 
на сидела ниже ступенькой. Много за зти три дня, после 
оттїезда Богдана, передумала, перетревожилась наша 
красавица, много она пережгла сил в душевной борьбе. 
Богдана ей почему-то вновь било разительно жаль,— 
влекли к нему его благородньїе пориви, его геройская 
доблесть, а с другой сторони манила ее неотразимо 
жажда власти, ореол блеска и роскоши. Под конец она 
до того намучилась в зтой борьбе, что ей уже лучше 
било отдаться на волю судьбьі, чем думать о ней, напря- 
гать истомлеиньїе сили... 

— Да, не думать, не думать ни о чем,— шептала 
она,— не то не пережить зтой питки! — И Елена кину¬ 
лась к детям: с старшими бралась за хозяйство, с Анд- 
рийком говорила нежно, тепло, Юрку рассказьівала 
сказки, к няне ласкалась, у Оксани вьішиванью училась; 
и все зто с нервною стремительностию, с болезненньїм 
возбуждением. Но прошел день, другой — ничего чрез- 
вьічайного не случилось, и ее нерви начали не то что 
успокаиваться, а раздражаться еще новою досадой, что 
болтовіія и хвастливьіе обещания зтого нового обожате- 
ля оказались лишь пустоцветом и напрасно наполнили 
ее сердце тревогой. 
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Вошла Катря с Оленкой. 

— Сегодня, сестричко, у дида собирают баштан, так 
хотелось бьі поехать, день славньїй. 

— Зто возле пасеки? — спросила Елена. 

— Нет, не у нашего дида,— подбежала оживленная 
Оленка,— а у Софрона, за Тясмином, под дубиною... там 
так славно... насобираем опенок. ПоедемІ 

— Поезжайте, поезжайте, мои ліобьіе... С кем же? 

— Да с Софроном же,— перебила вновь Катріо 
Оленка,— его подвода за брамою ждет. 

— Воловая? — протянула Елена.— Ну, и поезжайте. 

— И я поеду, и мне хочется,— ухватился за Катрю 
Юрко. 

— Что ж, возьми и его... день действительно теп- 
льій,— поцеловала Елена Юрка. 

— А тьі не поедешь? — ласкалась Катря.— Конечно, 
не на волах... а в повозе... или верхом бьі с Андрием... 

— О! И вправду бьіло бьі хорошо! — встрепенулась 
игриво Елена, по сейчас же замялась.— Нет, неудобно 
всем кинуть господу... Да и, признаться,— добавила она 
интимно, полушепотом Катре,— не мило миє иичто, пока 
не вернулся наш тато... все думки о нем... не сходила бьі 
с зтого места: отсюда видна вон за мльїнами гребля, а 
по ней ему ехать... 

Оксана взглянула на нее подозрительно и подумала: 
«Ишь, как поет!» 

— Ох, бедньїй, родненький таточко! — ввірвалось 
грустно у Катри, и она, бросившись на шею Оленьї, про¬ 
шептала: — И тьі, голубочка!.. Ну, так едемте, детки,— 
подхватила она Юрка,— а то дид Софрон будет сер¬ 
диться... 

— Поеду и я, Катрусю,— встала бьіло Оксана. 

— И тебе хочется, моя любко? — смешалась Кат¬ 
ря,— только. как же панну оставить одну? 

— Натурально, мне одной здесь неудобно,— сухо 
заметила Елена,— да и что зто за гулянье в будни? Нуж- 
но работать... 

Оксана закусила язьік и села. 

— Ну, так гайда ж, гайда! — закружилась Оленка, 
и все вьібежали с шумом на дворище. 

Оксана хотела бьіло взглянуть, как дети усядутся на 
возу, но у ней словно оборвалось что, и она, как подко- 
шенная, села снова на своє место; ей сделалось вдруг 
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невьіразимо грустно... «Ох, Олекса!» — что-то простона- 
ло внутри, и она опустила печально голову. 

«А детки таки меня любят,— думала между тем Еле- 
на,— особенно зтот Юрась, и я к нему привикла, такой 
хильїй, мизерньїй — жалко!» — и ее незаметно окрьіло 
подкравшееся без спросу раздумье; она погрузилась в 
него, как в сладкую дрему, и затихла, замолкла, обло- 
котясь спиной о перила и откинувши назад голову. 

Время незаметно шло. 

— А что, панно господарко наша? — подошел в зто 
время дед.— Хе, да они и не чуют! Задумались чи по¬ 
снули? 

— Ах, дид! — вздрогнула панна, а Оксана даже 
встала почтительио. 

— Та дид же, моя господьіие! — ульїбнулся старики 
повел бородой.— Пришел посоветоваться иасчет пчел, 
муха уже стала крепко сидеть. Того и гляди, что холода 
потянут, то лучше б затепло перенести колодьі в зимник, 
в мшаїїиик. 

— А, диду, как знаєте,— ульїбнулась лицемерно Еле- 
иа,— не вам до нас, а нам до вас ходить за разумом. 

— З, панно,— захихикал дед,— много ласки, много 
нам чести, спасибо! Так вот ключа мне нужно да с фо- 
иарем кого. «Ишь, как она хитра!» — покачивал недо- 
верчиво он белоіо как лунь головой. 

— Ключи у няііи. Сбегай, Оксана, и помоги диду. 

Оксана встала бьіло, но дед удержал ее: 

— Сиди себе, дьітьшко! — погладил он ее по толо¬ 
ве.— Бабу-то я найду и сам... Ого, такой дид и чтоб не 
иашел бабьі, хоть бьі баба взлезла на дерево. Мьі еще 
и поженихаємся, по-запорожски! — подкрутил он сивьій 
ус.— Ого-го! Так я пойду,— всходил он тяжело по сту- 
пенькам крьільца, ульїбаясь и воркоча: «А хитрая же 
она да ловкая!» 

— А, диду мой ліобьій! — раздался в соседней свет- 
лице голос Андрийка,— и я с вами пойду... 

— Еще лучше, соколику,— ответил старческий го¬ 
лос,— с лицарем и нам больше почету. 

— Смейтесь! А я таки лицарем буду. 

Голоса удалялись и наконец замолкли. 

У Еленьї почему-то повеселело на сердце; она 
вьісвободила запутавшуюся в споднице ногу и хотела 
било побежать вслед за ними, да заметила, что сполз 



черевичек, и попросила Оксану его поправить; потом 
встала, потянулась сладко, повела вокруг сада томньїм 
взглядом. Вдруг она затрепетала вся и остолбенела; со 
сторони мельницьі подьімался черньши клубами дьім. 

— Оксано, взгляни, что там такое? — вскрикнула 
она наконец. 

— Ой! — вскочила та и всплеснула руками.— Горит 
мльїн! 

Действительно, черньїе клубящиеся массьі уже начи¬ 
нили мигать зловещим красноватьім блеском. 

От плотиньї долетал странньїй шум, похожий на то- 
пот несущегося табуна. 

— Ой, татарьі! — кинулась к двери Оксана, вопя 
неистово. 

Елена бьіло вскрикнула, по дьіханье оборвалось, и 
она упала. 

В таком положений нашла ее прибежавшая Зося. 

— Панно! Что с вами? — тормошила она ее. 

— Ой, татарьі! — пришли наконец в себя и замета¬ 
лась Елена. 

— Не татарьі, клянусь! — лукаво ульїбалась Зося, 
стараясь увлечь паїїііу поскорее в покои, потому что со 
сторони сада неслись грозиьіе клики. 

— Ай, зто смерть! — в ужасе рванулась Елена. 

— На бога, панно! Поспешим в горенку, нам не 
угрожает опасность. На бога, скореє,— здесь будет дра- 
ка! — и она таки потянула ошеломленную ужасом панну 
наверх. 

Когда они проходили через сквозньїе сени, то заме- 
тили там целуїо толпу сбежавшихся женщин; они молча 
ломили руки и с расширенньїми безумно глазами при- 
слушивались к возрастающему гвалту. Оксана запирала 
на засов двери; баба крестилась и шептала беззвучно: 

— Так, так и при Наливайке, и при Трясиле било... 
Стук, свист, огонь и дим. Везде липкие, красньїе лужи. 
Кругом стоньї. Так, так! Замикались, прятались... Храни 
нас, божья матерь! 

/ XII 

На дворище стояло страшное смятение. Немногие из 
дворовой челяди — два конюха, чабан, бондарь, воротарь 
да коваль Макуха — скучились ереди двора, не зная, что 
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делать, растерянно смотря друг на друга; парубки вьі- 
скакивали из кошар; молодицьі вьібегали из пекарень 
и хат на дворище, хотя бледньїе, с искаженньїми лина¬ 
ми, но с мрачньїм огнем в глазах и сжатьіми гневно 
бровями; дети бросались с плачем на ток и зарьівались 
в скирдьі; подростки прятались под коморой и вьісма- 
тривали оттуда волчонками... Топот, крик и дикие взвиз- 
ги приближались каким-то бешеньїм ураганом... Собаки 
с завьівающим лаєм рвались за браму. 

Вьіскочил из погреба Андрийко; вслед за ним тороп- 
ливо вьілез встревоженньїй дед; он взглянул на зловещее 
зарево, прислушался к несущимся гикам и крикнул, по- 
трясая старческими, вьісохшими кулаками: 

— Ляхи клятьіеі Наезд! 

Потом бросился к оторопевшим челядникам: 

— Что же вьі, братцьі, стоите? Запирай браму! За¬ 
ставляй все проходьі! — раздалась его команда и разбу- 
дила сразу пришиблепную знергию у толпьі: все вздрог- 
ііули, приободрились и бросились исполнять приказания 
атамана, за которого молча признали все деда. 

Прибежали из хутора Кожушок, Пучеглазьій, не- 
сколько пожильїх, либо хворьіх селян и несколько вьі- 
шедших в поле баб да молодиц с детьми. 

— А другие где? — спросил торопливо дед у Ко¬ 
жушка. 

— На поле все, их оповестят... 

— Поздно будет,— встряхнул бородою дед. 

— Пожалуй,— вьірьівал Кожушок колки из шіетня и 
передавал их другим. 

— Диду! — крикнул Андрийка.— Что ж с колками, я 
дам оружие. 

— Уйди в хату! Чего тьі здесь? — гримнул бьіло на 
него дед. 

— Нет, я от врага прятаться не стану! — вскрикнул 
хлопец, потрясая своим кулачком. — Гей, за мной,— 
обратился он к дворне,— забирайте батьковские пищали, 
гаковницьі и сабли! 

— Вот так сокол! — раздались восторженньїе крики, 
и все бросились вслед за хлопчиком с огненними глаза- 
ми и светльїми кудрями, отливавшими золотистим каш¬ 
таном. 

— Половине остаться здесь, возле брами! — остано- 
вил толпу жестом дед.— Вьінесут сюда зброю. 
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— А вьі, парубоцтво? — отделилась от молодиц 
ключница Марта,— чего стоите там? Гайда за мною до 
коморьі, забирайте секирьі и косьі, да и мьі, сестрьі, 
какая что может... Чего им, псам, в зубьі смотреть? 

Парубки и молодицьі бросились за Мартой в ко¬ 
мору. 

В светлицу же Богдана вбежали только бондарь, 
Кожушок, чабан да Макуха. 

— Разбирайте, разбирайте все! — сиимал в азарте 
Андрийко сабли и кинжальї, стягивал тяжельїе гаковни- 
цьі, но, не могти удержать их тяжести, валился вместе 
с ними...— Зх, сильї еще у меня нет! — вскакивал он, по- 
чесьівая ушибленное место.— А то б я им! Снимайте 
сами гаковницьі, мушкетьі, а я вам из скрьіни достану 
припасьі,— и он торопливо начал вьітаскивать и переда¬ 
вать Кожушку полньїе рога пороху и мешочки пуль. 

Коваль, перебравши поспешно оружие, ухватил на- 
конец себе по руке пудовую машугу * и, потрясши ею 
в воздухе, вьібежал во двор. 

Когда все вьіскочили с оружием и вьінесли его това¬ 
ришам, то иеприятель уже ломился в браму. 

— Гей, отворяйте, шельмьі! — вопил кто-то за бра- 
мой произительно.— Ииаче не пощажу и щенят! Камня 
на камне не оставлю! 

— 11е створим! Берите каждьій крок силой! — взма- 
хивал саблею дед.— Разбойники, грабители, наймьітьі 
пекла! 

Он бьіл неузнаваем: костлявая грудь его от сильного 
возбуждения конвульсивно вздьімалась, ноги тряслись, 
серебристьіе волосьі развевались по ветру. Но во всей 
его одушевленной фигуре, в его старческом напряжений 
бьіло столько трогательного величия, что зта горсть за- 
щитников проникалась от него безумною отвагой. 

Застонала, затрещала брама под ударами келепов и 
машуг; только ворота у нее из доброго дуба и окованьї 
железом гаразд; вздрагивают они, мо сдерживают ло- 
мящуюся толпу, а ворожья толпа чернеет уже тучей за 
брамой, окружает распахнувшимися крьільями весь ча- 
стокол, грозно волнуется над ним стальною щетиной. 

— Диду, диду! Мне хоть что-нибудь в руки,— метал- 
ся Андрийко; он весь дрожал от охватившего его вол- 
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иения; но не страх, а неукротимая удаль трепетала в 
нем.— Не могу я зтой секирай орудовать. 

Дед молча обнял его и дал ему в руки длинньїй, по- 
лузакругленньїй кинжал. 

— Слушайте, молодицьі и парубоцтво! — вьікрики- 
вал хрипло дед.— Цепью станьте вокруг частокола и 
бейте, кто посунется через него, чем попало; вот уже 
начинают пали шатать, а мьі будем боронить браму. 
Нас гррсть против зтой стан волков; но не уступим мьі 
даром и пяди земли! Коли дьітьіна не жалеет своего мо¬ 
лодого жьіття, так чего ж нам про него и думать? Умрем 
все, умрем славною, честиою смертью! Да глядите толь- 
ко, чтоб дорого заплатила зверота за наши души ко- 
зачьи! 

— Все умрем! — ответила мрачио группа у брамьі. 

— Не бойся, диду, не продешевим! — откликнулись 
парубки. 

В одном месте через раздвинутую между палями щель 
раздалось несколько вьістрелов; но пули, жалобно за- 
вьівши, пронеслись мимо, одна только попала в грудь 
хлопчику у коморьі, и он, взглянув кругом с недоуме- 
нием, ничком припал к земле. Остальньїе хлопцьі шарах¬ 
нулись от него врассьіпную. 

Андрийко в каком-то исступленном чаду бегал вокруг 
частокола и, заметив где-либо на нем руки, сзьівал туда 
парубков для защитьі... Сверкал в воздухе топор — и от- 
рублеиная рука катилась во двор или грузно падало 
туловище с раздробленньїм черепом. А где мог достать, 
Андрийко рубил своим ятагаичиком сам; кровь брьізга- 
ла, у него сжималось сердечко, но ярость на врага пере- 
могала зто ощущеиие и увлекала его. 

Осаждавшие зажгли еще несколько хат на хуторе. 
Удушливий дьім разостлался с двух сторон мрачньїм 
саваном по небу и заклубился над двором. 

В одном месте подвалили хворосту и зажгли часто- 
кол; в другом завалили бревнами несколько паль и на¬ 
чали палить в открьівшуюся брешь!.. 

Один парубок присел, схватившись за ногу, другой 
повалился, кто-то застонал в группе у брамьі... Молоди- 
ца, бежавшая с топором к бреши, вдруг закружилась, 
уронивши его... несколько пуль попало в будинок, и в 
Богдановой светлице жалобно зазвенели окна. 

Макуха бросился к бреши и вовремя: там уже 
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ломились ляхи... Парубки и молодицьі с растрепанньши 
волосами встречали их секирами; но последние только 
тупились об медньїе латьі и кольчуги, а длинньїе мечи рас- 
сатанелого врага разили зтих почти безоружньїх защит- 
ников; они падали, скользили в собственной крови, но не 
отступали. Прибежал коваль и махнул своєю пудовою 
машугой. С лязгом ударила она в стальную грудь стояв- 
шего впереди гусара... вогнулась сталь и затрещала 
косматая грудь... Шляхтич со стоном опрокииулся иа- 
взничь. Но не успел он грохнуть о землю, как у другого 
шляхтича слетел с головьі шлем, и брьізнувший мозг 
обдал окружающих горячими каплями, а вот уже и тре- 
тий, повернувшийся бьіло тьілом, грохнул со сломан- 
ньім хребтом и свалил еще двух... 

— Бей их, собак! — рьічал свирепо коваль, размахи- 
вая своєю машугой, как геркулес палицей, и крушила 
она направо и налево оторопевших и отступавших уже 
врагов.— Смелей, хлопцьі! Подайте им чоху! — ободрял 
он парубков, и парубки рвались вперед с вилами да се¬ 
кирами... 

А разбитая половина ворот уже шаталась и рухнула 
наконец от ііатиска. В отверстие показался снои нагну- 
тьіх копий. 

— Смелей! — крикнул дед, и грянул врагу в упор 
дружиьій залп из гаковниц... Копья пошатнулись, упали, 
на них полегли первьіе рядьі, загородив проход; задним 
пришлось лезть через трупьі. 

— А ну их, на копья сади, как снопьі! — распалялся 
Пучеглазьій, и все ринулись с яростью на лезших в 
ворота. 

Отчаянно защиндались субботовцьі, но страшньїй пе- 
ревес в численности врагов приближал уже роковую 
развязку. Падали нападающие со стоном и проклятия- 
ми, но падали и защитники: рядьі их заметно редели... 

Андрийко, возбужденньїй до исступления, с налитьі- 
ми кровью, сверкаюїдими глазами, бросался без памяти 
от одной опасности к другой. 

Спустившиеся, нависшие тучи дьіма закрьіли над 
Субботовьім солнечньїй свет, а отблески бушевавшего 
кругом пламени окрашивали их темною кровью и отра- 
жались ярко в лужах ползущей крови. 

Вдруг со всех четьірех сторон Богданового тока 
вспьіхнули яркие снопьі пламени. Пламя с треском и 
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гоготом обвило жгучими обьятиямй кругльїе стоги и 
длинньїе скирдьі и поднялось вьісоким огненньїм стол- 
бом над стодолой. 

— Дети, дети в скирдах! — раздался отчаянньїй 
вопль матерей, и, обезумев от ужаса, они бросились в 
беспощадньїй огонь. 

Дед стоял посреди двора, словно мраморная статуя, 
озаренная заревом; восторженньїми глазами обводил он 
защитников и шептал в приливе горделивой радости: 

— Славно! Пьішно! Добре умирают детки, грех сло¬ 
во сказать! 

Но когда вспьіхнул ток и враги появились сзади, он 
задрожал, поднял руки к кровавому небу и закричал 
в исступлении: 

— Где ж твоя правда, боже? Где же твой суд? 

Взвизгиула сзади сабля, и дед, с раскроенною голо- 
вой, с распростертьіми руками, рухнул без слов в лужу 
братской крови, и огиенньїе брьізги ее поднялись к небу. 

А Елена, дотащившись с помощью Зоси до своей го- 
ренки, повалилась на кровать в страшньїх истерических 
рьіданиях. Зося попробовала бьіло успокаивать ее, но, 
усльїшав грозньїй шум во дворе, отскочила и в ужасе 
прижалась к стене. Окна виходили в сад и через них 
нельзя бьіло видеть того, что происходило во дворе. Зося 
прислушивалась... Ей становилось жутко; страх начинал 
проиимать и ее. Внизу в будьінке стояла мертвая тиши- 
на; за будинком кричали, кажись, хлопи, а дальше ре- 
вела подступавшая буря. В комнате становилось все 
темней и темней, окна иачииали вспихивать заревом. 
Вдруг внизу раздался сильний треск. Что-то ударило в 
нижние двери, в окно и в их стену. Елена закаменела 
на кровати. 

Между тем на рундуке раздались тяжелне шаги не- 
скольких человек; Комаровский с Ясинским и еще не- 
сколькими шляхтичами и слугами давно уже просколь- 
знули с плотинн в сад, но путались долго по дорожкам 
в гайку, пока не вишли к будинку. Завидя его, они 
стремительно бросились на рундук к двери, но нашли ее 
запертой. Тогда дружним напором они висадили ее, раз- 
бросали баррикаду и очутились в больших сенях. 

Здесь они нашли сбившихся в углу, как овец, обез- 
умевших от страха женщин, больннх, дряхлнх старух и 
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подростков-дивчат. Бледньїе, с окамепевшими от ужаса 
лицами, иньїе ждали безучастно удара судьбьі, другие 
ломали руки, третьи падали на колени с мольбой. Окса¬ 
на стояла в глубине у дверей. На бледном как полотно 
лице ее особенно вьіразительно чернели расширенньїе 
глаза. 

Комаровский вскочил и окииул всех коршуньим 
взглядом. 

— Бон она! — указал оіі на Оксану.— Не смей ііи- 
кто коснуться и пальцем, а остальньїх вали: баб по 
башке, а дивчат — на утеху! 

Он ринулся вперед, свалил одну старуху кула¬ 
ком, раскроив другой, хворой женщиие, зфесом сабли 
голову. 

Оксана проскользнула назад и начала отодвигать 
засов. 

Ясииский же, расчищая кинжалом дорогу, схватил 
двух подростков, родньїх сестер, полудетей еще; они 
бросились бьіло ему в ноги, но, потеряв сознание, упали, 
замертво. Он подіїял их и передал слуге со строгим 
наказом: «Смотри, для мсия», а сам бросился за Ко- 
маровским. 

Сени иаполиились раздираіощими душу криками, 
стопами и предсмертньїм хрипеиьем. 

Не успела еще Оксана отодвинуть тяжелого засова, 
как ее настиг Комаровский. Он протянул уже бьіло ру¬ 
ки, чтобьі схватить свою жертву, как вдруг ее заступила 
няня. Бельїе волосьі падали прядями из-под чериого 
платна на ее желтое, морщииистое лицо; голова старухи 
тряслась, глаза сверкали гпевом; расставивши руки, она 
шамкала беззубьім ртом: 

— Не рушь! Не займай! Душегуб, ліодоед! Будь 
тьі проклят, проклят со всеми потомками иавеки! 

Комаровский попятился бьіло от иеожидаимости 
назад, но потом с удвоенньїм остервеїіеиием бросился 
на беззащитную старуху. Он схватил ее одною рукою 
за горло, а другой нанес ей зфесом сабли сильньїй удар 
в темя. Из пробоиньї хльїнула темная кровь и окрасила 
пряди бельїх волос. ( 

Как мешок рухнула старуха у ног своего победителя, 
а Оксана успела между тем отсунуть засов и распахнуть 
дверь. В сени ворвался зловещий багровьій свет и крики 
торжествующего врага. 
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— Рятуйте! Кто в бога верует! — крикнула безумно 
Оксана, ввірвавшись в двери, но Комаровский удержал 
ее за рукав сорочки. 

Усльїхав вопль знайомого ему голоса, Андрийко бро- 
сился опрометью к крьільцу. 

Когда внизу раздались крики и стоньї умирающих, 
Елена вскочила с кровати и, как безумная, бросилась 
к дверям. 

— На бога, панно, там смерть, здесь могут не най¬ 
ти! — уцепилась в нее Зося. 

Елена смотрела на нее исступленньїми глазами, ни- 
чего не понимая, что делается кругом. Но когда вспьіх- 
нул весь ток и в окнах замигало страшное пламя, она 
порьівисто бросилась к двери, крикнув безумно: «Горим! 
Будьінок в огне!» 

Перепуганиая Зося бросилась за мей, стараясь вві¬ 
браться поскорее на простор. 

Елена остаиовилась на последней ступеньке и отбро- 
силась назад: у ног ее лежал с раздробленньїм черепом 
труп няни, дальше в светлице кто-то корчился в агонии, 
в дверях Комаровский,— она не узнала его, теряя созна- 
ние от страху,— держал на руках бившуюся Оксану. 
Красньїй, зловещий свет падал потоками на зту картину, 
обливал всю Елену, стоял адом в глазах... 

В зто время Андрийко подбежал к Комаровскому. 

— Не троиь Оксаньї, разбойник, подлец! — крик- 
нул, не помня себя, хлопец и бросился с кинжалом на 
шляхтича. 

— Прочь, щенок! — толкнул его ногою тот в грудь, 
и хлопец ударился головой о перила крьільца, кинжал 
вьіпал у него из рук, но сам он удержался за перила и 
не упал. 

Схватясь левою рукой за грудь, он силился еще за- 
щищать Оксану и двинулся, шатаясь, к Комаровскому. 
Струйка крови пробилась у него из-под волос к самой 
брови; он махал правою рукой, которою снова поднял 
кинжал, и кричал натуженньїм голоском: 

— Гей! Сюда! На помощь! Рятуйте! 

Но некому бьіло придти: свирепьіми волнами залили 
двор и окружили последних защитников враги. 

В зто время на крьільце появился Ясинский; завязав 
Океане платком рот, он помог Комаровскому передать 
ее на руки слугам. 
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— Ляхи проклятьіе, трусьі, собаки! — вопил со сле- 
зами Андрийко в нервном припадке и кусал себе руки от 
бешенства, порьіваясь вперед.— Без батька вьі напали 
на горсточку! Батько вам, псам, содрал бьі всем шкурьі! 
И сдерет! Сдерет! 

— Уйми псю крев! — крикнул взбешенньїй Комаров- 
ский Ясинскому и бросился сам на крик Зоси к Елене, 
лежавшей безжизненно у нее на руках. 

— Вот я с тебя, змееньїш, сдеру шкуру, так сдеру,— 
нагнулся к хлопцу Ясинский с злорадним, дьявольским 
смехом. 

Андрийко размахнулся и влепил ему звоикую поще- 
чину детскою рукой. 

— Канчуком! — заорал рассатаневший гоноровий 
шляхтич, и четьіре гайдука схватили раненого ребеика 
и растянули его на воздухе. 

Началась вопиющая зверская расправа. 

Но Андрийко закусил до крови свою руку и не изда- 
вал ни єдиного стопа, ми єдиного звука. 

— А что? Кто сдерет шкуру? — издевался Ясинский, 
любуясь, как с окровавленной спини хлопца срьівалось 
альїми кусками нежное тело. 

— Бейте до смерти зто хлопское отродье, зту гадю¬ 
ку!— покрикивал он с пеной у рта на палачей.— Мол- 
чишь, змееньїш? Погоди, закричишь ти у меня, не 
своим голосом закричишь! Гей, соли сюда! 

— Да, кажись, подох уже,— отозвался один из гай- 
дуков,— не ворочается, пся‘ крев, не дрожит больше. 

— Не верю. Прикинулся, щепок, полей его горилкой! 
Пусть чувствует, шельма, что умирает! 

Полили хлопца горилкой; покропили еще канчуками 
сплошную зияющую рану, но тело уже не вздрагивало, 
и голова безвладно склонялась... 

Расправа продолжалась еще несколько минут; нако- 
иец Ясинскому надоело возиться с трупом, и его бросили 
у крьільца, 

Личико истерзанного хлопца откинулось на ступень- 
ку; кольца шелковистьіх волос свесились на окровав- 
ленньїй лоб и рассьіпались по ступени; закрьітьіе глаза, 
казалось, успокоились во сне; только между сжатьіх 
бровей легла глубокая складка и застьівшие чертьі блед- 
ного красивого личика отражали еще следьі вьітерпен- 
ньіх мучений. 
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Двор наполнился «благородною» шляхтой. Пьішньїе 
уборьі, блестящие латьі и шлемьі, сверкающее оружие 
отражало гіламя свирепеющего пожара, и все казалось 
залитьім кровьіо. 

У брамьі билось уже только четьіре человека с нале- 
завшею со всех сторон массой врагов. За молниями 
сверкавших над их головами кривуль не видно бьіло 
взмахов козацких сабель. Вот упал навзничь конюх... 
вот другой поскользнулся... Еще только Кожушок да 
Пучеглазьій отбивают и наносят ударьі; но вот и они 
склонились друг к другу и рухнули оба в товариских 

ОбізЯТИЯХ. 

Один лишь коваль все еще размахивал своєю машугой 
и клал нападающих как снопьі. Его сила и безумная 
отвага поразили даже врагов: предлагали ему сдаться, 
даровали даже жизнь, но коваль бьіл глух к зтой ласке. 

Наконец товариш хоругви скомандовал своим рас- 
ступиться и дал по нем залп; коваль вздрогнул и рухнул 
на землю, убивши своим телом при падении еще одного 
врага. 

Двор наконец опустел. Все бросились в будьінок, в 
подвальї, в корчму на грабеж. 

Над безмолвньїми трупами гоготало бушующее пламя, 
снопьі искор пронизьівали с треском клубившиеся ба- 
гровьіе тучи, и краснело мрачное небо, безучастное к 
людскому страданию. 


XIII 

Елена открьіла глаза, провела рукой по лбу и при- 
поднялась. Словно какая-то темная завеса застилала ей 
все в голове. Зачем она встала? Что хотела припомнить? 
Что такое так смутно тяготит ее в глубине души? Она 
взглянула вокруг себя и замерла в изумлении. Зто бьіла 
не ее субботовская кровать, нет! Над головой ее подьі- 
мался високий балдахин, и штофньїе, голубьіе занавеси 
спускались вокруг кровати массивньїми складками, по- 
крьівая ее словно палаткой и пропуская вовнутрь неж- 
ньій, голубоватьій свет. Елена бьістро отдернула зана- 
вес, и вдруг словно яркая молния сверкнула у ней перед 
глазами... Елена закрила глаза рукой и упала в изнемо- 
жении на кровать. 
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Перед ней с изумительною яркостью встали картиньї 
пережитого ужаса... Ураган пламени, топот коней, крики 
отчаянья, стоньї, лязг стали, вьістрельї, кровь, и дальше 
она ничего не помнит. Затем она очнулась еще раз, в 
карете или рьідване,— зтого она не могла угадать, так 
как на голову ей бьіл наброшен черньїй платок, ее дер¬ 
жали крепко чьи-то жестокие и сильньїе руки. Ужас 
охватил ее, и она снова потеряла сознание... 

Несколько минут Елена пролежала неподвижио, 
обессиленная снова ужасньїм воспоминанием. Ио что же 
зто случилось с нею? Где она теперь? Что ожидает ее? 
Не татарьі ли?.. Или... 

Елена знергично поднялась и бьістро отдернула 
шелковьій полог. Комната бьіла полна яркого света. 
Пестрьіе коврьі покривали весь пол ее; степьі бьіли заве- 
шеньї такими же коврами и кусками шелковьіх материй; 
штофная мебель наполняла всю комнату; прямо про¬ 
тив Еленьї бьіло вделано в стене большое венециаи- 
ское зеркало в серебряной раме. Елена увидела соб- 
ствеииое отражение и тут только заметила, что на 
ней бьіла та же одежда, которую оиа надела в Субботове 
в тот несчастньїй день. Но сколько времеїіи прошло с тех 
пор? День?., два?., три?.. Не знает она, не сообразит 
ничего. 

Елена спустила с кровати свои маленькие ножки и 
вьішла за балдахин. Проходя, она заметила, что подле 
ее кровати лежал на табурете роскошньїй кунтуш с от- 
кидньїми рукавами, нитка крупного жемчуга и пара вьі- 
шитьіх золотом черевичек. 

Елена подошла к окну; из него виднелся сад, но ни¬ 
каних признаков жизни не бьіло заметно в нем. Она 
прислушалась: кругом ни слова, ни звука. Елене сдела- 
лось жутко. 

— Зй люди, люди! Кто там? Кто там? — вскрикнула 
она громко. 

Через несколько минут посльїшался тихий, едва уло¬ 
вимий шум; дверь отворилась, и в комнату вошел по- 
чтенньїй и тучний пан пробощ в своем черном одеянии. 

— Пан пробощ? Его превелебне? — отступила даже 
поражениая Елена. 

— Привет тебе, возлюбленное чадо! — заговорил 
ксендз торжественньїм тоном, сладко улибаясь Елене 
своим жирним бритим лицом, приближаясь к ней мяг- 
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кими, несльїшньїми шагами.— Святая праведная рим- 
ско-католическая церковь прощает тебе по благости 
своей заблуждение твоє и снова принимает тебя в своє 
лоно. 

Какое-то смутное волнение охватило Елену: и тор- 
жественньїй вид пана пробоща, и его успокоительньїе, 
мягкие манерьі, и знайомая речь — все зто навеяло на нее 
старое, много раз пережитое чувство. Ей стало стьід- 
но чего-то, сердце ее забилоксь тревожно... 

— Пан пробощ! — двинулась она к нему робко, скло- 
нив со смирением голову. і 

— Да, пан пробощ, служитель святого алтаря, кото- 
рьій тьі так равиодушно променяла на дикого схизмат- 
ского попа. Но святая церковь знает одно только про¬ 
щенне. Блудньїй сьін, явившийся под родпой кров, доро- 
же трех праведииков для нас. От лица святейшего папьі 
благословляю тебя, дитя моє,— положил он торжествеи' 
но свои пухльїе руки на ее голову,— и снова принимаю 
в лоно иашей святой церкви. 

Слова пробоща произвели на Елену большое впечат- 
ление; они пробудили в ней уснувшее бьіло религиозно- 
католическое чувство. Она растрогалась и, прижавшись 
губами к пухлой руке пана пробоща, прошептала тихо: 

— От души... от сердца благодарю! 

— Вот видишь ли, дитя моє,— продолжал так же мяг- 
ко и вкрадчиво тучньїй ксендз, проводя медленно рукою 
ію голове и по роскошнум плечам Еленьї,— раскаяние 
вьізьівает уж слезьі на твои глаза, и они свидетельствуют 
мне больше слов о твоей глубокой печали. Так, дьявол, 
вошедший в образ обольстителя, сумел совратить тебя 
с пути истииного: но теперь под могучим покровом рим- 
ской церкви тьі будешь ограждена от сетей его. 

— Но, ваша велебность,— заговорила Елена, часто 
запинаясь,— не можете ли вьі сказать мне, где я, что 
случилось со мной, отчего я не вижу никого?.. Кто по- 
смел поступить со мной так, как с хлопкой? 

— Тьі находишься, дитя моє, у шляхтича, у благо¬ 
родного и именитого шляхтича; его послал господь, что- 
бьі вьірвать тебя из когтей дьявола, в которьіе тьі попа¬ 
ла по молодости и по неопьітности своей. 

— Ваша велебность говорит «из когтей дьявола»... 
но зтот схизмат бьіл моим спасителем, и обмануть его 
так... 
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Елена хотела бьіло вскочить, но ксендз остановил ее 
ласковьім, однако настойчивьім движением руки: 

— Тс-с!.. Дитя моє, успокойся, не отвращай от себя 
в запальчивости благодеющую руку и помни одно муд- 
рое правило, которое преподал нам господь,— прогово- 
рил он, уже вставая,— без воли божьей ни один волос 
не упадет с нашей головні, а потому будь покорна воле 
его и не противься ничему. Теперь я ухожу. Если ТЬІ по- 
желаешь увидеть кого-либо иЗ прислуг, то дерни вот 
за зтот шнурок. 

И, возложивши еще раз свои полньїе руки на голову 
Еленьї, пан пробощ прижался к ней своими пухльїми гу¬ 
бами и плавно вьішел из комнатьі. 

Несколько минут Елена стояла неподвижно, не отрьі- 
вая глаз от двери, за котороіо скрьілся пан пробощ. 
«Без воли божьей ни один волос не упадет с головні 
человека; надо кориться ей». Нет, покориться она нико- 
му не хочет, а хочет все делать так, как хочется ей 
самон! — и Елена гневно сжала брови и прошлась по 
комнате. Шаги ее тонули иесльїшно в мягких коврах.— 
Конечно, зтой комнатьі нельзя сравнить с тою светелкой, 
которая бьіла отведеиа ей у Богдана!.. Здесь пьішиость, 
роскошь, да, по против воли ее.— Оиа досадливо топну- 
ла и остановилась.— А что там теперь в Субботове? 
Грудні развалин, обгорельїе обломки». 

Елена передернула плечами. 

«Где же будет теперь бедньїй Богдан со своєю 
семьей?.. Верно, где-нибудь на хуторе, в хате. Очевидно, 
что он не находится уже под охраною закоиов, имаче 
кто бьі мог позволить себе такое насилие? Да,— Елена 
снова прошлась по комнате и остановилась,— сомнения 
нет, что она находится у Чаплинского. Но где же он сам? 
Почему послал за ней таких незнакомьіх и зверских лю¬ 
дей? Позвать кого-либо и расспросить...» 

Елена дернула шелковьій шнурок. 

«О, если бьі Зося бьіла с ней, она бьі все и разведала, и 
разнюхала, и знала бьі обо всем лучше самих господ!..» 

Не успела Елена окончить своей мьісли, как двери 
распахнулись, и, к полному ее изумлению, в комнату 
вбежала именно Зося, веселая, сияющая, разодетая, 
с новьіми сережками в ушах. 

— Зося! — отступила Елена с изумлением,— тьі ка- 
ким образом здесь? 
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— я, я, пани дорогая! Да как же посмела бьі я вас 
бросить? Я с вами повсюду до смерти! И никто, и ни- 
что не испугает меня! 

— Так тьі по своей воле? 

— А как же, как же? — целовала покоевка руки Еле- 
ньі.— Я как увидела, что панну несут и бросают в ка¬ 
рету, так сейчас же бросилась за вами и на козла к 
фурману — прьіг! 

— Спасибо, Зося. Но скажи мне, на бога, где мьі? 
Куда нас увезли? Зачем? Кто? 

— Вельможньїй пан Чаплинский,— нагнулась Зося 
к самому уху Еленьї и затем заговорила прспешно, ожив¬ 
ляйсь все больше и больше.— Ох, панна дорогая, что 
здесь за пьішнота, за роскошь!.. Деньги так и льіотся, 
как вода сквозь решето. Где там у Оссолинскмх! Там 
все считалось, а здесь — бери, ешь, пей, сколько хочешь, 
чего хочешь. А что за люди! День всего провела, а слов- 
но помолодела: шляхетиьіе, здукованньїе, вельможньїе. 
И все говорят, что пан подстароста скоро старостой бу- 
дет. О матка боска Ченстоховска, как нам отблагода- 
рить тебя за то, что тьі спасла нас? Ведь панна не 
знает,— переменила она тон и заговорила сразу таин- 
ственньїм, угрожающим голосом,— что пан сотник наш 
изменил в походе,— я сльїшала зто от милиции *, кото- 
рая вернулась сегодня утром,— и чуть не предал бьіло 
всех в руки татар, и за зто его будут казнить... Так, 
так, як бога кохам!.. А всю семью прогонят вон! 

Елена нахмурила брови, но в душе она не могла не 
поверить отчасти сообщеииям служанки: отчаяние могло 
довести Богдана и до такого поступка. 

— Пусть панна сама расспросит вельможного пана 
подстаросту; все кругом говорят. 

— А где ж сам пан подстароста? 

— Он только утром вернулся со своим отрядом из 
похода и отправился отдохнуть и переодеться, чтобьі 
явиться к панне. Но видела ли панна зтот роскошньїй 
костюм, что приготовлен здесь для нее? 

И так как Елена сосредоточенно молчала, глядя ку- 
да-то в сторону, Зося принялась сама приводить в поря¬ 
док костюм своей госпожи. 

Она расчесала ее волосьі, принесла душистой водьі 


* М и л и ц II я — надвірне панське військо. 
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умьіть лицо и руки, переменила жупан на расшитьій 
золотом кунтуш с откидньїми рукавами, сшитьій на поль- 
ский манер, опутала жемчугами шею и надела новьіе че¬ 
ревички. Елена слушала рассеянно ее болтовню, занятая 
какими-то тайньїми думами и соображениями. 

— Ну, кто скажет теперь, что панна не первая краля 
в Короне и в Литве? — вскрикнула Зося, оканчивая туа¬ 
лет Еленьї.— Когда пан подстароста увидит панну, пра¬ 
во, он умрет от любви! 

За дверью посльїшался легкий стук. 

Сердце екнуло у Еленьї, и кровь залила лицо. Оиа 
взмахнула несколько раз платком, чтобьі освежить его, 
и вьіпила глоток водьі, стоявшей на серебряном подносе. 

Взглянувши лукаво на свою госпожу, Зося торопливо 
вьібежала за дверь. Через минуту она распахиула ее и 
произнесла торжественно: 

— Егомосць пан Чаплинский! 

По тону покоевки трудно бьіло угадать, спрашивает лн 
пан позволения войти, или только возвещает о своем 
приходе. 

Елена кивнула головою; ей удалось уже овладеть 
собой. Она встретила Чаплииского гордьім, холодньїм 
взглядом. 

— Королева моя, богиня моя! — воскликнул подста¬ 
роста, останавливаясь у входа.— Неужели моє появле- 
ние так неприятно тебе? А я спешил смьіть с себя скореє 
пьіль битвьі и, оставивши храм Марса, замереть у пре- 
стола Кипридьі! 

— Но пан ошибся и попал вместо храма Кипридьі 
в храм Иемезидьі! — заметила Елена гиевньїм тоном, 
бросая на Чаплииского вьізьівающий взгляд. 

— О, и умереть от рук такой прелестной Немезидьі 
лучшее счастье для меняі 

Елена прищурила глаза и ульїбиулась. Подбритьій, 
пьішно разодетьій и приукрашенньїй пан подстароста 
казался теперь и представительнее, и моложе. 

— Кто дал право пану поступить со мной так позор- 
но, как с пленницей, как с хлопкой? Перепугать меня на 
смерть? — заговорила она взволнованньїм голосом. 

— Любовь, одна любовь, моє божествої Любовь, ко- 
торая довела меня до безумия, из-за которой я забьіл 
весь мир и самого себя,— говорил Чаплинский, прибли- 
жаясь к Елене,— а кроме нее, и желание спасти тебя. 
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паина, от неминуемой гибели. Тьі не зі-іаешь, верно, что 
Хмельницкий обьявлен теперь вне закона, а потому и 
он, и семья его не защищеньї от чьего бьі то ни бьіло 
нападения. 

— И пан первьій воспользовался зтим правом? — 
перебила его с иронией Елена. 

— Для тебя, моя богиня, для тебя,— продолжал он 
с жаром.— Разве мог я оставить тебя, моя божественная 
красавица, на произвол судьбьі в таком доме, над кото- 
рьш уже повиснул топор? Я знал, что тьі не согласишься 
ни за что оставить дом своєю волей, я знал, что тьі ии- 
чему не поверишь; но когда я увидел еще измену Хмель- 
ницкого, я послал гонцов с просьбою к зятю, чтобьі ои 
спас тебя и уговорил оставить зтот дом. Если же они 
оскорбили тебя неуменьем и грубостью, скажи, на бога, 
богиня моя, разве я в том виновен?.. Но и не будучи 
виновиьім, молю тебя — ласки, ласки за мою безгранич- 
иую любовь, которая сжигает меня! — Пан подстароста 
схватил бьіло руки Еленьї, но она отдернула их.— Да 
не мучь же меня, не мучь, моя пьішная панна! — вскрик- 
нул Чаплинский, падая перед ней на колени и обнимая 
ее ноги.— Не мучь меня, потому что не могу я больше 
вьідержать зтой муки! 

— Пан думает и вправду, что я пленница,— отсту- 
пила от мето Елена, смеривая его презрительньш взгля- 
дом. 

— На милость неба, на спасенье души! — полз за 
нею Чаплинский, ловя ее колени.— Чем я дал повод? 
Что не могу одержать порьівов сердца, что вошел в 
панский покой? 

— В мой покой дверь через алтарь! — подняла голо¬ 
ву Елена. ^ 

Глаза ее вспьіхнули, лицо загорелось. Она бьіла дей- 
ствительно обаятельно хороша в зту минуту. 

— О счастье, радость! — припал Чаплинский к но¬ 
гам Еленьї, обнимая их и целуя; лицо его покрьілось 
густою краской, на лбу вьіступил пот.— Пан пробощ 
здесь,— вьірьівалось у него порьівисто среди поцелуев и 
тяжелого дьіханья, — завтра же обвенчаемся с то¬ 
бою... алмазами, золотом осьіплю тебя с ног до голови! 
Что схочешь — все сделаю... только не отталкивай 
меня! 

Елена молчала. Что ж зто?.. Конец?.. Конец?.. Ноги 
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ее подкосились, она ухватилась за спинку стула и опу¬ 
стилась в какой-то истоме. 

Дрожащими, непослушньїми руками сорвал подста- 
роста черевички с ее ног и, прижавшись к ним, покрьіл 
их поцелуями... 


XIV 

Наступил вечер, холодньїй, осенний, ветреньїй. 

Красное, словно огненньїй шар, солнце спускалось 
к закату, освещая кровавьім светом разорванньїе серьіе 
облака, покрьівавшие весь небосклон. На обгорельїх 
руинах, на деревьях, на темнеющих далях — всюду ле- 
жал кровавьій огненньїй отблеск. Над субботовскоіо 
усадьбой подьімался к нему черньїй удушливьій дьім. 
Среди грудьі чернеющих бревен, обгорельїх стропил да 
чудовищньїх куч серого пепла подьімался иногда слабьій 
огонек и, лизнувши обуглившиеся обломки, снова скрьі- 
вался в черной массе руин. Изломанньїй частокол, вьі- 
битьіе ворота свидетельствовали об отчаяііном сопротив- 
лении, оказанном здесь осаждеиньїми. За частоколом, 
во рву и по двору валялись то там, то сям, то цельїми 
кучами окровавлеиньїе трупьі, с помертвельїми лицами 
и застьівшими глазами, обращенньїми к огненньїм небе¬ 
сам. Оружие, одежда, домашняя утварь, бочонки, разби- 
тьіе фляжки, а кое-где и дорогие кубки бьіли разброса- 
ньі в страшном беспорядке по всему двору. Среди всей 
зтой опустошенной усадьбьі подьімался только один бу¬ 
динок, уцелевший каким-то чудом от общего пожара; 
он казался совсем черньїм на фоне кровавого неба; вьі- 
битьіе окна его страшно смотрели на общее разорение, 
словно глазньїе впадини обглодаиного черепа. На изруб- 
ленном крильце лежал неподвижно молодой мальчик, 
весь исполосанньїй кровавьіми рубцами. Почти посре- 
дине двора валялся труп старика с широко разброшен- 
ньіми руками и окровавленною чуприной, приставшею 
ко лбу. Деревья с обгорелими, почерневшими ветвями 
словно простирали их к Грозному небу, моля о воз- 
мездии. 

Страшная тишина царила над мертвою усадьбой; 
слншалось только слабое шипенье догорающих разва- 
лин, да где-то в закоулке вил голодний пес. 
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Зловещий вид неба навевал на душу какой-то суе- 
верньїй ужас и тяготил ее смутньїм предчувствием. Из 
обгорелого гая вьіползли осторожно, вздрагивая и огля- 
дьіваясь ежеминутно, какие-то полугольїе, исхудав- 
шие, изнуренньїе человеческие тени и разбрелись по 
двору... 

— Стой, єсть, єсть паляница, да ещє и фляжка мед¬ 
ку,— проііієптал чєй-то хрипльїй голос, и по разломан- 
ньім ступеням крьільца спустилась из будьінка женщи- 
на, худая, как скелет, в отрепанной іобке и такой же 
рубахе, едва прикрьівавшей ее худне плечи. Волосьі ее 
бьіли растрепаньї и сбитьі в одну кучу, как войлок. На 
худом черном лице горели лихорадочиьім огнем глубоко 
запавшие глаза. Спустившись осторожно по ступеням, 
оиа подошла к такой же оборванной мужской фигуре, 
которая сидела на земле, около будьінка. 

— Вот на, вьіпей, сильї прибудет,— приложила она 
фляжку к его губам,— что ж тьі не пьешь? Вот увидишь, 
как поможет. 

— В горло не идет! — произнес с трудом больной, 
отталкивая бутьілку.— Невмоготу... Как подумаю, что 
зто мьі берем с трупа нашего батька... 

— Зх, перевелся тьі, Верньїгора, на бабу! — вздох- 
нула женская фигура.— Да тьі же сотника знаешь. 
Разве ои бьі пожалел нам что? 

— Так-то так, Варька, да как подумаю, что с его 
тяжкого горя нам користь... 

— Уж какая там користь,— перебила горько женщи- 
на,^-только и того, что сегодня да завтра проживем, а 
дальше ведь кто знает?.. Без сотника кто приіотит нас? 
Когда би нога твоя скореє зажила, молено би било 
податься всем в степние хутора. 

— З, когда б зажила, за работу би принялись, а то 
такие калеки и нашему атаману не нужньї! 

— Дай ерок, бог не без милости, а козак не без доли. 

Среди разбросанних трупов копошились три таких же 
человеческих существа. 

— Что ти? Разве я зверь? — говорил в ужасе один. 

— Подихать хочешь? — рьічал в ответ другой с ди¬ 
кими, безумними глазами. 

— Да, может, еще найдем хоть крохи харчей... вон 
собака воет. 

— Все подобрали, все! Пса не поймаешь!.. А ти леди, 
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гіока не околе...— и лицо говорившего покрьілось смер¬ 
тельною бледностью; он запнулся на полуслове и, схва- 
тившись обеими руками за живот, повалился на землю. 

— Грех ведь, грех, христианская душа! — стонал 
первьій, придерживаясь рукою за грудь. 

Упавший вьіпрямился и бросился с остервенением на 
товариша. 

— Бери! — прохрипел оіі, впиваясь в его плечи,— 
или я тебе горло перегризу! 

— Грьізи,— закрьіл больной дрожащими руками 
свою шею,— а на такой грех я не пойду! 

— Дьявол, сатана! Ведь зто лях! Лях! Не хочешь? 
Ну, так я и сам отволоку его до огня; сдьіхайте, чертовьі 
бабьі! — в припадке безумного бешеиства он вцепился 
руками в ногу трупа и протащил его несколько шагов 
по земле; но тяжельїе усилия оказались не под силу его 
тощему телу: он запнулся и повалился на землю.— Да 
помогите же, помогите вьі, иродьі, аспидьі! — простонал 
он с отчаяиием, утирая бессильньїе слезьі, проступившие 
из глаз. 

В зто время третий, молча и мрачио следившнй за 
всею зтою сценой, вдруг вскрикнул радостио: 

— Коиь! 

Все оглянулись: в проломаииую брешь частокола 
виднелся круп лошади и две торчащие задние ноги. 

Бешеньїй схватил топор и потащился, спотьїкаясь и 
падая, к бреши. 

— Стой, стой! Вон Варька что-то в будьінке нашла... 
Назад! — оживился третий. 

— Хлеб, хлеб! — задрожал первьій, подьімаясь с тру¬ 
дом, и, запахнув свои лохмотья, направился, волоча но¬ 
ги, к хромому. Но иступленньїй, казалось, не сльїшал 
зтих возгласов... 

Разломавши на части паляницу, Варька жадно ела 
большую краюху, отдавши такой же кусок Верньггоре. 
Вьіпитьій мед вьізвал яркий румянец на ее щеки; глаза 
горели возбужденно. Бельїе зубьі откусьівали огромиьіе 
куски хлеба и поедали их с изумительною бьістротой. 
Прижавшись к прьізьбе, она сидела на корточках и на- 
поминала собою ощетинившуюся волчицу. При виде при- 
ближающихся товарищей Варька инстинктивно прижала 
к себе оставшуюся краюху и проговорила, не отрьіваясь 
от едьі: 
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— в будьіике осталось кое-что, можно будет и одеж- 
ду, и оружие отьіскать. Да пошарьте еще в коморе. 

Не дожидаясь дальнейших рассуждений, две полуго- 
льіе тени бросились в будинок. 

Вскоре они появились на крьільце с хлебом и рьібоїо 
в руках; у первого оказалась еще и бутьілка. Не- 
сколько времени среди мертвой тишиньї сльїшалось толь- 
ко жаднле щелканье челюстей и звук пережевьіваемой 
пищи. 

Вдруг вдалеке посльїшался частий и бистрий топот. 

— Скачут! — крикнула Варька. 

— Скачут, скачут!—закричал с каким-то паниче- 
ским ужасом первьій. 

— Бежим, зто они приезжают дограбить будинок! — 
сорвался второй, глядя растерянно кругом. 

— Стойте! — остановила всех Варька.— Забрать на- 
до и того, что возле коня. За мною, они еще далеко, по- 
спсем! 

Ее решительний тон произвел впечатление; товарищи 
бросились к нему: окровавленньїй, с куском конини в 
руке, он лежал в бессознательном состоянии. С помощьіо 
Варьки подняли его товарищи и понесли; но, проходя 
по двору, они сильно толкнули убитого деда. К изумле- 
нию всех, у старика вьірвался слабий стон, веки его 
приподнялись и упали снова. 

— Братики, живой! — закричал Верньїгора.— Подьі- 
мем, может, отходим, они назнущаіотся над ним!.. 

— Бес с ним! Самим бежать! — крикнул второй. 

Но Варька поддержала Верньїгору. Деда подняли на 
руки и скрьілись поспеніно за будинком. 

Между тем топот становился все сльїшиее и сльїш- 
йее. По частим ударам можно било судить, что кони 
мчались с ужасающеіо бистротою. Облако пили, окру- 
жавшее всадников, росло все больше и больше; теперь 
можно уже било различить их: впереди всех мчался как 
вихрь сам сотник. Добрий конь его, казалось, весь рас- 
пластался в воздухе, но, несмотря на зто, сотник бес- 
прернвно вонзал ему со всей сили шпори в бока. Лицо 
Богдана било ужасающе бледно; глаза дико горели, 
из-под сдвинувшейся шапки вибилась разметанная чуп¬ 
рина. Припавши к шеям своих коней, спутники не отста- 
вали от него. Вот они доскакали до усадьби. Добрий 
конь Богдана взвился в воздухе, перелетел через полу- 
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развалившийся частокол и как вкопанньїй остаїювился 
посреди двора. 

Дикий, нечеловеческий крик вьірвался из груди Бог¬ 
дана и замер в мертвой тишине. 

Молча столпились все товарищи возле своего батька, 
ие смея прервать ни словом, ни звуком его немого от- 
чаянья. 

Словно окаменельїй стоял неподвижно Богдан, толь- 
ко глаза его, обезумевшие, исступленньїе, не отрьівались 
от развалин родного гнезда. Так протянулось несколько 
бесконечньїх, подавляющих минут... Вдруг взгляд его 
упал на трупьі, покрьівавшие двор. 

— Поляки! Иаезд! — крикнул он диким голосом и 
бросился на крьільцо. Козаки соскочили с коней и окру- 
жили его. 

На крьільце Богдан наткнулся на исполосованньїй 
труп мальчика. Дрожащими, холодеющими руками при- 
поднял он ребенка и отшатнулся в ужасе. 

— Андрийко?! — вьірвался у него раздирающий душу 
крик, и Богдан припал к окровавленному трупику. 

— Дьітьіна моя!.. Сьінашу мой... замученньїй, уби- 
тьій! — прижнмал он к себе маленькое тельце ребенка. 
Голос сотника рвался.— Дитя моє... дитя моє... надежда, 
слава моя!..— повторял он, прижимая к себе все крепче 
и крепче ребенка, словно хотел своей безумною ласкон 
возвратить ему жизнь. 

Козаки стояли кругом безмолвно и серьезно, понурив 
свои чубатьіе головьі. 

Наступило страшное молчание. Сльїшно бьіло только, 
как из груди пана сотника вьірьівалось тяжелое, нераз- 
решимое рьіданье. 

Вдруг он весь вздрогиул... рваиулся вперед и при- 
жался головой к груди ребенка раз... еіде... другой. 

— Братья! — вскрикнул он каким-то задьіхающимся 
голосом, поворачивая к козакам своє обезумевшее, иска- 
женное лицо.— Еще тукает... тукает... Горилки, на бога... 
скорей!.. 

В одно мгновенье появилась фляжка водки. 

Слабеющими, непослушньїми руками раскрьіл он с 
усилием сцепившиеся зубьі ребенка; бутьілка дрожала 
в его руке, он влил в рот ребенка несколько глотков. 
Козаки бросились растирать водкой окоченевшие членьї 
мальчика. 


114 



Через несколько минут мучительпого, напряженного 
ожидания из груди его вьірвался тихий, едва сльїшньїй 
стон. 

Богдан замер. Веки ребенка поднялись; безжизнен- 
ньій, мутньїй взор скользнул по окружающим и остано- 
вился на Богдане... И вдруг все лицо мальчика озари- 
лось адким-то ярким потухающим жизненньїм огнем... 

— Батьку! — вскрикнул он судорожно, хватаясь за 
шею отца руками. 

— Дитя моє, радость моя! — припал к иему Богдан, 
но рьіданья прервали его слова. 

Седой козак отвернулся в сторону. Тимко потупился. 

Несколько минут отец и сьін молча прижимались 
друг к другу... Дрожащеіо рукой отирал ребенок слезьі, 
катившиеся нз глаз отца. 

— Тату,— заговорил, ііаконец, Андрийко слабьім, 
прерьівающимся голоском, закрьівая ежеминутно гла- 
за,— не плачь... Я — как козак... Они били меня... Я не 
крикнул ни разу... Я закусил руку зубами... Они велели 
соли... горилки... Ох!..— простонал он болезненно и сла¬ 
бо, закатьівая глаза.— Я не крикнул... Я — как козак...— 
он остановился и затем загозорил еще медленнее и тише, 
вздьіхая все реже и реже.— Их бьіло триста... нас пять- 
десят. Все сожгли... убили бабу... деда... Елену взяли... 
Оксану...— Андрийко остановился и вздохнул вдруг глу- 
боко и сильно.— Мьі все легли, батьку...— Мальчик с 
последиим усилием сжал шею отца руками. Дьіхание 
его становилось все реже и тише.— Тату...— прошептал 
он опять, едва приподьімая веки,— наклонись ко мне... 
я не вижу... 

Все молчали, затаив дьіхание. 

— Любьій мой, хороший мой, — заговорил ребенок 
нежньїм, ласковьім голоском, прижимаясь к склоненио- 
му над ним лицу отца,— мой любьій... мой... я как ко...— 
голова его сделала какое-то странное движение, тело 
вздрогнуло и вьітянулось. 

— Водки! — вскрикнул с отчаяньем Богдан. 

Опрокинули фляжку над полуоткрьітьім ртом ребен¬ 
ка; наполнивши рот, водка начала медленно стекать то¬ 
ненькою струйкой по его холодеющей щеке. 

— Умер...— прошептал Богдан с невьіразимьім стра- 
даньем, вглядьіваясь с отчаяньем в помертвелое уже 
личико ребенка. 
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Все замерли. Ни один звук не нарушал могильноГі 
тишиньї. 

Солнце упало за горизонт. Тьма уже окутьівала окре- 
стность и фигуру Богдана с вьітянувшимся ребенком на 
руках. На потемневшем, холодком ііебе горели огненни¬ 
ми пятнами разорванньїе облака, словно зловещие на- 
чертания грозной божьей руки. 

— Умер! — повторил Богдан с каким-то безумним 
ужасом, окидьівая всех иступленіїим взглядом 

Все молчали. 

— Месть же им, господи, месть без пощади! — за- 
кричал нечеловеческим голосом Богдан, подьімая к зло- 
вещему небу мертвого ребенка. 

— Месть! — крикнули дико козаки, обнажая сабли. 

— Месть! — откликнулись в темното разьяренньїе 
голоса, и из-за будьінка вискочила толпа страшних, 
истерзаиньїх беглецов... 


Долго рвалась и металась Оксана, долго она над- 
саживала свою грудь задавлеиньїм криком, по ііикто не 
ііришел к ней на помощь: железньїе руки, словіїо клеіци, 
впились в ее тело, платок зажал рот, затруднял дьіхаїїие 
и не давал вирваться звуку, да, впрочем, он и без того 
затерялся би в адском гвалте и шуме, гоготавшем во- 
круг. Оксана вибилась из сил и впала не в обморок, а 
в какое-то безвладное забьітье. 

Ей смутно чудится, что пекельний огонь и жар осла- 
бели, что стоньї и крики улеглись, кроме одного слабого, 
которьій летит за ней неотвязно, ей становится тяжелей 
и тяжелее дьішать, что-то давит, налегает камнем на 
грудь. «Уж не смерть ли? — мерещится в ее онемевшем 
мозгу.— Ах, какое би зто било счастье!» Вот и иичего 
уж не сльїшно, какая-то муть и мгла, мгновеиия летят 
бесследно, бессознательно, время исчезло. 

Вдруг сильний толчок. Оксана вздрогнула, очну- 
лась, она как-то неудобно лежит, точно связанная, 
тело ее качается, подпрьігивает, и каждьій толчок вон- 
зается с страшною болью в ее ожившеє сердце; кругом 
тихо, безмолвно, только лишь гонится за ней глухой 
топот. 

— А что? Как бранка? — раздался голос вблизи 
Оксани. 
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— Ничего, пане, лежит смирно,— ответил хрипло ей 
Б самое ухо другой,— почитай, спит. 

— Да тьі смотри, не задохлась ли? Сними платок! — 
затревожился мягкий голос. 

Платок снят. Оксана жадно пьет грудню струи све- 
жеговоздуха, они вливают жизнь в ее одеревенельїе чле¬ 
нні, проясняют мозг от бесформенной тнмні. Она смот- 
рит и сознает, что мчится в об^нятиях какого-то гиганта 
на лошади, что холоднній ветер свистит ей в лицо, что 
кругом пустніня, а по темному небу ползут безобразни¬ 
ми кучами еще более темнніе тучи. 

— Вези на хутор, к бабе Ропухе,— прозвучал опятн 
над пей тот же мягкий голос,— а я, проводивши повоз 
со двора, тотчас буду. Толнко смотри, осторожней вези, 
ч и чтобні там досмотрсли, допнілнновали. 

\ — Не беспокойся, пане,— прохрипело у нсе в ухе,— 

бранка уже зевает, а ежели что, так будн покоен. 

їонот разделяется. Оксана колнішется на седле, 
ома уже сознателнно чует свою погибелн; ужас заглядні- 
вает ей в очи, пронизнівает все ее существо. 

— Олекса! Где тні? — внірнівается у ней слабий стоп 
и теряется в тнме безучастной ночи... 

«Нет, лучше смертн, чем потеря тебя, лучше питки, 
терзання, а если позор?.. Нет, умеретн!» — сверкнуло 
молиией в голово Оксани, и она, освободив незаметно 
правую руку, начала искатн у своего палача за поясом 
какого-либо оружия: «Вот, кажисн, кинжал... да, он, 
он!» Но как одною рукою его внінутн? Долго силится 
она завладетн им воровски, но напрасно: кинжал плотно 
сидит; наконец она решиласн: вніпрямиласн на седле и 
рванула за рукоятку клинок, рванула и не витянула 
всего из ножен, а попитку ее заметил палач... 

— З, так ти шельма! — заревел он грозно.— Ну, те- 
перь у меня не поворухнешься и не пикиешь! — и он 
сжал ее руки и грудь в таких каменних обьятиях, из 
которьіх не вьірьівается на волю никто. 

К счастию для Оксани, мучения зти длились недолго: 
показался какой-то лесок; конь, ,умерив бег, пошел 
рьісью, а потом и шагом по узкой, неровной тропе, змеив- 
шейся между частих стволов високих деревьев. Вот и 
частокол, и брама... Конь остановился; всадник соскочил 
с седла, держа на одной руке, как ребенка, Оксану, и 
постучался в ворота. 


117 



XV 


За воротами посльїшался отчаянньїй лай и зазвенели, 
запрьігали железньїе цепи. 

— Кто там? — прошамкал наконец за брамой стар- 
ческий голос. 

— Отворяй скорей, ведьма! — рьїкнул ей приезжий, 
толкнув знергически ногой в браму.— Добьічу привез от 
вельможного пана. 

— Полуночники клятьіе!—долетела на зто воркотня 
бабьі, но ключи звикнули, засов заскрипел, и ворота рас- 
пахнулись с жалобньш визгом. 

— На, получай! — передал гайдук старухе Оксану.— 
Только берегись — змееньїш кусается. 

— Так мьі ее в вежовку,— прошипело злобно согну- 
тое лохматое существо. Качавшийся в руке ее фоиарь 
освещал красноватьім светом завернутеє в намитку 
сморщенное лицо; на нем вьіделялся лишь загнутьій, как 
у совьі, иос, да горели углями устремленньїе на Оксану 
глаза. Несколько мутиьіх лучей, ввірвавшихся из фона- 
ря, вьіделили из окружавшего мрака неукліожую, нахму¬ 
рившуюся хату, которая, очевидно, и должна бьіла стать 
для Оксаньї тюрьмой. 

Оксану ввели в низенькую, небольшую комнату, ско¬ 
реє конуру; единственное небольшое оконце в ней бьіло 
переплетено накрест железом; толстая дубовая дверь 
засовьівалась крепким засовом. В комнате стояли толь¬ 
ко стол, скамья, да в углу бьіла брошена охапка соло- 
мьі и накрьіта грязньїм рядном; на нем лежал какой-то 
узел вместо подушки... 

Старуха зажгла стоявший на столе каганец, поста¬ 
вила кухоль водьі и положила краюху хлеба. 

— Сиди тут смирно, бьідльїсько! — бросила она на 
трепетавшую, что горлинка, бранку хищньїй, злорадост- 
ньій взгляд,— сиди либо дрьіхни вот в том углу, пока не 
дождешься своей доли,— захихикала она отвратитель- 
но,— только чтоб у меня без пакостей, бо если что- 
либо,— зашипела она гадюкой,— то я тебе свяжу руки 
и ноги. Тут ведь кричи, сколько хочешь, а окромя вол- 
ков, никто тебя не почует! — и баба захлопнула тяже- 
лую дверь и засунула ее засовом. 

Оксана хотела бьіло броситься к ногам зтой злобной 
старухи, молить о пощаде, но, встретив ее неумолимьій, 
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нечеловеческий взгляд, закаменела на месте,— так она 
и осталась в зтом застьівшем движении. Тупое отчаяние 
овладевало ею. Что ей предстоит? Какая страшная до¬ 
ля? Какие ужасьі? Судя по началу, вероятно, пьітка, да, 
пьітка, но для чего? Для потехи или разве чтоб вьіве- 
дать, где зарьіл сотник свои богатства? 

«Верно, верно! — осветила мьісль ее сразу, и зта 
догадка принесла некоторое облегчение, пленница жда¬ 
ла чего-то еще более безобразного, а смерть — зто спа¬ 
сенне, вьізволение! — Только вот бедньїй Олекса... Ему 
тяжело будет, его сердце обольется кровью, он любит, 
кохает меня, а я? Я бьі для него и за него вьітерпела все 
муки, как ни хитрьі поляки на них, лишь бьі увидеть его 
один еще раз. Где тьі, где тьі, мой сокол? Долетит лидо 
тебя стон мой? Чуешь ли тьі сердцем, куда кинули Окса¬ 
ну твою? Ох, вскрикнешь тьі, прилетить, да будет уж 
поздно...» У нее пробежала дрожь по спине, тело заньїло 
от страшной режущей боли, голова закружилась, и 
Оксана, шатаясь, едва доплелась до соломьі и почти упа¬ 
ла на нее. Расправивши руки и ноги, она почувствовала 
какое-то успокоение физическому страданию, но вместе с 
тем и смертельную истому: не двинулась бьі с места, не 
пошевельнула б пальцем, а заснула б, застьіла навеки. 

Лежит пластом Оксана, каганец ей кажется уже по- 
тухающей звездочкой, ужасьі — черньїми хмарами, тюрь- 
ма — пещерой; усталая мьісль леииво рисует перед ней 
тревожньїе представлення. Єна нет, по какое-то притуп- 
леиное бессилие. Время медленно и мрачно ползет. 

Вдруг ей почудился среди глухой тишиньї топот, да¬ 
лекий, но ясиьій, приближающийся... 

«А, уже? — вздрогиула она, и холод ледяньїми игла- 
ми впился в ее сердце.— Ну что ж? Пьітки так пьітки... 
Господи, сильї дай!.. А если? — вдруг словно гальваниче- 
ский ток встряхнул ее организм, и она, раскрьів широко 
глаза, приподнялась на локтях.— Кто же поручится, что 
одни только пьітки? А если и позор?.. Да, позор... Вон он 
несется... сейчас, сию минуту... и не уйти от него, не за- 
щититься... ни оружия — ничего в руках! — Пленница 
порьівисто села и обвела безумньїми глазами коморку.— 
Ничего нет... ни полена, ни куска веревки, ни крючка!.. 
Ай, стучат уже... Что же делать, что же делать? — заме¬ 
талась она, ломаючи руки.— Одно спасенне — смерть... 
но где она?.. А!.. Каганец? — вдруг уставилась она на 
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мутное, мерцавшее пламя.— Зарьіться в солому и под- 
жечь ее,,. Прости, Олексо!» 

Оксана с безумною ульїбкой бросилась к каганцу,.. 
Но в зто мгновение заскрипел засов и на пороте двери 
показался статньїй шляхтич, освещенньїй канделябром 
из пяти восковьіх свечей. Старуха, державшая канде¬ 
лябр, поставила его на стол, а сама отошла в угол. 
Оксана взглянула и узнала отого шляхтича, что жег ее 
глазами в Субботове; она задрожала вся, вскрикиула 
и уронила каганец на пол. 

— Что же ото значит? — топнул гневно ногою на 
старуху шляхтич.— Из ума тьі вьіжила, старая карга, 
что ли? Так я тебе, ведьма, и последний вьішиблю! Как 
тьі смела запереть панну в оту собачью конуру, перепу- 
гать насмерть бедное дитятко? 

Старуха только тряслась и молча разводила руками, 
а встретив знаменательньїй взгляд своего повелителя, 
мгііовеиио шмьігнула за дверь. 

— Простите, моя ясочка, отой дуре,— подошел по- 
чтительио шляхтич к онемевшей от страха Океане и взял 
ее нежно за руку. 

Оксана неподвижио стояла, устремив на него чериьіе, 
расширсіїньїе глаза: какое-то пугливое, детское недоуме- 
ние застьіло в них и отразилось па альїх губках полуот- 
крьітого рта; черньїе, шелковистьіе волосьі падали коль- 
цами ей на лоб, сбегали волнами по плечам, зффектно 
обрамляя бледное, нервно вздрагивающее личико. 

«Ах, как хороша! — смотрел с умилением Комаров- 
ский па свою жертву.— Дитя еіде, но сколько прелестн 
в отих дивньїх чертах, сколько зиоя таится в глазах, 
сколько страсти в отих не иалитьіх еще вполне формах!.. 
Привлечь только, приласкать, приучить и разбудить оту 
страсть... Тогда можно сгореть в ее бурньїх и Жгучих 
порьівах... И какое блаженство, какой рай!.. Да, потер- 
петь, вьіждать... Что насилие? Слезьі, вопли, мольбьі, 
какое же в них наслаждение? Нет, тьісячу раз нет! О, я 
добьюсь от отой степной красотки любви!» — мелькали 
у него мьісли, вьізьівая восторженную ульїбку на его 
пьілавшем лице и маслянистую поволоку в глазах. 

— Не тревожься, моя пташка, здесь никто тебе зла 
не причинит,— повел он ласково по ее головне рукой. 

Оксана взглянула более сознательно ему в глаза н 
как стояла, так и повалилась в ноги. 


120 



— Пощади, ясньїй пане! Не знущайся! Я сирота. 
Пусти меня или лучше сразу убей! Ой боженьку мой! — 
рьідала она и ломада руки у его ног. 

— Встань, встань, моє дитятко,— растрогался даже 
пан Комаровский, поднимая Оксану и целуя ее пьілко 
в кудри и в лоб,— не плачь, не тревожься! Здесь тьі 
как у Христа за пазухой, слово гонору! Я тебя спас от 
смерти, укрьіл только от врагов, а опасность пройдет, 
и тьі, вольная ласточка, полетишь, куда хочешь. 

— Пане ясновельможньїй, .на бога! Пусти меня! Что 
я пану учинила? Я никому не мьіслила зла. Ой матинко, 
матинко! — снова заметалась, зарьідала Оксана, не 
вникая в слова Комаровского и не понимая их. 

— Да успокойся же, дивчьіпко! — хотел ои бьіло сно¬ 
ва осьіпать ласками расстроенную Оксану; по она от- 
шатнулась, с'ьежилась и начала лихорадочно, нервно 
трястись.— Уйдем поскорее отсіода, из зтой собачьей 
тіорьмьі, один вид ее может навести ужас. Пойдем,— 
протянул он ей руку,— доверься мне, клянусь маткой 
найсвентшей, что пальцем никто не коснется тебя, слова 
кривого не скажет. Ведь пойми тьі, Богдан друг мой, 
давний приятель. Я узнал, что на него готовится напа- 
дение, и с несколькими товарищами бросился предупре- 
дить, спасти его семью. 

Оксана смотрела на него изумленньши до безумия 
глазами. 

— Ведь враги напали с брамьі,— продолжал, путаясь, 
Комаровский,— начали жечь, а я прокрался через сад, 
чтоб спасти, друзья мой... 

— Ай, стали резатьі — отступила Оксана в ужасе.— 
И пан убил няню! — вскрикнула оиа, закрьів руками гла- 
за.— Ох, няня моя, мама моя! — снова заголосила она 
тихо, но еще тоскливей и жальче. 

Комаровский смешался и замолчал; досада начала 
раздражать его; но он все-таки перемог себя и начал 
снова как бьі тоном раскаяния. 

— Что ж, в битве не разбирают. Я ищу семью моего 
друга. Каждое мгновение дорого, ворог уже ломится, 
а мне какое-то бабье застуиает дорогу... Ну, пойдем же, 
тьі после все узнаешь и еще будешь благодарить меня. 

Оксана понимала смутно, что ей говорил шляхтич; 
она видела только, что он не накидьівается, а как будто 
даже заступается за нее; совершенно изііеможеііная от 
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нравственньїх и физических потрясений, она пошла за 
ним машинально. 

Миновали они темньїе, длинньїе сени и о^їутились в 
какой-то светелке. Оксана, полупришибленная,— и то 
вспьіхнула и встрепенулась от поразившей ее неожидан- 
ности: светелка показалась ей после собачьей конурьі 
раєм; тут бьіло уютно, светло и нарядно. Каминок горел. 
На столе стояли всякне сласти. Точно наяву волшебная 
сказка. 

— Вот тебе, моя дорогая, и гнездьішко; здесь все 
к твоим услугам. Только несколько дней тьі останеться 
безвьіходно в нем для своей безопасности, пока беда не 
минет. Верь мне, пусть подо мною расступится пекло, 
коли слова мои кривьі: большего участия к тебе, боль- 
шей отцовской любви тьі нигде не найдешь. Будь тьі 
умницей для себя и для других: мьі всех спасем, кто 
тебе люб,— ульїбнулся он лукаво.— Тьі веришь мне и 
будешь послуші-іой? 

— Ох! — вздохнула Оксана и прошептала, вздраги- 
вая плечами, словіїо дитя, угомонившеєся от плача:— 
Мне здесь одной страшно. 

— Да вот я хотел перевезть сюда и детей Богдана, 
да не нашел. 

— Они за Тясмином бьіли,— подняла смелее глаза 
Оксана и потом вдруг всполошилась, что открьіла их 
убежище. 

— А то я и ночью полечу за ними! — вскрикнул Ко- 
маровский и добавил вкрадчиво: — Ну, что же, успокои- 
лась, веришь мне? 

— Только, ясньїй пане,— ответила она после долгой 
паузьі не допускавшим сомнения тоном,— если кто меня 
захочет обидеть, я наложу на себя руки. 

— Никто, никто, клянусь! Какие у тебя мьісли! — 
затревожился Комаровский и, кликнув старуху, обра- 
тился к ней грозно: — Если тьі, старая шельма, или 
кто-нибудь не догодите панне или обидите... тисяча дяб- 
лов!., словом ее, то я конями разорву вас на куски! 

Старая ведьма только кланялась подобострастно. 

— Ну, тьі, моє детко, устала,— поцеловал Комаров¬ 
ский в головку Оксану.— Прощай пока, моя яскулечко, 
и знай, что тьі у друзей. Успокойся же, и да хранит тебя 
Остробрамская панна а я полечу еще спасать других. 

И Комаровский торжественно вьішел. 
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в старом отцовском кабинете за роскошньїм с баш- 
нями и хитрьіми украшениями столом сидел молодой 
староста; перед ним в почтительной позе стоял сотник 
Хмельницкий. Он страшно изменился за последние дни: 
пожелтевшее, как после долгого недуга, лицо похудело 
и осунулось; под глазами легли темньїе тени; легкие, 
едва заметньїе прежде морщинки теперь врезались в те- 
ло, а между сдвинутьіх бровей легла глубокая борозда; 
в нависшей чуприне, в опущенньїх низко усах засереб- 
рилась заметная седина, в глазах загорелся мрачньїй 
огонь.,. 

— Я сльїхал о панском несчастии,— сухо говорил 
Конецпольский, ковьіряя заостренньїм перьішком в зу¬ 
бах,— но самолично помочь пану я не могу. Справьі 
о земельной собствеииости ведаются в городских и зем- 
ских судах, куда и я советую обратиться... А что касает- 
ся криминала, то в карньїх делах я над вольною шлях- 
той не властен,— для зтого существуют вьісшие государ- 
ственньїе учреждения. 

— Но, ясновельможний пане, такое вопиющее наси- 
лие, такой грабеж и разбой творится в старостве его- 
мосци! — возражал сотник взволнованньїм голосом.— 
К кому же мне и обратиться, как не к хозяину, как не к 
главному своєму начальнику? Земли мне подареньї 
ясновельможним панским родителем и его предшест- 
венником, теперь же все староство под верховной его- 
мосци рукой, сам обидчик, грабитель — панский помощ- 
ник, поплечник, соратники разбоя — панские слуги... 

— Пшепрашам папа,— прервал его староста, покру- 
чивая с раздражением ус,— во-первьіх, если действитель- 
но Субботов составляет нерушимую властность сотника, 
то хутор уже ео ірзо * не принадлежит к староству, а 
потому и защищать своє право должен сам властитель, 
во-вторьіх, наезд сделал не мой поплечник Чаплинский, 
а совершенно приватное лицо, пан Комаровский. 

— Но ведь, ясновельможний пане, Комаровский — 
зять Чаплинского, он действовал по воле своего тестя, 
доказательством тому — вся команда набрана била из 
надворной шляхти и слуг пана Чаплинского. Моя вос- 
питанница Елена похищена и отвезена зтим зятем к 
нему же... 


* Тим самим (лат.). 
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— Ну, зто не доказательства: охочекомонньїх и под- 
купают, и нанимают часто для шляхетских потех, а что 
касается панньї,—ульїбнулся насмешливо и цинично 
пан староста,— то, бьіть может, она сама пожелала по¬ 
гостить у Чаплинского? 

— Подобное предположение для нее оскорбительно. 
Елеиа не давала повода,— побагровел Богдан от едкой 
обидві и машинально схватился за грудь. 

— Пан очень взволнован,— прищурился Консцполь- 
ский,— зто понятно; но судья должен бьіть холодом как 
лед и недоверчив; он обязан вьіслушать еі аііега рагз...*’’ 

— Неужели же мои раньї, моя пролитая кровь за 
ойчизну, мои оказанньїе ей услуги, моя верность ее чести 
и благу заслужили лишь публичное оплевание моих 
священнейших прав? — воскликнул Хмельницкий с та¬ 
кою болью поруганного чувства, с таким порьівом по- 
давляющего достоинства, что Конецпольский смешался 
и почувствовал некоторую неловкость... 

— Видишь ли, пане,— прошелся он бьістро по каби- 
иету, побарабанил пальцем в окно и потом, овладевши 
собой, снова уселся в кресле.— Видишь ли,— начал ом 
более мягким тоном,— пан ищет не официальной, а лич- 
ной моей защитьі, моего участия... и я согласен, что оно 
в зтом деле принесло бьі существенную пользу... Но 
имеет ли пан на зто право? Правда, отец мой дал пану 
во владение субботовские земли... во владение, но не в 
вечность... Я мог бьі укрепить их за паном; но мне из- 
вестно, что отец мой в последнее время жалел об зтом 
даре... Ег^о ** — моє укрепление бьіло бьі вопреки его 
воле, а она для меня священна... 

— Зто иедоразумение, ясновельможньїй пан старо¬ 
ста,— возмутился Богдан,— клянусь небом, клянусь пра¬ 
хом моего замучеиного сьіна,— и в звуке его голоса 
дрогнули слезьі,— что вьісокочтимьій, ясновельможньїй 
пан гетман в последнее моє свидание с ним,— а зтому 
не будет и года,— обнял меня и поблагодарил за усер- 
дие... 

— Очень буду рад, если зто окажется недоразуме- 
нием,— сказал искренно Конецпольский,— если панская 
верность Речи Посполитой не заподозрена им... Отец 


* ...й іншу сторону... (Лат.) 

** Отже (лат.). 
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мой еще жив...^® Но вот случай в посяеднем походе бро- 
сает на пана черную тень: в самьій важньїй момент 
атаки панская сотня смешалась, набросилась на моего 
хорунжего Дачевского, растерзала его и пропустила 
безнаказанно главньїе сильї врагов... 

— Боже! Тебя призьіваю в свидетели! — воскликнул 
Богдан, пораженньїй таким чудовищньш обвинением.— 
Меия же зтот благородний шляхтич замьіслил убить — 
н я же за зто ответственен! Он изменнически, шельмов- 
ски нанес мне смертельний удар келепом в голову и в 
какой момент? Когда моя голова нужна била для тн- 
сячи родньїх жизней, для защитьі страньї! Разве зто не 
гнусное преступление, не предательство? А меня подо- 
зреваїот в измене! Только рука всемогущего да крепкий 
мой шлем отстранили неминуемую смерть... Если воини, 
свидетели зтого вероломства, возмутились и расправи- 
лись с злодеем своим рукопашним судом, то чем же я 
виїїовеи? Ведь я бездиханним трупом лежал на земле! 

— Но покушение покойного Дачевского не провере- 
но,— продолжал как-то не совсем уверенно Конецполь- 
ский, сознавая в глубине души, что Богдан бьіл прав, 
и повторяй лишь по инерции доводи, поднсканнне кле- 
ветой,— свидетели же сами преступнн, а потому показа- 
и\\я их ничтожнн. 

— Иеужели пан староста может заподозрить меня 
во лжи? — вьіпрямился Богдан и сверкнул грозно очами; 
голос его возвнсился от порнва благородного негодова- 
иия, рука опустилась невольмо на зфес сабли.— Моя 
жизнь не дала повода на такое оскорбление чести! Вот 
свидетель правоти моих слові — приподнял Богдан под- 
бритуїо чуприну и обиажил ужасннй вспухший крово- 
подтек с багровим струпом в середине. 

Пан староста даже отшатнулся в кресле. 

— Зтот свидетель красноречив,— заговорил он взвол- 
иованньїм голосом, протягивая Хмельницкому руку.— 
Прости, пане, за моє сомнение. Зто мне служит новим 
доказательством, что нельзя на словах одной сторони 
утверждать истиньї. Я серьезно буду доволен, если пан 
оправдает себя везде, и поддержу, поддержу!.. 

Хмельницкий молча поклонился; в возмущенной гру¬ 
ди его не улеглось еще волнение, а високо подимало 
его грудь бурними волнами. Лицо его то бледнело, то 
вспьіхивало, глаза сверкали мятежно. 
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— я донес о собьітии коронному гетману Потоцко- 
му,— продолжал как-то не совсем спокойно Конецполь- 
ский,— и донес, как вижу, одностороннє. Да, да, все зто 
печально: у пана много врагов. Во всяком случае, за 
отнятие и разорение хутора советую обратиться в суд, 
подать позов на обидчика, бьіть может, и суд на осно¬ 
ваний документов отстоит панское право, в крайнем же 
случае, если я получу от отца подтверждение, то пай 
будет защищен мною помимо судов. Что же касается 
криминала, оскорблений, то у пана, кроме сейма, єсть 
и гоноровий шляхетский суд. 

— Благодарю за совет, ясновельможний пане, — 
испробую все митарства, но от гонорового суда могут 
уклониться. 

— Пан воин,— заметил веско подстароста,— но уви- 
дим... А где же приютил свою семью пан сотник? — до- 
бавил он участливо, подьімаясь с кресла. 

— Припрятал пока у верного приятеля. 

— Помотай бог, и во всем желаю пану успеха! — 
протянул сиова руку Конецпольский.— Я буду весьма 
рад, если пан победит своих врагов и принесет свои доб- 
лести'на пользу ойчизнн. 

— Клянусь, что я исполню свой ДОЛГІ — поклонился 
Хмельницкий н вьішел гордо из кабинета. 


XVI 

Богдан послал Чаплинскому вьізов и с страстннм 
нетерпением ожидал ответа в корчме; с ним бьіл и стар¬ 
ший син его Тимко. Молодого юнака кипятила до бе- 
шенства разгоревшаяся ярость к зтому разбойнику- 
душегубцу за грабеж, за разорение родного гнезда, за 
его обидві отцу и за Елену. Последнее имя почему-то 
вонзилось иглой в его сердце. 

Наконец есаул Рябец привез от пана подстаростьі 
презрительно-гордьій ответ, что благородний шляхтич 
может скрестить клинок только с таким же шляхтичем, 
а никогда не унизится до состязания с простим коза¬ 
ком. Он может бить хлопов, но не биться с ними. 

Заскрежетал зубами Хмельницкий и ударил ножом, 
которьім резал хлеб, в берестяний стол; забежал в него 
нож по самую рукоятку и жалобно зазвенел. 
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— Застонет так зта шляхта, и не побрезгают бить 
ее хлопьі! — закричал Богдан и начал порьівисто ходить 
по светлице, придумьівая, как бьі отомстить зтому из- 
вергу, зтому литовскому псу за все униженье, за все 
обидьі. 

Тимко молча следил за мрачньїм огнем, разгорав- 
шимся в глазах его батька, и, словно угадьівая его 
мьісль, знергично воскликнул: 

— Пойдем зараз, батьку, вьіпустим зтому псу тель¬ 
бухи (внутренности) и сожжем сатанинское кубло! 

— Постой, постой, сьінку,— поцеловал его Богдан,— 
дай срок, дотерпим до последней капли, а потом уж 
потешимся. 

Отказ Чаплинского от поединка, сверх ожидания, не 
встретил сочувствия в Конецпольском, а вследствие зто- 
го и в окружающей шляхте. Вместо рассчитанньїх на- 
смешек над глупьім хлопом Хмельницким подстароста 
сам попал под их стрельї, и они начали язвить его с 
каждьім днем больше и больше. Наконец, посоветовав- 
шись с Ясинским, он решился. 

На пятьій день Богдан получил неожиданно от пана 
Чаплинского согласие на поєдинок и просьбу прислать 
к нему благородних свидетелей для заключения усло- 
вий. Хмельницкий обрадовался и послал немедленно в 
замок двух уродзоньїх шляхтичей, своих приятелей. По¬ 
єдинок на саблях бьіл назначен на завтра у опушки Мо- 
троновского леса, на Льісьіне, за Чертовой греблей. 

Богдан хотел бьіло скрьіть от сьіна гоноровий суд, но 
внутренняя тоскливая тревога подсказала правду Тимку: 
он начал трогательно просить отца взять и его с собою. 

— Не годится, синку,— покачал тот головой,— не 
льіцарский обьічай: на честннй поєдинок я не имею пра¬ 
ва никого брать, кроме взаимно одобренннх свидетелей. 

— Так я хоть провожу тебя с Ганджой,— настаивал 
Тимко,— хоть до Чертовой гребли. 

— Нет, до Чертовой гребли далеко,— колебался Бог¬ 
дан,— зто почти к самому месту... а вот до руиньї корч¬ 
ми, пожалуй!.. 

— Ну, хоть и так,— обнял Тимко отца и вьішел, 
взволнованннй, оповестить Ганджу. Хотя Тимко и бнл 
уверен в батьковской силе и в искусстве его владеть ме- 
чом, но какое-то жуткое чувство, словно злое предска- 
зание, защемило ему сердце. 
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На рассвете кони бьіли уже готовьі, и Богдан хотел 
бьіло отправиться в путь в одиом лишь легком жупане. 

— Что тьі делаешь, батьку?—запротестовал Тимко,— 
кроме сабли ничего не берешь и кольчуги даже не наде- 
ваешь? 

— На льіцарском поедиике, сьіну,— ульїбнулся Бог¬ 
дан,— не только что кольчуги, а и жупана накинуть 
нельзя: нужно обнажиться по пояс и, кроме сабли, ника- 
кого оружия не иметь, а иначе будет шельмовство. 

— Да, на поедиике, при свидетелях, ио пока доедешь 
до места, батьку, нужно беречься... Вспомни, батьку, охо¬ 
ту, Дачевского... лучше вооружись до места как след, 

— Пожалуй,— подумал Богдан,— твой хоть и моло- 
дой разум, а может пригодиться и старому. 

И Богдан надел под жупан кольчугу, а под шапку 
шлем. 

Вьіехали только втроем, так как свидетели отправи- 
лись другою дорогой./ 

У корчмьі Богдан обнял Тимка и Ганджу и, перекре- 
стясь, поскакал легким галопом бодро и смело к Черто- 
вой гребле. 

«Почему Чаплинский сиачала отказался от поединка, 
а после согласился? — занимал его теперь вопрос.— Тут 
не без штуки!» — раздумьівал сотник и так углубился 
в решение зтой дилеммьі, что не заметил даже, как очу- 
тился на гребле... Вдруг, словно дьявольї из-под земли, 
вискочили на него два всадника из-за верб и, не успел 
опомниться Богдан, как изменничья сабля полоснула 
его вдоль спиньї. Удар бьіл так силен, что сабля, встре- 
тив неодолимое препятствие в кольчуге, звякнула и раз- 
летелась на два куска. Стальньїе кольца кольчуги толь¬ 
ко согиулись и впились в тело. 

Покачиулся от боли Богдан и, обнажив саблю, бро- 
сился на предательского врага. 

Уронивший саблю вьіхватил келеп, а товариш его 
уже скрестил с Богданом клинок. Однако в искусстве 
фехтоваиья он оказался слаб, двумя ловкими взмахами 
вьібил у него Богдан саблю из рук и нанес молниенос- 
ньій удар. Сабля попала в плечо и почти отделила пра¬ 
вую руку от туловища. Вскрикнул противник и рухнул 
на землю с коня. Второй же, разбивший сразу свою 
саблю, не пожелал второй раз испробовать своих сил и, 
увлекаемьій поспешно конем, скрьілся в соседней чаще. 
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Изумлеиньїй даже такою скорою победой, Богдан 
только что хотел бьіло спрятать саблю в ножньї, как 
усльїхал новьій дикий крик. С другого конца гребли 
неслись на него с обнаженньїми саблями еще двоє. 

Богдан не потерял присутствия духа. Рассчитав вмиг, 
что ему вьігоднее сразиться с злодеями на узкой гребле, 
обеспечивая себе тьіл, он бросился с яростью сам на 
врагов. 

— Руби хлопа! Бей! — раздались крики нападаю- 
щих, и над головой Богдана сверкнули клинки. 

За оврагом раздался чей-то хохот. Богдан узнал сра- 
зу зтот хрипучий голос. 

— Шельмец, трус! — крикнул он и отпарировал 
клинком первьіе ударьі напавших. 

Ио зти бойцьі оказались поискусиее первьіх и посиль¬ 
неє в руках. Ударьі их сьіпались градом, сабли скрещи- 
вались и разлетались молниями врозь, с лязгом ударя¬ 
лись клинки друг о друга, искрьі сьіпались кругом. Кони 
храпели с налитьіми кровью глазами и вьібивали копьі- 
тами землю. 

Богдан защищался отчаянно, стараясь удержать 
позицию. Но враг, хотя и медленно, теснил его 
назад. 

Лицо Хмельницкого горело страшньїм напряжением, 
глаза искрились, щеки вспьіхивали, грудь подьімалась 
вьісоко и тяжело; ои впивался глазами в сверкающие 
клинки, стараясь не пропустить ии єдиного удара, но 
парировать ударьі, направляемьіе с двух сторон, бьіло 
чрезвьічайно трудно. Уже у одного врага рукав окрасился 
кровью, у другого оиа брьізнула из раскроенного лба; 
по зти легкие раиьі только удвоили лютость злодеев, и 
они, озверенньїе, осатанельїе, стали напирать с удвоен- 
ньім бешенством на противника. 

Богдан с ужасом почувствовал, что рука его начи- 
нает ослабевать. 

Белаш приседал даже на задние ноги, а все-таки 
пятился. Уже близок край гребли, чернеет обрьів. Не 
отводя глаз от змеившихся над ним лезвий, Богдан по¬ 
чувствовал, однако, инстинктивно весь ужас своего 
положення: еще два-три шага назад — и он сорвется 
с конем в глубокий овраг. Призвав все своє мужество, 
он решился на отчаянное средство и, вонзив Белашу в 
бока шпорьі, ринулся на теснивших его врагов. Движе- 
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иие зто бьіло так неожиданно, так стремительно, что 
конь одного бойца, поднявшись на дьібьі, отпрянул в сто¬ 
рону, попал на крутой откос гребли и, не удержав¬ 
шись на нем, с шумом рухнулся в пропасть, унося с со- 
бой и своего седока. Возле другого бойца Богдан очу- 
тился сразу так близко, что уже нельзя бьіло действо- 
вать саблей. В одно мгновенье обхватил он руками 
своего недруга и сжал его в железньїх обт^ятиях. Затре- 
щала грудь у врага, побагровело лицо, вьівалился синий 
язьік, и свалился оі-і с седла под копьіта загрьізшихся 
коней. 

В зто время грянул из-за оврага вьістрел и раздался 
удаляющийся топот; нуля свистнула над ухом Богдана 
и пронеслась мимо. 

Шум сабель, крики и вьістрел долетели и до свидете- 
лей, дожидавшихся рьіцарей за опушкой, и до Тимка 
с Ганджой у корчмьі. Все бросились к месту происшест- 
вия и застали Богдана уже одного на гребле. Он стоял 
без шлема, свалившегося во время рукопашиой борьбьі 
с гайдуком. Жупан его бьіл изрезан во многих местах 
и висел на руках окровавлсніїьіми лоскутьями, пояс ра- 
зорван; грудь подьімалась часто, воздух с шумом вьірьі- 
вался из раздуваїощихся ііоздрсй; по бледному лицу 
струился ручьями пот. Один только глаза горели побед- 
иьім огнем. 

— Что такое случилось? — спросили подбежавшие 
свидетели и Богдановьі, и Чаплинского. 

— Засада!.. Злодейство! — ответил презрительно 
Богдан. 

— Батьку, на бога, тьі ранен? — подскочил к отцу 
с ужасом Тимко. 

— Ничего, сьіиу, царапиііьіі — ответил бодро Бог¬ 
дан.— Засаду, мерзавцьі, устроили! Льіцари, благород¬ 
ная шляхта! Но нет! — потряс он грозно окровавлениою 
саблей.— Маю шаблю в руци, ще не вмерла козацкая 
матьі!.. 


Стояла поздняя осень. Бьістро надвигались непро- 
глядньїе сумерки. Мелкий, холодньїй дождь, зарядивший 
с самого утра, не останавливался ни на минуту, завола- 
кивая смутною туманною сеткой и серое небо, и черную, 
размокшую землю. 
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Одиако, несмотря па зту нестерпимую погоду, по 
большой дороге, ведущей к субботовскому хутору, ска- 
кал торопливо молодой козак. Черная керея, покривав¬ 
шая его, казалась кожаною от дождя, промочившого ее 
иасквозь; с шапки сбегали мутньїе струйки води; одеж- 
ду и коня покривали комки липкой грязи; но козак не 
замечал ничего; он то и дело подьімался в стременах, 
ободряя своего коня и словом, и свистом, несколько раз 
даже взмахивал нагайкой. Из-под низко надвинутой 
шапки трудно било рассмотреть его лицо, видно било 
только, как он кусал в досаде и нетерпении свой моло¬ 
дой, еще недавно вибившийся ус. Казалось, с каждьім 
шагом коня возрастало и его нетерпение. 

— Дьявольї! Иродьі! Псьі! Неверньїе! — виривались 
у него иногда бешеньїе проклятия, и при зтом молодой 
всадиик сжимал еще креііче шпорами своего усталого 
коня.— Да что ж зто ничего не видать? — шептал он 
отрьівисто, приподьімаясь в седле и вглядьіваясь зорки- 
ми глазами в туманную даль. Но частий дождь завола- 
кивал, словно ситом, весь горизонт, сливая все предмети 
в одну серую полутьму. Вот показались в балках и хати 
самого субботовского хутора, вот за ними смутно вид- 
неются и приселки. Чужой глаз не разглядел би, но ему 
ведь все известно здесь, каждьій горбок, каждая гилка 
знакома... Почему же до сих пор не видно ни високих 
скирд, ни вежи над воротами пана писаря? Они 
ведь всегда били видньї еще далеко от зтого места... Ко¬ 
зак припал к шее коня и помчался еще скорей. Вот вер¬ 
би, которьіми обсажен шлях к двору. У-у, какие они мрач- 
иьіе!.. Как зловеще вьітягиваются их гольїе ветви из-под 
холодного тумана, словио руки мертвих из-под белого 
савана!.. Но вот и частокол... Что зто?.. Что зто? Гром- 
кий возглас вьірвался из груди козака и замер. 

Вот конь его остаиовился у вибитих ворот, вот он 
втзехал во двор... Кругом било тихо и безлюдно... мертво... 

Дождь размьіл уже гори пепла, покрьівавшие ток, 
в кучи черной грязи, соседние крестьяне и єврей растас- 
кали уцелевшие бревна, стропила, кришу с будьінка, 
частокол, ворота... Перед молодим козаком одиноко по- 
дьімался среди грязной, вьітоптанной площади только 
остов будьінка с вибитими окнами и дверьми. Молча 
стоял козак среди опустошенного двора. 

— Так все зто правда, правда! — виривалось у него 
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отрьівисто, в то время, как глаза не могли оторваться 
от могильних развалин такого радушного, такого шум¬ 
ного прежде гнезда. 

Несколько минут протянулось в полном оцепенении. 
Вдруг лицо козака покрилось густою краской. 

— Да будьте ж ви проклятьі, злодеи,— вирвалось 
у него грозное проклятие,— будьте вьі проклятьі до по- 
следнего дня! Будем проклятьі ми, если не вимотаєм вам 
кишек, если не випустим вам всю вашу черную кровь! 

И мисли молодого козака понеслись с ужасающею 
бьістротой. Где же семья батька Богдана? Где он сам?у 
Ведь не может бить, чтоб злодеи решились? А кто знает? 
Кто может знать? По слухам говорят, что увезли кого-то... 
Кого ж, кого? Где Оксана, где она? Что с ней? У кого 
узнать? У кого расспросить? Где? На хуторе,—они долж- 
ньі же знать что-нибудь. Козак вскочил на коня и поска- 
кал по направленню к балке. Но и в хуторе стояло та- 
кое же запустеиие и та же безлюдная тишина. Жалкие 
пожитки крестьям валялись кое-где по дворам, брошеиние 
грабителями. Сльїшался жалобний вой собаки, мьічала 
тоскливо тощая корова, дергая старую солому со стрехи. 

Молодой козак проскакал весь хутор,— всюду стояла 
тишина и рунна. 

— Иродьі, иродьі! — шептал ом глухо и отрьівисто, 
глядя на жалкие остатки веселого когда-то селения, и 
слезьі бессильного негодования подьімались в его моло¬ 
дой душе. 

«Что же теперь делать? Куда броситься?» — остано- 
вилея он в конце села в отчаянии, в иеизвестиости, 
охвачеиинй серьім, промозгльш туманом. Вдруг ом весь 
встрепенулея, еделал знергичмое движение и, поднявши 
сразу коня на галоп, дико крикнул: «Гайда!» — и скрьіл- 
ся в сгущающейся темиоте. 

В большом субботовском шиике хитроумиого Шмуля 
било и тихо, и мрачно. Двери и окна, задвинутьіе тяже- 
лнми железньїми засовами, не пропускали извне ника¬ 
ного света. За сдвинутьігли в сторону лавками и столами 
не сидело ии одиой души, слабий свет каганца едва 
освещал закоптелую и закуренную комнату; ни пляшки, 
ни бочонка не красовалось на прилавке. 

Хозяин шинка, сам хитроумньїй Шмуль, сидел у сто¬ 
ла и закусьівал чесноком с черньїм хлебом, подсунутьім 
им в глиняной миске старательной Ривкой. Впрочем и 
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любимое кушанье, казалось, не приносило Шмулю ника¬ 
ного удовольствия. Лицо его бьіло бледно и устало, 
жидкие, курчавьіе волосьі прилипли к вспотевшему лбу; 
лапсердак валялся тут же, брошенньїй на лаву; ноги 
.Шмуля, обутьіе в пантофли, бьіли далеко вьітянутьі впе¬ 
ред, и вся его тощая фигура вьіражала полное отчаяние 
и усталость. Ривка сидела подле, не нарушая печального 
молчания своего супруга. Сльїшно бьіло только, как ба¬ 
рабанили зауньївно мелкие капли дождя по окіїу. 

— Ой вей! — потряс пейсами Шмуль.— Ой фе! Как 
я утомился, ледве-ледве доехал с Чигирина. 

— Ну, что ж там, Шмулю-сердце, сльїшал тьі? 

— Гевулт, гевулт, Ривуїію! — вздохиул Шмуль и све- 
сил устало голову на грудь.— Ханой уже гевулт, что годи 
нам и жить на свете! — ом вздохиул и продолжал пла¬ 
чевно: — Вже нашему пану писарю не видеть своего 
Субботова, как мне своего вуха! 

— Ой, что тьі говорить, Шмулик мой ліобьій? За- 
чем же зто так? — всплеснула руками Ривка, роняя 
чулок.— Пан писарь такой разумньїй да мудрьій, а чтоб 
у него кто вьідрал из-под носа его маєток, которьій ему 
остался еще за отца! 

— Ой, це-це, Ривуня моя люба,— вздохнул Шмуль и 
поднял кверху брови.— Не поможут вже пану писарю ни 
голова, и ііи руки, и ии что-нибудь! Потому что пан ста¬ 
роста вже в него не верит и подарил Субботово пану 
подстаросте Чаплимскому... Говорил мне все зто Лей- 
зар, а тьі зиаешь, Ривуню, какая в него голова! 

Ривка замолчала перед таким авторитетом, а Шмуль 
продолжал дальше, ссовьівая свою ермолку на затьілок: 

— Вьіходит, что у пана писаря мету бумаги, и не то 
что бумаги, а то, что она не записана в книги, а без 
книг, моя любуию, ничего не сделаешь, нет! 

Несколько минут в шинке продолжалось молча- 
иие, прерьіваемое только робким и однообразньїм 
стуком капель об окма. Шмуль печально покачивал го- 
ловой, повторяй время от времени: «Ничего невозмож- 
но, нет». 

— Ой Шмулик мой золотой! — поправила Ривка 
свой платок и просунула под него спицу из чулка.— 
Если пан Чаплинский забрал себе хутор, так он опять 
населит его; пьет он, иаверіюе, не меиьше, чем пан 
писарь. 



— Ох, Ривуню, золотое моє ябко! — вздохнул глубо- 
ко Шмуль и сплюнул в сторону.— Пан Чаплинский — не 
пан Хмельницкий. Пан Хмельницкий, да помогут ему 
Соломон и Давид в его справах, давал нам и грунт, 
и хату, и всякне додатки, а когда брал что из шинку, 
чистьіми деньгами платил. А пан Чаплинский, ой Риву¬ 
ню, дитя моє, нехорошая об нем слава в Чигирине! 
Пить-то он любит, да никогда не платит за то, что пьеті 
А селян он так обдерет... ой-ой!.. что не за что будет им 
вьшить и пляшки оковитой... Да как не будет у него 
денег, сейчас будет до Шмуля идти, а не будет у Шмуля, 
сейчас велит повесить его за ноги на хате. 

— Ой вей! — вскрикнула Ривка, обнимая за плечи 
своего супруга.— И зачем тьі, Шмулик, такое страшное 
против ночи говоришь? Так лучше ж нам уехать отсюда. 
И так страшно одним сидеть, а тогда... Ой вей мир! * — 
завопила она. 

— Думал я вже об зтом, Ривуню, думал и совето- 
вался с Лейзаром. Только жалко миє, любко, Субботова, 
да и пана писаря, ой вей, как жаль! 

Ривка только что хотела бьіло возразить что-то Шму- 
лю, как в дверь раздались сильньїе и частьіе ударьі... 
Шмуль побледнел и окамеиел на месте; глаза Ривки 
расширились до иевозможности, дьіханье захватило в 
груди. Супруги молча глядели друг на друга, обезумев- 
шие, оцепеневшие. 

Стуки повторились снова и еще настойчивее. 

— Пропали! — прошептал хрипло Шмуль, опуская 
бессильно руки. 

— Ой мамеле,— заметалась Ривка, ударяя себя в 
грудь кулаком,-^ ой дети мои, ой диамантьі мои! Будем 
скорей убегать! 

Слова ее оборвались, потому что стук в двери повто- 
рился опять и с такою силой, что засов заскрипел, а 
вслед за тем раздался громкий возглас: 

— Да отворяйте ж, страхополохи! Никто вас грабить 
не будет! Свои! 

Шмуль приподнялся и прислушался. 

— Зто козак, Ривуню,— прошептал Шмуль, припо- 
дьімаясь с лавки и подходя к окну. Он отодвинул осто- 
рожно засов и приложился глазом к зеленому стеклу. 


О Гі в е Гі м и р! — Ой горе мені! (Євр.) 
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— Один,— прошептал он, обращаясь к Ривке, — я 
буду створять. 

— Ой Шмуль, Шмуль, что тьі делаешь? — закрича¬ 
ла бьіло Ривка, но засов упал, дверь распахнулась, и на 
пороте показался вьісокий статиьій козак в длинной чер- 
ной керее. 

— Морозенко! Олекса! — вскрикнули разом Шмуль и 
Ривка, отступая с изумлением назад. 


XVII 

Шмуль поспешно задвинул двери и заговорил жалоб¬ 
ним тоном, мотая из сторони в сторону головой: 

— Ой вей мир, любий пане, когда б ви знали, что 
тут случилось без вас! Цс-цс-цс...— причмокиул он губа¬ 
ми,— такое горе, такое иесчастье, ох-ох!.. 

— Знаю,— перебил его коротко Морозенко,— видел. 
Я іірискакал расспросить вас, бить может, ви знаєте, 
что случилось? Убили кого? Замучили? Где батько Бог¬ 
дан? Что сталось с семьей? — говорил он отрьівисто, 
превозмогая с трудом непослушную дрожь и спазми, 
душившие горло. 

— Ой вей, вей! — закивали головами и Шмуль, и 
Ривка.— Но пусть пан сядет, да отдохнет с дороги, да 
вьіпьет оковитой, потому что он и на себя не похож, а ми 
вже расскажем пану все, как било... все... 

— Коня оправь,— произнес отрьівисто Морозенко, 
опускаясь на лавку и сбрасьівая шапку с голови. Его 
красивое, смуглое лицо с черними бровями и черньїми 
глазами, чуть-чуть приподіїятими в углах, било теперь 
страшно бледно и от горя, и от усталости, и от волне- 
ния... Глаза горели мрачньїм огнем. Он почти залпом 
опорожнил кварту, гіодиесенную ему Шмулем, и произ¬ 
нес отрьівисто: 

— Говори! 

Шмуль начал свой рассказ, прерьівая его частими 
вздохами и причитаниями. Он рассказал Олексе подроб- 
но о том, как Лейзар прислал к нему гонца из Чигирина, 
как они начали прятать свои пожитки и прятаться в лес, 
как на Субботов наскакало триста всадников, как все 
отчаянно боронились. Когда же рассказ его коснулся 
смерти Андрия, Шмуль иесколько раз втянул в себя воз- 
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дух носом и еще жалобнеє закивал головой: «Славное 
дитя бьіло, ой вейі и пан писарь его так любил!» 

— Дьявольї... дьітьіну! — вскрикнул Морозенко, вска- 
кивая со скамьи и сжимая сабліо рукой. 

— И что им дитя, когда они и стариков не пожало- 
вали? — пожал плечами Шмуль и перешел к смерти 
дида и бабьі и разорению хуторян. 

— Да где же батько Богдан, где вся семья его? — 
перебил Морозенко. 

— Ой вей, вей! — продолжал Шмуль, смотря с сожа- 
лением на Морозенка.— Нет уже теперь у пана писаря 
и угла, нет ему уже где и голову приклонить. И хутор, и 
мльїньї, и все забрал Чаплинский, и староста отдал ему, 
потому что у пана писаря бумаги не нашлось. Ходил он 
судиться по судам, и там ему ничего не сделали, а еще 
смеялись и говорили разньїе нехорошие жартьі. Ой, ойі 
И что с ними поделать можно? А пан писарь,— говорил 
мне Лейзар,— закричал им, собакам,— и Шмуль бояз¬ 
ливо оглянулся,— что он своего добудет, и когда они 
ничего не хотят сделать, так ои поедет и в сейм, и к 
самому королю! И вот вже с тьіждеиь, как пай писарь 
ускакал в»' Варшаву из Чигирина. 

— А где ж семья его? 

— Никто не зиает, шановиьій пане, запрятал ее 
куда-то пай писарь, чтоб опять не ограбил и не назну- 
щался кТо. Вот уже месяц, как спрятал. 

— Месяц?! Что ж, все живьі, здоровьі? — впился 
Олекса в Шмуля глазами, чувствуя, что сердце замирает 
у него в груди. 

— Хвала богу, все: и панка Катерина, и панка Оле¬ 
на, и Юрась, и Тимко, вот только панну Елену да Окса¬ 
ну увезли грабижньїки с собой. 

— Оксану, Оксану?! — вскочил Морозенко, опроки- 
дьівая скамью.— И тьі зто знаешь иаверно?.. 

— Чтоб я детей своих больше не видел! 

Но Морозенко уже не слушал ничего. 

— Коня! — закричал он дико, хватаясь за сабліо ру¬ 
кою.— Коня! 

— Ой вей! — завопил жалобно Шмуль.— Ну, и что ж 
пан задумал делать? 

— Теперечки ночь, ничего не видно, как можно 
ехать? — встревожилась и Ривка. 

— Оксана, тьі сказал, Оксана?.. Тьі ж знаешь сам... 
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— Ой-ой, шаде, ферфал! — покачал жид с сочувст- 
вием своими длинньши пейсами.— Только что ж теперь 
пан сделает? Ой-ой, где вже там пану Олексе с подста- 
ростой тягаться? 

— Убью, зарежу! Месяц, цельїй месяці — кричал в 
исступлении Олекса, хватаясь за голову. 

— И где там можно козаку пана подстаросту убить?— 
повторял недоверчиво Шмуль.— Но если вже пан Олек¬ 
са так хочет зараз до Чигирина ехать, так я вже пану 
совет дам. Я ж еще пана вотітаким маленьким знал,— 
опустил он руку почти до самой земли,— а Шмуль хоть 
и жид, а имеет сердце,— и Шмуль втянул со свистом 
воздух и затем заговорил торопливо, делая беспре- 
стаиное движение растопьіренною правою рукой и при- 
щуривая левьій глаз, в то время как Олекса нетерпеливо 
шагал из угла в угол, задевая стольї и лавки, сжимая до 
боли свои кулаки. 

— Если пан хочет вьікрасть дивчьіну, пусть едет до 
Лейзара, я пану до него записку дам, он вже пану все 
сделает. 

Через несколько минут работник подвел к дверям 
корчмьі коня Олексьі, с которого не снимали и седла. 
Шмуль и Ривка вьішли на порог. Каганец, которьій Рив¬ 
ка держала над головой, прикрьівая его рукой от ветра, 
освещал небольшое пространство: лошадь, подведенную 
работником, грязь и лужи, блестевшие на свете, а даль¬ 
ше все терялось в густой, черной темноте. 

Морозенко бьістро вскочил на коня и собрал в руку 
поводья. 

— Ну, дай же боже, дай боже! — поклонились разом 
и Шмуль, и Ривка. 

Олекса снял шапку и сунул бьіло Шмулю серебря- 
ную монету, но Шмуль с обидою оттолкнул ее. 

— Псі—оттопьірил он руки.— За чего пан обижает 
нас? Пусть пан Олекса оставит себе свои гроши. Мьі з 
своих не берем! А пану они знадобятся теперь ой-ой 
еще как! Дал бьі только бог! 

— Спасибо, не забуду! — крикнул Морозенко, тро- 
нутьій иеожиданньїм сочувствием, и сжал острогами коня; 
животное встрепенулось и поднялось в крупную рьісь. 

Через несколько минут он совершенно скрьілся в тем¬ 
ноте. Долго стоял на пороге Шмуль, прислушиваясь 
к удаляющемуся шлепанью конских копьіт. Наконец 
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холод заставил его вздрогнуть,— жид печально замотал 
головою и, прицмокнувши несколько раз с сожалением 
губами, задумчиво направился в свою опустевшую 
корчму. 

А Морозенко мчался, как безумньїй, под тьмой и хо- 
лодньїм дождем. Конь спотьїкался, попадал в лужи, но 
Олекса все подгонял его да подгонял. Бессильное, ужас- 
ное отчаянье разрьівало его сердце. «Что делать, что 
предпринять, на что решиться? Если бьі хоть батько 
Богдан бьіл здесь, а то сам... Что делать, как вьірвать ее 
из рук зтого хищника? Как спасти? А здесь каждьій час, 
каждое мгновенье... Месяц, цельїй месяц, а он не знал, 
что может случиться за месяц! Бьіть может, теперь, в 
зту самую минуту...» И проклятья, и слезьі, и вопли от- 
чаяния бурно рвались из души Морозенко, да он и не 
удерживал их. Черная ночь жадно поглощала отчаянние 
возгласьі козака, мчавшегося под ее сьірою пеленой.у 

Бьіло уже совсем поздно, когда измученньїй и уста- 
льій Олекса добрался наконец до Чигирина. В'ьездньїе 
городские ворота бьіли запертьі, в митнице уже не све- 
тились огии. Долго пришлось ему кричать, стучать и даже 
стрелять из пистолета, пока на крики его появились из 
мьітііицьі заспаиньїе вартовьіе и отперли ему ворота. За¬ 
плативши мостовое. Морозенко поскакал по спящим спу- 
танньїм и узким улицам Чигирина и, наконец, остановил- 
ся перед известной корчмой Лейзара. 

Несмотря на позднее время, над широким проездом, 
разделявшим корчму на две части, болтался тускльїй 
масляний фонарь. Однако и здесь Морозенку пришлось 
довольно долго покричать и постучать зфесом сабли в 
ворота, пока у маленькой форточки, проделанной в них, 
не раздалось шлепанье пантофель и щелканье тяжелого 
ключа. Форточка приотворилась, и в образовавшееся 
отверстие просунулась мудрая голова Лейзара, украшен- 
ная високою меховою шапкой с наушниками. 

Узнавши от Морозенко, что он ищет ночлега и при- 
слан к нему нарочито от Шмуля субботовского, Лейзар 
гостеприимно распахнул ворота и впустил Морозенка 
в широкий проезд. 

— Гей, Огіьісько, герш ду?! * — закричал он громко, 
запирая за Морозенком ворота. 


...герш ду?! — чи чуєш ти?! (Євр.) 
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На крик его появился заспані-іьій рабочий, которьій 
и принял от Морозенка коня; самого же Морозенка Лей- 
зар пригласил следовать за собою в корчму. 

Огромная комната с гигантским очагом, изображав- 
шая вместе и кухню, и салон, бьіла теперь совершенно 
пуста, а потому, поставивши, каганец на прилавок, Лей- 
зар приступил прямо к делу. 

— У пана козака єсть какое-нибудь дело до меня? — 
спросил он вкрадчиво, устремляя на взволнованное лицо 
Олексьі пронзительньїй взор. 

— Такое дело,— заговорил прерьівающимся глухим 
голосом Олекса,— что если тьі мне, Лейзар, поможешь, 
ничего не пожалею, что захочешь, дам! Наймитом ктебе 
навеки наймусь! 

— Ой, ой! — вскрикнул живо Лейзар.— Что ж там 
такого? 

— А вот что, Лейзар,— протянул ему Морозенко 
письмо от Шмулп.— Помоги мне, Лейзар; говорят, что у 
тебя разумная голова... помоги, и тьі об атом не пожа- 
леешь! 

Лейзар прочел письмо раз, другой. Морозенко при- 
стально следил за его лицом, но не мог уловить на нем 
никакого определенного вьіражения. Наконец, Лейзар 
сложил письмо и заговорил тихим, но серьезньїм го¬ 
лосом: 

— Трудиое твоє дело, пан козак, ой какое трудное! 
Если пан подстароста украл девушку для потехи, то ои 
тебе ее волей не отдаст... не отдаст,— покачал ои голо- 
вой,— а силой иельзя и думать отнять. Надо придумать 
чего-нибудь хитрого да мудрого. Впрочем, тьі еще не 
журьісь... Господь помог и ослепленному Самсону погу¬ 
бить всех филистимлян может бьіть, он захочет помочь 
и нам.— Лейзар потер свой лоб и задумался.— Прежде 
всего нам надо узнать, куда он ее заховал,— произнес 
он после долгой паузьі,— так, так! — и, обратившись к 
Морозенку, Лейзар прибавил уже более живо: — Тьі, 
пане козак, ложись теперь спать: все равно віючи 
ничего не сделаешь, а Лейзар вже будет думать, как 
и чего. 

Морозенку ничего не оставалось, как согласиться на 
предложение Лейзара, и он беспрекословно последовал 
за ним по крутой лестнице на сеновал. 

Несмотря на страшное горе и тревогу, терзавшие его 
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душу, усталость взяла своє, и, растянувшись на свежем 
сене, Олекса моментально погрузилея в крепкий, здоро- 
вьій сон./ 

Проуиулся он довольно поздно и сразу же вскочил, 
словно от злектрического толчка. Весь ужас его положе¬ 
ння предстал моментально перед ним. Олекса поднялся 
в одно мгновение, оправил одежду и спустился во двор. 
На дворе движение уже бьіло в полном разгаре. Подой- 
дя к колодцу, Морозенко умьілся студеноіо водой, завер- 
нул в конюшню взглянуть на своего коня, и, увидевши, 
что он почищен и в яслях ему насьшано довольно кор¬ 
ма, он вошел в корчму. 

Народу в корчме бьіло мало, только в стороне заку- 
сьівали за отдельньїм столом два каких-то невзрачньїх 
поселянина. Лейзара тоже не оказалось, вместо него 
восседала за прилавком его огромная супруга, обвешан- 
ная множеством золотьіх украшений. В очаге трещали 
дрова, и на большой сковороде жарилась, аппетитно по- 
трескивая, яичница. 

При виде Морозенка Лейзариха вьішла из-за при¬ 
лавка и, подойдя к иему, сообщила тихо, что Лсйзар 
ушел по делу и просил пана козака не ввіходить из дома 
до его возвращеиия. 

В ожидании Лейзара Морозенко уселся за отдель- 
ньій столик и начал с аппетитом утолять свой голод 
яичницей и таранью, которьіе ему предложила госте- 
приимно Лейзариха. В комнате бьіло тихо, а потому не- 
которьіе из фраз поселян долетали поневоле до Моро¬ 
зенка. 

— И не нашел? — говорил один голос тихо. 

— Где уже ее, голубку, найти! — отвечал другой еще 
тише.— Наложила уже, верно, на себя руки или повеси- 
лась на окравке (пояске). 

— А може, натешились псьі да и сами спихнули в 
озеро, чтобьі даром не держать! Много ведь их томится... 
не одна твоя дочка... у нас в селе всех лучших дивчат 
загнали. 

Голоса понизились до шепота. 

— Церковь жиду в аренду отдал,— усльїхал Олекса 
снова. 

— Ох, кабьі нашлась какая умная голова,— отвечал 
другой,— сейчас бьі перековал рало на кривулю, пус- 
тил бьі нищими жену и деток, все равно им и так пропа- 
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дать, а сам бьі пошел за волю, знал' бьі по крайности, 
за что б голову сложил! 

Поселяне встали, расплатились и вьішли. 

Морозенко тоже поднялся и вьішел машинально за 
ними. Кровь стучала в его толове, волнение, казалось, 
готово бьіло разорвать его сердце. Так не один он терпит 
зто горе, зту зневагу! Отовсюду, со всех концов Украйньї, 
сльїшатся зти вопли, зти стоньї! Да разве же они не 
люди? За что они должньї зту муку терпеть? Или нет 
у них крепких рук, или мало добрьіх мушкетов? Когда 
уже селянин, поседевший, сгорбившийся за ралом, гово- 
рит такие речи, что ж должньї думать они, запорожские 
козаки? 

Волиуемьій и терзаемьій такими мьіслями, направил- 
ся Морозенко в вьішний город к роскошному будьіику 
пана подстаростьі, обиесениому вьісоким палисадом. 
Собственно, определениого намерения он не имел ника¬ 
ного, но чувство бездеятельности бьіло не под силу ему; 
притом же он хотел хоть бьіть поближе к родному, доро¬ 
гому существу, хотя подать ему каким-либо образом ве- 
сточку, что любимьій, коханьїй близко, что он торит 
желаньем спасти ее, что он готов положить за нее всю 
свою жизнь. Да и надежда разведать что-либо у слуг 
старостииских не оставляла его. 

Подойдя к будьіику. Морозенко увидел, что проник¬ 
нуть в иего бьіло не так то легко, как казалось сначала. 
Вьісокий частокол окружал его со всех сторон, и про¬ 
браться во двор не бьіло никакой возможиости; да ес- 
ли бьі зто и удалось ему, то не повело бьі ни к чему, так 
как двор бьіл переполнен народом, а у входа в ворота 
стояли вартовьіе. Но, иесмотря на всю невозможность 
пробраться в дом. Морозенко не мог заставить себя уда- 
литься оттуда: то ему казалось, что он сльїшит подав- 
ленньїй стон Оксаньї, то ему мерещилось в високих окнах 
будьінка ее обезумевшее от ужаса лицо. 

Шатаясь все время вокруг двора, он обратил нако- 
нец на себя внимание вартових. 

— Зй ти, добрий человек,— окликнул его наконец 
один из них, польский жолнер с ситим и полньїм ли- 
цом,— не ищешь ли тьі здесь того, чего никогда не имел? 

Товарищ его разразился громким смехом и добавил: 

— Так, так, зто, кажись, из тех птахов, что любят 
в чужом саду вишни клевать. 
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— Врешь тьі, песья морда,— вскрикнул запальчиво 
Морозенко,— зто вьі любите чужими руками жар загре- 
бать да на чул<ом добре свои туши откармливать. 

— Го-го-го! Да зто шпак, да еще и ученьїй, — про- 
говорил первьій,— знакомую песню поет! Надо бьі его 
поймать — да в клеточку; наш пан любит на них в кле- 
точках глядеть! 

И неизвестно, чем окончилась бьі зта перебранка, 
если бьі, на счастье Морозенка, ме появилась из-за угла 
скорченная фигура Лейзара, которьій и потаїдил его по- 
чти силой домой. 

— Ой вей, на бога! Что пан козак себе в голову за- 
клал? — шептал он торопливо, поспешно уводя Моро¬ 
зенка и оглядьіваясь со страхом назад.— Погубит всю 
справу... и девушка так даром пропадет! Я ж пану го- 
ворил, чтобьі он не вьіходил из дому, да еще в такой 
жупан... Чтоб пан подстароста велел изхватить его и за¬ 
садить в подвал, и тогда знде... ферфал! * Цс! цс! — 
причмокивал он губами и качал укоризненно головой.— 
А вот вечером придет ко миє в корчму один из слуг 
пана подстаростьі, мьі узнаєм тогда, куда он запрятал 
дивчьіну... только чтобьі тихо, чтобьі пай не кричал, не 
шумел и не вьіходил бьі из корчмьі ни на шаг!.. 


XVIII 

До вечера томился Морозенко, забившись на сено- 
вал Лейзара, куда тот доставил ему и пищу. Казалось, 
мучительному дню не будет конца. Но накоиец настал 
и вечер. Лейзар взобрался на сеновал и вьізвал Моро¬ 
зенка,— пусть пан только сядет в угол, пьет себе поти- 
хоньку мед и не кричит, кто что бьі там ни говорил... 

Беспрекословно спустился Олекса в харчевню и усел- 
ся за указанньїм ему местом. В комнате не бьіло ни од- 
ной души. Вскоре, однако, у дверей посльїшался тихий 
стук. 

Лейзар поспешно отворил ее и впустил человека 
средних лет, в костюме надворной милиции, с опухшим 
лицом и красньїм носом, облипавшим в нем верного 
служителя Бахуса. 


* ...знде... ф е р ф а ЛІ — кінець... пропало! (Євр.) 
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Впустивши его, Лейзар закрьіл старательно двери и 
окна и пригласил вошедшего к столу. 

— На того не смотрите,— шепнул он жолнеру, заме- 
тив, что он поглядьівает на Морозенка,— то наш, сов- 
сем наш, дарма что на нем козацкий жупан, да и служит 
он больше бочке, чем коронному гетману. 

— Го-го! — рассмеялся новоприбьівший.— Зто, зна- 
чит, из нашего полка! Одначе показьівай, что там у тебя? 

— Зараз, зараз, ясноосвецоиьій пане,— заторопился 
Лейзар,— прошу сначала отведать вот зтого медка,— 
подмигнул он многозначительно жолнеру, пододвигая 
кувшин и оловянньїй стакан. 

— Ого-го, Лейзар! А откуда у тебя такой медок, 
га? — устремил шляхтич на Лейзара изумленньїе глаза 
и налил себе второй стакан. 

— Из субботовского льиа,— хихикиул хитро Лей¬ 
зар,— оттуда и те штуки, что я пану говорил. Панство 
ие все забрало с собой, ну, люди добрьіе позбирали и 
продали мне. 

— Ну, ну, показьівай скорей! 

— Ой! ой! Какие ж там добрьіе вещи бьіли,— заки- 
вал головой Лейзар.— Когда б не пан, никому бьі я не 
продал за такие гроши такую вещь! 

— Да, надо сказать правду, наш пан подстароста 
ласьій шматок заполучил! 

— Ой-ой! Еще и какой ласьій! — зажмурил глаза 
Лейзар и, вьітянувши из-под прилавка дорогую саблю и 
два пистолета, поднес их жолнеру.— И чтобьі такое доб¬ 
ро за два червонца? — поворачивал он саблю перед 
светом то той, то зтой стороной.— А сльїшал пан, что 
пай сотник поехал жаловаться на пана подстаросту в 
Варшаву на сейм? 

— Го-го! Черта льісого он там поймает, как и в 
здешних судах поймал! Субботова ему уже не увидеть, 
как мне водьі не пить. 

— Хе-хе,— усмехнулся Лейзар,— да он, говорят, не 
так за Субботов, как за тех двух девушек, что пан под¬ 
староста себе взял. 

Морозенко приподнялся и весь замер в ожидании. 

— Каких двух? — изумился жолнер.— Одну шлях¬ 
тянку взяли, да она сама с радостью кинула сотника и 
обвенчалась с подстаростой, как и следовало бьіть. 

— Вот оно что! А чего вже люди не набрешут? — 
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протянул Лейзар.— Говорили вже, будто взял и другую, 
красавицу Оксану. 

— Оксану? — повторил жолнер.— Зто, может, черно- 
мазенькая, курчавая? 

— Так, так, курчавая,— кивнул головой Лейзар. 

— Зге, бьіла и такая... и боронилась же, шельма, как 
дикая кошка! — усмехнулся жолнер.— Подстароста дол- 
жен бьіл бьі ее нам за трудьі отдать, а он уступил ее 
зятю своєму Комаровскому... вот тот и возится теперь 
с ней, как кот с салом, в Райгородке. 

Громкий, яростньїй крик прервал его слова, и, опро- 
кидьівая по дороге стольї и лавки, бросился Морозенко, 
как безумньїй, вон из корчмьі... 


На улице Лешней в Варшаве стоял пьішньїй палац. 
Принадлежал он ясновельможному великому коронному 
гетману и краковскому каштеляну Станиславу на ^<^о- 
нецпол_ье — Коиецпольскому. Недавно еще вьісокие окна 
палаца сверкали огнями; в роскошньїх покоях и залах 
раздавались звуки музьїки и веселья; вся варшавская 
знать толпилась в них, блистая нарядами. Морем лились 
па пирах старьіе медьі и драгоцеиньїе вина; жизіїь здесь 
била ключом,— и все зто по причиме слетевшего к ве¬ 
ликому гетману, на закате дней, божка Гименея с шалов- 
ливьім Зротом Но почтенньїй старец не вьідержал 
наконец шуток зтого лицемерного бога и свалился не- 
жданно-негаданно в постель..; И вот теперь в палаце 
царят сумрак и уньїлая тишина. 

В пустьіх залах уселась больничная скука, и ее не 
нарушают уже ни бойкий говор, ии легкомьісленньїй 
смех, ни кокетливий шепот красоток; приедет кто-либо 
навестить больного, пройдет тихо, печально по опустев- 
шим покоям и еще тише, печальнеє возвратится назад; 
проскользиут мрачньїми тенями безмолвньїе слуги, 
пройдут чопорно, важно знахари, доктора, и снова там 
замрет все, застьінет, как на кладбище. 

В пьішной приемной великого гетмана собралось 
много знати, между которой бьіли и знакомьіе нам лица, 
сьехавшиеся на зкстраординарньїй сейм. Всякому хоте- 
лось получить аудиенцию у магната, заявить ему своє 
соболезнование. Паньї гетманской партии с глубокою 
скорбью шептались в углах и о внезапной болезни чти- 
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мого ими вождя и о последствиях, если, не дай бог, они 
останутся одни, без защитьі; панство враждебиого лаге- 
ря лицемерно Бздьіхало и радовалось в душе возможной 
кончине сумасброда. На всех лицах играло, впрочем, 
нервное беспокойство и напряженньгй интерес узнать по- 
скорее и досконально, чем кончится совет приглашенньїх 
к страдальцу иноземньїх врачей. На каждое лицо, вві¬ 
ходившеє из внутренних апартаментов, набрасьівалось 
знакомое панство и, заполучив сведения, передавало их 
шепотом остальной компании. Сведения, очевидно, бьіли 
неутешительньї, так как заставляли публику ниже скло- 
НЯТЬ ГОЛОВНІ и искренно или притворно вздьіхать. 

В стороне от нарядной толпьі, в скромной козацкой 
одежде полкового писаря стоял незаметно Богдан. Вне- 
запная болезнь старого гетмана поразила его печалью. 
Он знал, что почтенньїй магнат составлял главную опору 
королевской партии, имевшей задачу обновить строй го- 
сударства, опираясь на козаков, и что с падением зтой 
опорьі слабая королевская партия, разбитая уже на 
сейме, не в состоянии будет дальше бороться и сдастся 
на капитулядию, пожертвовавши интересами козаков; 
кроме того, в старом Конецпольском Богдан видел и для 
своих дел, и для себя лично единственную защиту. 
В зтой догораіоідей за дубовьіми дверями и тяжельїми 
заиавесами жизни догорали, как казалось Богдану, на- 
деждьі и его, и его иарода. Оттого-то так мучителько 
отражалась на лице пана писаря неизвестиость исхода 
болезни и все мучительней жег его сердце вопрос, при- 
мет ли козака умирающий гетман, вьіслушает ли жало¬ 
бні о вопиіощих насилиях и над добром его, и над его 
семьею, или он, писарь, уже опоздал, и щербатая доля 
насмеется над обиженньїм? 

Богдан мрачно смотрел на резньїе дубовьіе двери и, 
скрьівая внутреннюіо тревогу, кусал в раздражении 
длинньїй свой ус. Во всяком случае он решился добиться 
свиданья, до которого не хотел вьіступать с жалобой в 
сейме: он оставлял зтот пресловутьій сейм на последний 
уже и малонадежньїй ресурс. 

Распахнулись боковьіе двери, и из длинного внутрен- 
него коридора вьішли, одетьіе в черньїе бархатньїе кам- 
золБі с бельїми большими жабо, в такие же трусики и 
штиблетні, ст>ехавшиеся из далеких стран к больному 
врачи. Они двигались чопорно, торжествеино, склонив 
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головьі,. украшенньїе серебристьіми с волной пари¬ 
ками. / 

Ро^ко к ним подошел пан подчаший великого гетма- 
на и, ^сведомившись о результатах совещания, с убитьім 
видом отошел к группе знакомьіх панов. Пронесся по 
зале шепот, что спасения нет, и вскольїхнул зтот шепот 
ожидавшую здесь безмолвно толпу, словно оживил боль- 
шинство и развязал язьїки. Посльїшался сначала воз- 
бужденньїй говор, перешедший потом в нагльїй, насмеш- 
ливьій тбн. 

.— Да, хитрил цельїй век наш пан гетман, водил 
других, а теперь надул и самого себя,— поднял свой го¬ 
лос тощий и длинньїй шляхтич. 

— Хотелось, пане Яблоновский, ему прожить мафу- 
саиловский век — подхватил низенький и плотньїй пан 
Цьібулевич, приехавший в Варшаву на сейм.— Хотелось 
всех нас, благомьіслящих, перехоронить, а самому по¬ 
верховодить вместе с перевертнями да изменниками над 
благородною шляхтой и сломить Речь Посполиту, да, 
видно, пан Езус и матка иайсвентша храият нашу золо¬ 
тую свободу. Перехватил, кажись, почтенньїй старец 
жизненного зликсиру и вот расплачивается теперь за то 
жизнью. 

— Не жизненного зликсиру, пане, а любовного,— 
поправил третий.— Для мессьі богине Венере не хватило 
огня. 

Раздался циничньїй, малосдержанньїй смех. 

— Во всяком случае,— посльїшался в другой группе 
голос,— мьі должньї поблагодарить юную пани гетма- 
нову, что развязала нам руки. 

— Мне кажется, что нам пора и по домам,— заклю- 
чил дородньїй князь Заславский,— неудобно ведь, панове, 
затруднять в последние минути страдальца, по крайней 
мере я удаляюсь... До зобаченя!..— поклонился он важ¬ 
но и с саркастическою ульїбкой направился к дверям. 

— А что ж? И впрямь! Чего нам торчать здесь? — 
двинулись за ним другие паньї. 

— А если вьіздоровеет? — нерешительно еще топта- 
лась на месте более захудалая шляхта. 

— Какое там вьіздоровеет? — раздражался низко- 
росльїй пан Цьібулевич.— Кто в лапах у черта, тот и 
убирайся в ад! — и вьішел из зальї. 

За ним двинулись несмело несколько шляхетних па- 
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нов, а более робкие все-таки остались в полуопустевшей 
зале. 

К Богдану подошел теперь давіїий знакомьій его, 
полковник Радзиевский, не заметивший прежде за тол- 
пившеюся шляхтой войскового писаря. 

— Какими судьбами? — протянул он Богдану дру- 
жески руки.— Пан Богдан здесь, а я и не заметил,— 
такая тревога, печальная, тяжелая минута! Меня от- 
влекла зта лицемерная, снявшая так грубо маску толпа, 
а пан стоял в дальнем углу... Но я рад, очень рад,— 
пожимал он искренно руки Богдану, обрадовавшемуся 
тоже встрече с таким сердечним и близким по думкам 
с ним паном. 

— Такая дорогая встреча сулит и мне надежду,— 
не вьіиимал руки пан писарь, смотря радостно в глаза 
Радзиевскому,— брату родному, кажется, так не обра- 
довался бьі, как шановному пану... 

— Спасибо, спасибо! А что же, как пан поживает, 
как дела? 

— Ограблен, оплеван! — вздохнул Богдан и отвер- 
нулся лицом в сторону. 

— Сльїхал, сльїхал, — вздохнул сочувственно Рад¬ 
зиевский,— зто они разбойничать начали после зтого 
дьявольского сейма, на котором разнузданность своево- 
лия, остервенение слепого згоизма потоптали нуждьі 
ойчизньї, унизили ее перед соседями, обессилили вконец! 

— Зх, пане мой любьій,— махиул рукою Богдан,— 
да разве у них за нее сердце болит? Провались она — 
не поведут усом, лишь бьі в погребах бьіло полно, да 
гнулись стольї от потрав, да бьіло бьі над кем изде- 
ваться! 

— Правда, правда! И они разрушат государство, 
разрушат! — бросил он свирепьій взгляд в сторону не- 
большой группьі, шептавшейся смущенно в противопо- 
ложном углу. 

— А наияснейший король неужели опустил совсем 
руки? Неужели у него оказалось так мало друзей? 

— Духом-то он по-прежнему бодр,— наклонился 
Радзиевский почти к уху Богдана,— да крьілья у наияс- 
нейшей мосци обрезаньї... Пан разве не сльїхал? 

— Сльїхал, сльїхал... у нас об зтом все панство зло¬ 
радно трубит.... 

— То-то! Ну, а насчет друзей, так пан знает, что их 



бьіло очень и очень немпого, а вот погибает один из 
сильнейших... Должно бьіть, гнев божий висит над на- 
шей страной, как над Содомом и Гоморрой!^^ 

— Неужели нет никакой надеждьі? — спросил дро- 
жащим голосом потрясенньїй Богдан. 

— Почти,— качнул головой Радзиевский и развел 
руками,— впрочем, если переживе? лихорадку... она его 
возбуждает до бреда... А пан жде? аудиенции у вели¬ 
кого гетмана? 

— Да, но если он так плох... Я надеялся, что его 
гетманская мосць заступится, ведь зто же поруганье над 
его даром... Но, видно, нет и мне на земле защитьі. 

— Нет, он еще, во всяком случае, протянет... Гетман 
при полной памяти... Князь Оссолинский там у него... 
Пан бьіл у князя? 

— Бьіл, обещал мне свиданье у гетмана и у ясней- 
шего короля. 

— Да, я именно об зтом хотел сказать пану: король 
хотя немного може? помочь, но он теперь еще больше 
иуждается в козаках и в доводце; тоже ведь и у него 
лежит последняя надежда на вас; он верит вам. 

— И не ошибется! — сверкнул глазами Богдан и не- 
вольно ухватился рукой за зфес сабли. 

В зто время раздался за входньїми дверями особен- 
ньій характерний звонок. Все вздрогнули, замолкли и 
обернулись благоговейно к дверям: в зал торжественно 
вошла церковная процессия. Впереди шел со звонком в 
черной рясе аконит, за ним следовали мальчики-крило- 
шане, одетьіе в бельїе закрьістя, украшенньїе такими же 
кружевами и крестами из прошв; они несли черньїе све- 
чи в руках; за ними шел в белом облачении капеллан 
со святими дарами, а замикали шествие два церковних 
прислужника в черньїх рясках; один нес в руках на вьі- 
соком древке крест с раскрашенноіо фигурой распятого 
Христа, а другой нес на таком же древке насаженний 
фонарь. 

Все присутствовавшие в зале, при виде святих даров, 
упали на колени, а иньїе и ниц. Процессия последовала 
во внутренние покои и произвела на всех присутствую- 
щих подавляющее впечатление. 

Вскоре из коридора вошел в приємную и князь 
Оссолинский. в его движениях не било уже прежней 
уверенности; осунувшаяся фигура казалась несколько 
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сгорбленной; на полинявшем и постаревшем лице ле¬ 
жала печать усталости и уньїния; глаза как-то робко 
смотрели из-под нависших ресниц. 

Он подошел к Богдану и Радзиевскому, молча по- 
жал им руки и, глубоко вздохнув, произнес растроган- 
ньім голосом: 

— Да, фатальная вещь! Осиротеть нам приходится! 

На атом и упал разговор. Всем бьіло тяжело; но, 
кроме того, у каждого бьіло и своє личное горе, и оно-то 
заставило собеседников углубиться в себя и замолчать. 
Безмолвие царило и в зале. Доносилось издали какое-то 
печальное чтение, звучал за ним похоронньїй напев, и 
сдержанньїе рьідания вьірьівались иногда неудержимою 
волной. Но вот и зти отголоски безутешного горя нако- 
нец стихли. 

Капеллан с крилошанами снова прошел безмолвно и 
торжественно-мрачно через зал; снова преклонило пред 
ним папство колени, и снова затворилась за ним без¬ 
звучно дверь. 

Козачок, проскользнув из коридора, подошел на 
цьшочках к великому канцлеру и сообщил ему что-то 
секретно. Оссолинский немедленно вьішел за ним в бо¬ 
ковую дверь, а спустя несколько минут показался у нее 
снова и поманил Богдана к себе. 

— Великий гетман соизволил разрешить пану вой- 
сковому писарю посетить его, — сказал он несколько 
официально, добавивши потом шепотом: — Вторая дверь 
по коридору налево, где гайдуки на варте... Только 
осторожнее: он страшно возбуждается... а доктора тре- 
буют спокойствия... Пусть пан воспользуется. Сердечно 
желаю успеха. 

— Жизнь моя к услугам его княжьей милости,— 
прижал к сердцу руку Богдан и, оправившись, прибли* 
зился с трепетом к таинствениой двери. 


XIX 

В обширном покое, где лежал умирающий, бьіло 
почти темно, или так показалось со свету Богдану. Тя- 
жельїе занавеси на окнах бьіли спущеньї до полу; днев- 
ной свет едва проникал через плотную шелковую ткань; 
в углу, на аналое, перед квотами образов, мерцала в 
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стеклянном сосуде лампадка; слабьій голубоватьій свет 
ее бледньши полосами ложился на мягком ковре, отра- 
жался на громоздкой, из красного дерева, инкрустиро- 
ванной мебели, блестел на складках отдернутого золо¬ 
тистого полога, освещенного изнутри мягким розовьім 
светом, и дрожал искрами на изразцах большого камина. 
В душном, спертом воздухе отого покоя пахло уксусом 
и тонким благовонием ладана и дорогой смирньї. 

Богдан остановился нерешительно у дверей и стал 
присматриваться к слабо освещенньїм углам. В одиом из 
них он заметил неподвижную фигуру дряхлой величавой 
магнатки; строгое, суровое лицо ее бьіло обращено к 
пологу; в Остром взгляде ее тускльїх очей светилась 
ненависть и злоба. Другеє, молодое, существо почти 
лежало у ее ног, прижавшись головою к магнатским 
коленям; шелковистьіе волосьі сбегали с них капризною 
волной; длинная коса лежала змеей на ковре; по судо¬ 
рожному вздрагиванию почти девственньїх плеч видно 
бьіло, что юная пьішиая пани глушила свои рьідания 
в бархатиой сукне старухи. Из-за полога доносилось 
учащенное дьіхание и едва сльїшпьіе стоиьі. 

Богдану сделалось жутко. Он почувствовал в душ¬ 
ном сумраке, в мертвом безмолвии веяние смерти; он 
даже олицетворил ее в зтой неподвижной старухе, 
устремившей на полог холодний, беспощадньїй свой 
взгляд. 

Богдан переступил с ноги на ногу и глубоко вздох- 
нул, желая обнаружить своє присутствие. 

Молодая пани вздрогнула и подняла головку с ко- 
лен; старуха перевела свои леа.енящие глаза на Богдана, 
потом встала с високого кресла и, взявши под руку мо¬ 
лодую заплаканную пани, медлеііно вьішла с ней в бо¬ 
ковую, секретную дверь. 

За пологом оборвалея стон, и глухой сдавленньїй 
голос окликнул Богдана: «Кто там?» 

— Я, ясновельможний гетман и батько наш, я, 
войсковой писарь, с панской ласки, Богдан Хмель- 
ницкий. 

— А! Подойди сюда... ближе...— посльїшалось из-за 
полога.— Мне громко нельзя говорить. 

Богдан подошел на цьшочках к приподнятьім краям 
полога и окаменел. На вьісоком позолоченном ложе то¬ 
нуло в пухових перинах, под волнистьіми складками 
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белого атласного одеяла, исхудалое тело; на кружевньїх 
подушках неподвижно покоилась белая как лунь голо¬ 
ва. Желтое, сморщенное лицо без парика и без прикрас 
до того бьіло изменено, что Богдан не узнал в нем преж- 
них черт; на щеках вьіступал пятнами лихорадочньїй 
румянец; ушедшие глубоко в орбитьі глаза сверкали ди¬ 
ким огнем; одна рука тряслась на груди у страдальца, 
а другая свешивалась с кровати, конвульсивно дергая 
одеяло... У изголовья перед распятием из слоиовой 
кости висела небольшая лампадка; бледно-розовьій от- 
блеск ее ложился мягкими тонами на лицо гетмана, при¬ 
даная ему оживление, и смешивался зффектньїми пере¬ 
ливами с волнами голубого света... 

Богдану припомнился образ недавно виденного им 
гетмана, — бодрьій, ульїбающийся, с жизнерадостньїм 
взглядом, и вот он обратился во что! Под зтими шелка- 
ми и парчой лихорадочно трепетало теперь бьілое вели¬ 
чне и гроза... На зтом пуху догорала перед Богданом 
и его защита, и надежда его братьев. Потрясенньїй удру- 
чающим зрелищем и нахльїнувшею скорбью, Богдан 
опустился перед гетманом своим на колено и почтитель- 
но, почти набожно, поцеловал лежавшую на перине хо¬ 
лодную руку. 

— Я очень рад, что тебя, пане, вижу,— не изменяя 
позьі, вскинул гетман на Богдана глаза,— тьі хорошо 
сделал, что приехал... Видишь, умираю...— порьівистьім 
шепотом призносил гетман слова, едьа шевеля поси- 
иевшими губами. 

— Храни, боже,— сжал руки Богдан,— его милосер- 
дию нет мерьі, его всемогуществу нет границ... Не 
лишит же он цельїй край своей ласки... Не осиротит же 
он нас вконец...— и у Богдана от волнения оборвался 
голос. 

— Спасибо! — оживился, тронутьій искренностью со- 
чувствия, гетман.— У вас верньїе, золотьіе сердца, не 
хотят понять только зтого. Несчастная Речь Посполита!.. 
Слепцьі отметьівают и губят надежнейший оплот, расша- 
тьівают могущество кровной ойчизньї... Да, да! Подго- 
товляют ей могилу... 

Больной сдерживал свою речь с видимьім напряже- 
нием и цедил слово по слову, но зто напряжение подни- 
мало ему порьівисто грудь и затрудняло дьіхание. 

Богдан стоял неподвижно, опустивши печально чуба- 
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тую голову, и вслушивался в каждое слово гетмана, па¬ 
давшеє неизгладимьім тавром на его чуткое сердце. 

— Я сльїшал,— продолжал после долгой паузьі гет- 
ман,— тебя обидели... я возмущен... Сьін мой допустил 
зто... Еще молод... Вероятно, наговор какой-либо... недо- 
разумение... он бьі не решился пренебречь моєю волей... 
Но он будет здесь... я его жду... 

— Ясновельможньїй староста наш не знает еще о 
страшном несчастьи,— заметил Богдан. 

— Я послал гонцов, а то и напишу через пана... 

— Вот зтот распятьій бог наградит вашу ясновель¬ 
можную милость,— смигнул Богдан невольно слезу, на- 
бежавшую на ресницьі. 

— Да, пред его милосердием скоро предстану и я, 
многогрешньїй,— поднял гетман кверху глаза и затих в 
безмолвной молитве. 

Богдан не смел прервать благоговейного молчания, 
а может бьіть, и сам в зту минуту молился: много бьіло 
у него на душе горя, и сердечная боль сливалась в неяс¬ 
ную, бесформенную мольбу. І 

— Тебе все возвратит... зтот наглец Чаплинский... 
все! — прервал наконец молчание гетман, бросивши на 
Богдана отуманеиньїй, страдальческий взгляд. 

— Кроме сьіиа,— вздохиул порьівисто Богдан и сжал 
рукоятку сабли. 

— Да, я и забьіл... пролита детская кровь... Но бог 
отмстит... Он воздаст! — поднял гетман указательньїй 
палец.— Не мсти тьі, не омрачай своей доблести! — за- 
волновался он и начал учащеннее дьішать.— Месть, как 
огонь... если не затушить его в искре, он разбушуется 
в иеукротимое пламя... Злоба и месть питают друг 
друга... Вьірастет слепое ожесточение, а оно,— да хра- 
нит нас найсвентшая панна,—утративши цель и причину, 
может разлиться кровавою рекой на неповинньїх. 

Больной поднял дрожащую руку и ухватился судо¬ 
рожно за грудь; потом повел глазами и мимикой указал 
на стоявшеє в хрустальном кубке успокоительное питье. 
Богдан подал его и поддержал рукой трясущуюся 
голову гетмана, пока тот медленно пил глоток за 
глотком. 

Прошло еще несколько минут; больной лежал с за- 
крьітьіми глазами, трясясь всем телом и схватьіваясь 
руками за грудь. Богдан печально смотрел на своего 
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бьівшего повелителя, и в сердце у него гнездилось тре- 
вожное чувство. 

— Да,— словно проснулся и вздрогнул от пробужде- 
ния гетман,— я хотел сказать, нужно поторопиться,— 
масло уже догорает в светильнике,— он даже повернул- 
ся к Богдану лицом и устремил на него воспаленньїй 
пронзительньїй взгляд, словно желая прочесть сокровен- 
ное в тайниках его сердца.— Тьі сила в Украйне, на ней 
гіокоятся надеждьі других, обойденньїх и обиженньїх... 
Я знаю, зазнавшаяся шляхта в згоизме безумия не пой- 
мет задач и нужд государства... не поймет, не пойдет на 
уступки. Король, несчастньїй, бессилен, истинньїх друзей 
ойчизньї немного, с одной стороньї животная хищность, 
а с другой — чувство самосохранения и обидьі, могут 
придти — о Езус-Мария! — в ужасное столкновение... 

Гетман говорил возбуждеино, хотя и прерьівисто, ча- 
іце и чаще дьіша; виутренний жар подьімался в нем и 
мутил мозг до галюцинаций, до бреда; голос его даже 
окреп и звучал каким-то пророчеством. 

— Я уже стою одною ногой в могиле, в глазах туск- 
неет, искрится, я вижу то, что недоступно сверкающим 
жизнью очам... Бон текут мутньїе реки крови, лужи, озе¬ 
ра, по колени в них бродят, волнуется красное пламя, 
змеей бежит, заволакивается горизонт смрадньїми ту¬ 
чами... Сльїшишь стоньї и раздирающие крики? Дети, 
дети кричат! Смотри, смотри! — ухватился он за руку 
Богдана,— озверевшие братья уничтожают друг друга, 
падают города, сметаются с лица земли села и трудьі 
человека! Ад, ад!.. Среди отого ада, разрушающего мою 
дорогую ойчизну, я вижу тебя на челе... тебя, неукроти- 
мого в гневе, беспощадиого в мести. 

Богдан дрожал от внутреннего озноба, потрясенньїй 
пророческою картиной: зтот зловещий бред умираю- 
щего пронизьівал ледяньїми иглами его сердце, подьімал 
кверху чуприну. 

А умирающий возбуждался все больше и больше, 
потерявши сознание; так губителько действовала на его 
организм напряженная речь до зкстаза. Он отпил еще 
несколько глотков поданного Богданом питья и, не пе¬ 
реводи духу,, словно опасаясь за утраченное мгновение, 
торопливо продолжал, не обращая внимания на усили- 
вавшуюся одьішку; в приливе последних, вспьіхнувших 
сил он приподнял даже голову и облокотился на руку. 
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— Да, тьі станешь на челе, другого нет, иначе бьіть 
не может, ураган неизбежен... Сильї небесньїе, ослабите 
его порьівьі!.. Я для тебя все сделаю, что для человека 
возможно, возвращу... Подай мне бумагу и перо. Никто 
не дерзнет нарушить моей последней воли... Только по- 
стой! — остановил он жестом Богдана.— Договорю сна- 
чала, что камнем лежит на душе. Время дорого, жизни 
жаль, уходит, улетает! Много потрачено бьіло на тще- 
ту, на мерзости сил, а вот теперь бьі они пригодились... 
Меня жжет огонь, жажда отдать их моей славной, ве- 
ликой ойчизне, да отдавать уже нечего. Нечего, нечего, 
догорело! А она, моя возлюбленная мать, так нуждает- 
ся, бедная, несчастная мать! Бросили ее на произвол ее 
родньїе дети!.. Прости, мой дорогой край, и я перед то- 
бой во многом и многом преступен! — Он тяжело, со 
свистом вздохнул несколько раз и поник головой. 

у Богдана стоял в глазах дрожащий туман; окру- 
жающие предметні лучились в нем колеблющимися 
очертаииями. Сердце ньіло нестерпимою болью; к горлу 
подьімалось что-то горячею волиой. 

Умирающий стіЄжился конвульсивно и обратился 
снова к Богдану: 

— Да, если тьі станешь ііа челе зтого бурного потоки, 
направь его на заи:іиту короля и закона, на укрепление 
расшатаніїьіх основ нашей великой державні, а не на 
сокрушение их. Помни, что зто наша общая мать, наше 
единое прибежище от чуждьіх напастников; ведь они не 
только разрушат нашу свободу, но посягнут и на бьітие 
наше... Если светодержец предвечньїй не удержит десни¬ 
цею своей возрастающей злобні и она разьіграется в 
пекло, то направь ее на виновньїх, но пощади иевинньїх, 
а найпаче не посягни рукой на славную Речь Посполи¬ 
ту... Помни,— хрипло вьікрикивал он, уставившись па 
Богдана искаженньїм лицом,— если она, расшатанная 
сьіновьями и пасьінками, рухнет, то погребет под свои- 
ми развалинами и вас.... О, отведи, распятьій за грехи 
наши пан Езус, от несчастного края такую ужасную 
долю!.. 

Умирающий схватился обеими руками за вздраги- 
вавшую грудь, ему не хватало воздуха... Страшньїе уси- 
лия вдохнуть хоть струю его заставили больного даже 
привстать с постели. Вьшучивши глаза, он схватился 
одною рукой за руку Богдана, а другою за плечо его 
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и безумньїм шепотом, с кровавою пеной у рта, произнес 
заплетающимся уже язьїком: 

— Поклянись... поклянись перед зтим распятием, что 
тьі не поднимешь меча, сдержишь ярость злобьі и ме¬ 
сти!.. Поклянись хотя в том, что не поднимешь руки на 
свою мать, не пойдешь на разорение и разрушение ве- 
ликой и славной ойчизньї... Поклянись! — вскрикнул он 
как-то неестественно и, вьітянувшись, опрокииулся на- 
взничь. 

Посльїшалось слабое клокотанье в горле, и вьітяну- 
тое тело, вздрогнувши раз, занемело. 

В покое воцарилось безмолвие смерти 2^. 

Богдан, пораженньїй, как громом, стоял и не чувство- 
вал, как по его іцекам струились капля за каплей іюд- 
нявшиеся из наболевшего сердца горькие слезьі. 


Посольская изба (палата), где собирался в Варшаве 
вальньїй сейм, находилась в здании королевского двор- 
ца, на правом крьіле, и глядела с нагорного берега Вис- 
льі через мурьі с бойницьі в мутньїе волньї реки. Зал бьіл 
специально приспособлен к сеймовим заседаниям и мог 
свободно вместить внизу до четьірехсот душ публики и 
столько же, если не больше, на хорах. Високий, длин- 
иьій, освещенньїй с одной сторони рядом узких стрель- 
чатьіх оком, над которьіми вьіглядьівали с хор еще оваль- 
ньіе, словно кошачьи глаза; с колониадой у стен, под- 
держивавшей обширіїьіе галерей, со сводчатьім плафо¬ 
ном, он представлял не совсем вьідержанньїй готический 
стиль и бьіл отделан лепньїми барельєфами и фигурами, 
с пестроіо раскраской и позолотой, во вкусе ренессанс. 
У противоположной к двум входним дверям стени, 
снабженной тоже двумя дверьми, соединяіощими зал с 
внутренними апартаментами, возвьішалась невисокая 
зстрада; с срединьї ее спускались в зал четьіре мрамор- 
ньіе ступени. Бронзовая вьізолоченная балюстрада 
ограждала зто возвьішение и спускалась вдоль ступе- 
ней, заканчиваясь внизу двумя вьізолоченньши щитами. 
На окнах и дверях спускались до полу тяжельїе штоф- 
ньіе занавеси, поддерживаемьіе старопольскими и старо- 
литовскими гербами; колонньї били украшеньї отбитьіми 
знаменами, бунчуками и другими трофеями государст- 
венной слави; в простенках между окон красовались 
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гербьі всех провинций великой и могущественной дер- 
жавьі; на противоположной же стене висели в золотьіх 
рамах портретні королей, польских и литовских. Зстрада 
бьіла сплошь устлана роскошньїм турецким ковром; 
между двух дверей возвьішался пьішньїй трон, украшен- 
ньій балдахином из темно-малинового бархата, переви¬ 
того золотьіми и серебряньши шнурками, с такими же 
кистями; драпировки поддерживались с двух сторон поль- 
ским (одноглавьій орел) и литовским (всадник—погонь) 
гербами, а вверху их стягивал личньїй герб короля — 
сноп под золотою короной. С обеих сторон мраморньїх 
ступеней стояло в зале по четьіре кресла, обращенньїх 
спинками к балюстраде. На зтих креслах, словно у под- 
ножья трона, восседали четьіре парьі государственньїх 
министров. Посредине впереди их стояло еще, между 
щитами, особняком, кресло сеймового маршалка. Про¬ 
тив зтих мест широким полукругом размещеньї бьіли 
кресла сенаторов, обращенньїе сиденьями к трону, а за 
ними возвьішались амфитеатром скамьи представителей 
шляхтьі, послов, избранньїх и снабжениьіх инструкциями 
на предварительньїх сеймиках. На хорах же размещалась 
посторонняя публика, зрители, свидетели сеймовьіх 
дебатов — агЬіігі. 

Бьіло уже не рано; но от ползущих по небу грязно- 
серьіх туч стоял сумрак; холодньїй осенний дождь мо- 
росил в вьісокие, с частими переплетами окна, наполняя 
избу тоскливьім, однообразньїм шумом. 

Зал бьіл совершенно пуст, только у четьірех дверей 
стояли драбантьі * ** , по два при каждой, да сеймовой пи- 
сарь чинил за столиком, приставленньїм у колони, свои 
перья и раскладьівал бумаги. Но вот верхние галерей 
начали наполняться публикой, спешившей занять луч- 
шие места; спор за них и гул от возрастающего гомона 
оживили и спавший в безмолвии зал. 

Распахнулась наконец дверь, и вошел первьім в по- 
сольскую избу избранньїй сеймовим маршалком Сапега, 
сопровождаемьій двумя возними Украшенньїй по- 
чтенною сединою и еще более почтенньїм брюшком, 
опоясанньїй широким златокованьїм поясом, в пьішном, 
расшитом золотом кунтуше, он важно прошелся по 


* Драбантьі — особиста королівська варта. 

** Возньїй — урядовець при суді, судовий свідок і виконавець. 
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зале и от скуки или для напоминания о своей власти 
ударил жезлом своим в щит и уселся на своем месте. 
На хорах говор и шум сразу притихли, и публика 
понадвинулась к балюстрадам. Вслед за маршалком ста¬ 
ла появляться в избе и благородная титулованная шлях¬ 
та. Посли занимали скамьи, ясновельможньїе и сиятель- 
ньіе сенатори пробирались надменио и чопорио в полу- 
круг своих кресел. Двери распахивались чаще и чаще, 
впуская нових уполномоченньїх лиц; шум и несдержан- 
ньій говор росли. 

Вот вошел торжественно в епископской мантии бив¬ 
ший капелланом у Коиецпольского, а ньіне холмский 
бискуп Лещинский 2^. Все поднялись со своих мест в 
зале и почтительно склонили свои голови. 


XX 

Превелебний бискуп медленно подвигался вперед, 
благословляй обеими руками пасомьіх, и, наконец, заиял 
шестое от левой руки кресло. К нему сейчас же подо- 
шел под благословенне пан маршалок. 

— Печальньїе у нас, ваша превелебность, новости,— 
заговорил лицемерно Сапега. 

— Да, ясиьій княже,— вздохнул театрально бискуп,— 
уапііаз уапііаіит е1 отпіа уапііаз...* не весте ни дня, 
ни часа... Завтра винос тела великого гетмана и 
лития... 

— Покойньїй собрат увлекся чересчур соблазнами 
жизни, да и как-то,— замялся Сапега,— изменился под 
старости в своих убеждениях, начал держать руку 
врагов. 

— Ое тогіиіз аиі Ьепе, аиі піЬіІ...**—опустил би¬ 
скуп печально глаза. 

— Так, превелебний отче... А не сльїхал ли его бла¬ 
женная мосць, кого назначил король на место небожчи- 
ка Станислава? 

— Без сомнения, старого польного гетмана Николая 
Потоцкого. 

— Я так и думал, он уже давно подлизьівается к 


* Суєта суєт і всіляка суєта... (Лат.) 

** Про мертвих або добре, або нічого... (Лат. прислів*я). 
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королю, потворствует его затеям, чтобьт заполучить ясней- 
шую ласку для себя и для сьіна 2^,— заметил желчно 
Сапега. 

— Не тревожься, княже, я пана Миколу хорошо 
знаю. Может бьіть, для своих целей он и заигрьівал с ко¬ 
ролем, но, получивши великую булаву, запоет песню 
иную. Ведь Потоцкий ненавистник и козачества, и схиз- 
матов. 

В другой группе говорил авторитетно полковник Чар- 
нецкий, сверкая злобно своими зеленими зеньками. 

— У меня, пане добродзею, просто: чуть только что 
'пся крев, сейчас ее на кол или на виселицу, и падла 
ихнего не велю хоронить, а разбросаю по полям: отлич- 
ное удобрение! 

— Ха-хаІ До правди! — восторгался пан Цьібуле- 
[вич.— А я, проте пана, держусь другой системи: истреб- 
лять бидло жалко — рабочая сила, так я пускаю в ход 
іканчуки и лози, а то еще лучше: отдал всех крепаков 
/С землями в ареиду жидам,— плати, жиде, и баста, а 
/там как хочешь,— пори их, обдирай, вешай. 

* — Да ведь, пане добродзею, если самому умить 

руки, то зти проклятьіе схизматские гадюки жида уко- 
кошат; уж сколько било примеров. 

— А пусть, проте пана, и укокошат,— распускал 
понемногу пояс пан Цьібулевич, так как ему везде и 
всегда било жарко,— жаль мне жида, что ли? Било би 
болото, а черти найдутся! Я еще из каждого такого слу- 
чая интерес сличньїй имею,— сейчас суд, и все у меня 
виноватьі. Конфисковал имущество, проте пана, и у хло¬ 
па, и у попа, и у жида, да и квит. 

— Остроумно, пане добродзею! 

В иньїх местах шел бойкий разговор и спор о лоша- 
дях, о собаках, о женщииах. Длинньїй и тощий шляхтич 
хвалился, что он изобрел такую мальвазию, какой нет 
ни у кого на свете, что он ею пристьідил и отцов бер- 
нардинов / 

— Что так мало собралось панства сегодня? — 
спрашивал на второй скамье Радзиевский у добродуш¬ 
ного шляхтича Яблоновского, коронного мечника, из- 
вестного в Брацлавщине бонвивана *. — Ведь самьіе 
важньїе вопросьі на очереди: о государственньїх доходах, 


* Бонвиван — гультяй. 
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об уплате жалованья служащим в Коропе и войскам, 
о поземельньїх владениях, а посльї и ие являются. 

— Пане полковнику! — защищал послов Яблонов- 
ский.— Да в такую погоду добрьій хозяин и собаки не 
вьшустит, теперь в самий раз только тянуть венгржинку 
возле каминка или добрий старий литовский мед. Зх, 
какой мед, пане коханий, у Радзивилла, а то и у Сан- 
гушки! 

— Да ведь нельзя же, пане, так относиться к нуж- 
дам ойчизньї! — заволновался пан Радзиевский.— Ведь 
сейм — вьісшее законодательное собрание, а законода- 
тели сидят за медами и боятся дождя! 

— А то и разгехались по домам многие, знаю. 

— Еще лучше! Что же зто за люди? Как же госу- 
дарство может существовать при таких порядках? 

— Пане, да на что нам зти заботьі? — развел руками 
Яблоиовский.— Речь Посполита, как говорят, безладьем 
стоит и своим беспорядком славна! Ее хранят пречистая 
панна и молитви святейшего отца! А нам что? Беречь 
свою золотую свободу и свои интересьі. Я для того толь¬ 
ко и сижу здесь, чтоб не допустить благородной шляхте 
убьітков. Дайте мне свентьій покуй *, и баста! Жизнь 
одна, а что милеє всего? Доброе товариство, волокит- 
ство, танцьі, жецщиньї, виноси гіолеванье! Сьедутся ко 
мне гости — смех, шутки. Принесут нам из погреба ста- 
рой венгржинки, сядем ми у камина, заиграют нам в 
дуди, на столе хлеб, доброе сало, дичина, риба,— вот 
наше утешеиье, вот наш венец, и плевать ми готовьі на 
королей! 

Радзиевский взглянул на своего собеседника и, ниче- 
го не ответив, перешел на другую скамью. 

А Яблоновский, не обративши на зто внимания, 
показьівал уже новому соседу на хори и сообщал 
интимно: 

— Ах, пане ласкавий, взгляни вон на ту красотку — 
восторг, очарованье! Вот скарб, так скарб! Драгоценньїй 
перл, и все на меня смотрит, глаз не отводит, о Езус- 
Мария! 

Сосед рассеянно взглянул било на хори, но в зто 
время ударил сеймовой маршалок в щит, и раздавшийся 
по зале звук серебра сразу отвлек внимание соседа и 


*Свентьій покуй — святий спокій, мир. 
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усмирил гомон всей публики: говор притих и напоминал 
теперь гуденье пчел в улье. 

Стоявшая в различньїх концах зальї титулованная и 
уполномоченная шляхта, разодетая в бархат, атлас, зла¬ 
тоглав и парчу, бряцая дорогим оружием, заняла свои 
места и уселась. Скамьи наполовину наполнились посла¬ 
ми; кресла в полукруге, кроме первого справа от трона, 
заняли сенаторьі, епископьі, воеводьі и каштеляньї; в по- 
следнем кресле уселся каштелян краковский. 

Распахнулись на зстраде двери, и в левую начали 
попарно входить государственньїе министрьі: два вели¬ 
ких канцлера — коронньїй Юрий Оссолинский и литов- 
ский Альбрехт Радзивилл — вьішли первьіми и заняли 
у подножия зстрадьі первьіе же от ступеней кресла, за 
ними ВЬІШЛИ великие коронньїе гетманьї — новь^..Нико- 
лай Пдтодкий и литовский Людвиг Радзивилл, затем 
уже по очереди ВЬІШЛИ и заняли свои министерские 
кресла два великих подскарбия и два великих мар- 
шалка. 

Ударил снова два раза в щит сеймовой маршалок, 
и в правьіх дверях на зстраде показалась стройиая фи- 
гура гнезіїииского архиепископа Матфея Лубеиского, 
примаса * королевства, заменявшего во время между- 
царствия особу короля. Он облачен бьіл в єдвабную 
мантиіо нежно-фиолетового цвета, прикрьітую дорогими 
бельїми кружевами, спускавшимися длинньїм воротни- 
ком на грудь и на плечи; на зтих кружевах сверкал 
крупними бриллиантами большой крест на толстой зо- 
лотой цепи; на толове у примаса надет бьіл особьій род 
скуфьи, напоминающей формой своей древнюю перво- 
священническую шапочку; шлейф его маитии несли че- 
тьіре крилошанина, одетьіе в белоснежньїе одеждьі. 

При появлеиии примаса в зале раздался массовьій 
шорох; вся публика почтительно встала и склонила го¬ 
лови. Его яснопревелебная мосць благословил с зстрадьі 
торжественно всех и, поддерживаемьій под руки госу- 
дарственньїми канцлерами, сошел величаво по ступеням 
в зал и занял своє первое кресло. 

Ударил сеймовой маршалок еще три раза в щит, и 
вслед за тем появился наконец в правих дверях и король 
польский Владислав IV. Он бьіл одет в национальний 


* При мас — перший, найстарший. 
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пьішньїй костюм; на несколько обрюзгшем лице его вид¬ 
на бьіла усталость и тупая приниженность; только гла- 
за его, не утратившие огня, сверкали ииогда затаенною 
злобой. 

Вся публика и на хорах, и в зале приветствовала 
своего короля дружньїм криком: «Уіуаі!», «Нех жьіе!» 
Король поклонился на три сторонні и уселся на трон; за 
ним стал королевский почт, так назьіваемьіе дворяие. 
С трона уже его наияснейшая милость обТ)ЯВИл заседа- 
ние сейма открьітьш. 

В зале и на хорах все смолкло. Встал великий госу- 
дарственньїй канцлер Юрий Оссолинский и обьявил, что 
на сегодняшнее заседание назначеньї к слушаниіо сле- 
дующие дела: сучтддаа * киевского митрополита Петра 
Могильї о невозвращении уииатскими монастьірями и 
церквами захваченного у храмов греческого закона иму- 
щества, а также и о правильном распределении между 
ними маетностей; суплика козацкой старшиньї о недо- 
пущении в пределах козацких и запорожских владений 
постоев и вьід ^рка^фіісцв 2®, а равно и о недопущении в 
зтих староЯиїтньїх владениях земельньїх захватов ни 
для приватньїх лиц, ни для старости; затем рассмотре- 
ние вопроса об увеличении и о правильном поступлении 
государственньїх доходов. 

Оссолинский не успел сесть на своє место, как по за¬ 
ле пронесся сдержанньїй ропот, словно раскат отдален- 
ного грома. 

Маршалок пригласил через возного в зал заседания 
посла из Києва Сильвестра Коссова Щ 

Вошел в монашеской черной одежде не старьій еще 
чернец; темно-каштановая борода его начинала лишь 
серебриться, из-под клобука смело смотрели искристьіе, 
вьіразительньїе глаза, на благородном лице лежал не- 
сомненньїй отпечаток ума. Неторопливо, с достоинством, 
прошел киевский посол между скамьями и остановился 
у зстрадьі, отвесив низкий поклон королю, сенаторам и 
всем ясновельможньїм послам. 

Поднялся Сапега и заявил официальньїм тоном, тор- 
жественно: 

— Посол его ясновельможности киевского митропо¬ 
лита Петра Могильї, изложи перед его королевскою 

* Суплика — скарга, прохання. 
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милостью и благороднейшим законодательньш собра- 
нием свои жалобьі и суплики! 

— Наияснейший король, наиласкавейший пан наш, 
и вьі, ясноосвецоньїе сенаторьі, и вьі, ясновельможньїе 
посли! — поклонился на три сторони Коссов.— Много 
горя и кривд претерпела бедная Русь за пануванья 
приснопамятного отца его королевской милости Жиги- 
монта,— да простит мне на слове король,— много слез 
она пролила лишь за то, что осталась вериа послушаниіо 
своим исконньїм патриархам, что не впала от прелести 
мирския в соблазн. Великое слово «уния», поднятое 
во имя вьісокой, миротворной любви, во имя единения 
уравновешенньїх в правах братьев, во имя света и исти- 
ньі, обратилось в темную силу деспотии, облаченную в 
нетерпимость и злобу, вооруженную насилием и грозой! 

В зале поднялся гул бури и затих. 

— Не в обиду светлейшему собранью говорю я,— 
возвьішал между тем голос именитьій чернец,— но я 
улавливаю в глубинах оскорблеиііой души смиренно 
слова и молю господа сил, чтобьі он открьіл ваши благо- 
родньїе сердца для восприиятия правди. Не только 
утесненньїе и гоїіимьіе братья признали в зтой пресло- 
вутой унии не родную мать, а злобствуюїдую мачеху, но 
и святой костел в ней ошибся и взглянул на нее лишь 
как на переходную ступень. 

— Уегіїаз *,— прервал Коссова єпископ Лещин- 
ский,— истина покоится у стоп святейшего папьі. 

Вслед за фразой єпископа раздался в зале налетев- 
шим прибоєм шум, в котором посльїшались злобньїе 
возгласьі: «Опять схизмати? Опять хлопская вера? Пора 
с ней покончить!» 

Маршалок ударил в щит; король встал и заметил 
собранию: 

— Достоинство великой держави затемняется зтими 
криками нетерпимости. Представители свободи должньї 
чтить свободное слово и бороться с ним равньїм ору- 
жием. 

Пристьіженньїе посли замолчали, но во взорах их не 
улеглась ненависть, а заиграла мрачньїм огнем. 

— Вьісокородньїе вершители наших судеб,— загово- 
рил снова Коссов,— ви изрекли сейчас на нас, верньїх, 


* Правда (лат.). 
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унизительное и оскорбительное слово хульї, и отим сло¬ 
вом наделила нас братски уния, но оставим ее ласку, а 
припомним себе, яснейшие можновладці^, ее деяния: 
наш знаменитьій древнейший народ русский, утвержден- 
ньій в своих исконньїх правах их милостью польско- 
литовскими королями, жил в мире и единении со своими 
собратьями и оказал много услуг общей нашей отчизне, 
дорогой Речи Посполитой; но царю царей угодно бьіло 
испьітать крепость нашего духа, и он, как во дни египет- 
ских бедствий, отвратил десницу свою от нас и допу- 
стил пекельнику *, прикрьівшемуся ризою божественной 
любви, воцариться в окаменевших сердцах, и наступила 
вместо света тьма, вместо истиньї бедоносная кривда! 
Беиефиции ** на киевскую митрополию, епархии *** и 
архимандрии **** начали раздаваться не нашим па- 
стьірям, а людям стороиним, враждебньїм нам униатам; 
мещане, состоявшие в послушании константинополь- 
ского патриарха, устранялись от магистрата и лишались 
права вступать в ремесленньїе цехи; православньїе церк¬ 
ви отдавались насильно униатам, имущества церковньїе, 
земли и маетности монастьірей греческого исповедания 
отбирались гвалтом, невинньїе люди томились в смрад- 
ньіх темницах и несли свои неподкупньїе сердца на стра- 
дания; достойная уважения русская шляхта устранялась 
от общественньїх должностей... Латино-униатские пла¬ 
сти, усматривая в православних школах рассадники для 
питання схизмьі, урезьівали их права и привилеи, низво- 
дили до ничтожного значення и уничтожали вконец... 
Отняв у нас благолепньїе храми, утеснители запрещали 
нам молиться триипостасному богу даже в палатках, а 
у детей наших отнимали возможность просветлять зна- 
нием свои души, обрекая их або на пекельную тьму, або 
на отраву сердец в иезуитских коллегиях... и ми могли 
тогда с псалмопевцем громко взивать: «Уничиженьї 
ньіне ми более всех живущих на лоне земли; ми не 
имеем ни князя, ни вождя, ни пророка, ни всесожжения, 
ни жертв, которьіми би могли умилостивить тебя, боже... 
Только сокрушенньїм и смиренним сердцем позносим к 
тебе ми мольби: усльїши в небесах наши стоньї, увиждь 

* Пекельник — житель пекла, чорт. 

** Беиефиции — церковні маєтності. 

*** Епархия — церковна округа. 

**** Архимандрия — маєтність монастиря. 
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наши рьідания!» — Коссов вздохнул глубоко и смолк на 
минуту; по зале пронесся тихий шепот, подобньїй шеле¬ 
сту леса, ког^а на него налетит дьіхание ветра, но что 
означал он — проснувшеєся ли сочувствие к словам чер- 
неца или сдержанньїй порьів набегающей бури,— труд¬ 
но бьіло решить. 

— Да, бьіли уничтоженьї, ходили в египетской тьме, 
ожидая вотще сияния солнца правдьі,— продолжал ми¬ 
трополичий посол,— и испьітующий бог, источник иеиз- 
реченного милосердия, обратил на нас всевидящее око 
и повелел блистательному светилу восстать; в лице 
твоем, пресветльїй и наияснейший король, взошло зто 
солнце; оно осветило возлюбленньїх детей, отверженньїх 
пасьінков светом и согрело наши сердца. У подножия 
трона твоего мьі сложили тогда свои рани, моля об 
исцелении их... Подвигнутьій богом, тьі подьял на доб- 
рое дело и сердца благороднейшей шляхтьі: вьісокие 
соправители рассмотрели под твоим ласковьім взглядом 
наши скарги и просьбьі и признали их законньїми, за- 
крепив расіа сопуепіа 2», вьіданньїм нам дипломом, 
и тогда воскликиули все мьі в избьітке братской любви, 
от полнотьі умиротвореиньїх сердец: «Сей день, его же 
сотвори господь, возрадуемся и возвеселимся в онь!» 

От верхних галерей до сенаторских кресел пронесся 
сиова в зале едва сдерживаемьій недовольньїй шепот и 
улегся. Речь Коссова производила впечатление и волно- 
вала различньїми цувствами всю толпу. 

— Возвеселился каждьій из нас под смоковницею 
своей,— говорил взволнованньїм голосом Коссов,— раз- 
дался радостньїй благовест в Русской земле, и воскури- 
лись в храмах божиих фимиамьі. С умиленньїми сердца- 
ми в благодарньїх слезах поверглись мьі пред престолом 
всевьішнего, и тогда зрела в наших душах святая, вели¬ 
кая уния братской любви, о которой молилась и молится 
наша церковь, а посрамленньїй пекельник со своєю зло- 
бой и завистью должен бьіл бежать в преисподния... Но 
судьбьі божии неисповедимьі! С мрачньїх бездн подня- 
лись снова черньїе тучи и закрьіли от нас наияснейшего 
защитника, наше солнце. Сорвались с цепей сатанин- 
ские сильї и начали снова сеять в сердцах наших братьев 
злобу и ненависть... Вооружившись наущениями латинов 
и гвалтом, братья подняли снова на наши святьіни дерз- 
новенную руку, потоптали расіа сопуепіа и повергли весь 
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край в плач и стенание; если прежде бьіл к нам не лас- 
ков закон, то теперь стало лютьім к нам беззаконне! 
Можновладньїе паньї смеются над расіа сопуепіа и 
нарушают все наши права: отдали вместе со своими 
маетностями и наши церкви в аренду, а презренньїй 
иудей своими нечистими руками прикоснулся к святая 
святьіх и издевается над паствою сьіна великого хри- 
стианского бога! Под'ьяремное стадо господнє приравне- 
но угнетателями ко псам; дети растут без святого кре- 
щения, отроки — без науки, юнцьі и іоницьі вступают в 
брак без молитви, старцьі умираіот без сакраменту *, 
тела усопших зариваются без погребения... Окровавлен- 
ная, истерзаниая, униженная Русь простирает к тебе, 
помазанник божий, и к сиятельннм и ясновельможним 
соправителям свои руки в цепях и молит последиею 
мольбой о сострадании к ней... Благороднейшие влади¬ 
ки, посли и князи! Преклоните сердца ваши к атому 
воплю вдовицьі, да не свершится сказанное пророком: 
«И слезьі их обратишася в камни и стрельї, а стенанья — 
в огонь...» 

Коссов смолк. Занемела и посольская изба, подав- 
ленная впечатлением речи. Глубоко растроганннй ко¬ 
роль не мог скрьіть своего смущения. Два-три сенатора 
и посла из православних утирали украдкой глаза... 


XXI 

Поднялся со своего кресла єпископ Лещинский: 

— Напрасио ти, велебний отче и мнише упоминал 
здесь о старих непогамованннх спорах. Поднятьіе на 
конвакационном сейме претензии и вами, и вашими 
братчиками, темними, непросвещенними людьми, втор- 
гающимися дерзновенно в религийние вопросьі и в дела 
иерархии,— били по всем пунктам разбитьі, как извест- 
но всей правоверной благороднейшей шляхте, єпископом 
Рутским 29; он доказал досконально и кривду ваших 
схизматических отличий, и неосновательность ваших до- 
могательств, и ложь ваших основ, на которьіх ви опи- 


Сакрамент — причастя. 

Мнише — клична форма від слова «мніх», тобто монах, 
чернець. 
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рали фальшивьіе права... На что лучше, ваш бьівший 
единомьішленник, одаренньїй богом, Мелетий Смотриц- 
кий^®, написавший сначала, в горячности молодого духа, 
сіой «Плач», и тот, пришедши в мужественньїй разум, 
отшатнулся от вас, будучи не в силах побороть вашей 
закоренелости, и перешел в благочестивую униіо... Если 
на конвакационном сейме вследствие вашего опора вьі- 
нужденьї бьіли дать обещание некоторьіх уступок, то из 
зтого еще не следует, чтоб святой костел и благороднеє 
рьіцарство унизились до исполнения зтого обещания и 
до удовлетворения возмутительньїх ваших требований... 
и, кроме сего, церковь вьіше государства... 

— Не уступать, ничего не уступать схизматам! — 
сказал кто-то громко в одном конце зальї. 

— Скорей костьми ляжем! — подхватил и пан Яб- 
лоновский, бросивши умильньїй взгляд на ближайшую 
галерею. 

Ударил маршалок в щитьі. Все опять смолкли, но сла¬ 
бне отголоски ропота виривались еще то там, то сям. 

— Все ваши настоящие жалоби,— продолжал єпи¬ 
скоп,— тоже преувеличеньї. Ви передаєте про какие-то 
насилия, черпая сведеиия из баек, росеказней хлопов, 
а о своих насилиях умалчиваете. Кто умертвил почтен- 
ного Кунцевича? Кто утопил в Диепре униатских му- 
чеников-ксендзов? Кто разорил кляштор под Винницей? 
Наконец, и ваш яснопревелебний владика Могила не 
гнушаетея наездов и разбоев И прежний митрополит 
Исаия Копинский изгнан им гвалтом, и униатский собор 
св. Софии отнят оружием и отбираются наши имуще- 
ства шапо аттаїо *, и насаждаютея бесправно колле- 
гии и школи. Какие же зто слезьі проливает ваша схиз- 
матская церковь? Лукавие, злобние слезьі, облекаемьіе 
еще в угрозу!.. 

В зале поднялея страшний шум. 

— Никаких потачек схизматам! — кричал, бряцая 
саблей, Чарнецкий.— А ни пяди! Зта хлопская вера 
должна бить уничтожена! Какие еще претензии? Сльї- 
шите, панове? Его величество слишком с бидлом уступ- 
ічиво... и какое их право? Земля ведь, ясновельможньїе 
рьіцари, наша; значит, и все, что на ней построено — 
церковь ли, хлев ли,— все наше... а с своей властности 


* Збройною рукою (лат.Х 
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я имею право брать доходи, как знаю. Если там надоест 
им какой жидок, так заплати ему, а не лезь беспокоить 
вздором ясновельможних послові 

— Пан полковник говорит правду! — вопил Цибуле¬ 
вим, побагровевши от натуги как бурак. 

— Огнем и мечем их! — стучал креолом князь Ви- 
шневецкий. 

— Прошу слова! — поднял руку пан Радзиевский. 

— И я прошу слова, яснейший маршалок! — припод- 
иялся Кисель. 

— Слова, слова! — раздалось в конце зали. 

— К чему? Какое там слово? Ясно все! Отказать! — 
раздавались со всех сторон голоса и сливались в ка- 
кой-то порьівистьій, беспорядочний гул. 

Маршалок давно уже звонил в свои ідитьі, но за шу¬ 
мом оии били мало сльїшни; наконец он так забараба- 
нил в них, что весь зал наполнился оглушительним 
звяком и заставил расходившееся рицарство при- 
смиреть. 

— Наияснейший король наш и сиятельнне рьіцари!— 
поклонился Кисель и поправил на себе оружие. 

— Кто, кто говорит? — толкал пан Яблоновский 
своего соседа. 

— Брацлавский воєвода. 

— Схизмат, кажется? 

— Схизмат, схизмат! Не понимаю, как его допустили 
сіода,— ерзал сосед по скамье, передавай свои замеча- 
ния направо и палево. 

— Шаиовнейшие и блистательние посли! — обвел 
глазами Кисель все собрание.— Одному бею, окружен- 
ному верними рабами и твердинями, в которьіх храни- 
лись его несметнне богатства, приснился знаменатель- 
ньій сон: стоит будто он, бей, на крише главной башни 
и видит, что с востока и запада подступают к его твер¬ 
дине враги; устрашенний грозною толпою и блеском 
оружия, бей призьівает своих верньїх рабов и говорит 
им: «Обступают мою твердиню враги, но стени ее креп- 
ки и ви многочисленньї, взиваю к вашей доблести и 
храбрости: защитите господина своего и его богатства, 
и я награжу вас». Засмеялись на зто раби, а дозорца 
их, седовласьій старец, ему ответил: «Напрасно взьі- 
ваешь ти к нашей доблести — нет ее у рабов; неволя 
убила в нас все благородние чувства; она стремилась 
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насилием обратить нас в под'ьяремньїх волов, а какая же 
корьість волам защищать держащего ярмо и бич утес- 
нителя? Они, при первой возможности, бросят его и 
уйдут от плугов».— «Но ведь ото преступно,— возопил 
господин,— бог вас накажет за такую измену!»—«Какой 
у нас бог? — возразил ему на то старец. — Тьі нас за- 
ставил молиться своєму богу, благословляющему 
неволю, а неволя для всякого горше смерти, так и не 
рассчитьівай, господине, на наши сердца!» — «Нам вьь 
годнеє даже убить тебя и поделить между собой твои 
сокровища!» — закричали рабьі, приступив к господииу 
своєму, и, несмотря на мольбьі, вонзили ему в грудь 
холодную сталь. Проснулся измученньїй бей и на дру- 
гой день отпустил всех рабов своих на свободу, а чтобьі 
стада его и пажити не остались без рук, то он бьів- 
ших рабов сделал участниками в доходах своих обшир- 
ньіх владений, дозволив всякому поклоняться по своей 
совести богу. И удвоились его доходьі от свободной, 
неподьяремной работьі, и воцарилось в его владениях 
счастье, и приковались любовьіо к иему сердца. Тогда 
воскликнул насадивший добро в земле своей бей: «Бла- 
годаріо тебя, боже, за ниспосланньїй сой! Теперь миє не 
иужно ни муров, ии твердьінь, ибо я из сердец моих 
подданньїх создал ііесокрушимую заслону»... И бей спо- 
койно стал спать не за железом дверей, а в намете, сре- 
ди благословляющих его дни поселян... Братие, сиятель- 
ньіе столбьі отчизньї! Воззрите на отого бея и создайте 
из преданньїх сердец силу и славу для великой нашей 
державні Меня назвали здесь схизматом. Да, я, панове, 
схизмат, я не изменил вере моих отцов, но я люблю мою 
Польщу, мою дорогую отчизну, больше, чем вьіі За ее 
бедьі болит моє сердце, для ее блага я. отдам последнюю 
кровь! 

Взволнованньїй воєвода отер набежавшие слезьі и 
прервал на мгновение речь. В зале царило молчание, но 
в нем чуялось скореє что-то недоброе. 

— Да,— снова начал Кисель,— все зти народньїе вол- 
нения, и слезьі, и стоньї — тоже знаменательньїе сньї, 
ниспосьілаемьіе нам провидением. Взойдите на башни 
свои и оглянитесь: кругом нашу отчизну обступают вра- 
ги: с севера напирают на нас, за наше гостеприимство, 
пруссьі и шведи, с востока сторожит нас усиливающаяся 
Москва, с запада подрьіваются немцьі, а с юга терзают 
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наш край поганьте татарьі и турки. Опомнимся, благо- 
родньїе рьіцари,.усмирим в сердцах наших злобу, насаж- 
денную сьінами разломаем железо неволи, 

и пусть всякий в свободной Речи Посполитой свободно 
славит милосердного бога, пусть на знамени нашем бу- 
дут начертаньї слова: «Правда и воля», и тогда с таким 
лозунгом нам не будут страшньї никакие враги, а, на- 
против, мьі понесем его на науку целому свету! 

— Хорошо сказано! Молодец пан воєвода! — разда- 
лись одиноко три-четьіре одобрительньїх голоса в зале, 
но вся посольская изба заводновалась негодуїощим го¬ 
моном. 

— В воеводской байке,— подиялся с места князь 
Вишиевецкий, сверкнув на Киселя вьісокомерньїм нена- 
вистньїм взглядом,— зтот бей чистьій дурак: держал 
рабов и не удержал благородньїх рьіцарей для защитьі 
своих владений! Раб всегда подл и иеверен; он и создан 
богом лишь для каичуков, для работьі. Какой же гал- 
ган * может ждать от него доблестньїх подвигов? Для 
них только и существует шляхетсі^ое сословие, а ие 
бьідло! 

— Кроме сего,— добавил єпископ Лещинский,— ска¬ 
зано: «Рабьі, господиям своим повинуйтеся». 

— Сказано также,— поднялся с места високий и ху- 
дощавьій, с добрими близорукими голубими глазами, 
известний учений пан Остророг,— сказано также,— по- 
вторил он: «Господнє, любите рабов своих, ибо и они 
создаиьі, как и ви, по образу божию и по подобиіо». 
Что же касается возражеиия князя, то я отвечу на зто: 
правда, бею нужно било держать и наемннх рьіцарей 
для своей заїцити и для смирення рабов, но нужно и то 
помнить, что в рабских владениях раби составляїот са¬ 
мий многочисленний класе,— иначе нечего будет єсть 
ии рицарям, ни панам,— и в години бедствий и напа- 
дения внешних врагов, они, раби, решают судьбу дер¬ 
жави; припомните, княже, Рим! 

— О, запсіа таіег! ** — воздел руки горе блаженней- 
ший примас. 

— Диссидентские *** рассуждения! — бросил презри- 

* Галган — негідник. 

'Свята матірі (Лат.) 

*** Дисидентами називали некатоликів (православних, проте¬ 
стантів і т. п.). 
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тельно Остророгу Иеремия.— Во-первьіх, медь и сталь 
рьщарей сразит тьісячи зтого безоружного бьідла! 

— Долой диссидентов! — раздалось с галерей. 

— Не нужно примирення с ними! — подхватили в 
задних рядах. 

— Схизматьі и диссидентьі — зто наши страшньїе 
язвьі! — взвизгнул даже Чарнецкий. — Если их труд¬ 
но лечить, то поступить с ними по писанню: «Луч- 
ше бо єсть, да погибнет един от членов твоих, а не все 
тело!» 

— Святая истииа! — вздохнул єпископ Лещинский. 

— Ріаі іп зесиїа зесиїотит! * — поддержал его 
примас. 

— Не надо уступок! Не позволим! — раздались сме- 
лее со всех сторон голоса. 

— Долой схизматов и диссидентов! — махал рукой 
Яблоііовский. 

— Долой, к дяблам их! — уже заревела в ответ тол- 
па и в зале, и на галереях. 

Король встал, но разгоревшиеся дикою страстью 
посльї не обращали на него внимания. 

— Слово его крулевской мосци! Слово его величе- 
ства иаияснейшего короля! — вопил и бил в щитьі пан 
маршалок, пока удалось ему осилить мятежньїе крики 
толпьі. 

— Благороднеє и вьісокочтимое рьіцарство! — начал 
король дрожащим, взволнованньїм голосом.— Бог хри- 
стианский єсть бог любви и всепрощення, призьівающйй 
к себе всех труждающихся и обремененньїх. Как же мьі 
дерзнем назвать себя сьінами и служителями зтой люб¬ 
ви, если руки наши будут обагреньї кровью насилия, 
если не любовь будет руководить нами, а ненависть? 
Но, кроме сего, мьі властию, данною свободньїм виборам 
свободной держави и освященною господом богом, за- 
рученньїе согласием именитой шляхти, ми утвердили 
расіа сопуепіа; в них ясно указаньї и права диссиден¬ 
тов, и права лиц греческого исповедания. Нарушение 
зтих прав єсть нарушение достоинства великой держави 
и оскорбительное отношение к моей воле державной, а 
равно и к вашей законодательной. 


* На віки вічні! (Лат.) 
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Пронесся по зале неодобрительньїй 'шепот, но боль- 
шинство бьіло несколько смущено. 

— Святая наша католическая церковь, — заметил 
после долгой паузьі королю примас,— и действует имен- 
но во имя зтой божественной любви, во имя спасения 
душ заблудшего стада овец... Она желает направить их 
на путь истиньї... 

— Лишением человеческих прав? Огнем и желе- 
зом? — спросил раздраженно король. 

— Хотя бьі и наказаниями... Нельзя же обвинять 
родителей, если они наказуїот неразумньїх детей, желая 
утвердить их на стезях правдьі. Ведь в атом случае ру- 
ководить родителями будет, очевидно, ліобовь, а не нена¬ 
висть. 

— Великую истииу изрек блаженнейший отец наш 
архибискуп,— встал с кресла Радзивилл, брат минист- 
ра,— но, кроме сего, человеческие законні не вечньї; для 
того и существуют наши сеймьі, чтоб их рассматривать, 
умалять, уиичтожать или вновь восстановлять по усмо- 
трению сейма. 

— Наияснейший король слишком мягок,— заметил 
кто-то єхидно. 

— Да и при том еще нужно проверить,— резко за¬ 
метил Иеремия,— и претензии, и дикие требования! 

— Разделяю мнение князя,— наклонил в его сторону 
голову примас. 

Огорченньїй и оскорбленньїй насмешками, король 
едва сидел на своем кресле. По его бледному лицу про- 
бегали молниями болезненньїе впечатления; на щеках то 
вспьіхивали, то потухали багровьіе пятна; глаза то 
сверкали благородним негодоваиием, то наполнялись 
горькою слезой. 

Государственньїй канцлер Оссолинский подошел 
к нему и, перекинувшись несколькими словами, обьявил 
собранию: 

— Наияснейший король полагает, что для вияснення 
и оценки требований митрополита киевского Петра Мо¬ 
гили, а равно и для разбора его скарг, нужно учредить 
особую комиссию. 

— Комиссию, комиссию! — обрадовались посли, что 
могут сбьіть с рук зтот назойливьій и ненавистннй во- 
прос. 

— Згода, згода! — загудели со всех сторон. 
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— Только из верньїх лиц! — раздался в поднявшем- 
ся шуме резкий вьікрик Чарнецкого. 

— Его величество обсудит беспристрастно их 
вьібор, — пояснил канцлер и обт^явил перерьів засе- 
дания. 


ххп 

После небольшого промежутка времени заседание 
сейма возобновилось. Без всяких почти пререканий 
утверждена бьіла комиссия, и сеймовьій маршалок через 
возного пригласил в залу уполномоченного козаками 
старшину. 

Вошли в посольскую избу и остановились перед 
зстрадой полковник Ильяш Караимович, типичньїй армя- 
иин,— смугльїй брюнет с орлиньїм носом и хитрьіми, бе- 
гающими глазами; сотник Нестеренко—добродушнейшая 
и несколько мешковатая фигура и войсковой писарь 
Богдан Хмельиицкий все они бьіли одетьі в парадную 
форменную одежду рейстровьіх козаков с клейнодами 
занимаемьіх должностей: полковник с перначем, писарь 
с чернильницею, сотник с китищей. Вслед за козаками 
вошел в зал и подстароста чигиринский Чаплинский; он, 
поздоровавшись со знакомьіми послами, поместился на 
задней скамье. 

Одно уже появление козаков вьізвало у сиятельной 
и ясновельможной шляхтьі злобньїй шепот, перешедший 
на галереях в бранньїе даже п'риветствия. Маршалок 
ударил в щитьі и предложил козакам изложить перед 
королем и блистательньїм сеймом свои жалобьі. 

Вьіступил на шаг вперед полковник Ильяш и, отве- 
сив королю, сенаторам и послам по низкому поклону, 
начал свою речь слащаво-униженньїм тоном: 

— Ваше величество, наимилостивейший и наиясней- 
ший король, благороднейшие, сиятельньїе сенаторьі, яс- 
новельможньїе посльї и вьісокопревелебнейший во Хри- 
сте отец наш! Еще блаженной памяти великие князья 
литовские утвердили за русскими свободньїми сословия- 
ми, на отбьівание войсковой справьі, русские земли. По¬ 
том, когда Литва слилась с Польшей в одну Корону, то 
в акте о том сказано, что Русь соединяется с Польшей, 
как равная с равной, как свободная со свободной... 
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— Что ато вздумал пан читать нам исі'орию, 
что ли? — прервал его надменно князь Вишневецкий. 

— Пусть пан изложит лишь суть своих скарг,— до- 
бавил Сапега. 

— Однако же, ваши княжьи мосци,— отозвался 
Радзиевский,— неудобно прерьівать речь уполномочен- 
ньіх... 

— Без наставлений, пане,— повернулся нервно Ие- 
ремия. 

— Да и надоели нам ати байки,— заметил резко 
Чарнецкий,— пора по домам! 

По скамьям пробежал негодующий гомон. 

— Продолжай, пане,— ударил в щитьі маршалок. 

Сконфуженньїй Ильяш стоял, раскрасневшись, и те- 
ребил свои усьі, да утирал вьіступивший на лбу пот. 

— Ой не ждать добра! — шепнул Нестеренко Богда¬ 
ну, переминаясь с ноги на ногу. 

Тот повел плечом и взглянул с затаенною злобой и 
на ато блистательное собрание королят-можновладцев, 
и на самого Ильяша, что таким неудачньїм началом по- 
дал повод к пререканиям. 

— Мьі, нижайшие подножки его королевской мило- 
сти и верньїе слуги Речи Посполитой,— начал снова 
Ильяш,— имели привилегии и права от королей поль- 
ских, блаженной памяти Жигмунта-Августа, Стефана 
Батория и наияснейшего небижчика, отца его королев¬ 
ской милости, Жигмунта по которьім владели 

своими грунтами вольно, занимали их, отписьівали, про¬ 
давали, и никто в паши права земельньїе не вступал и 
не ломал их, ибо мьі, как рьіцари и членьї великой 
отчизньї.... 

— Добрьіе членьї! — засмеялся Цьібулевич. 

— Такие же, как волосьі и могти,— добавил Чарнец- 
кий,— что их нужно обрезьівать. 

— Хорошо сказано! — одобрил Яблоновский. 

В зале раздался сдержанньїй хохот. 

Богдан стоял видимо спокойньїй, но в душе у него 
кипело негодование... «Они и говорить не даіот... изде- 
ваются... так на них ли надеяться? Зх, не жить, зна- 
чит, нам на нашей родной земле!» — мелькали у него 
тоскливьіе мьісли и волновали отравленную желчью 
кровь. 

— Но мьі проливали кровь...— возмутился насмеш- 
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кой Ильяш и поднял даже голос,— мьі защищаем отчиз- 
ну грудью от неверньїх татар... 

— Защищаете? — прервал его вспьільчиво князь Ви- 
шневецкий.— И тьі смеешь, пане-козаче, пред благород- 
ньім рицарством говорить такую ложь? Вьі накликаєте 
бедьі на нашу отчизну... зто так! Своими разбоями раз- 
дражаете наших мирних соседей, и они из-за вас мстят 
набегами, а то грозят и войною, может бить, и жела- 
тельной для некоторьіх вьісокопоставленньїх из личньїх 
расчетов, но во всяком случае убьіточною и гибельноіо 
для страньї. 

— Правда, правда! — раздались голоса в зале.— 
Нас зтой войной хотели взять в дьібьі! 

Король побледнел... Он начал тяжело дьішать и в 
нервном раздражении тер свои руки. Оссолинский взгля- 
нул на Потоцкого, но тот опустил глаза. 

— Да чью они проливали кровь? — возмутился и 
Криштоф Радзивилл.— Нашу, по большей части нашу! 
Вспомин, козаче, Яиа Подкову, Косинского, Наливайка, 
Лободу, Сулиму, Павлюка, Тараса Трясилу, Остряницу 
и Гуню! Разве зто били не бунтари-шельмьі, подии- 
мавшие оружие против своей же отчизньї? Оии понесли 
достойную кару, но пролили свою кровь за измену! 

— Измена и вероломство,— добавил єпископ Лещин- 
ский,— сидят в их схизматской крови; у них только и 
помьіслов, чтобьі оторваться от великой и славной като- 
лической держави и предаться московским царям; с ни¬ 
ми они ведут постоянно сношения и тайную переписку... 

«Да, другого спасенья нет!» — подумал Богдан и за- 
волновался. 

— Изменники! Бьідло! — посльїшались в глубине га¬ 
лерей отрьівочньїе фрази. 

— Не изменники ми, благороднеє рицарство,— за- 
говорил вдруг неожиданно Богдан; он не мог стерпеть 
незаслуженного оскорбления и загорелся благородним 
гневом,— не изменники ми, а вернейшие слуги наияс- 
нейшего короля, батька нашого и матери Речи Посполи- 
той; ни против его священнейшей особи, ни против доро- 
гой нашей общей отчизньї никто из русских людей не по- 
днимал оружия. Если же и находились меж славним 
козачеством буйньїе голови, каким невтерпеж било 
сносить утиски, кривди, обидві, если они дерзали оружием 
защищать свои поруганньїе права, то зто случалось в 
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минуть! отчаяния, да и при щьіром убеждении, что права 
их нарушал не милостивейший король и не закон, а 
произвол лиц, не чтущих ни верховной власти, ни закона. 
Не изменники мьі,— возвьісил голос Богдан, желая по¬ 
крить поднявшийся в различньїх местах шум,— а вер- 
ньіе слуги богу, закону и Короне; во многих битвах до¬ 
казали мьі, что умеем хранить честь меча и класть голо¬ 
ви за отчизну! 

Богдан смолк; но и поднявшиеся било крики тоже 
утихли: очевидно, его пламенное слово произвело, хотя 
на время, некоторое впечатление. 

— Закон и воля всеславного сейма иенарушимьі,— 
отозвался после иебольшой паузи примас королевства,— 
а посему действительно могущество их так велико, что не 
допускает раздражения, а требует спокойиого, беспри- 
страстного, по вместе с тем и беспощадного, во имя вьіс- 
шего блага, решения. В чем же заключаются козачьи 
скарги и просьби? 

— Но кратко, без витийств! — взглянул маршалок 
на Ильяша. 

Полковник снова смутился и, помившись на месте, 
взглянул било на Богдана, словно прося, чтобьі тот его 
вьіручил, но Богдан, погруженньїй в самого себя, зтого 
не заметил. 

— Ваше королевское величество и ясноосвецоное 
панство,— начал в третий раз полковник,— за вини 
иемногих мьі били мііогократно караемьі все; наконец 
на Масловом Ставу нам обт^явили приговор, почти 
смертний. Заплакали ми и смиренно покорились своей 
участи. Прошло несколько лет тяжелого угнетения. Ми 
молча корились своей доле и исполияли велеиия наших 
владик. Наконец его королевская милость, видя наше 
усердие и смиренье, по неизреченному милосердию, 
смягчил нашу кару. Но поставлениьіе старшие не только 
не внимают новой королевской милости, а удручают еще 
различньїми поборами прежнюю долю; оми допустили 
у нас обременительньїе постои, а наигорше всего — ста¬ 
роства начали приписьівать к себе наши пустопорожние 
войсковьіе земли, а наезжающие в наши края, на даро- 
ванньїе королевщиньї, вельможньїе пани стали отнимать 
у нас даже населенньїе участки, производя гвалт и гра- 
беж. Так ми вот, от имени всего козачества и запорож- 
ского войска, бьем челом тебе, наияснейший король, и 
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вам, милостивьіе, сиятельньїе рьіцари, и молим слезно 
оградить как паши земли и имущества от разграбле- 
ний, так и наши семьи от постоя, а равно молим возвра- 
тить нам наши прежние исконньїе права Щ Мьі же за вас 
и за нашу отчизну головні с радостью п^г^ложим! 

Кончил Ильяш и облегченно вздохнул, но не успел 
он еще вьітереть лба и поправить чуприньї, как поднял- 
ся с кресла князь Вишневецкий и заявил резким, пре- 
зрительньїм голосом: 

— Все зто ложь! Все зто врут козаки! Пустопорож- 
ние земли составляїот власность государства и идут или 
на образование и пополнение староств, или на королев- 
щиньї, которьіми могут наделяться лишь лица шляхет- 
ского звання. Зто, конечно, всему благородному рицар¬ 
ству известно, да, полатаю, что и им, козачью, не долж- 
но бьіть новостью. Постои необходимьі, иначе коронному 
войску пришлось бьі валяться в грязи, в снегу, под не¬ 
бом. Что же касается гвалтов и разбоев, то я зтому 
не верю... зто новая ложь! Наездьі — рьіцарская потеха, 
по благородний шляхтич не унизится производить их 
над бесправньїми, над подиожками! — вьікрикнул Иере- 
мия и сел. 

— Ложь! Все ложь! — раздались в зале злобиьіе 
восклицания. 

— Гнать их!—кто-то крикнул на галереє изменеи- 
ньім голосом. 

— Ваііз! Довольно!—заорал Яблоновский и послал 
воздушннй поцелуй наверх какой-то красотке. 

— Что заселенние земли отнимаются разбойничьим 
способом, с гвалтом, поджогом, пролитием неповинной 
христианской крови,— заговорил Хмельницкий припод- 
нятьім тоном,— тому, ясное рицарство, доказательством 
могу служить я! — поднял он с достоинством голову.— 
я разорен, ограблен, опозорен подстаростой чигирин- 
ским без всякой вини, без всякого повода... за мою лишь, 
должно полатать, долголетиюю верную службу его ве- 
личеству и отчизне.— Глаза у Богдана загорались него- 
дованием, волнение подимало ему високо грудь.— Бью 
челом тебе, наияснейший, наимилостивейший король, 
бью челом и вам, сиятельньїе панн сенатори, и &ам, слав- 
ньіе рьіцари, ясновельможнне посли, прошу ласки, вьі- 
слушать мои скорбнне жалоби и восстановить своим 
високим судом попранньїе права мои, поруганную правду. 
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у Богдана оборвался голос; в груди у него что-то 
жгло и огнем разбегалось по жилам; в глазах стояли 
и расходились красньїе круги. Он склонил свою чубатую 
голову и ждал. 

— Говори, мьі слушаем тебя, войсковой писарь,— 
отозвался мягко король. 

— Вашему величеству известно, что урочище при 
реке Тясмине подарено бьіло за заслуги покойному моє¬ 
му отцу еще блаженной памяти зайшльїм старостою 
чигиринским Даниловичем; потом дар зтот подтвержден 
бьіл мне вновь представившимся его милостью корон¬ 
ним гетманом и старостою чигиринским, ясновельмож¬ 
ним паном Конецпольским; кроме сего, ваше величество, 
милостивейший король мой, изволили подарить мне все 
земли за Тясмином, на каковьіх била вьістроена мною 
при реке мельница; на все зто имеются и письменнне 
доказательства, пакти,— вьінул Богдан из кармана пач¬ 
ки бумаг.— Все зти земли находятся в нашем бесспор- 
ном владении более пятидесяти лет, так что даже они 
должньї составлять мою неотьемлемую собственность. 
За полстолетия зти пустопорожние степи заселень! под- 
сусидками, обстроени, обработани моєю працею — тру¬ 
дом, моим потом и моим коштом. И вот без всякого 
повода подстароста чигиринский, Данило Чаплинский, 
уполномачивает зятя своего, Комаровского, сделать на 
мои маетности и на мою семью наезд, и то когда? Когда 
я нахожусь в походе против татар, когда ми с старшим 
сином Тимком несем свои голови на защиту отчизнні.. 

Богдан остановился, возраставшее волнение затруд- 
няло ему речь. На побледиевшем лице его агатом чернели 
глаза и лучились мрачним огнем; на ресницах дро- 
жали сверкающие капли; по нервному вздрагиванию 
личньїх мускулов можно било судить, с какою болью 
и оторвались от сердца. 

— Да, в отсутствие моє на одних беззащитних жен- 
щин и детей,— продолжал прерьівистьім, дрожащим го¬ 
лосом писарь,— напал Комаровский вооруженной рукой; 
он собрал для зтого славного похода сотню благородной 
шляхти и две сотни подстаростинских слуг, сжег мельни- 
цу, весь ток, все мои хозяйские постройки и большую 
часть сельских хат, умертвил доблестно до сорока душ 
христиан, увез насильно жену мою к Чаплинскому, где 
она и теперь находится, похитил воспитанницу мою, еще 
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подростка, и, наконец,— захлебнулся почти Богдан,— 
зверски истерзал... убил... моє дитя родное... моего сьіна 
Андрея.,. мою...— закрьіл он рукою глаза, но зта про¬ 
рвавшаяся слабость бьіла коротка: через мгновенье смо- 
трел уже Богдан на собранье сухим, огненним взглядом. 
Потом он вручил сеймовому маршалку изложенную 
письменно свою жалобу и документи на землю. Марша- 
лок передал сначала на рассмотрение бумаги зти коро¬ 
лю, а потом сенаторам и спросил у Богдана, здесь ли 
находится ответчик? 

— Здесь, ясновельможний пане,— отозвался с задних 
рядов Чаплинский и, в свою очередь, подошел к зстраде. 

На заявление Криштофа Радзивилла, что благород- 
ньіе сенатори с удовольствием ждут, чтобьі шляхетский 
пан опроверг скарги зтого козака, Чаплинский спокойно 
отвечал следующее: 

— Прежде всего, пьішное и сиятельное рицарство, 
урочище Субботов составляет неотьемлемую часть зе¬ 
мель Чигиринского староства. Новому старосте, сину 
покойного гетмана, не било никакого дела до пожиз- 
ненньїх распоряжений своих предшественников, и он, 
убедясь в зловредних для Речи Посполитой и для на- 
шей свободи замислах предстояідего здесь жалоб- 
щика Хмельницкого, не хотел продлить ему дара на 
субботовские земли и приказал Комаровскому присое- 
динить их к старостинским владениям. Но так как че¬ 
лядь и поселяне хутора встретили распоряжения Кома- 
ровского вооруженним бунтом, то с ними и поступлено 
било, как с бунтовщиками, как везде с таковьіми и сле- 
дует поступать. Теперь зто урочище подарено паном 
старостою... мне, вследствие чего я готов уплатить 
Хмельницкому за коней и за скот пятьдесят флоринов, 
а за прочие убьітки он долголетними доходами возна- 
гражден сторицею... Сина его Андрея за страшную 
брань и угрози всему шляхетскому сословию зять мой 
велел действительно пану Ясинскому вьісечь, но змее- 
ньіш бросился на него с кинжалом и нанес пощечину... 
Полатаю, вьісокопьішное панство, что такого оскорбле- 
ния от щенка никто би из нас не стерпел, во всяком 
случае я тут не при чем. Что же касается воспитанницьі 
и жени,— улибнулся нахально Чаплинский,— то пер- 
вая — простая хлопка, и если она воспитивалась коза¬ 
ком, то, конечно, для слави Зрота... Но ведь, кажется. 
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оплоту нашей ойчизньї не предоставлено право держать 
рабьінь,— подчеркивал язвительно свои слова пан Чап- 
линский, вьізьівая широкие ульїбки на всех лицах и се- 
иаторов, и послов,— то кто-то из полноправньїх рьіцарей 
исправил зто нарушение... Вторая же из сотницкого пи- 
томника красоток бьіла ему не жена, а просто сопсиЬі- 
па *, и хотя пан сотник, для вящего порабощения дочери 
исконньїх польских магнатов, заставил беззащитную и 
поруганную панну отшатнуться от католической верьі и 
принять схизму, но горлинка ввірвалась из когтей кор- 
шуна и бросилась на грудь ко мне; так жаловаться на 
зто можно лишь богине Венере, что она не по козачьему 
хотенью настроила струньї сердца красавицьі... Я с нею 
теперь и обвенчан по католическому обряду... Ліобопьіт- 
но мне, на оснований каких прав требует к себе козак 
свободную шляхетскую дочь, законную жену уродзоного 
пана? 

Игривое настроение вельможного панства, вьізванное 
речью Чаплинского, превратилось под конец ее в мало- 
сдержанньїй хохот. 

— А я пана сотника одобряю,— потирал от удоволь- 
ствия свои руки сосед Цьібулевича, разжиревший, по- 
чтенного возраста шляхтич,— гарем — зто прелестная 
веідь, только за ним нужно зорче следить... 

— В гаремах пан сотник изощрился еще во время 
турецкого плена,— засмеялся Цьібулевич. 

— Да, там можно бьіло на себе испьітать и другие 
тонкости Востока, — захихикал, точно заскрипел, пан 
Чарнецкий. 

В зале прокатился хохот и перелетел на галерей. Се¬ 
натора заколихались с достоинством в своих креслах. 
Епископьі опустили глаза. 

Маршалок, зажимая из приличия себе рот, удіарил 
в щитьі. 

Побледневший, как полотно, Хмельницкий стоял кам- 
нем, пронизьівая вьізьівающим взглядом зто злорад- 
ствуюїдее насилиям собрание, зто сонмище законодате- 
лей, хохочущих и над своим законом, и над правами 
человека; в руке Богдана скрипела от сильного сжатия 
рукоятка сабли; в душе его зрела страшная мьісль, 
исполненная злобьі и мести. 


* Кохащса (лат.). 
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— Но, панове,— поднялся князь Заславский,— жа¬ 
лоба пана писаря серьезна, и к ней нужно отнестись 
серьезно, а не шутя: факт зтот не отрицается и против¬ 
ною стороной, значит, насилие, разорение, грабеж, кро¬ 
вопролитне совершеньї, а возражения пана Чаплинско- 
го пока голословньї и не доказаньї... 

— Разделяю вполне мнение почтенного князя,— воз- 
вьісил голос и Остророг. 

Смех и двусмьісленньїе остротьі притихли. Чаплинский, 
взглянувши надменно в сторону зтих защитников бьідла, 
передал свои бумаги тоже в руки маршалка. 


XXIII 

Сенаторьі начали пересматривать документьі и пере¬ 
давать их вместе со своими мнениями друг другу. 

Наконец поднялся с кресла Криштоф Радзивилл и 
обьявил торжественно резоліоцию: 

— «Из представленньїх обеими сторонами докумен- 
тов видно, что урочище Субботов действительно принад- 
лежит к старостинским землям, и хотя оио двумя старо¬ 
стами бьіло даваемо в дар роду Хмельницких, но само 
собою разумеется, что зтот дар бьіл лишь предоставлен- 
ньім правом пожизненного владения, иначе зти записи 
бьіли бьі занесеньї в земские книги; но самое главиое — 
паньї старостві сами получают староства лишь в пожиз- 
ненное владение и не имеют права, без согласия сейма,— 
возвьісил Радзивилл голос,— отчуждать старостинских 
земель, а посему новьій староста имел полное право 
отобрать их. Сопротивление же его воле бьіло возмути- 
тельньїм бунтом, которьій справедливо погашен огнем 
и железом. За смерть сьіна пан. писарь должен жало- 
ваться в трибунал и не на пана Чаплинского, а на пана 
Ясинского, если сможет еще доказать вину его неопро- 
вержимо. Вознаграждение в сумме пятидесяти флоринов 
за убьітки утверждается. А что же касается красоток, 
а особенно полуженьї, то сенат советует пану сотнику 
ввібрать себе другую». Мало ли зтого товари на свете? 

Оглушительньїй взрьів хохота покрьіл слова князя. 
Крики: «Згода, згода! Виват!» — загремели со всех 
сторон. 

— Не жалей, пане, о прежней вероломной красави- 
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це,— покатьівался на скамье Яблоновский,— чт.о пере- 
менила тебя на другого: старое ведь приедается. 

На галереє даже заржал кто-то от удовольствия. 

У Богдана налились кровью глаза. Все едкие, жгу- 
чиє чувства: и оскорбление, и ревность, и бешенство, 
и жажда мести — слились в его груди в какой-то адский 
огонь, которьій пепелил ему сердце, жег мозг. Богданом 
овладевало бешенство, исступление; ему казалось, что 
вся зта зала залита кровью, что в ней барахтаются и го- 
гочут чудовища, исчадия ада, ехидньї с жалами скор- 
пионов. «О, истребить их, утопить в зтой крови, зада¬ 
вить хохот!» — проносилось ураганом в его мозгу и 
сметало все мьісли, все ощущения в один звук, в один 
стон: «Месть, месть до смерти!» 

— Слова, слова! Ясновельможное панство! — резко 
крикнул пай Радзиевский и усмирил своим зьічньїм го¬ 
лосом разнузданное гоготанье.— Вьісокочтимьій сенат 
забьіл в своей резолюции о подаренньїх его величеством 
землях, не принадлежавших никогда к староству и зіпе 
саиза * к ним причисленньїх. Мне кажется, что зтот при- 
мер именно подтверждает жалобьі козаков о захвате 
их земель и частньїми личностями, и староствами. По¬ 
том челядь, запирающую ворота своего пана, и прячу- 
щихся баб вряд ли можно назвать вооруженньїм 
повстаньем. 

— Так, так, ясновельможиьій пан,— не вьідержал и 
заговорил Нестеренко,— ей-богу, правда; все наши ко- 
зачьи предковские земли грабят... Жалуємся своим 
старшим — и нет радьі... Наш пресветльїй, наияснейший 
король дал нам новьіе привилеи-льготьі, а им до них и 
дела нет! 

— О каких зто новьіх привилеях заговорил козак? — 
вскрикнул пронзительно Вишневецкий.— я не помню, 
панове, чтоб мьі давали какие-либо привилеи тому 
сословию, которого и существование признано всеми 
вредньїм. 

— Не давали! Никто не давал! Зто они лгут! — раз- 
дались со всех сторон возгласьі. 

— Чтоб я дал им какие-либо льготьі, да убей меня, 
Перун! — ударил себя в грудь Цьібулевич. 

— Гром и молния! — бряцнул саблей Чарнецкий. 


* Без підстави (лат,). 
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— Слова, пьішне панство, слова! — встал Остророг 
и замахал рукой.— Бьіть не может, чтобьі козаки осме- 
лились перед лицом сейма говорить комплетную ложь. 
Относительно привилей нам могут сообщить великие 
коронньїе канцлерьі... особенно литовский, так как у не- 
го на руках хранятся государственньїе печати. 

— Верно, верно! Князь Альбрехт должен знать... 
Пусть ответит! — загалдели кругом. 

— Я, панове, своей печати ни большой, ни малой,— 
ответил Радзивилл,— ни к каким привилеям не при- 
кладьівал, а сльїхал от моего товарища, что его милость 
король дал какие-то частньїе облегчения... или обещания, 
вероятно, на ходатайство за них в будущем,— цедил и 
подчеркивал он слова. 

— Его королевское величество,— пояснил Оссолин- 
ский,— на оснований права раздачи земельньїх участков 
дал за своєю печатью личньїе льготьі. 

— Ну, зто прямое нарушение наших прав, зто узур- 
пация его королевским величеством власти! — встал 
князь Вишневецкий.— Нанимаются чужеземньїе войска, 
вербуются свои, вьідаются за личной королевской пе- 
чатьіо приповедньїе листьі, ведутся сношеиия с иио- 
странньїми державами, подготовляется губительная вой- 
на, и все зто помимо нашей воли, помимо даже нашего 
ведення, с полньїм нарушением конституции и прав 
Речи Посполитой... Теперь еще нам преподносится но- 
вьій подарок — раздаются без нашего хотя бьі совета 
земли королевщиньї лицам не шляхетского происхожде- 
ния, утверждаются личною, а не государственною пе¬ 
чатью новьіе сословньїе права... Одним словом, ваше 
королевское величество и благороднейшие посли, во всем 
зтом видно не только желание, по и прямое действие, 
іасіит, клонящееся к уничтожению республики и к во- 
царению деспотии... 

По скамьям пронесся угрожающий ропот. 

Король вздрогнул и сделал конвульсивное движение, 
словно почувствовал в своем сердце смертельное жало. 
На посиневшем лице его отразилась ужасная боль и 
нестерпимьіе страдания; он силился приподняться со 
своего трона, но ноги подкашивались, и он снова са- 
дился. 

— Если его наияснейшая милость,— заметил с едкою 
усмешкой князь Любомирский,— желает самолично вер- 
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шить в государстве дело, то пусть сам и соизволит изьі- 
скивать средства для уплатьі жалованья войскам и своє¬ 
му штату, да и вообще на все государственньїе расходьі, 
а мьі, панове, ни из своих дидочньїх владений, ни из 
старостинских на чуждьіе и враждебньїе нам прихоти 
не дадим ни гроша и будем себе спокойно сидеть в своих 
палацах, весело бавить час да следитьза находчивостью 
и изобретательностью Короньї. 

В зале поднялся шум. В разньїх концах ее загово¬ 
рили все разом: 

— Отлично сказано! — одобрил кто-то. 

— Виват князю! — донеслось с галерей. 

— Совершениая правда! — заключил Цьібулевич.— 
Нам и сейчас по домам пора. Чего тут сидеть? Без нас 
начали, пусть без нас и кончают! 

— По домам! — загудело панство, и многие начали 
бьіло уже ВВІХОДИТЬ, но, заметя, что король бледньїй, 
взволнованньїй, хватаясь то за одну, то за другую ручку 
трона, привстал, наконец, и сделал жест рукою, остано- 
вились. К королю торопливо подошли оба канцлера; 
остальньїе министрьі приподнялись с мест. Маршалок 
ударил в щитьі, и в зале сразу смолк шум, замер до 
гробового молчания... 

— Вельможное панство! — начал король, задьіхаясь, 
произнося с трудом и порьівисто слова; в его напряжен- 
ном голосе сльїшалось какое-то клокотанье.— Вступая 
на престол, я клялся всевьішнему богу посвятить всю 
жизнь на счастье и благо дорогой моей ойчизньї, на 
умиротворение ее внутреннего разлада, на укрепление 
ее внешней сильї, на утверждение величия ее среди гроз- 
ньіх соседей... и да карает меня сердцевидец, если я в 
чем изменил своей клятве! Все соседние державні орга- 
низуют, усиливают войска... Турция стремится к порабо- 
щению всего христианского мира, громит Кандию, Вене- 
цию, угрожает нам, требует от нас дани и подчинения... 
а в нашей великой Речи Посполитой нет войск, нет ар- 
матьі. Надворньїе командні благородного рицарства 
составляют раздробленньїе части, не слитьіе в одно це- 
лое. Кварцяньїе войска ничтожньї. Посполитое рушенье 
не дисциплинировано и не обучено... Мьі потому и кло¬ 
потали за войска, чтобьі отстоять достоинство вверенной 
мне богом державні, но если... представители ее... согла- 
сились лучше... платить позорную дань, терпеть униже- 
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ния от неверньїх, то я... в том не повинен!—говорил 
король, возбуждаясь с каждьім мгновеньем больше и 
больше.— Во имя правдьі, мьі дали права и другим ве- 
роисповеданиям, чтобьі водворить у нас внутренний мир 
и равноправие, которьіе только и дают мощь государ- 
ству, но если представители одного вероисповедания 
желаїот поднять домашний ад и буйство, насилия, зло- 
бьі, то я... в том не повинен! — ухватился он судорожно 
рукою за горло и передохнул громко иесколько раз.— 
Поднимавшиеся прежде козачьи бунтьі и то частньїе, воз- 
никавшие, по большей части, из нарушения иовьіми вла- 
дельцами их прав или из религиозньїх притесиений, 
усмирялись нами кроваво, и виновники их несли жесто- 
кие казни... да, кроме сего, и права козачества каждьій 
раз умалялись... Но долголетнее смиренне их и покор- 
ность должньї бьіть по справедливости поощреньї, и мьі 
признали за благо возвратить козакам некоторьіе права, 
за что они ГОЛОВНІ положили бьі за нашу отчизну. Я знаю 
зтих воинов. Я бился вместе с благородиьім рицарством 
и с зтими львами,— указал король на козаков,— да, 
львами,— почти вскрикіїул ом,— я об руку с ними шел, 
я видел, как они под Хотином и под Смоленском лезли 
в самьій огонь, в самое пекло и грудню своей проламьі- 
вали стеиьі врагов. Ио если имеиитьіе посли желают из 
своих верньїх слуг сделать непримиримих тайньїх вра¬ 
гов, то я в том не повинен,— вьінул король дрожащими 
руками платок и приложил его несколько раз к бледно- 
му, покритому холодним потом лицу.— Все предьіду- 
щие распоряжения наши,— начал он после паузи снова,— 
производились на оснований предоставленного консти- 
туциею королю права совершать мероприятия и до сей- 
ма, если того неотложно требуїот нужди государства. 
Но вот только в чем разлад мой с соправителями: для 
меня нужди моей бедной ойчизнн дороже жизни, а для 
славного рицарства, видимо, дороже всего развитие свое- 
волия. Вот в зтой неподкупной любви не к себе, не к 
своей власти, а к благу и величию страньї, в зтой любви 
я виновен и в том перед пишним рицарством каюсь,— 
ломал пальцьі король; по лицу его молниями пробегали 
конвульсивнне движения, глаза горели благородним 
огнем, ресницьі мигали.— Я отказался от наследствен- 
ной шведской корони, желая послужить кровной моєму 
сердцу стране... но при таком разладе служить ей било 
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трудно, а теперь стало совсем невозможно!.. Значение 
королевской власти... доведено вами... до ничтожества... 
но и зтого мало: вьі оскорбляете священнейшую особу 
короля, избранного всем государством, освященного са¬ 
мим богом... оскорбляете прямо в глаза. Такого поруга- 
ния Корона не имеет нигде, и зто поругание єсть смерт¬ 
ний приговор государства самому себе!—зарьідал вдруг 
король, зашатался и, поддерживаемьій двумя канцлера¬ 
ми, вьішел во внутренние покои. 

Бьіло мгновенье, когда Богдан рефлективно, без со- 
ображений, чуть бьіло не бросился с саблей на зтих 
оскорбителей короля, но его удержала какая-то бессо- 
знательная сила. Теперь же он стоял, оцепенельїй, с сжа- 
тьіми кулаками... В его душе совершался переворот... 
Он чувствовал, что перед зтими поруганиями над рели- 
гией, над народом, над благороднейшим королем его 
личньїе боли бледнеют; он ощущал, что из-'за них встают 
другие, более грозньїе, более жгучие. 

в зале царило мертвое, гробовое молчание. 

— Зто, зто... панове,— встал возбужденньїй и растро- 
ганньїй Остророг,— зто ляжет позорньїм пятном на стра- 
ницьі истории, и не витравить вам зтого пятна во веки 
веков! 

Подавленнне сильним впечатлением, посли склонили 
еще ниже свои голови, и никто не осмелился возразить 
Остророгу... 


XXIV 

Взволнованньїй, оскорбленньїй, возмущенньїй до бе- 
шенства, до безумной ярости, пришел Богдан в свой 
покоек, занимаемьій им на Краковском предместье, в 
заезжем дворе под вьівеской «Золотой гусь». Провожав- 
шие из Чигирина его козаки, глазевшие, с люльками 
в зубах, из широкого заезда на снующую мимо толпу, 
завидев своего батька писаря таким встревоженннм 
и сердитим, расступились молча, и никто не решился 
даже спросить у него, что сталось? Богдан тоже не 
промолвил им слова, а, насупивши шапку больше 
на глаза, прошел мимо, бормоча какие-то проклятия 
и угрозьі. 

— Насолили, должно бить, ляхи! — заметил седова- 
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тьій уже козак Кньїш и, вьіпустивши клубьі из носа, 
сплюнул в сторону через губу. 

— Зж,— мотнули шапками и другие два козака, 
усаживаясь на полу по-турецки. 

Хозяин двора, єврей, встретивши в сенях своего по- 
стояльца, даже отшатнулся в испуге, прошептав: «Ой 
вей, цур ему, какой страшньїй!» А когда сердитьій гость 
хлопнул дверью так, что она чуть не разлетелась в іцеп- 
ки, то жид вздрогнул, и с головьі его слетела ермолка, 
а потом, оправившись, подскочил все-таки и начал под- 
слушивать, кого и за что зтот козак проклинает. 

А Богдан, не обращая ни на что внимания, ходил 
крупньїми, твердими шагами по своєму покою, то дер¬ 
тая себя за ус, то ударяя кулаком в грудь, то потрясая 
саблей... 

Как ранений лев со стоном и рьїканием мечется в 
клетке и в бессильной ярости грьізет железньїе прутья 
и свою рану, так, с искажениьім от боли лицом, стонал 
с хрипом в горле Хмельницкий, словно жалуясь, что не 
может разрушить одним взмахом руки зтого пишного 
города, построенного кровопийцами. 

— Проклятьіе, сатанииские вьіходцьі, исчадия ада! — 
виривались у него беспорядочно возгласьі вместе с пеной 
у рта, с передишками,— смеетесь, издеваетесь надо 
мной, как над псом? За жену, за мученическую смерть 
сина... не заїцита, не сострадание... а смех! Омерзитель- 
ньій, сатанинский... он стоит в ушах, жжет мне кровь, 
отдается адскою болью, и зто на горе, на горе вам, из- 
верги! Для вас ничего нет святого, ничто вам не дорого, 
кроме своего брюха! Ну, добре, добре! Доберемся ми и 
до брюха. У, с какою радостью вьімотал би я всем вам 
кишки, — скрежетал зубами Богдан,— разбойники, гу- 
бители отчизни, предатели! |Коли даже короля оскорб- 
ляют, так чего же нам ждать? Ничего, ни крохи! Они 
топчут ногами закон, смеются. Ну, посмеемся и ми. По- 
смеемся! — ударил Богдан кулаком по столу; ножки у 
стола подломились, и звикнули окна. 

— Ой, на бога! Что вельможному пану нужно? — 
вбежал к нему растерянньїй, побледневший хозяин. 

— Горилки! Оковитой, да доброй, чтоб жгла!—дви- 
нулся к нему пьілаюіций гневом Богдан. 

— Зараз, вельможний пане,— вьібежал жид и через 
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несколько минут возвратился с большою флягой и оло- 
ВЯННЬІМ ковшом. 

— Сличная *, как огонь, ласковьій пане,— поставил 
он все зто на другой столик и начал прилаживать поло- 
манную ножку. 

— Брось! Бон! — топнул ногою Богдан. 

Жид мгновенно юркнул за дверь. 

Богдан налил полньїй ковш оковитой и вьіпил его од¬ 
ним духом. Потом, отерши и расправивши рукою усьі, 
налил еще другой и тоже осушил его до дна. 

— Не берет, чертово зелье! — присел он и вздрогнул 
всем телом,— Бр! Или жид воду подал, или ничем 
не зальешь зтой боли, что огнем горит в груди, змеей 
извивается вокруг сердца. Все пойдем, все встанем... 
А! Господи! Помоги! — поднял он к небу глаза и су¬ 
дорожно сжал руки. — Торгуют ведь именем твоим! 
Жгут и льют кровь твоих верньїх детей! Милосердньїй, 
сгляиься! — поник вдруг головою Богдан и притих. 

Вьіпитьіе им два ковша оковитой производили, види¬ 
мо, благодетельное воздействие: он почувствовал, как 
сердце его начало ровнее и знергичнее биться, как дьі- 
хание стало свободнее и поднялась бодрость духа. 

Пароксизм ярости, вспьіхнувший у Богдана в посоль- 
ской избе и бушевавший всю дорогу, начал, видимо, 
утихать и давать место определенному решению, заро- 
дившемуся в душе его давно, при разгроме Гуни, при 
зареве пожаров Потоцкого и Вишневецкого, при лужах 
родной крови; решение зто возрастало смутно при ужа- 
сах насилий, следовавших за приговором на Масловом 
Ставу, и созрело ясно на зтом сейме. Мьісли Богдана 
приняли более спокойное течение, и он мог уже анали- 
зировать собьітия, подводить итоги, делать вьіводьі. 

«Ни закона, ни правдьі у них нет,— думал Богдан,— 
нет даже власти, которая бьі удержала хоть какой-либо 
порядок, царит только разгул, своеволие и бесправье. 
На одной стороне горсть угнетателей, присвоивших себе 
державньїе права, а на другой стороне бесчисленньїе 
массьі угнетаемьіх, лишенньїх зтим разбойничьим рицар¬ 
ством прав, превращенньїх в их бьідло. О, если все под- 
нимутся, то и следа не останется зтих хищников! Не 
только весь русский люд, но и их польская принижен- 


* Сличная — добра. 
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ная голота возьмет в руки можи. Я видел зтих несчаст- 
ньіх мазуров, живут горше нашого... Да, и следа не 
останется! И зто будет за благо, потому что разжирев- 
шая, облопавшаяся нашей крови шляхта приносит всему 
государству одно только зло и влечет всех к погибели... 
Что насаждается ею? Разбои, зверство, распутство да 
безумная роскошь! Она даже о целости и чести своей 
Речи Посполитой не думает, вместо ограждения своего 
отечества от нападения басурманов — они, зти благо- 
родньїе рьіцари, откупаются деньгами, позором, лишь бьі 
избежать затрат и благородного риска... Куда девалась 
их доблесть? Пропилась на распутньїх пирах, разлете- 
лась на домашних разбоях. Зто не те уже витязи, кото- 
рьіх знал я в прежних бессмертньїх битвах, а клочья, 
пропитанньїе венгржиной да злобой; стоит только под- 
несть трут — и они вспьіхнут и развеются ветром»,— 
ульїбнулся злорадно Богдан и начал набивать тютюном 
свою люльку. Он с ожесточением затянулся едким, уду¬ 
шливим дьімом и начал снова ходить по покою, но 
теперь походка его бьіла спокойной и ровной, и голова 
работала усердио над разраставшейся мьіслью, сердце 
наполнялось решимостью, отвагой, надеждой. 

— Да суди меня бог,— остановился он и поднял 
шравую руку,— если я думаю мстить за свои лишь оби- 
|дьг, они побледнели перед всеми другими, перед оскорб- 
|лениями, наносимьіми вере, моим униженньїм братьям, 
інесчастному королю... О, за зти обидві я подниму меч 
ш положу свою голову!.. 

в зто мгновенье отворилась дверь, и на пороге ее 
появился неожиданно полковник Радзиевский. Богдан 
бьіл и обрадован, и поражен его приходом. 

— Як вельможному пану от имени короля,— разре- 
шил сразу недоразумение Радзиевский. 

— От его наияснейшей королевской милости? — пе- 
респросил еще более изумленньїй Богдан. 

— Да, пане,— сжал ему крепко руку полковник,— 
от него, егомосць желает пана писаря видеть! 

— Какое счастье! — воскликнул Богдан.— И голова, 
и сердце к услугам его наияснейшей милости. Разо- 
пьем же хоть корец доброго меду, хозяин мой найдет 
вмиг старого; я так рад дорогому гостю. 

— Неудобно, после виберем минуту, а теперь король 
ждет. Он сильно расстроен после зтого милого сейма. 
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Такого чудного сердца и такой светлой голови не щадят 
и не понимают. 

— Гром небесний на них! — опоясьівался Богдан 
широкою турецкою шалью.— На оскорбителей помазан- 
ника — сам бог! А у батька нашего наисветлейшего єсть 
много слуг верньїх; одно мановенье — и все ми за него 
костьми ляжем. 

— Спасибо, от его королевского имени спасибо! — 
пожал снова Радзиевский руку Богдана.— Такая пре- 
данность доставит больному и разбитому духом боль- 
шое утешение. Но поспешим. І 

Радзиевский пришел к Богдану пешком в каком-то 
плаще, закрьівавшем почти все лицо его, и пешком же 
из предосторожности они отправились во дворец. 

Король принял Богдана не в большом парадном ка- 
бинете, где происходили всегда официальньїе аудиен- 
ции, а в маленьком, находившемся возле спальни его 
величества. Небольшая уютная комната с високим ка- 
мином, в котором пьілал веселий огонь, била убрана в 
восточном вкусе: низкими диванами, подушками, ковра- 
ми, шелком. Король полулежал на оттоманке, облоко- 
тясь на подушку и склонив на руку голову. По тяжелому, 
неровному диханню, по судорожним подергиваньям его 
обрюзглого лица, по мрачному огню его глаз било за- 
метно, что он страдал, что потрясенньїе чувства не улег- 
лись еще и раздражали тайньїй недуг. 

Богдан вошел с трепетом в зту обитель и, преклонив 
колено перед священною особой своего владики, с благо- 
говением прикоснулся губами к протянутой ему ласково 
руке. 

— Я рад тебя видеть, пан писарь,— отозвался с жи¬ 
вою искренностью король.— Вот смотри, лежа прини- 
маю; проклятая болезнь подтачивает сили... Отпустит — 
и снова бодр и крепок по-прежнему духом, а малейшее 
что — уже и валит она с ног. 

— Да хранит господь драгоценньїе дни нашего бать¬ 
ка монарха,— сказал с глубоким чувством Богдан, по- 
раженньїй болезненньїм видом короля, которого он лю- 
бил всею душой, которого и козаки високо чтили,— ми 
все, как один, молимся вседержителю о здравии коро¬ 
левского величества, молимся если не в храмах, кото- 
рьіе у нас отняли, то в халупах и хатах, под покровом 
лесов и под открьітьім небом! 
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— Зто ужасное насилие... позорнейшее и преступ- 
нейшее,— сжал брови король.— Я употребліо все зави- 
сящие от меня средства,— ульїбнулся он саркастическою, 
горькою ульїбкой,— чтобьі повлиять на комиссию и урав- 
новесить хоть сколько-нибудь права совести моих под- 
данньїх... Я всю жизнь боролся за веротерпимость; 
но иезуитьі, пригретьіе моим покойиьім родителем, пусти¬ 
ли здесь глубокие корни и подожгли расцветавший уже 
бьіло рай... Мне пришлось бороться с окрепшим и рас- 
пространившимся злом... Они сумели овладеть умами и 
сердцами нашего дворянства, поощряя дурньїе наклон- 
ности и низменньїе страсти, разжигая фанатическую 
ненависть и презрение к другим вероисповеданиям. Го- 
ворят, что фанатизм єсть спутник пламенной верьі... 
Я никогда не разделял зтого мнения. По-моему, фана¬ 
тизм єсть порождение безумия деспотического: не смей 
иначе думать, как я, не смей иначе верить, как я, не 
смей иначе молиться... Меня за мою толеранцию * чуть ли 
не отлучили от церкви, как єретика, по я... я готов бьі 
бьіл принять и баницию **, лишь бьі мне дали силу 
водворить религиозньїй мир в моей дорогой миє стране... 
Но вот уже близок закат мой... а я, месмотря на все мои 
искренние и горячие стремления, не только не успел ии- 
чего в атом братском примирении, но, к величайшему 
горю моєму, вижу, что непримиримая злоба растет и 
растет... Против нее готов я бороться до самой смерти... 
но сил у меня нет... 

— Воздвигни только господь твою наисветлейшую 
милость, а мьі,— ударил себя рукою в грудь войсковой 
писарь,— за единое королевское слово все костьми ля- 
]кем... Верь, наимилостивейший державец, что мьі, коза¬ 
ки и все русское население, покорньїе рабьі твои и пре- 
даннейшие дети... 

— Спасибо, спасибої — произнес растроганньїм голо¬ 
сом король.— Видишь, пан, как я стал слаб,— смахнул 
он набежавшую на ресницу слезу,— не тот уже, что бил- 
ся когда-то рядом с тобою... но да хранит вас всех бог! 
Козаков я всегда любил и на их верность лишь пола¬ 
таюсь... Что бьі там клевета и ненависть ни плели, но по- 
колебать моей привязанности и верьі им не удастся... 
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я всегда бьіл и буду за вас; только,- как видишь тьі... 
мои желания бессильньї... 

— Повели только, государь,— воодушевленно, про- 
рочески возвьісил голос Богдан,— и твои священньїе.же¬ 
лания облекутся в несокрушимую сталь. 

— О мои верньїе слуги, орльї мои! — приподнялся и 
сел на оттоманке, возбужденньїй словами Богдана, ко¬ 
роль; его глаза вспьіхнули прежнею отвагой, на бледньїх 
щеках появился слабьій румянец.— Для венценосца нет 
большего счастья в мире, как усльїшать теплое слово 
искренней преданности... Мария — обратился он по- 
французски к вошедшей в кабинет пьішной красавице 
с темньїми, пронзительньїми глазами и светло-пепель- 
ньіми, грациозно взбитьіми кудрями, к своей молодой 
королеве, — вот они, верньїе дети мои, сьіньї богатей- 
ших степей... я не сирота еще, и господь ко мне 
милостив... 

— Боже, как я благодарна им, как я рада за его 
королевскую милость, моего дорогого супруга...— отве- 
тила королева, обращаясь не то к королю, не то к Бог¬ 
дану,— да вознаградит их святое небо! 

— Жизнь наша и все наше счастье у ног их королев- 
ских величеств,— отв<^л:и[л..Бощан по-французски, ютве- 
сив низкий поклон. 

— о благороднейший воин,— вскинула глаза изум- 
ленно на предполагаемого варвара королева,— вьі вме- 
стили в себе дивное сочетание доблести и високих 
чувств! — она протянула милостиво свою руку, к кото- 
рой с благоговением прикоснулся козак, и подошла с 
обворожительною ульїбкой к королю. 

— Да, моя вечерняя звезда,— бросил на нее сияю- 
щий радостью взгляд Владислав,— еще, бьіть может, на- 
ши мечтьі не погасли... Но все бог! Без его святой воли 
ни єдиний не падет волос... Зх, если би мне к зтим 
орлам да еще прежних шляхетских львов... Задрожа- 
ла би Порта, и Черное море склонило би свою волну 
к твоим ножкам... Ти их не знаешь, моя повелитель- 
ница, мой кумир, а они, зти уснувшие рьіцари, действи- 
тельно храбрьі и исполнени доблести... Я и теперь не 
потерял еще верьі в их доблесть; они расслабли от 
безумной неги и роскоши, они погрязли в тине разврата 
и пьянства, но они еще пока не умерли совсем, и если 
грянет над страной божий гром, то он сможет разбу- 
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дить их... я потому и убежден глубоко, что гроза нужна 
не только для сокрушения неверньїх, но и для возрожде- 
ния лучших сил. 

— Уж кто-кто, а я совершенно разделяю твои взгля- 
дьі,— вздохнула глубоко королева и закрьіла свои очи 
сетью темньїх ресниц, чтобьі скрьіть налетевшее горе. 

Владислав торопливо, украдкой пожал ей руку и об- 
ратился снова по-польски к пану писарю. 

— Передай от меня всем козакам и единоверцам 
твоим моє королевское сердечное спасибо за их вер- 
ность и преданность. Я им верю и на них полагаюсь, 
буду хлопотать за их благополучне, насколько смогу, но 
сам видишь, что многого обещать не в силах. Во време- 
на потемнення государственного разума, во времена 
упадка сильї закона всяк о себе должен больше забо- 
титься и сам себя больше отстаивать,— говорил он 
желчно, подчеркивая слова и загадочно ульїбаясь.— Вот 
и твои жалобьі я сльїшал... Они справедливьі, и тьі 
оскорблен жестоко... Но наш закон мирволит лишь 
шляхетским сословиям, а от других требует целой сети 
формальностей. Но ведь заметь, козак: у тебя отняли 
все не силой закона, а насилием вооруженной руки, так 
и нужно бороться равньїм оружием: вьі ведь воиньї и 
носите при боку сабли... если у Чагілинского нашлось 
несколько десятков сорвиголов, так у тебя найдутся 
приятелей тьісячи. 

— Найдутся, наияснейший король мой,— воскликнул 
восторженно Богдан.— Блажен тот день, когда я усльї- 
шал зто великое слово, оживляющее нас, мертвьіх, обо- 
дряющее наши надеждьі:.. но не для моих обид оно... 
неті Я их бросил под ноги, я их забьіл перед священньїм 
лицом монарха! Твои, государь мой, обидві, поругания 
над достоинством держави, издевательства над порабо- 
щенньїм народом — вот что вонзилось тисячами отрав- 
ленньїх жал в мою грудь, и зта отрава разольется по 
жилам моих собратьев... и вскрикнем ми все, как один: 
«За короля, за нашего батька!» 

— Ах, как зто трогает моє сердце, как вдохновляет 
меня! — поднялся король, опираясь на руку своей су- 
пруги.— Но помни, мой рьіцарь, что више короля — бла¬ 
го отчйзньї; я для него отдал всю жизнь, хотя и бесплод- 
но... так постойте за отчизну и ви... Вверяю твоей пре- 
данности и чести себя и ее! — протянул король руки. 


192 



— Клянусь господним судом, трупом замученного 
сьіна и счастьем моей родини! — упал перед ним Богдан 
на колени и поцеловал полу его одеждьі. 

— Да хранит же тебя и всех вас милосердний 
бог! — положил король на голову писаря руки и, взвол- 
нованньїй, растроганньїй, вьішел с королевой из каби- 
нета. 


XXV 

Торопился Богдан, когда ехал в Варшаву, вьібирал 
кратчайшие и глухне дороги, об^езжал местечки и села 
и, угнетенньїй тяжельїми думами, почти не обращал вий¬ 
мання на мелькавшие перед ним картини народного 
бьіта. Теперь же, возвращаясь из Варшави, он ехал 
медлеино, не слеша, и не глухими дорогами, а много- 
ліодньїми, останавливаясь в селах, местечках и городах. 
Сам Богдан бьіл неузнаваем: желчности, раздражения 
и тупой мрачности не било и следа; напротив, в глазах 
его играла отвага и радость, голова поднята била гордо 
и властно, на смуглом лице горела краска знергии. 
Спутники его, козаки, глядя на своего батька, тоже по- 
веселели и, заломив набекрень шапки да откинув за 
плечи киреи, сидели так легко и непринужденно в сед- 
лах, словно оии возвращались с какой-нибудь веселой 
пирушки, а не с длинного и утомительного пути. Если 
Богдан заезжал в укрепленньїе городки на день и на два, 
находя благовидньїй предлог побивать и в замке у 
коменданта, и на валах, и на баштах, то козаки посма- 
тривали друг на друга и, покачивая глубокомьісленно 
головами, приговаривали: «Господь его святий знає, а 
щось батько думае-гадае!» Когда же наших путников 
приняли под серебристьій покров вольїнские родньїе 
леса, то козаки до того повеселели, что затянули даже 
песню: 

Гей, хто в лісі, озовися, 

Да викрешем огню, 

Да запалим люльку — 

Не журисяі 

Вступивши на русские земли, Богдан не направился 
прямо в Киев, а стал колесить по Вольїнщине, заглядьі- 
вая в хутора и села, присматриваясь ко всему окружаю- 
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щему, роняя то там, то сям огненнеє крьілатое слово... 
Едет, например, он по полю, побелевшему от инея, и 
видит на нем копньї хлеба, брошенньїе, размоченньїе 
дождями, разбитьіе осенними бурями,— ну, и остановит 
проезжающего селянина: 

— Чей зто хлеб? 

— А чей же, как не наш, вельможний пане? — отве- 
тит ему тот, снявши шапку. 

— Отчего же вьі его не убрали с поля? Лишний, 
что ли? 

— Какое, пане! Полову едим... а убирать часу не¬ 
ма,— все за панскою работой: то жали, то пахали, а 
теперь навоз возим... 

— Чего ж вьі не толкнете своего пана головою в 
навоз? Зх, вольньїе люди! Сами протягивают шею в 
ярмо! Пухнут с голоду, а свой святой хлеб гноят... За 
зто вас и карает господь... Ведь пан на село один, а вас 
сколько? — иадвинет Богдан шапку на очи и проедет 
поскорее зту ниву. 

А то, пробираясь тропииками к кринице, видит он, 
что маленькая девочка набрала ведро водьі и прячетея 
с ним за кустом. Подошел к ней Богдан, а девочка — 
в слезьі, да в ноги ему: «Ой, помилуйте, пожалуйте, 
больше не буду!» 

— Да что тьі, дьітьіно, бог с тобою? Чего плачешь? 
Чего испугалась? — приласкает ее Богдан. 

— Мама недужая... не встает,— всхлипьівает успо- 
коенная девочка,— лихорадка печет ее, пить хочет... 
А жид не позволяет даром брать с криницьі водьі... А у 
меня грошей нет... 

— На вот талер, понеси своей маме... да скажи 
батьку, что король велел земли поотнимать у па- 
нов... 

А раз на опушке леса наткнулея он на такую сцену: 
жид, вероятно местньїй посессор, поймал молодицу с 
охапкой валежника и, остервенившись, свалил ее ударом 
кулака и начал топтать ногами, а когда на вопли не- 
счастной прибежал ее муж и стал заступаться, просить, 
то жид и ему залепил оплеуху... Закипело у Богдана в 
сердце, помутилось в глазах, и он, забивши осторож- 
ность, налетел и крикнул: 

— Что ж ти, виродок, позволяешь топтать ногами 
жену? На дерево его, на прохолоду! 
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Достаточно бьіло одного окрика: через мипуту посес- 
сор болтался на дереве, а очумельїй мужик стоял в 
оцепенении, сознавая висевший над ним за зто дея- 
ние ужас. 

— Молодец! Так их и надо! — ободрил его Богдан.— 
Коли тебе здесь не укрьіться, то беги на Запорожье, там 
всех небаб принимают, а жену пристрой в Золотареве, 
что за Тясмином, близ Днепра... у хорунжего Золота- 
ренка, скажи, что Хмель прислал... Вот и на дорогу те¬ 
бе,— ткнул он ему в руку дукат — и бьіл таков. 

После такого случая только к вечеру уже решится 
Богдан заехать в какое-либо село, миль за десять, и 
скромно остановится у корчмьі, пошлет по хатам Кньї- 
ша, поискать якобьі провизии, а сам подсядет в корчме 
к землякам и, угощая их оковитой да медом, заведет 
такие разговорьі: 

— А что у вас, люди добрьіе, хорошо тут, верно, 
живется, не так как у нас? 

— Смеешься тьі, видно, пане козаче,— отвернется 
с обидой и тяжельїм вздохом истощенньїй трудом собе- 
седник,— да у нас тут так издеваются над народом ляхи 
да посессорьі, такое завели пекло, что дьішать нечем, 
последние времена приходят... 

— Скажи пожалуйста! — покачает головою, словно 
удивленньїй, Богдан. 

— Ох, пане,— вмешается в разговор и другой селя¬ 
нин,— не знаєм уже, где и защитьі искать, куда прятать- 
ся. Летом еще могут укрить хоть леса, да байраки, да 
густьіе камьіши-лозьі, а зимою — хоть в прорубь! Куда 
ни посунеться—когти посессоров да лядский канчук!..— 
И, оглянувшись робко кругом, начнет он передавать ше¬ 
потом печальную и длинную повесть о возмутительньїх 
насилиях и зверствах, которьіе творятся здесь над ними: 
земли-де все отобрали, водьі отняли, имущество огра- 
били... гонят на панщину ежедневно, да на какую — 
каторжную, без отдьіха, без пощадьі... порют нам шку¬ 
ри, вешают, топят... Живьіе люди все в струпьях, не 
вьіходят из ран... 

— Зге! Так у вас тоже не сладко...— вздохнет Бог¬ 
дан.— И куда ни поедешь, всюду один стон, один крик... 
Не молимся мьі, верно, богу... забити им... 

— Да где же молиться, коли нет и церкви? — качал 
печально головой один из собеседников.— Сначала дра- 
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ли с нас за службьі божии, за отправьі, а потом и сов- 
еем отобрали... 

— За то-то, я думаю, братцьі, и гнев господень на нас, 
что мьі отдали в руки врагов и поганцев его святьіни, 
не постояли за них грудню до последнего издьіха- 
ния,— возвьісит укорительно голос Богдан и сверкнет 
глазами. 

— Да как же бьіло стоять,— возразят взволнованньїе 
селяне,— коли на их стороне сила: и мушкетні, и копья, 
и сабли.., а у нас гольїе руки, да и те измученньїе в не- 
посильном труде? 

— Клади живот свой и жизнь за милосердного бога, 
за служителей его, за его храмьі, и он воздаст тебе сто¬ 
рицею... А кто ГОЛОВНІ своей жалеет за бога, а подстав- 
ляет ее клятой невире ли, пану, то от того и творец от- 
вращает лик свой и попускает на поругание и позор в 
руки нечестивьіх. 

— Ох-ох-ох! Грешньїе мьі! — вздохнут все и опустят 
безнадежіїо нечесаііьіе патлатьіе головні. 

— Да ведь пойми, пан рьіцарь,— после долгой тя- 
желой минуть! молчания отзовется кто-либо робко, 
подьіскивая веские оправдання,— нас горсточка, жмень¬ 
ка... Ну, кто и отважился бьіло, так с них живьіх посди- 
рали шкурні, а над семьями надругались. 

— Знущаіотся над нашими семьями одинаково,— 
подойдет иногда к собеседникам еще селянин из более 
мрачньїх и озлобленньїх,— молчим ли мьі и гнем под 
кий спинні, или загомоним робко — одна честь! Бон на 
той неделе приехали к зконому какие-то гости; ну, из- 
вестно,— жрали, лопали, пили, а потом для их угощення 
согнал пан дивчат во двор, почитай, детей... А молодая 
вдова Кульбабьіха таки не дала на поругание своей 
красавицьі дочки: видит, что никто ее криков не слу- 
шает, а самой отстоять сил нет, так она схватила нож 
в руку, крикнула: «Прости меня, боже!» — и вонзила 
тот нож в сердце своей дочери, а сама бросилась сторч 
головой в колодезь... 

— А-а!! — застонал, зарьічал Богдан и вьіпил залпом 
кухоль горилки.— Бот, значит, слабое божье творенье, 
баба, а сумела отстоять честь своей дочери и себя спа¬ 
сти от мучений: кто не боится смерти, того все боятся... 
Бедь вот тьі говоришь, что нас горсточка, а я говорю: 
кривишь, брат, душой! Зто их, наших мучителей, гор- 
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сточка, то так, а нас, ихнего бьідла,— усмехнулся он 
ядовито,— как песку на берегах Днепра, и если бьі все 
за себя так стали, как зта вдова Кульбабьіха,— пером 
над ней земля,— так и знаку не осталось бьі от лихо- 
деев... И за себя ли самих велит долг постоять? За веру, 
за правду святую, за богом данньїй нам край! Да за та- 
кое святое дело смерть — радость, счастье! Души таких 
борцов ангельї-херувимьі встречают и несут на своем 
лоне до бога! 

— Правда, правда! Святое дело! За него простится 
много грехов! — воодушевятся слушатели, и огонь отва- 
ги з^играет в их мрачньїх очах. 

— Да и то, братцьі,— вставит мрачньїй,— один ведь 
конец — помирать, так уж лучше помереть за бога и за 
родной край. 

— Зх, коли б голова нам!—вздохнет старший.— 
Погибли Наливайки, Тарасьі и Гуни! А коли б кликнул 
кто клич... 

— Тьі думаешь, земляче, на него бьі откликнулись?— 
прищурит пьітливо очи Богдан. 

— Все, как один! — даже вскрикнут неосторожно 
собеседники и испугают своим криком изумленного 
корчмаря. 

— А єсть у вас за селом где укромное место? — по- 
низит уже голос Богдан. 

— А пан рьіцарь куда едет? — спросит в свою оче- 
редь кто-либо старший. 

Осторожньїй Богдан иепременно укажет противо- 
положное направление и получит ответ, что на том шля¬ 
ху, за гайком, єсть буерак. 

Вот в сумерки подгедет Хмельницкий к зтому буера- 
ку, расставит, на всякий случай, козаков вартовьіми и 
спустится к ожидающим его поселянам. 

— Слава богу! — поклонятся они ему низко, обна- 
жив свои ГОЛОВНІ, и ждут с вьіражением трепета и на- 
деждьі, что скажет козачий старшой, какую спаситель- 
ную раду подаст им? 

А Богдан, привитавши их от себя, от далеких земля- 
ков, и от козачества, и от Запорожья, расскажет, что 
везде придавило люд одно лишь горе и что горе зто 
исходит от польских панов и ксендзов, которьіе задались 
отнять у нас все, обратить русский люд в бьідло и уни- 
чтожить, вьїкоренить, чтоб и памяти о пас не осталось. 
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— Так, так, вьїкоренить хотят...— загудут селяне, и 
в их сдвинутьіх бровях и опущенньїх вниз глазах сверк- 
нет злобное вьіражение. 

— То-то, братцьі,— поднимет голос Богдан,— а дав¬ 
но ли и вьі, и мьі все бьіли вольньїми, молились при 
звоне колоколов в своих церквах, владели без обид свои- 
ми землями, не знали ни нехриста, ни пана? Чего же 
мьі поддались? Того, братцьі, что меж нами не бьіло 
единства! Шляхта вся один за другого, оттого-то она и 
взяла верх в Речи Посполитой, даже помьїкает наияс- 
нейшим королем, не то что... Ведь король, друзи мои, 
за нас; он видит все кривдьі и готов щьірьім сердцем 
помочь, так ему паньї вяжут руки,— гонят его милость 
со свету. 

— Проклятьіе! Каторжньїе! — посльїшится глухо в 
толпе.— Всех бьі передавить! 

— Да неужто за нас, несчастньїх, король? — спро- 
сит кто-либо ііедоверчиво из более развитьіх и солид- 
ньіх.— Ведь он же поляк и католик? 

— Хоть и католик,— ответит Богдан,— а бьется всю 
жизнь, чтобьі никто не затрагивал русской верьі, чтобьі 
прав наших иикто не иарушал,— клянусь вам всемогу- 
щим богом. Я сам бьіл у иего, искал защитьі. Меня ведь 
тоже ограбил пан шляхтич до нитки: все сжег, земли от- 
иял, жену увез, детей вьірезал, меня приказал посадить 
на кол, только чудо спасло. Оттого-то я знаю и чув- 
ствую ваше, братцьі, горе, потому что сам его на своей 
шкуре вьінес. Уж коли меня, значного козака и старши¬ 
ну, известного всей Речи Посполитой и королю, так 
Іобездолил подстароста, так что же он сделает с вами? 
!Вот мне и сказал король со слезами, что он через панов 
!не может помочь, а чтобьі мьі сами себя ратували. 

— 01? — поднимут радостно головьі поселяне и за- 
горятся отвагою и надеждой.— Да коли так, то мьі их 
в лоск! Когда бьі только кто голос поднял. 

— Вот зто дело! Вьі вольньїе люди, козаки... Лучше 
погибнуть, а не оставаться в неволе: лежачего ведь и 
курьі клюют... Вот вьі вспомнили, что нет больше ни 
Наливайки, ни Гуни, а через кого они погибли? Через 
вас! Не пошли ведь на помощь селяне, ну, их вражья 
сила и одолела!.. А вьі-то теперь, напробовавшись пан- 
ского меду, пошли бьі на помощь, если б кто нашелся? 

— Все, как один! Вся округа! — единодушно, порьі- 
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висто вскрикнет толпа, грозя кулаками.— Все пойдем, 
костьми ляжем! 

— Ну, спаеибо, братцьі, от всей земли русской спа- 
сибо! ~ радостно воскликнет Богдан.— Задумал я, тот 
самьій Хмель, что бил не раз турок и под Каменцом, и 
на море, и в Синопе, да Кафе, что шарпал молдаван и 
венгерцев, задумал я, братцьі, великое дело: поднять 
меч на утеснителей и гонителей наших — на панов, ксен- 
дзов — и освободить родной народ от неволи... На зто 
святое дело, на защиту бога и правдьі я отдам и голову, 
и сердце! Козачество со мною пойдет, а вот если и 
ограбленньїй люд поднимется в помощь... 

— Батько наш! Избавитель! — заволнуется уже рас- 
трогаиная, потрясенная вестью толпа, протягивая к нему 
руки, бросая вверх шапки.— Только клич кликни, все 
умрем за тебя и за веру! 

— Братья, друзи мои! — обнимал некоторьіх бли- 
жайших Богдан.— Слушайте же моей радьі: сидите 
пока смирно да тихо, чтоб вражьи ляхи не пронюхали 
нашего уговора, готовитесь и передавайте осторожно 
другим, чтоб тоже готовились и бога не забьівали, а 
когда я заварю уже пиво и хмелем его заправлю, то 
чтобьі тогда на зов мой с каждого хутора прибьіло в 
лагерь по два оружньїх козака, с каждого села по че- 
тьіре, а с каждого местечка по десяти! 

— Будут, будут, батько! Храни только тебя, нам на 
счастье, господь! Продли тебе веку! — радостно и вос- 
торженно прощаются со своим новьім спасителем рьща- 
рем поселяне. 

Бросит Богдан искру в подготовлениьій уже врагами 
русской народности горючий материал, соберет нужньїе 
сведения и исчезнет, бросившись в сторону. Потом через 
десяток миль заедет снова в село, а то и в местечко, 
повьіспросит, поразведает про настроение умов, про 
бедьі мещан и чернорабочего люда, заронит им в сердце 
надежду на близкое избавление, оживит их знергию, 
разбудит отвагу и улетит метеором, оставив по себе свет- 
лое воспоминание. 

Летит Богдан по задумчивой лесистой Вольти, а 
стоустая молва клубком катится, растет и опережает 
его. Минет он иногда какой-либо хутор или село, а уж 
в перелеске или овраге ждут его с хлебом И СОЛЬЮ ВЬІ- 
борньїе от поселян, встречают, приветствуют, как дож- 
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дя, кланяются земно и со слезами повергают перед ним 
свои жалобьі, свои бедьі... Ободрит их Богдан, посове- 
тует прятать ножи за халяву и, пообещав скорое избав- 
ление, крикнет: «Жив бог — жива душа!» — да и заме- 
тет след. А если проведает, что поблизу где батюшка, 
то непременно заедет: в теплой беседе с ним отогреет 
свою душу, поможет деньгами несчастному, гонимому 
что зверю, попу, откроет ему свои заветньїе думьі, испро- 
сит благословення на святое великое дело и, поручив 
себя его молитвам, отправится с новьім запасом верьі 
и сил в дальнейшее странствование. 

Поднялся глухой гомон меж серьім народом, дошел 
он и до панов, и почуяли они в нем что-то недоброе; 
разослали они на разведки дозорцев, но те лишь обди¬ 
рали поселян, а толку не добились. Тогда бросились до- 
зорцьі от корчмьі до корчмьі и пронюхали, что разьез- 
жает какой-то полковник козачий по селам и о чем-то 
с людом балакает. Бросятся паньї искать бунтарей, а их 
и след простьіл. 

Богдан рассудил, впрочем, поскорее ввібраться из 
Вольїни и перелетел на своих вьіносливьіх конях в весе- 
льіе приволья пьішиой красавицьі Подолии. 


XXVI 

Под^езжая к речке Горьіне, Богдан вспомнил про 
завещанньїй Грабиною клад и захотел доведаться, а 
если бог поможет найти, то и распорядиться им по воле 
покойного честно: половину взять для святого дела,— 
потому что деньги теперь ой как иужньї,— а половину 
сберечь для дочки Грабиньї, Марьільки... «Для Марьіль- 
ки, для Еленьї,— закусил он до крови губу,— ддя моей 
любой, коханой, насильно похйщенной...» Он в первьій 
раз по отгезде из Варшави ясно вспомнил ее и снова 
почувствовал в сердце жгучую боль. 

— За всех и за нее! — вскрикнул он свирепо и начал 
рвіться в своем гамане. 

К счастью, заметка Грабиньї, несмотря на годьі ски- 
таний, не вьіронилась, уцелела. В ней обозначена бьіла 
ясно и точно пещера на реке Горьіне, за хутором Вовче 
Багно, по левой руке от ветвистого дуба на восемь- 
десят локтей, а в самой пещере еще подробнее описано 
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бьіло место клада. Богдан направился на Горьінь; но 
долго ему пришлось искать хутора, сгоревшего дотла; 
такая же незадача бьіла и с дубом: лесок срубили, и 
трудно бьіло по торчавшим и вьїкорчеванньш пням оп- 
ределить место, где бьіл разлогий дуб. Богдан повел 
розьіски наугад и нашел полуобвалившуюся пещеру, но 
после долгих усилий и исследований вьїкопал-таки, к ве- 
ликой радости, два бочонка., золотьіх червонньїх, два бо- 
чонка битьіх талеров и множество драгоценньїх женских 
веідиц. Разместивши зти сокровища на спинах крепких 
лошадей, Богдан направился от Горьіни к Днестру, же- 
лая проехать через Подолию. 

Подьімаясь с горьі на гору, спускаясь в глубокие 
ущелья, где по камням и по рьіни (крупньїй песок) 
сверкали серебристою чешуей болтливьіе и резвьіе 
речонки-ручьи, разраставшиеся под дождями в бурньїе, 
бешеньїе потоки, Богдан стал замечать, что конь его, 
верньїй Белаш, начал прихрамьівать и терять силу. 

— Зх, товариш мой любьій, друг мой сердечньїй,— 
потрепал его по шее Богдан,— состарились мьі с тобой, 
нет уже прежней удали и неутомимой сильї! Послужил 
тьі мне верой и правдой, внносил на своей могучей спи¬ 
не, вьізволял не раз из всякой напасти, а теперь про¬ 
ситься уже на отдьіх, а я вот все тебя таскаю да тас¬ 
каю. Правду говорят, что «хто больше везе, на того и 
клажа». 

— А так, так,— усмехнулся Кньїш,— а ведь конь зтот 
у вельможного пана под седлом, почитай, лет семь! 

— Девятьій уже пошел. 

— З, пора на смену другого... 

— Жалко зтого... много с ним прожито и горя и ра¬ 
дости... люблю я его... 

Белаш, словно благодаря своего господаря рьщаря, 
повернулся к нему головой и тихо, любовно заржал. 

— Ишь, скотина,— мотнул шапкой Кньїш,— а ведь 
понимает человека, ей-богу! Ну что ж, на хороший 
корм его, а другого, молодого, под седло... Отдохнет 
зтот и тоже подчас еще послужит... 

— Да я и сам так думаю... 

— А вот в Ярмолинцах бьівают добрьіе ярмарки... 
Кажись, вот в зто самое время туда приводят н наши 
козаки, и татаре добрьіх коней. 

— Зто верно: там и встретиться можно кое с кем. 
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и пороху подсьіпать... туда и рушай! — скомандовал 
Богдан, и все за ним двинулись крупной рьісью. 

Ярмолинцьі приютились в долине, залегшей между 
небольших гор и расходившейся вилами на два рукава. 
На главной площади их, на самом видном месте, кра- 
совался и господствовал над всеми постройками камен- 
ньій костел готической архитектурьі с двумя стрельча- 
тьіми башенками на переднем фасаде, в которьіх висели 
колокола; он слепил глаза белизноіо своих украшенньїх 
фигурами стен и словно кичился ярко-красною крьішей. 
На излучине долиньї, из-за пригорка, покрьітого посе- 
ребренньїм слегка садом, краснели тоже, между стрела- 
ми тополей, крьіша панского палаца и шпиц другого 
небольшого костела; у подножья их лежал блестящим 
зеркалом пруд. Перед зтими грандиозньїми сооружения- 
ми мещанские и селянские хатьі с потемневщими соло- 
менньїми крьішами казались жалкими лачугами, и они, 
стьідливо прячась за садиками, разбегались испуганно 
по долине. Только корчмьі и жидовские дома с крьіни- 
цами, ничем не прикрьітьіе, с облуплениьіми боками, 
торчали бесстьіже по площади и смотрели нагло дьіря- 
вьіми крьішами на костел... 

Когда путники паши подьехали к спуску с горьі, то 
их сразу поразила широкая картина раскинувшейся у 
ног их ярмарки. Вся, в обьїкновенное время пустинная, 
площадь бьіла теперь покрита шатрами, балаганами, 
ятками, между которьіми кишмя кишел народ; сплош- 
ная толпа двигалась колеблющимися, пестрьіми волна- 
ми. У костела стояли вереницей панские зкипажи, запря- 
женньїе дорогими конями; хлопанье кучерских бичей 
смешивалось с перемежающимся звоном небольшого 
костельного колокола. Вдали, в правом рукаве долини, 
стояли лавами вози с разною клажей; у возов лежали 
на привязи воли, корови, кози, а дальше толпились 
отарами овцьі; в левом же рукаве помещалась конная 
ярмарка: всадники то подгезжали к табунам, то мча- 
лись стрелой вдоль пруда. Над зтим морем голов стоял 
то возрастающий, то стихающий гомон, напоминавший 
гул разигравшегося прибоя. 

Богдан остановился на краю гори и осматривал зор- 
ким глазом лежавшеє у его ног местечко. Скрьівавшее- 
ся цельїй месяц за свинцовими тучами солнце прогля¬ 
нуло теперь в пробитую лучами прореху и осветило яр- 
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кими тонами и пьішньїе костельї, и палацьі, и убогие 
лачуги, и пеструю толпу, и дальние подвижньїе пятна, и 
верхушки гор, слегка присьшанньїе первьім, девственньїм 
снегом. 

— А что зто значит, хлопцьі,— обратился Богдан 
к своим спутникам,— такое большое местечко, а я своей 
русской церкви не вижу? 

Все начали всматриваться, приставив руки к глазам. 

— А вон где она бьіла,— указал рукой Кньїш. 

Богдан взглянул по направленню руки и увидел дей- 
ствительно на одном из пригорков кучу угля и обгоре- 
льіх бревен; за черной кучей стояла невдалеке уцелев- 
шая каким-то чудом от пожара звоница; крест едва 
держался на ее пирамидальиой, вздьірявленной крьіше; 
в пролетах между четьірьмя покосившимися колонками 
не бьіло видно колоколов... Над зтим мертвьім местом 
кружилось лишь воронье. 

Богдан снял шапку и набожно перекрестился; то же 
сделали и его товарищи. 

— Ну, хлопцьі,— обратился он к козакам,— я с Кньї- 
шем отправлюсь на конную, а на ночь заеду к пану отцу, 
коли жив еще... Вьі же — врассьшную между народом, 
только звоните с оглядкой: здесь много панских ушей... 

— Мьі им пока за ухо, коли нЄльзя в ухо,— заметил 
один козак, рассмеявшись; оправивши одежду и зброю, 
они спустились с горьі и потонули в гудевшей толпе. 

Богдан попал в какой-то водоворот, из которого по- 
чти не мог ввібраться; с трудом пробирался он шаг за 
шагом вперед, желая обьехать базар и направиться 
прямо к пруду, но встречная волна оттесняла его к 
яткам... Среди бесформенного гула и вьікрикиваний кра- 
марей и погоничей до него донеслись звуки баидурьі; 
голос певца показался ему знакомьім, и Богдан стал 
протискиваться ближе, Вокруг кобзаря краснели что 
мак верхушки черньїх и серьіх смушковьіх шапок, меж¬ 
ду которьіми то там, то сям пестрели лентьі, стрички 
и хустки ярких цветов,»украшавшие грациозньїе головки 
дивчат... 

Внутри тесного кольца слушателей сидел по-турецки 
большого роста и крепкого сложения слепой бард, ка- 
пека с искривленньїми ногами, на деревяшках; он, вьі- 
крикивая печально руладьі, вьіразительно пел-вьіговари- 
вал слова какой-то новой думьі: 
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Ой бачить бог, що його віра свята загибає, 

Та до Юрка з високого неба волає: 

«Годі тобі, Юрку, конем басувати, з змієм ваговати, 
Біжи-но краще хрещений мій люд рятувати, 

Бо де ж мої церкви, де клейноди, де дзвони? 

На святих місцях лиш крюки та ворони!» 

Як покрикне ж Юрко: «Гей ви, нещасливі? 

Годі вам орати не свої, а ворожі ниви. 

Нащо вам чересла, лемеші і рала — 

Може б, з них послуга святому богові стала?» 

Немою, неподвижною стеной стояли козаки и дивча- 
та; тяжельїй массовьій вздох вьіделился стоном среди 
общего шума и зажег у козаков свирепою отвагой гла- 
за, а у дивчат вьізвал слезьі. Богдан пробрался к слепцу 
и бросил в его деревянную мисочку дукат. 

По звону ли металла, или по другим неизвестньїм 
приметам, но слепец угадал золото и, обведши незрячи¬ 
ми очима толпу, прошамкал: 

— Ого! И магнати нас слушают! 

— Магнати без хати...— ответил Богдан. «Нечай! — 
промелькнуло у иего в толове.— Ей-богу, он!» 

— А! Орел приборканннй, — буркнул старец,— ко¬ 
роткеє крило, а долгие надии... 

— Слетятея орлята, то отрастут и крилья. 

— Помотай, боже! Давно не сльїшно било клекоту. 

— Послишишь... А что, старче божий,— переменил 
Богдан тему,— не ведомо ли тебе, батюшка здешний 
жив или помер? 

— Хвала богу! Отец Йван приютилея у бьівшего кти- 
таря Гака, что под горой... в яру хата гонтою крита. 

— Спасибо! Я не чаю отьезжать до ночи. 

— Гаразд! Коли бог дал...— внговорил кобзарь по- 
следне.е как-то в нос и усмехнулея в седую, подозри- 
тельно белую бороду. 

Пробираясь к пруду мимо панской усадьбьі, Богдан 
поражен бил стонами и воплями, доносившимися к не- 
му из-за високого мура. Он спросил ехавшего по до¬ 
роге деда: 

— Что зто у вас там творитея? 

— А что ж? Бьют нашего брата,— ответил тот рав- 
нодушно. 

— А ви же что? Молча подставляете спини? 

— Заговоришь, коли у жида и зконома надворная 
команда... И без того ходишь в крови. 
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— Так лучше захлебнуться в ней* разом, чем ско¬ 
сить муки изо дня в день! 

— Та оно, известно, один конец,— покачал дед го¬ 
ловою. 

— То-то! Коли нам один, так и им, катам, тоже! — 
сверкнул свирепо глазами Богдан в сторону палаца.— 
Раз мать породила, раз и умирать... раз, а не десять! — 
крикнул он и пришпорил Белаша через греблю к та¬ 
бунам коней. 

Только что врезался Богдан в их косяк, как ему 
попался навстречу знакомьій запорожец — Лобода; он 
уже успел поседеть; усьі и чуприна его отливали на солн- 
це серебром, а шрамьі багровели татуировкой. 

— А, сльїхом сльїхать, видом видать! — приветал он 
радостно Богдана. 

— Здорово, брате! Сколько лет, сколько зим! 

Приятели обнялись и поцеловались триждьі. 

— Зге! Да и тебя, пане Богдане, присьіпать стал 
мороз,— качал головою Лобода,— я-то побелел, а те¬ 
бе бьі, кажись, рано. 

— Заверюхи бьіли большие, ну и присьіпало. 

— Так, так, у нас,— сосал Лобода люльку, втягивая 
в себя дьім,— слух прошел, будто Хмелю подломили 
приятели паньї тьічину, и он упал, вянет. 

— Брешут: не завял Хмель, а вместо тьічиньї по- 
вьется по тьіиам сельским... Гляди, чтобьі паньї не за¬ 
плутались в нем до упаду. 

— Добрая думка! — закрьілся теперь запоролсец 
цельїм облаком вьіпущенного дьіма.— А что, може, что 
новое єсть? 

— Есть, и такое, что все вьі подскочите. Приеду — 
все расскажу. Как только ваши пчельї? 

— Да ничего — гудут, роятся, матки только доб- 
рой нет, 

— Лишь бьі роились,— подчеркнул Богдан и начал 
присматриваться по сторонам. 

— Кого ищешь? — вьінул изо рта люльку Лобода и 
начал вибивать золу. 

— Коня,— одним взмахом голови сдвинул Богдан 
набекрень шапку,— да доброго, моєму под стать. 

— Коли доброго хочешь коня раздобьіть, то вон 
туда, на самий конец, поезжай, где расташовались 
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татаре: там у одного мурзеика добрьіе кони, дорогой 
породьі, чтоб мне чергу не плюнуть в глаза! 

Запорожец-друзяка провел Богдана к атому мурзен- 
ку; удивлениіо последнего не бьіло границ. 

— Алла илляха! * — протянул тот радостно и при- 
ветливо руки.— Пророк мне послал такую счастливую 
встречу! Побратьім отца моего, утеха его сердца. 

— Керьім? Луч ясного месяца, сьін моего первого 
друга Тугая, бьістрокрьільїй сокол! Вот радость так ра- 
дость! — ответил Богдан по-татарски и заключил его 
в свои широкие обьятия. 

Керьім пригласил его в свой намет и начал угощать 
и шашльїком, и пилавом, и кониной, и халвой, и шербе¬ 
том. За чихирем да кумьісом разговорились они о бьі- 
лом: Керьім рассказал про отца, что он получил от хана 
бейство, но что у них в семье большое горе: после по- 
койной матери самая любимая ханьїм отца умерла, так 
что ои до сих пор как громовая туча; что Тугай не раз 
вспоминал своего побратима и сетует, что славний джи- 
гит, кречет степной, не иавестил его ни в счастьи, ни 
в горе. 

— Буду, непремеино буду,— проговорил троиутьій 
лаской Богдан,— у кого же миє поискать тепла и пора¬ 
ди, как не у светлого солица? — и Богдан рассказал 
Керьіму про своє безьісходное горе, про свою кровавую 
обиду. 

Слушая его, возмущался впечатлительньїй и юний 
душою Керьім и клялся бородою пророка, что отец 
поможет своєму побратиму отомстить панам за их 
кривди. 

Только вечером отпустил он Богдана, иаделивши та¬ 
ким конем, какой занял бьі первое место и в конюшне 
блистательного падишаха. Син чистокровной арабской 
матки и татарского скакуна, вскормленньїй пишною 
степью, вьіхоленньїй любовною рукой, серебристо-бельїй, 
с черною лишь звездочкой на лбу и черньїми огненними 
глазами, он блистал красотой своих форм, грацией дви- 
жений и молодою силой. Керьім долго не хотел брать 
денег за красавца, а дарил его своєму бьівшему учителю 
рьіцарских герцов, но Богдан вручил таки ему сто дука- 
тов и, попрощавшись сердечно, поспешил со своєю до- 


* Мій божеі (Татарський і турецький бойовий клич). 
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рогою добьічей к условлениому пункту'сборища — к кти- 
тарю бьівшей церкви Гаку. 

Когда Богдан нашел хату Гака, гірилепившуюся к го¬ 
ре за вьіступом скальї и закрьітую еще довольно густьім 
садиком, то солнце уже бьіло на закате и алело заревом, 
обещая на утро добрьій мороз. Местечко лежало не- 
сколько ниже и тонуло в холодной мгле; только костельї 
и панский палац, озаренньїе прощальньїми лучами, ка¬ 
зались вьікрашенньїми в яркую кровь. 

Богдан нашел на дворище двух своих козаков, сооб- 
щивших уже, конечно, о нем господарю, так как ктитарь 
на первьій стук копьіт вьібежал на крьільцо и, низко 
кланяясь, приветствовал Богдана как високого, имени- 
того гостя. 

— Челом тебе, ясновельможний пане полковнику; 
великая честь миє и моей хате, что ти не побрезгал и 
завернул к нам, убогим, 

— Спасибо, щьірое спасибо!—поклонился низко Бог¬ 
дан.— Только не насмехайся, пан ктитарь, какие ми 
ясновельможнне? Такие же бесправние харпаки, как 
и ви, как и весь -русский люд: позволили панн пробе- 
довать день, живота не лишили, и за то им в ноги, а не 
позволили, ну й болтайся на колу или крутись на ве- 
ревке! 

— Ох, правда, правда! На вас только, рьіцарей, 
и надия. 

— Надия на бога... А панотец тут, дома? 

— Тут, тут... Прошу покорно вашу милость до гос¬ 
поди..* 


XXVII 

Богдан вошел в довольно просторную светлицу и, 
кинувши бистрий взгляд, заметил, что преображенньїй 
Нечай сидел уже на лаве с запорожцем и еще двумя 
почтенньїми стариками, а на средине хати стоял хоро- 
шего роста и крепкого сложения мужчина, в простом, 
нагольном кожухе и смазннх чеботах. Трудно било 
сразу решить, к какому сословию принадлежал он: тем¬ 
ная, с легкою проседью борода исключала в нем козака 
или мещанина, так как последние брили бороди, позво- 
ляя себе, и то в редких случаях, запускать их только в 
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глубокой старости; вьіразительное и непреклонное до 
суровости лицо не могло принадлежать забитому селя¬ 
нину; наконец, нищенская одежда не давала возмож- 
ности признать в нем пана или священника. 

Богдан остановился и взглянул вопросительно на 
хозяина. 

— Благословен грядьій во имя господнє,— вьівел его 
из недоумения незнакомец, поднявши для благословення 
руку. 

— Батюшка, панотец,— смешался Богдан и подошел 
торопливо к руке. 

— Да, изгнанньїй пастьірь придушенной отарьі, слу¬ 
житель отнятого псами престола, но не смиряющийся 
перед ворогом, а дерзающий на него паки и паки *. 

— О, если бьі такие думки в сердце ограбленньїх 
и оплеванньїх,— воскликнул Богдан,— тогда бьі стон 
на нашей земле превратился в торлсествующую 
песнь! 

— И превратится, и воссияіот храмьі господни, и по- 
пьі облекутся в светльїе ризьі! Вставайте-бо, реку, остри- 
те ножи, точите сабли, за правое дело — сам богі 

— Велебньїй отче! Велико твоє слово; трепещут серд- 
ца наши отвагой, но душа изньївает убожеством... Нам ли, 
грешньїм? 

— Все мьі грешиьі и убоги перед господом,— сдвинул 
черньїе, широкие, почти сросшиеся брови отец Йван, и 
лицо его приняло мрачное, угрожающее вьіражение,— 
но убожеством оправдьівать свою боязнь — грех, перед 
богом грех! Живота ли своего жалеть нам, когда весь 
народ в ранах, храмьі в запустении, святьіе алтари 
оскверненні? Вставайте, кажу вам, святите ножи! Вста¬ 
вайте и вьі, слабьіе женщиньї, и дети, и старцьі! Мужай- 
тесь духом, веруйте, бо горе вам, маловерньїе, глаголет 
господь! 

— Да будет все по глаголу твоєму,— наклонил го¬ 
лову Богдан,— а животов своих мьі не пожалеем! Бла¬ 
гослови же сугубо ** меня и всех нас, панотче! 

Нечай, запорожец, два старца, несколько козаков и 
почетньїе мещане стояли уже вокруг Богдана перед 
батюшкой. Отец Йван вьінул из-за пазухи кипарисньїй 


* Паки — знову, ще (старослов.), 

** Сугубо — подвійно; тут: повторно, вдруге. 
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крест, висевший у него на шее на простой бечевке, 
и осенил им собравшихся: 

— Благословенне господнє на вас всегда, ньіне, и 
присно, и во веки веков. 

— АминьІ — ответили дружно предстоящие и подо- 
шли к святому кресту. 

— Ну, здоров будь, друже, — распростер к Бог¬ 
дану руки Нечай,— от тебя не сховається, такое уже 
острое око! 

— Да трудно и не признать Нечая,— обнял его Бог¬ 
дан,— таких ведь велетнев на Украйне, пожалуй, и не 
подберешь парьі! 

— З! Куда нам! Тебе, брате, челом! Давно не виде- 
лись... У нас ходили поганьїе толки, а вот, хвала богу, 
тьі бодрее и сильнеє духом, чем прежде, значит, «прьі- 
йшов час — закьіс квас, а добре пьіво — заграло на 
дьіво!» 

— Лишь бьі только вистоялось...— задумался на ми- 
иуту Богдан.— Ну что тьі, друже, за все зто время 
делал? 

— Звонил на бандуре по ярмаркам и базарам, да 
не один, а подобрал себе и товарищей, искрестили мьі 
много родной край: сухой порох везде, только ждет 
искрьі... 

— А вот с божьей помощьіо викрешем: кремень у нас 
свой, паньї витесали, а огниво я доброе раздобьіл... 

— Зх, важно! — потер руки Нечай. 

— А что, Богуна не видал? Я его после похорон же¬ 
ни моей потерял из виду. 

— Видел, видел! Темний как туча, а глаза как у 
волка горят, рискает, разносит огонь между козаче- 
ством, а то иногда с голотою устраивает потехи панам 
либо фигли жидам... 

— Соколі Ураган! Когда б только до пори, до вре- 
мени не попался.... 

— Надежние крьілья! — заметил уверенно Нечай и 
оглянулся, засльїшав звон фляжек. 

— Ну, теперь, милости просим, закусите, чем бог 
послал,— пригласил к столу своих гостей ктитарь; жена 
его тихомолком уже поставила на стол две дьімящиеся 
миски, одну с гречневьіми рваними галушечками в гриб- 
ной юшке, а другую полную вареников постних, с капу¬ 
стою, да флягу большую горилки, и жбан мартовского 


14 М. Старицькйй, т. V, кн. II 
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пива; теперь она стояла у стола и припрашивала, да 
усаживала гостей, сметая рукой с лав и ослончиков 
пьіль. 

Хозяин налил всем по доброй чарке оковитой, ба¬ 
тюшка пригладил бороду, волосьі, поправил косу и, 
взявши в десницу стаканчик, сказал: 

— На славу предвечного бога! Да исчезнут с лица 
земли все угнетатели верьі и поработители труждающих- 
ся и обремененньїх! 

— На погибель врагам! — крикнули все и осушили 
налитьіе чарки. 

Когда голод бьіл утолен и радушньїе хозяева налили 
всем гостям в большие глиняньїе кружки черного пени- 
стого пива, Богдан начал рассказьівать жадньїм слуша- 
телям зпопею своих несчастий, обманутьіх надежд, обид 
и осмеяний. 

— Не ропщи, брате,— заметил батюшка, когда затих 
печально Богдан, растравивший рассказом свои раньї,— 
бо ни единьїй волос не спадет с головні без воли отца 
нашего небесного... Скорбно нам терпеть бедьі, а в них, 
бьіть может, кроется зерно благополучия: кто может 
познать промьісл божий? Пути его меисповедимьі. Коли б 
над тобой не стряслась напасть, тьі не поднял бьі 
восстаїїья: в самой каре господней єсть милость. Вот 
меня ночью, в лютьій мороз, викинули с семьею из хатьі, 
викинули нас без одеждьі и заперли в свином хлеве. 
Ну, я кое-как вьідержал, а жена и дети схватили горяч- 
ку и умерли.— Он говорил ровньїм, недрогнувшим голо¬ 
сом, словно все у него занемело и било недоступним 
для боли, только черньїе брови его сдвигались и глаза 
становились мрачней.— Отняли у меня и храм божий, 
и остался я, как многострадательньїй ИовД , без крова, 
сир и убог... Но я не роптал, а гартовал сердце в горни- 
ле. Добриє люди приютили меня, нищего, прикритого 
рубищем,— бросил он взгляд на свою нищенскую 
одежу. 

— Любий панотче,— отозвался как-то сконфуженно 
и робко ктитарь, мигая глазами и сметая рукой крошки 
хлеба,— и я, и прихожане с великой радостью би и 
всякне одеяния... вашей милости... 

— Господи, да мьі бьі не знаю что,— ударил кула¬ 
ком себя в грудь мещанин-старец,— так батюшка... 

— Не восхотел жертви! — перебил его отец Йван, 
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и еще мрачнее, темнеє стали его глаза, а лицо приняло 
даже злобное вьіражение.— Да отсохни у меня рука, 
занемей язьік, коли я дам когда заработать мерзкому 
арендарю, коли допущу гандлювать именем господа мое- 
го, святьім обрядом нашей благочестивой верьі!—Он дер- 
гал, словно рвал, свою бороду и сжимал в кулаки мощ- 
ньіе длани.— Я не прощаю осквернителям и поругате- 
лям алтаря,— сам Христос, сьін бога живого, вьігнал из 
храма вервием торгашей... И мьі повинньї следовать 
примеру его! Бог видит моє сердце: не за себя, за него 
пьілает оно гневом, и горе им, гонителям верьі,— горе 
латьінянам, горе унитам, горе угнетателям, погибель, 
гнев божий на них! — втянул он с шумом воздух в бога- 
тьірскую грудь.— Горе, кажу, и вам, что боитесь под- 
няться на защиту своего бога! Они хотели сложиться, 
последние гроши свои несли, чтобьі купить мне ризьі и 
заплатить за одправу жиду! Но нет, нет,— ударил он 
кулаком по столу,— я запретил зто моим прихожанам! 
Ие будет открьівать жид нечестивими руками дверей 
храма, не будет продавать слова божия! Да не имеем 
мьі и права на слово божие, когда допустили врагов в 
скинию завета... Пусть умирают без крещения дети, 
пусть сходятся люди, как волки, без благословення бога, 
пусть не очищает нас святое причащение... Горе нам, мьі 
сами заслужили господень гнев. Я, изгнанньїй пастьірь, 
служитель алтаря, блукаю, как волк-сироманец, молюсь 
лишь тайно, чтобьі господь поднял свой народ на свя¬ 
тое дело! Я сам тогда препояшуся мечом! И клянуся, 
что не одеиу до тех пор священиой одеждьі, пока не 
увижу во славе и силе церковь свою! Израиль, когда 
отняли у него храм, разбил тимпаньї и кимвальї * и не 
стал, в угоду поработителям своим, петь песен священ¬ 
них, так и ми... Так я учу свою паству. Але ми не сядем 
на реках Вавилонских стенати и плакати, а лучше умрем 
и плотской своей смертью попрем смерть нашего духа!— 
С каждьім словом голос батюшки креп, лицо принимало 
вдохновенное вьіражение грозной отваги. 

— Умрем! — провел по глазам рукою Нечай.— Зх, 
и батюшка ж родной, козачий поп-рнцарь! Да вот за 

* Тимпан ьі и кимвал ьі — староєврейські музичні інстру¬ 
менти: тимпан — півкуля, обтягнена шкірою, уживаний і тепер в 
оркестрах (литаври), кімвал — інструмент, подібний до мідних та¬ 
рілок. 
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такое святое слово, будь я вражий сьін, коли не по- 
шел бьі сейчас трощить головьі и свою подставлять под 
обух! 

— Именно,— воскликнул и запорожец,— каждое сло¬ 
во панотца что молот: так и бьет по сердцу, так и вьіби- 
вает на нем неизгладимьіе тавра! 

— Верно, верно! — подтвердили и остальньїе глубо- 
ко тронутьіе слушатели. 

Богдан молчал; но волнение охватьівало его могучеіо 
волной и наполняло сердце каким-то новьім, широким 
восторгом: он чувствовал, что вьіхованиьіе горем сло¬ 
ва зтого мученика попа разжигают в его груди тихий 
огонь в бушующее пламя, но пламя зто не пепелит его 
отваги, а закаляет ее в несокрушимую сталь. 

— Спасибо вам, дети,— сказал твердо батюшка,— 
я знаю вас, вьі знаєте меня; придет час — и каждому 
воздастся по делам его, а час близок! Близок, близок, 
говорю вам...— помолчал он, словио в безмолвной мо- 
литве, вскинувши на мгновенье глаза к небу, потом 
вдруг потемнел и, сжавши широкие брови, продолжал 
мрачно: — Они, зти псьі, а не служители верьі, увидя, что 
с арендьі храма не вьіходит гешефти, задумали осквер¬ 
нить его и обратить в хлев, но... не удалось им торже¬ 
ство и поругание,— взглянул он в пространство свирепо 
и запнулся,— господь не допустил и обратил в пепел 
свою СВЯТЬІНЮ... 

Все бьіли взволнованньї и потрясеньї признаннями 
любимого батюшки и мрачно молчали. 

— Отче святьій и велебньїй,— встал Богдан велича¬ 
во, словно помолодевший и окрьіленньїй новою силой,— 
твоє страдное сердце за тебя и за всех, твоя непреклон- 
ная вера, твой подвиг вдохнули мне бодрость и окрьіли- 
ли мою смутную душу отвагой!.. Да, я задумал поднять 
мой меч за потоптанную в грязь нашу веру, за ограб- 
лениьіх и униженньїх братьев, за нашу русскую землю! 
Туга налегла на ее широкую грудь; в кандалах, в крови 
наша кормилица-мать, ее песни превратились в стоньї, 
ее ульїбка исказилась в предсмертную судорогу... Да, 
мьі за нее и за нашу веру ляжем все до єдиного! На- 
деюсь на милосердного бога, что он вдохнет в сердца 
рьіцарей и под'ьяремного люда отвагу и что все мьі по¬ 
встанем за святое дело на брань! 
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і— Благословен бог, глагол ивьій во устах твоих, 
буат! — поднял вверх крест панотец.— Да препояшет же 
он тебя и всех огненньши мечами и да укрепит на горе 
врагам и на месть! — осенил он крестом всех и обнял 
Богдана. 

— Атаман наш! Батько! Спаситель! — подходили к 
Хмельницкому растроганньїе козаки и мещане. 

В зто время вбежала в светлицу перепуганная жена 
ктитаря и сообщила встревоженньїм голосом: «Батюш¬ 
ка! Метла на небе!» 

Все вскочили со своих мест и устремились на дво¬ 
рище; там уже стояла толпа и смотрела безмолвно 
вверх, пораженная суеверньїм страхом: действительно, 
на западном склоие темного, усеяниого звездами неба 
сверкала кровавьім блеском новая крупная звезда с хво¬ 
стом, изогиутьім наподобие сабли. Комета, очевидно, 
появилась давно '^2, но за тучами, облегавшими небо, не 
бьіла раньше видна.. 

Как окаменельїе/ занемели все в ужасе при виде 
Грозного небесного знака. 

— Смотрите, смотрите, маловерньїе! — вскрикнул 
вдохновенно батюшка, простирая к знаменью руки,— 
се господь глаголет к вам грозно с вьісотьі небес. Тер- 
пение его уже истощилось, праведньїй гнев созрел и над 
вами висит! Горе вам, коли вьі в малодушии станете и 
теперь противиться его воле, что начертана огненньїм 
знаком! Повстаньте же, очиститесь постом и молитвой 
и поднимите указуемьій меч на защиту святьіх храмов 
и воли! Иастал-бо слушньїй час, настал час суда и ото- 
мщения, настал час освобождения! 

Обьятьіе ужасом, потрясенньїе словом, все упали 
на колегій, не отрьівая глаз от кровавой зловещей 
звездьі... 


Стояла уже полная зима, когда Богдан добрался 
наконец до Києва. По широкой просеке леса, тянувше- 
гося далеко за городом, бьістро приближалась группа 
всадников к знаменитим Ярославовьім валам Гулко 
отдавался звук конских копьіт в тихом, словно очаро- 
ванном лесу. Лошади шли бодрьім галопом. Козаки, 
заломив набекрень шапки и подавшись на седлах впе¬ 
ред, словно спешили на герц,— такою удалью светились 
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у них глаза; веселая песня, казалось, готова бьіла со- 
рваться с их уст, только сосредоточенное молчание ата- 
мана заставляло их молчать. Он ехал впереди всех; 
из-под низко надвинутой шапки видньї бьіли только сжа- 
тьіе брови да сумрачно горящие глаза; губьі его бьіли 
крепко сомкнутьі, и глубокие морщиньї, незаметньїе 
прежде, теперь резко вьгступали и вокруг глаз, и возле 
рта. 

Лес начинал редеть; приподнявшись в стременах, 
можно бьіло уже заметить золоченьїе купола святой Со- 
фии, мелькавшие иногда из-за вершин дерев. 

— Гей-гей, хлопцьі, — очнулся наконец Богдан,— 
поддай жару! Как на мой взгляд, так уже и Золотьіе 
ворота недалеко! 

А так, так, батьку, за леском площина, а там уже 
и вальї, и зти самьіе ворота! — отозвались козаки. 

— То-то, а мьі словно сметану везем! Ну ж, жи¬ 
веє! — скомаїїдовал Богдан. 

Лошадей пришпорили, и частий стук копьіт о замерз¬ 
лую дорогу иаполиил весь лес. 

Вскоре густой бор перешел в низкоросльїй кустар¬ 
ний, и через нссколько мииут всадники вьіехали иа ши¬ 
рокую сііежиую поляну. 

Дорога то опускалась, то подьімалась по волнистьім 
холмам. Поднявшись на один из них, Богдан увидел 
прямо против себя в отдалении вьісокие вальї, тянув- 
шиеся широким полукругом. Вид их бьіл так красив и 
величествен, что Богдан невольно придержал своего 
коня. Устланньїе густим ковром снега, они казались 
еще величественнее и грознее, чем бьіли в самом деле. 
Глубокий ров тянулся вокруг них, високая золоченая 
каменная арка с небольшою церковью, построенной на 
вершине ее, подьімалась посередине. Мост подт>емньій 
бьіл спущен, ворота отпертьі, а подле них со сторони 
поля видна била кучка привязанньїх лошадей. Из-за 
високих валов ярко блестели на солнце купола святой 
Софии. 

Богдан сбросил шапку и, набожно перекрестившись, 
поклонился и правой, и левой стороне; примеру его по- 
следовали и остальньїе козаки. 

В морозном воздухе било тихо и спокойно. 
Богдан не отрьівал своего взгляда от Ярославовьіх 
валов. 
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— Зх, панове братья! — ввірвалось наконец у него.— 
Бьіло ведь когда-то и у нас своє сильное княжество, 
крепко держало оно русскую землю, храбро отбивалось 
от татар и других ворогов... Бьіло, да спльїло!..— вздох- 
нул он глубоко, жаркий румянец покрьіл его лицо.— 
И развеялись мьі теперь, словно разметанное бурею ста¬ 
до, без вожака и без пастьіря. Ну, да ведь «не на те 
козак пье, що е, а на те, що буде!» — крикнул он уже 
бодро и, тронувши коня стременами, бьістро полетел 
вперед. 

Через четверть часа они остановились у самьіх Зо- 
лотьіх ворот. Зто бьіл, собственно, гигантский свод, сло- 
жеиньїй из громадиьіх кирпичей и необтесанньїх камней, 
залитьіх цементом; позолота в некоторьіх местах совер- 
шеііио витерлась, в других еще блестела ярко. В средине 
свода устроеньї бьіли тяжельїе ворота, а над ними подьі- 
малась в виде башии маленькая церковь. У ворот подле 
разложенного костра грелась польная мейская * стража. 
Ответивши на вопросьі ее, Богдан и его спутники вье- 
хали под мрачньїе сводьі Золотьіх ворот. 

— Вот работа так работа, панове,— заметил он ко¬ 
закам, внимательно осматривая и ворота, и ров, и ва- 
льі.— Когда будовалось, а и теперь поищи-ка таких 
фортеций — и не сьіщешь нигде! Пушка не возьмет — 
куда! Да, когда-то зти окопьі, да храброе войско, да 
добрьій воєнний запас,— оживлялся он все больше и 
больше, любуясь укреплениями,— год, два видержали б 
осаду и не сморгнули би! Так ли я говорю? 

— Так, так! — ответили весело козаки, заражайсь 
его оживлением. 

— То-то! Да мало ли у нас на Украйне таких твер¬ 
динь,— вздохнул Богдан, уже садясь на коня,— только 
толку мало, когда все они не в наших, а в лядских 
руках! 

От Золотих ворот шла широкая улица, упиравшаяся 
прямо в ограду святой Софии. Направо и налево тяну- 
лись по ней низенькие домики; над входами многих из 
них болтались соломенньїе вехи, означавшие, что в зтих 
гостеприимньїх обителях можно випить и меду, и пива, 
и оковитой, да и поговорить с каким-либо знальїм и 


* Мейская — міська, 
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дельньїм человеком. Остановившись у первого более на¬ 
рядного из них, Богдан соскочил с коня и обратился 
к своим спутникам: 

— Ну, панове, здесь можно пока что и отдохнуть 
с -дороги, и вьіпить чарчину-другую, да и расспросить 
кстати, что и как в городе. 


ХХУПІ 

Козаки не заставили повторять приглашения и, при- 
вязавши своих лошадей к железньїм кольцам, вбитьім 
в столб, стоявший у входа, поспешили войти в шинок. 
В комнате находилось несколько почетньїх посетителей. 
Богдан сел за особьій стол и приказал подать себе и 
своим спутникам кое-чего для зубов и для горла. Появ- 
ление его обратило на себя всеобщее внимание. Горо- 
жане начали о чем-то тихо шушукаться, поглядьівая в 
его сторону, и накоиец более старший из них подошел 
к Богдану и, поклонившись, обратился почтительно к 
иему: 

— Не славного ли сотника чигиринского видим мьі 
перед собой? 

— Если того, о ком спрашивает пан, звали Богданом 
Хмельницким, то он действительно имеет удовольствие 
видеть пана. 

— Так, так, он самьій, он самьій! — воскликнул ра- 
достно старик, и все его седое добродушное лицо осве- 
тилось теплою ульїбкой.— Ну, дозволь же, пане сотнику, 
обнять тебя и сказать, что мьі уже давно тебя поджи- 
даем! — и они дружески почеломкались. 

— Да откуда пан знает меня? — изумился Богдан.— 
Вот сколько ни ломаю головьі, а не могу припомнить, 
где встречался с паном? 

— Откуда знаю?—усмехнулся добродушно старик.— 
А видишь ли, перед грозой всегда ветер дует и хмарьі 
гонит, вот они и принесли нам вести о тебе... Все мьі 
знаєм, — произнес он многозначительно, — и душою 
болеем... 

— Да кто же будет сам пан? — воскликнул уже 
окончательно изумленньїй Богдан. 
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— Йван Бальїка, цехмейстер * кушниров и братчик 
нашего славного Богоявленского братства. 

Богдан горячо обнял еще раз старика и произнес 
с чувством: 

— Господь посьілает нам испьітания, он же шлет и 
утешения. 

— Так, так,— кивнул несколько раз головою Бальї¬ 
ка,— в нем все утешение, в нем... Одначе, как я вижу, 
пан сотник едет в Нижний город мьі будем спутни- 
ками,— туда еду и я! ^ 

— Спасибо за ласку; право, мне начинает форту¬ 
нить,— поднялся шумно Богдан.— Давно уже я в Києве 
бьіл, еще когда приходилось памятную чашу школьную 
пити! Пан цехмейстер расскажет, что здесь творится 
и как поживают панове горожане киевские. 

— Ну, голос-то у нашей песни везде один! — вздох- 
нул глубоко цехмейстер.— Сльїшал уже ее, я думаю, 
пан сотник в каждом местечке, в каждом городке... На- 
дежда в бозе, в нем одном,— прошептал он едва сльїш- 
но и прибавил громко,— ну, а если показать что пану,— 
с дорогою душой, потому что родился здесь, жил, да и 
умирать собираюсь нигде иное, как здесь! 

Путники расплатились и вьішли из шинка. Отвязав- 
ши лошадей, они вскочили в седла и двинулись тихо 
вдоль по улице, ведущей к святой Софии. Цехмейстер 
ехал рядом с Богданом, немного впереди остальньїх. 

— Так-то так, пане сотнику,— говорил он негромко, 
покачивая своей седой головой,— кто чем может, кто 
чем может... Да!.. Где нам поднять оружие? Не удер- 
жится оно в наших руках. Видишь,— протянул он ему 
жилистую, беспрерьівно дрожавшую руку,— и нитку 
едва донесет до иголки... Тяжелая наша работа... Не 
вояцкая потеха... Не даром шеи и спиньї гнет до самой 
земли...— Цехмейстер замолчал и пожевал губами. 

— Кто говорит! — воскликнул Богдан.— Не одною 
саблей можно оказать помощь. 

— Так, так!—оживился цехмейстер.— И тьі не ду¬ 
май, пане сотнику, чтобьі мьі только за работою своєю 
гнулись да на горе наше общее не взирали! Нет, борем¬ 
ся, боремся до останку. Вот, знаешь сам, братство заве- 


* Цехмейстер — старшина цеху, тобто об’єднання міських 
ремісників за фаховою ознакою (кушніри, кравні, ковалі і т. д.). 
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ли теперь уже и школьї у нас, и коллегии, и зллино- 
словенские, и латино-польские и друкарская справа, 
все, слава богу, на моих глазах, вот хоть отхожу к богу, 
а сердце радуется, удалось нам, серьім и темньїм, с пьіш- 
но-славньїми латинянами побороться! 

— А как же, как же, сльїхал! — поддержал Бог¬ 
дан.— И детей своих думаю в ваши коллегии отдать. 
Горе наше в темноте нашей, нам надо стать вровне с 
ляхами,— нет, вьіше их!.. 

— Так, так! — ульїбнулся широко цехмейстер и стар- 
ческими глазами, и всеми морщинами своего темного 
лица.— А как зачинали, горе-то, горе какое бьіло! — Он 
замолчал и глянул куда-то вдаль своими потухшими 
глазами, словно хотел визвать из синеющей дали обра¬ 
зи пережитих годов... Так прошло несколько минут в 
полном молчании; Богдан не хотел прернвать воспоми- 
наний цехмейстера вопросом, ожидая, что он загово- 
рит сиова; лошади, забьітьіе своими господами, стали, 
не зиая, куда повернуть: направо или палево вдоль 
Софийского мура... Наконец цехмейстер заговорил 
снова; он заговорил тихим, беззвучним голосом, не от- 
рьівая от тусклой дали своих неподвижио остаїїовивших- 
ся глаз. 

— Да... горе-то, горе какое било,— повторил он сно¬ 
ва,— злохитрьій, древний враг держал нас в тенетах 
своих... Долго пребивали ми в мрачной лености и суете 
мирской, а он на тот час уводил детей наших к источ- 
нику своєму... Что ж било делать? — вздохнул он.— Не 
имели ми ни пастьірей разумньїх и верньїх, ни школ, 
ни коллегий,— поневоле приходилось отдавать детей 
к иезуитам, не оставаться ж им било без слова божия, 
как диким степовикам! А они, пьюще от «прелестного» 
источника западиой схизми, уклонялись ко мрачно-тем- 
ньім латинянам... И все зто ми видели глазами своими, 
и ничего не могли сделать, ибо и наши пастьіри обма- 
ньівали нас и приставали к унии... Ох, тяжкое било вре- 
мя, пане сотнику, тяжкое,— вздохнул глубоко цехмей¬ 
стер,— умирать теперь легче, чем било жить тогда! 

Богдан не перебивал старика. Он знал зто, но знал ли 
старик, что все их успехи, приобретенние такими страш¬ 
ними и непрестанньїми усилиями, били теперь на краю 
гибели, гибели, зависящей от одного шального, свое- 
вольного слова? 
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А цехмейстер продолжал, оживляясь по мере своих 

СЛОВІ 

— Но господь сглянулся на нас, ибо воздастся каж- 
дому за смиренне его. Своими слабьіми, нетвердьіми 
руками зачали мьі братство под благословением патри- 
арха. Мало бьіло нас, а теперь посмотри, сколько в 
«Упис» наш вписалось рукою и душою: и зацннх *, и 
добре осельїх людей. Почитай, вся киевская земля! 
А особо с тех пор, как вписался старшим братчиком 
и фундатором нашим превелебний владьїка Петр Мо^ 
гила стали у нас и школьї, и коллесии не хуже латьін- 
ских, а друкарское дело и того лучше( Так и окрепли мьі 
на силах. А когда еще вписался в наш «Упис» и его 
милость покойиьій гетман Сагайдачний со всем запо- 
рожским войском, тогда стали ми и унии, и латинянам 
добриє опрессии ** давать! — Старик ульїбался, блед- 
ньіе глаза его оживились, щеки вспьіхнули.— Ха-ха! 
Недаром же и жалуется на нас и вопит митрополит 
унитский, что пока стоит братство, не может здесь утвер¬ 
диться уния! Только теперь не сломать уже нас латиня¬ 
нам,— нет, нет! И не в одном Києве, сам знаешь, а всю- 
ду растут братства: и во Львове, и в Каменце, и в 
Луцке, и в Бильно..Всюду растут они, и без помощи 
«вельможних и зацньїх оборонцев» крепнет наша рус- 
ская земля... А кто помогал нам? Кто защиш,ал нас? Не 
било у пас, слабих и темних, ни гармат, ни ружей, ни 
перьев борзописньїх, ни в прелести бесовской изученньїх 
злохитрьіх язьїков,— било у нас одно только братолюб- 
ство, вера и смиренне — и господь стал посреди нас! 

Старик оборвал свою речь; видно било, что волне- 
ние, охватившее его, мешало ему говорить. Руки его 
дрожали еще сильнеє, но сгорбленная спина випрями¬ 
лась, и оживившиеся глаза бодро смотрели вперед. 

Богдан слушал старика и чувствовал, что под влия- 
нием его слов подьімаются и в его душе и сила, и гор- 
дость народная, и вера в будущее своей страньї... 
И в самом деле, если им, удрученньїм утисками и вьі- 
деркафами, вьіросшим в душних лавках, за тесньїми 
стойками, никогда не видевших ни вольной воли, ни 


*3ацньіх — поважних, шановних. 

** Опрессия — скрутне становище; давати опресії — ставити 
в скрутне становище. 
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козацкой удали, если им удалось отстоять свою веру от 
укрепленной властью и оружием панским унии и като- 
лической схизмьі, то неужели же нам, сросшимся с воен- 
ной бурею, не оборонить от бессильньїх ляхов своей 
воли? Нет, нет! — вьірьівалось бурно в душе его.— Нет! 
Мьі еще поборемся и повоюєм, и господь станет посреди 
нас! — повторил он слова старика, и, словио в ответ на 
его мьісли, старик прошептал снова уже устальїм го¬ 
лосом: 

— Все в нем... В нем одном... И в воле его!.. 

Спутники тронули коней и поравнялись со святою 
Софией. Вновь реставрированньїй храм сверкал теперь 
своими бельїми стенами и золоченьїми куполами; исправ- 
ленная и заделанная каменная стена окружала его; 
башня над вьездньїми воротами с кованьїм подгемньш 
мостом смотрела теперь уверенно и грозно; вокруг сте- 
ньі шел глубокий ров, а из узких амбразур ее вьіглядьі- 
вали кое-где жерла гармат. Храм имел спокойньїй вид 
хорошо укрепленной крепости. 

Спутники остановились и, сошедши с коней, набожно 
поклонились дорогой святьіне. 

— Теперь уже наша, наша! — поясиил, широко ульї- 
баясь, Бальїка.— А ведь до него, до владьїки нашего, 
унитьі сидели и здесь. 

— Помию, помню, — подхватил Богдан,— когда я 
еще в школу ходил, свиньи здесь гуляли, заходя в самьій 
божий храм. 

— Так, так, а все он, наш доброчинец, заслона на¬ 
ша!— произнес с чувством старик и обратился живо 
к Богдану: — А пан сотник не видел владьїки ни разу? 

— Нет, не видал, но сльїшал много о нем. 

— Хе-хе! Если бьі говорить о нем, не стало бьі и 
слов! — воскликнул уже совсем живо цехмейстер.— 
Истинно, что господь послал нам его на радость и уте- 
шение. Им все и живем... Всю жизнь трудится он на 
нас. Своим коштом посьілает спудеев в чужие земли 
наставляться слову и ученню божию; книжки в оборону 
верьі друкует, школьї фундует, церкви наши от волков 
унитских отьімает. Истинно, истинно како глаголет про¬ 
рок: «Во дни беззаконних укрепи правоверие!» 

Тем временем спутники минули уже Софию и ехали 
по широкой дороге, нагіравлявшейся от ее оградьі к раз- 
валинам Десятинной церкви Направо от них тянулись 
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вьісокие земляньїе вальї, кое-где развалившиеся, по еще 
грозньїе, за ними спускались глубокие обрьівьі, гіокрьі- 
тьіе ґустьім лесом; перед ними подьімались стеньї Ми- 
хайловского златоверхого монастьіря. Кругом все бьіло 
пустьінно и тихо; но, казалось, тень мертвой славьі еще 
витала среди зтих безьімениьіх развалин. 

— Зх, бьіл же и город когда-то...— вскрикнул нако- 
нец Богдан, сдвигая порьівистьім движением шапку на 
затьілок,— себе на славу, ворогам на грозу! 

— Да, говорят знальїе люди,— поддержал цехмей- 
стер,— сильньїй бьіл город, не то что теперь! Тогда нече- 
го бьіло и ляхов нам бояться. 

— Да еще говорю, и теперь, если бьі кто захотел 
поправить все зти фортеци, твердиня вьішла бьі такая, 
что вражьим ляхам поломать бьі об нее зубьі! 

— А если бьі нашлась такая сильная рука, мьі бьі и 
ворота ей отворили,— произнес многозначительно цех- 
мейстер. 

Богдан пронзительно взглянул на него, тронул своего 
коня, и они бьістро помчались вперед... 

У развалин Десятинной церкви спутники уплатили 
в мьітницу следуемое с них мьіто и спустились с обри¬ 
вистого и крутого спуска. Здесь они проехали городскую 
браму и вьехали наконец в Нижний город — Подол. 

В городе било тесно и шумно; вьісокие домики с 
остроконечиьіми кришами тесиились один подле друго¬ 
го; по узким и кривим улочкам сновал народ; путники 
должньї били придержать своих лошадей. 

Появление их возбуждало всеобщее любопитство и 
удивление. Проходящие горожане почтительно сбрасьі- 
вали перед цехмейстером шапки и, погляднвая в сторо¬ 
ну Богдана, многозначительно перешептьівались. Из-за 
форточек високих ворот то и дело вьісовьівались бельїе 
голови горожанок, завернутьіе в длинньїе намитки, а в 
мелких стекльїшках окон появлялись любопитнне глав¬ 
ки молоденьких дивчат, сидящих с гаптованьем или с 
кужелями в руках. Наконец путники вибрались на ши¬ 
рокую площадь. 

Слева над ней возвьішалась високая гора, с вершини 
которой грозно смотрел вьішний замок, обнесенний зуб¬ 
чатою стеной; справа тянулась длинная каменная стена, 
вьісокие, золоченне купола виднелись из-за нее, а над 
входом висилась остроконечная колокольня. 



— Зто вот и єсть наше Богоявленское братство,— 
указал Бальїка на обнесенньїе стеною здания,— и но- 
вьій храм, и коллегии, и монастьірь, и шпиталь. А теперь 
попрошу тебя, пане сотнику, со всем козацтвом своим 
заехать ко мне на хлеб радостньїй да у меня, коли ласка 
твоя, и отабориться, так сказать. Благодарение богу, 
єсть всего вдоволь: и хата добрая, и вечеря сьітная, и 
стайня каменная для коней... 

— Спасибо, спасибо за щьірую ласку,— поклонился 
Богдан,— а только надо мне неотложно отьіскать лавку 
Петра Крамаря,— говаривал Богун, что здесь где-то, 
подле ратуши. 

— Петра Крамаря?! — воскликнул старик. — Ну 
что же, зто дело, а все же я жду панство если не на 
обед, то на вечерю. Ну, еще увидимся... Петра Крама¬ 
ря! — ульїбался он.— Ну зто добре, добре... Да вот его 
самая и лавка, там, за ратушей, вон в том ряду,— ука¬ 
зал он рукою по тому направленню, где за ратушей тя- 
нулся через площадь длинньїй ряд лавок.— Ну, а теперь 
прощай, пане сотнику, увидимся еще! Бувай здоров и 
помни все, о чем я говорил. 

— Бувай здоров, пане цехмейстре,— обнял его Бог¬ 
дан.— А за слово справедливое и разумное спасибо, 
будем помнить, оно скоро пригодится. 

Спутники распрощались. Цехмейстер направился к 
Житнему торгу, а Богдан—по указанному направленню. 

Остановившись у длинного камедного здания, он 
передал своего коня козакам и вошел в лавку, над ко- 
торой развевался кусок красного сукна. В лавке бьіло 
темновато, так что Богдан не сразу рассмотрел обита- 
телей ее. Подле прилавка стояло несколько степенньїх 
покупательниц. В глубине же Богдан заметил почтенио- 
го купца в длинной одежде, подпоясанной широким 
кожаньїм кушаком. Темно-желтое, словно пергаментное 
лицо его бьіло покрьіто резкими морщинами, черньїе 
как смоль брови с пробивающимися кое-где сединами 
сходились над переносицей резким взмахом, желто- 
карие глаза смотрели из-под них остро, пронзительно, 
орлиньїй, заостренньїй нос дополнял фанатическое вьі- 
ражение зтого лица. 

— А что, пане Крамарю,— подошел к нему Богдан,— 
много ли єсть шкарлату? Високая ли цена? 

При первьіх словах Богдана Крамарь вздрогнул и 
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впился в него главами, затем, не говори ни слова, он 
распахнул перед Богданом низенькую дверь и, введши 
его в небольшую комнату, сплошь заваленную нераспе- 
чатанньїми тюками товаров, вскрикнул подавленньш, 
неверньїм тоном: 

— Пан сотник Хмельницкий, тебя ли привел к нам 
господь? 

— Он самьій,— протянул ему руку Богдан.— Много 
сльїшал я о тебе от нашего славного Богуна; говорил он 
мне, что тьі помогаешь здесь козакам и делом, и душою, 
что тьі собираешь здесь из окрестньїх сел ограбленньїх 
и коштом своим справляешь на Запорожье. 

— И правду он сказал; клянусь моєю правою ве- 
рой,— перебил его порьівисто Крамарь,— все, что имею, 
все достатки мои, все отдам, лишь бьі ширилась сила ко- 
зацкая, и веріо, что господь не возьмет меня, пока не 
увидят очи мои, как восстанет он в гневе и ярости сьінов 
своих! 

— Я знал ато, затем и пришел к тебе,— произнес 
твердо Богдан, и взгляд его столкнулся с вспьіхнувшим 
взглядом Крамаря.— Много сльїшал я о Киевском брат- 
стве и приехал сюда, чтобьі прилучиться к нему душой 
и телом и искать у братьев братской помощи, потому 
что истинно говорю вам: «Настало время и час приспе». 

— Да будет благословен тот день, когда тьі прибьіл 
к нам,— воскликнул горячо Крамарь, склоняясь перед 
Богданом,— как засохшая земля дождя, так ждали мьі 
тебя всеїо душой!.. 


XXIX 

Уже вечерело, когда Богдан вьішел в сопровождении 
своего нового знакомца на широкую ратушную площадь. 
Купцьі уже запирали лавки тяжельїми засовами; на крьі- 
шах остроконечньїх домов зажигались тускльїе масля- 
ньіе фонари; движение утихало, но любопьітньїе горо- 
жанки еш,е сидели на скамеечках у своих ворот и сочув- 
ственно покачивали своими головами, переданая друг 
другу горячие новости дня. В воздухе чувствовался 
легоиький морозец, звездьі на небе ярко загорались; снег 
поскрипьівал под сапогами прохожих. Обойдя вьісокое 
и сумрачное здание ратуши, Богдан и Крамарь подошли 


223 



к стене БраТского монастьіря Щ По деревянньш ступе¬ 
ням подьімались уже многие горожане. Все шли тихо и 
степенно, без шума и разговоров. Богдан заметил снова 
с изумлением, что все встречающйе их с почтением об- 
нажали головні перед новьім его спутником. 

Пройдя под сводами колокольни, они вьішли на ши¬ 
рокий двор, посреди которого подьімался великолепньїй 
ПОВНІЙ храм с пятню золоченніми куполами; направо и 
налево тянулисн длиннніе здания. 

— Все своим коштом,— пояснил ему Крамарн, ука- 
знівая на храм,— помог еще московский царн ''2, спасибо 
ему, а то все сами. ^ 

Повернувши налево, они вошли в узкий коридор со 
сводчатнім потолком. Через несколнко шагов он расши- 
рился и образовал просторнніе сени; направо и налево 
вели две низеннкие темнніе двери, у каждой из них стоя¬ 
ло по два горожанина. 

— Братчику! — обратился к одному из них Кра¬ 
марн.— Отведи нового брата в збройную светлицу; тні 
должен, пане сотнику, оставити в ней все своє оружие, 
да не внидет кто на нашу братскуіо беседу с оружием 
в руках. 

Сказав зто, Крамарн указал братчику на Богдана и 
сам прошел в правую дверн. Богдан последовал за сво¬ 
им проводником. В неболншой комнате, в которую во¬ 
шли они, бніло уже несколнко горожан; каждній из них 
снимал своє оружие и, положивши его, вьіходил из нее. 
Тишина и сдержанностн, с какою двигалисн и говорили 
все зти люди, снова поразили Богдана. Последовавши 
их примеру, он снял все своє оружие и внішел вслед за 
ними в сени. Стоявший у дверей горожанин распахнул 
перед ним низеннкую дверн, и Богдан вошел в болншую 
комнату с таким же сводчатнім низким потолком. В ком¬ 
нате бніло светло. Перед Богданом сразу мелнкнуло 
множество народа, болншой стол с зажженнніми на нем 
канделябрами, шести почтеннніх горожан, сидевших под- 
ле него... Хотя от силнного освещения он не мог рас- 
смотретн их сразу, все-таки ему показалосн, что два 
лица из них бніли ему знакомні. Открнівши снова глаза, 
он с изумлением заметил, что на председателнских ме- 
стах за столом сидели оба его новніе знакомца. Ярко 
освещеннніе восковніми свечами лица их бьіли сернезнні 
и сосредоточеннні. Казалосн, они вполне дополняли друг 
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друга. Тогда как лицо Бальїки со своими вьїцветшими, 
старческими глазами глядело до чрезвьічайности ласко- 
во и добродушно, лицо Крамаря, с его вечно сжатьіми 
бровями, глядело знергично и сурово, а вспьіхивающие 
глаза свидетельствовали о постоянной мьісли его, вечно 
жгущей фанатическим огнем. По правую сторону их 
сидело еще по два горожанина. Теперь Богдан мог рас- 
смотреть и огромную комнату с тщательно закрьітьіми 
окнами, похожую на монастьірскую трапезную. Устав- 
ленная длинньїми лавками, она бьіла полна народа. Пе¬ 
ред Богданом открьілся цельїй ряд немолодьіх, морщи¬ 
нистих лиц, измученньїх и утомленньїх, но с вьіражением 
какого-то тихого и теплого света в глазах. Они сидели 
один подле другого близко и тесно, вплоть до конца 
комиатьі, которьій уже терялся в полумраке. Когда Бог¬ 
дан вошел, два братчика, стоявшие у дверей, вошли 
также за ним и, задвинувши в дверях тяжельїй засов, 
заняли свои места. 

В комнате бьіло тихо и торжественно, словно в церк¬ 
ви. Богдан почувствовал, как в сердце его шевельнулось 
что-то теплое и радостное, близкое и родное ко всем со- 
бравшимся здесь людям. 

— Мильїе панове братчики наши! — начал громко 
Бальїка, подьімаясь со своего места и опираясь руками 
на стол.— Радостною вестью открою я сегодняшнюю 
сходку нашу: сльїшали вьі, верно, не раз о пане войско- 
вом, писаре чигиринском Богдане Хмельницком, о тех 
тяжких працах, которьіе носил он не раз для родной 
земли, и о той тяжкой кривде, которую понес он от сей- 
ма и от вельможних панов. Господь привел его к нам. 
Господь, благословивший наше скромное братство, же- 
лает усилить оное мощною рукой. 

В комнате посльїшалось движение. Все лица оживи¬ 
лись, все голови закивали, наклоняясь друг к другу, 
шепча радостньїе живьіе слова. Казалось, что весенний 
ветерок зашелестел в осенних, еще не упавших листьях, 
неся им, уже отжившим, весть о свете, о солнце, о но- 
вой жизни, новой весне. 

— Но прежде, чем принять тебя в мильїе братья 
свои,— поднялся с места Крамарь, и снова умолкло все 
собрание,— ми спросим тебя, пане сотнику, по доброй ли 
воле и охоте желаешь ти вписаться до нашего «Упису» 
братского, яко глаголет нам апостол: «Едино в любви 
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будете вкорененьї и основаньї», и горе тому человеку, 
им же соблазн приходи?! 

Крамарь опустился, и взорьі всех присутствующих 
обратились на Богдана. 

— Мильїе и шановньїе панове братчики, мещане, го- 
рожане и рьіцари киевские,— начал он взволнованньш 
голосом произносить установленную формулу ответа,— 
взявши ведомость о преславном и милейшем братстве 
вашем Киевском, а маючи истинную и неотменную волю 
свою, прошу вас, не откажите мне в принятии в братья 
ваши, так как прибегаю к вам всем щьірьім сердцем 
своим и клянусь пребьівать единьїм от братий сих, не 
отступаючи от братства до самого последнего часа мое- 
го, не сопротивляться во всех повинностях его, но с вра- 
гами его бороться всем телом и душой. 

Словно легкий шелест, пробежал тихий, одобритель- 
ньій шепот по всем рядам. 

— Панове братчики наши,— поднялся снова Кра¬ 
марь,— хотя все мьі знаєм и шануєм пана писаря, как 
лучшего рьіцаря войска Запорожского, но да не отсту- 
пим ни для кого от раз установленньїх нами правил 
артикулові итак, кто из вас, братчики мильїе, имеет ска¬ 
зать что не к доброй славе пана писаря, говорите от 
чистого сердца, да не приймем в братство наше ни Ана- 
ния, ии Иудьі, ии Фомьі! 

Все молчали, но по лицам горожан Богдан ясно 
увидел, что все они глядят на него с любовью и 
умилением и что только строгое правило сдерживает 
их порьів и мешает ему вьілиться в восторженньїх воскли- 
цаниях. 

— Итак, панове, никто из вас не скажет о шановном 
рьіцаре ни єдиного черного слова, тогда не скажем и 
мьі,— произнес радостио и торжествеино Бальїка.— При- 
нимаем же тебя, пане писаре, все, как один, единьїм 
сердцем, єдиною волею! — поклонился он в сторону 
Богдана. 

Богдан хотел бьіло заговорить, но в зто время под¬ 
нялся пан Крамарь. 

— Постой, пане писарю,—остановил он его.— Прож¬ 
де чем тьі произнесешь перед нами братскую клятву,— 
сказал он строго,— тьі должен узнать докладно устав 
наш и все артикульї его, так как за измену им мьі ка¬ 
раєм отступников вечньїм от нас отлучением. 
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— Слушаю и прилучаюсь к ним всем сердцем и ду- 
щою,— ответил Богдан. 

— Брат вьітрикуш — обратился Бальїка к одному 
из горожан, сидевших по правой стороне.— Принеси сю- 
да из скарбницьі нашей скрьіньку братерскую. 

Тихо и бесшумно поднялись два горожанина и отво- 
рили низенькую дверь, находившуюся за столом, вошли 
в маленькую келийку и с трудом вьінесли оттуда кова- 
ньій железом сундучок, которьій и поставили перед стар¬ 
шими братчиками. Пан Крамарь снял с своей шеи длин- 
ньій железньїй ключ и передал его Бальїке. Бальїка от- 
пер им хитрьій замок и вьінул желтую пергаментную 
бумагу с огромною восковою печатью, висевшею на шел- 
ковом шнурке, и, передавши ее своєму соседу направо^ 
произнес: 

— Брат вьітрикуш, читай устав наш братский, 
утвержденньїй патриархом Феофаном, чтобьі ведомо 
бьіло всем и каждому, в чем клянемся мьі друг другу 
и на чем стоим. 

Брат вьітрикуш встал и развернул длинньїй лист. 
Старшие братчики опустились. Один Богдан стоял по- 
среди комнатьі. Все занемело кругом. 

— Во имя отца, и сьіна, и святого духа,—начал гром- 
ко и внятно брат вьітрикуш.— Послание к коринфянам, 
глава VI. «Вьі-бо есте церкви бога жива, яко же рече 
бог: аз вселюся в них, и похожду, и буду им бог, и тии 
будут ми людие»,— глаголет господь вседержитель. 

Предмова ко всем благоверньїм всякого возраста и 
сана православним людям. Возлюбленная, возлюбим 
друг друга, яко любьі от бога єсть, и всяк, любяй от бога, 
рожден єсть и разумеет бога, а не любяй — не позна бо¬ 
га. Йде же аще любовь оставится, все вкупе расторг- 
нутся, без нее-бо не єдино дарование состоится. Не 
именем-бо и крещением христианство наше совершает- 
ся, но братолюбием, зане и глаголет нам господь: 
«Идеже есте два или трие во имя моє, ту есмь посреди 
вас» 

В большой светлице бьіло так тихо, словно напол- 
нявшие ее люди замерли и онемели. Голос брата вьітри- 

* Вьітрикушами називались двоє из братьев, избранньїе для 
надзора за порядком и благолепием в церкви; они ходили с круж¬ 
кою, раздавали братчикам свечи, прятали святьіе книги, сосудн, 
одеждьі и пр. (Примітка автора). 
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куша звучал ясно и сильно в глубокой тишине, и, слу- 
шая зти тепльїе слова, Богдан вспоминал невольно рос- 
кошньїе и разнузданньїе сеймовьіе собрания, полньїе 
кичливости, згоизма и презрения. О, как не похожй они 
бьіли на зту тихую и любовную братскую беседу! Прав¬ 
да, перед блеском и пьішностью сеймового зала большая 
светлица, со старательно запертьіми окнами и дверьми, 
казалась угрюмой и мрачной; правда, не звучали здесь 
гордьіе, полньїе надменности орации и спорьі панства, 
а сльїшалось только тихое, простое слово, полное сми¬ 
рення и любви; правда, и согнутьіе темньїе фигурьі го- 
рожан казались бьі и жалкими, и смешньїми перед 
залитьіми золотом и каменьями пьішно-вельможньїми 
панами, но в зтом собрании темньїх, гонимьіх людей 
чувствовалось что-то такое трогательное и сильное, что 
переполняло всю наболевшую душу Богдана теплою и 
радостною волной. Он чувствовал, что все зти теряю- 
щиеся там во мраке лица, изнуренньїе томительною 
жизньїо и непосильною борьбой, близки ему, что все они 
истииньїе братья, что все оии борются вместе за одно 
дело, великое и святое, как и зти простьіе глубокие 
слова... Там пьішньїе цветьі вянут и упадают с усьіхаю- 
щих ветвей могучего дерева, а здесь, в иеизвестной глу- 
биие, темньїе и невзрачньїе корни ведут упорную непре- 
станнуїо работу, вьісьілая на поверхность земли молодьіе 
побеги, полньїе новой жизни и сильї... И вместе с зтим 
сознанием новая радостная уверенность наполняла его 
существо, и ільїсли о ішусн^^ Еленьї, и жажда 

м ести, и зло ба упльївали куда-то далеко-далеко, а глаза 
застилал тихий, тепльїй туман... 

Между тем брат вьітрикуш читал дальше: 

— «Возглаголем же сия первое утешение о скорбях 
и напастях наших: радуйтеся, яко же и Спас рече: 
«Блажеини изгнанньїе правдьі ради, яко тех єсть цар- 
ствие небесное! Ниже малодушествуйте, яко ньіне вам 
вне града молитвьі деяти, но веселитеся, зане и Христос 
вне града распят бьість и спасенне содея!» 

Богдан взглянул кругом: утешение, звучавшеє в зтих 
словах, оживляло всех братьев, как небесная роса ожив- 
ляет никнущие к земле, умирающие цветьі. Вьїцветшие 
глаза Бальїки глядели вперед с каким-то умилением и 
надеждой, а седая голова его тихо покачивалась, словно 
снова переживала все зти долгие, тягостньїе дни. 
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Прочтя вступление, брат вьітрикуш перешел к арти¬ 
кулам. Он прочел о порядке принятия в братство, о по¬ 
рядне избрания старших братчиков и других должност- 
ньіх лиц, об обязанностях их, которьіе должньї бьіть 
строго хранимьі для того, чтобьі «чрез нестаранне и 
оспалость йх зньїщенная и опустошенная церква божия 
не терпила». О том, как должньї держать себя братья 
на сходках «порожньїх и непотребньїх розмов не мовьі- 
тьі, а тильки радьітьі о церкви божий и о вьїкованню 
своего духовного и чтоб наука всякая христианским 
детям бьіла». О том, как братчики должньї хранить в 
глубокой тайне содержания братских бесед. Об обязан¬ 
ностях их заботиться и призревать бедньїх и бездомних, 
коим негде голову преклонить, об устройстве для них 
братских обедов и подаянии им денежной помощи. Об 
обязанности их общей заботиться, о церкви божией и 
пастьірях ее, охранять и беречь ее как зеницу ока. Даль¬ 
ше говорилось об отношениях братьев между собой, 
о том, что они должньї любить друг друга не только по- 
зверховно, но всем сердцем и душой, не ставя себя один 
вьіше другого. 

Далее всем вменялись любовь, смиренне, верность и 
милосердне: «Чтобьі все братня милосердия бьіли зер- 
цалом и прикладом всему христианству побожних 
учеников». 

— «Глаголет-бо священное писание,— заключил тор- 
жественно брат вьітрикуш,— да просветится свет ваш 
перед человеки, да, видевше ваша добрая дела, просла- 
вят отца вашего, иже єсть на небесех». 

— Теперь, брате, ти сльїшал наши артикули,— обра- 
тился к Богдану Крамарь,— отвечай же нам по чистой 
и нелицеприятной совести: согласен ли ти покоряться 
им во всем? «Яко лучше єсть не обещатися, нежели, 
обсідавшися, не исполнити». 

— Саблей моей клянусь исполнить все свято и непо¬ 
рушно! — вскрикнул горячо Богдан. 

— Добре, — заключил брат Крамарь, — клянися ж 
нам в том не саблею, а святим крестом! — и, впнувши 
из братской скриньки темний серебряннй крест простой 
и грубой работьі, поднял его с благоговением над голо- 
вой. Перед Богданом поставили небольшой аналой, на 
котором лежало евангелие, сверх него положили обвет- 
шавшую грамоту; подле аналоя стали с двух сторон 
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братья вьітрикуши с вьісокими зеленьши свечами в ру¬ 
ках. Все встали; Богдан поднял два пальца. 

— Во имя отца, и сьіна, и святого духа,— начал он 
громко и уверенно,— я, раб божий, Зиновий-Богдан 
приступаю до сего святого церковного братства и обе- 
щаюсь богу, в троице єдиному, и всему братству всею 
душою моєю, чистьім же и цельїм умьіслом моим, бьіти 
в братстве сем, не отступаючи до последнего часа 
моего... 

Дальше шел цельїй ряд страшньїх клятв, в случае 
изменьї брату. «Да буду и по смерти не разрешен, яко 
преступник закона божия, от нее же спаси и сохрани мя, 
Христе боже!» — окончил Богдан. 

— Аминь! — заключил торжественно Крамарь. — 
Отньїне тьі брат наш и телом, и душою..Не ищи же в 
беде ни у кого защитьі, токмо у братьев своих, и верь, 
что они положат за тебя и душу свою! — и Крамарь 
порьівисто заключил Богдана в свои обтїятия. 

— Витаю тебя всем сердцем, брат мой,— подошел 
к Богдану Бальїка, и Богдан увидел, как старческие 
глаза его блестели тихою радостью,— всем сердцем, 
всем сердцем,— повторял он, обнимая Богдана,— да 
единомьіслием исповемьі. 

— Братчики мильїе,— обратился Крамарь к собра- 
нию,— витайте же и вьі нового брата. 

Давно жданное слово словно сбросило оковьі со все- 
го собрания. Шумная толпа окружила Богдана. Горячие 
руки пожимали его руку, принимали в обтїятия*; добрьіе 
постаревшие и молодьіе лица, воодушевленньїе пробу¬ 
дившоюся знергией, радостно заглядьівали ему в глаза. 
«Будь здоров, брате, мильїй, ласковьій брате!» — сльї- 
шал он отовсюду и, куда ни оборачивался, всюду видел 
радостньїе, оживленньїе глаза. 


XXX 

Долго продолжалась дружественная братская беседа; 
наконец брат Крамарь ударил молотком. 

— Постойте, панове-братья,— обратился он ко всем,— 
нашому новому брату надлежит исполнить еще одну 
повинность, о которой знаєте вьі все. Брате Богдане, при 
вступлении в наше братство каждьій брат офирует до 
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братской скрьіньки двенадцать грошей, кто же хочет 
дать больше — может, только с доброй воли своей, 

Богдан вьінул из пояса толстьій сверточок и вьісьіпал 
на стол двенадцать червонцев. 

— Благодарим тебя от всего братства,— поклони¬ 
лись разом старшие братья.— Брат вьітрикуш,— обра- 
тился Крамарь к своєму соседу,— подай новому брату 
«Упис» и каламарь (чернильницу). 

Перед Богданом положили на столе «Упис». Богдан 
перевернул толстьіе пожелтевшие листья и подписал 
под длинньїм рядом подписей крупним витиеватьім по¬ 
черком: «Прилучьілемся до милого братства Богояв- 
ленского киевского рукою и душою. Богдан Хмель- 
ницкий, писар его милости войска королевского, рука 
власна». 

— Хвала, хвала, хвала! — зашумели кругом голоса. 

— Паиове-братья,— обратился Богдан к Крамарю 
и Бальїке, когда поднявшийся шум немного умолк,— 
дозволите ль молвить мне слово? 

— Говори, говори! — возгласили разом и Крамарь, 
и Бальїка. 

— Ласковьіе пане-братья: мещане, горожане и рьі- 
цари киевские,— поклонился Богдан всему собранию,— 
от всей души моей благодарю вас за честь, что вибрали 
меня в братья свои.Воистину настал-бо час, когда толь¬ 
ко в братстве своем можем искать ми защитьі. Нет у 
нас больше ни прав, ни законов, охраняющих поселян и 
горожан в каждой стране: ед иньїй-бо оборонея _наш, 
король, поруган и унижен сеймом"!! "лишен всяких прав. 
Все ви знаєте о том страшном злодеянии, которое по- 
терпел я, да разве я один? Все ато ожидает каждого из 
•нас! Утесняют вас вьідеркафами и налогами. Зто еще 
золотьіе Бремена: скоро отберут у вас и крамници ваши, 
скасуют и цехи. Мало! Удалось вам с помощью козаков 
посвятить на святне епископии после долголетнего пле- 
нения превелебного митрополита и епископов и утиши¬ 
лась уния в нашей стороне, но теперь уже не то! Король, 
.говорю вам, уничтожен, и под покровительством ксенд- 
'зов и унитов ширится уния и охватьівает наш край. Ви не 
знаєте того, что творится там... за вашими городскими 
стенами,— арендаторьі забирают церкви божьи в аренду, 
.обращают в скотские загони; священнослужители сами 
жгут их, чтобьі не отдавать в- поругание;.. И єдиную 
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силу нашу, войско козацкое, стараются теперь уни- 
чтожить паньї... Нигде, братья, нигде не найдем мьі 
помощи єдино друг от друга! Так будем ли мьі розпиться, 
козаки от горожан и горожане от козаков? Не еди- 
ной ли мьі, братья, матери дети, не за одно ли дело свя- 
тое стоим? 

В комнате посльїшался едва сдерживаемьій шум. 

— Когда не станет на Украйне козаков,— продолжал 
/Богдан,— тогда погибнет последняя сила, которая еще 
Ісдерживает панов, и заглохнет тогда уже навеки и вера 
наша, и имя наше, и вся наша украинская земля. Ска- 
[жите же мне одно слово, братья: если настанут те горь- 
кие часьі, когда женам и детям придется бросать дом 
свой и искать пристанища у медведей и волков, не отка- 
жете ли вьі тогда в своей помощи братьям или оставите 
их гибнуть один за другим за свой обездоленньїй край? 

И вдруг все ожило в мрачном зале. Горячий порьів 
заставил всех забьіть строгие артикули устава. Каза¬ 
лось, сильний вихрь ворвался на широкую степь и за- 
крутил, заметал сухой, посеревший ковьіль. Строгие 
степеннне горожане вскакивали на лави, махали Бог¬ 
дану шапками, внкрикивали горячие, прочувствоваинне 
слова. 

— Поможем! Все отдадим! Ворота откроем! Едино 
тело, един дух, единьї есмьі! — раздавались отовсюду 
воодушевленнне возгласьі. 

Когда утихли наконец шумньїе пориви восторга, 
брат Крамарь напомнил всем, что пора идти в церковь 
отслужить благодарственннй молебен по случаю при- 
нятия нового брата. 

— Сам превелебний владика будет служить сего- 
дня,— пояснил он Богдану,— я известил его о прибьітии 
твоем. 

Братчики начали виходить из собрания парами, чин¬ 
но, один за другим. 

Взволнованннй и растроганннй вступил Богдан в 
обширннй братский храм. Таинственний, тихий сумрак 
наполнял его... У наместннх образов теплились свечи 
и лампади, но остальная часть храма тонула под висо¬ 
кими сводами в густом полумраке. Братчики останови- 
лись перед царскими вратами. Богдан оглянулся кругом: 
сквозь узкие окна купола смотрело синєє звездное небо, 
и страшний небесний знак, теперь еще увеличившийся, 
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горел на нем зловещим огнем... Вьітрикуши роздали 
всем братьям вьісокие зеленьїе свечи, а Богдану еще 
большую, тяжелую свечу, разукрашенную венчиками и 
цветами... Свечи зажглись одна от другой, и свет напол- 
нил полуосвещенньїй храм. Посльїшался звук запирае- 
мой двери... Кто-то робко кашлянул, кто-то вздохнул, 
и все замерло в немом ожидании... Голубая шелковая 
занавесь царских врат тихо вскольїхнулась и отдерну- 
лась; из-за резньїх, золоченьїх врат показалась внутрен- 
ность алтаря, наполненная легким голубьім полумра- 
ком; свечи на престоле горели вьісоким треугольником, 
а у иконьї богоявления, занимавшей всю заднюю стену, 
колебалась на серебряной цепи красная лампада, словно 
капля сверкаїощей крови... У престола, спиной к церкви, 
стоял наипревелебнейший владьїка Петр Могила, митро¬ 
полит киевский. Богдан увидел только високую сильную 
фигуру в белом парчовом облачении и серебряной митре 
на толове. 

— Слава святей и единосущней троице! — раздался 
громкий и властивій голос. 

— Аминь,— прозвучало тихо с хор. Служение на¬ 
чалось. 

Ни єдиний звук, ни єдиний шорох не нарушал свя- 
тости служения... Освещенние восковими свечами лица 
горожан били строги и серьезнн... Тихо, вполголоса раз- 
давалось с хор простое, но за душу берущее пение, и 
только голос митрополита звучал в зтой смиренной ти- 
шине громко, повелителько и властно. Давно неведомое 
умиление спустилось на Богдана... Как тепльїе волньї 
ласкают и успокаивают измученное тело, так умиротво¬ 
ряло оно больную душу его... И обидві, и оскорбленья, 
и пережитое горе как би исчезали из памяти... Перед 
ним стояло ясно только что пережитое братское собра- 
ние. «Едино тело, един дух, единьї есмьі»,— повторял он 
сам себе, и зто сознание наполняло его душу чувством 
нового братского единения. Хотя он еще не видел лица 
митрополита, но уже одна сильная осанка его и голос, 
звучавший так уверенно и властно, невольно влекли 
к себе его сердце. Способствовала ли тому громкая мол- 
ва и слава, которая окружала имя Могили, или дейст- 
вительно его величавая наружность так очаровьівала 
человека, только Богдан ждал с нетерпением, когда вла¬ 
дика оббротит к молящим лицо своє. Служение близи- 



лось к концу. Митрополит повернулся наконец от алтаря 
и появился в царских вратах. Драґоценньїе камни в се- 
ребряной митре его ярко горели и словно осеняли его 
венцом сверкающих лучей. Лицо его бьіло темного, по- 
чти оливкового цвета, длинная черная как смоль борода 
спускалась на грудь, густьіе брови сходились над силь¬ 
но очерченньш орлиньїм носом, огромньїе черньїе глаза 
глядели смело, каким-то огненньїм, проницающим на- 
сквозь взглядом. Вся фигура, все лицо его дьішали той 
силой, умом и знергией, которьіе так властно приковьі- 
вают к воле своей все сердца. Владьїка остановил на 
Богдане свой пристальньїй взгляд, и глаза их встрети- 
лись. Богдан почувствовал, как зтот огненньїй взгляд 
вонзился в него и словно насквозь прохватил его сердце. 

Но вот окончилась служба. 

В дверях алтаря показался владьїка уже не в бле- 
стящем облачении, а в монашеской одежде, только на 
черном клобуке его над самьім лбом ярко горел брил- 
лиантовьій крест. Все стали подходить попарно под бла¬ 
гословенне. Вьітрикуши гасили одну за другою свечи 
и лампадьі у образов. Братчики безмолвпо ввіходили 
из церкви. Густой мрак охватьівал сводьі, колонньї, хорьі 
и купола. Только на престоле еще горел вьісокий тре- 
угольник свечей, разливая кругом тихий, лучистьій свет. 
Церковь пустела. Богдан хотел бьіло ввійти вслед 
за другими, но в зто время к нему подошел брат 
вьітрикуш. 

— Брате,— проговорил он,— святейший владьїка хо- 
чет видеть тебя и ждет в алтаре. 

Богдан последовал за ним. Тихо скрипнула северная 
дверь иконостаса, и они вступили в алтарь. Какое-то 
благоговейное и трепетное чувство охватило Богдана. 
В алтаре не бьіло уже никого, кроме владьїки. Он сидел 
в глубине на вьісоком митрополичьем троне. Черная 
мантия падала вокруг него тяжельїми, мрачньїми склад¬ 
ками. Лицо его бьіло серьезно и строго, а черньїе глаза, 
казавшиеся еще большими от темной тени, падавшей на 
них, глядели вдумчиво, сурово, почти печально. 

Богдан низко поклонился и остановился у дверей. 

— Брат вьітрикуш,— произнес митрополит,— запри 
церковь и оставь нас, мьі ввійдем через мой вход. 

Молча поклонился вьітрикуш и вьішел из алтаря. 

Шаги его глухо прозвучали по железньїм плитам 
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пола и умолкли. Через несколько минут раздался звук 
запираемого засова, и все стихло. Сердце у Богдана 
екнуло. Владьїка не отводил от него своего глубокого, 
строгого взгляда. Казалось, он испьітьівал и изучал его. 

— Пан пнсарь войска Запорожского Богдан Хмель- 
ницкий? — спросил он наконец по-латьіни. 

— Так, ваша яснопревелебность, зто он имеет сча- 
стье говорить с вами,— ответил по-латьіни же Богдан. 

— Приветствую тебя, как нового брата! 

— Благодарю господа, что он сподобил меня чести 
зтой,— склонил голову Богдан. 

— Я сльїшал много о тебе, пане писаре. 

— Но славе зтой обязан я, к несчастью, ваша ясно¬ 
превелебность, не доблести моей, а тому тяжкому горю, 
которое так нагло посетило меня. 

Могила внимательно взглянул на Богдана: разговор, 
которьій колебался до сих пор, словно чаши весов, на- 
чинал устанавливаться. 

— Не будь излишне скромен, брат мой; твоє горе 
еще больше привязало к тебе сердца козаков, которьіми 
тьі владел и доселе, а владеть сердцами свободньїми 
может только тот, кто достоин такой власти. 

— Служу всем сердцем отчизне и вере. 

— И бог гонимьіх возвеличит тебя! — произнес твер¬ 
до митрополит. 

в алтаре наступило молчание. Високий треугольник 
свечей разливал вокруг престола лучистьій свет. 

Сквозь резньїе врата видна бьіла церковь, полная 
мрака и тишииьі. Вся строгая фигура митрополита то¬ 
нула в полумраке, только бриллиантовьій крест на чер- 
ном клобуке его горел дрожащим огнем. Богдан почув- 
ствовал, как сердце его забилось горячо и сильно. 

— Я сльїшал и знаю уже все о решениях сейма,— 
заговорил после долгого молчания Могила,— знаю и о 
решении знаменитой комиссии,— усмехнулся он,— кото¬ 
рое привез мне мой посол; вместо облегчений, они, вдо- 
бавок ко всем утискам, запретили снова людям грече- 
ской верьі занимать должностньїе места и таким обра¬ 
зом хотят снова повергнуть нашу веру только в темную 
массу народа. Сльїшал я и о том тяжком оскорблении, 
которое получил тьі, пане писаре, на свою законную 
жалобу, но скажи мне одно: неужели не бьіло и у тебя, 
такого славного, храброго рьіцаря, известного по всей 
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Украйне, другого средства для защитьі, как обратиться 
к зтим лживьім и преступньш схизматам? 

— Клянусь, оно бьіло и єсть у меня не только для 
защитьі, но и для расправьі,— вскрикнул Богдан, разго- 
раясь при одном воспоминании о сейме,— но, наипреве- 
лебньїй владьїка, зто бьіла последняя попьітка узнать, 
єсть для на/ хоть какое-нибудь право в зтой нашей и 
чужой земде! Я ве£ил^[і верю короля, доброчинна и 
іобо£оніш_ндшего. я ехал с пбследней надеждой на него. 
Но что мог он мне сделать? Когда, униженньїй и оскорб- 
ленньїй, бросился я из сейма, он призвал меня к себе. 
«Тьі видишь сам,— проговорил он с печалью,— лишен- 
ньій власти, не в силах я скрепить свои законні, когда 
І сейм решит ваши права: вьі воиньї, и єсть у вас и сабли, 
Іи рушницьі!» 

— Так,— сжал владьїка свои черньїе брови и произ- 
нес суровьім голосом,— правду он сказал: нех—в-зтой 
страие другого права, кроме железа и огня! В последний 

раз я обращался к сейму, отньще.буду з.ащищаться уж 

сам. За время торжества унии вельможи отторгли от 
обитателей наших миожество земель и деревень, и церкви 
Ьожии оттого лежали в запустении, не имея ни благо- 
лепия, ни скудного содержания для служителей алтаря... 
;Мои предшественники искали у судов защитьі — и судьі 
ісмеялись над ними. Но я... да не осудит меня за зто 
господь,— поднял он к небу свои огненньїе глаза,— 
когда благословил Маккавеев на защиту храма предков 
своих я больше не ищу ни у кого защитьі! Господь 
по^ставил меня стражем дома своего, и я стерегу его 
и охраню,— стукнул он с силою золоченьїм посохом,— 
от всех врагов! Когда на стадо нападают волки, не сло¬ 
вом ограждает пастьірь свою паству, но жезлом... Жезл 
у меня, и пока он в зтой руке, не напасть хищньїм вол- 
кам на стадо господа моегої Есть в нашей обители мно- 
го иноков юньїх, много сабель и гармат... Чего не от- 
дают нам по праву, то мьі возьмем силой! — заключил 
гневно владьїка, и темньїе глаза его вспьіхнули снова 
жгучим огнем. 

— Наипревелебньїй владьїка, святое слово твоє,— 
воскликнул горячо Богдан,— и мьі докажем его! Тьі 
знаешь сам,— заговорил он с горячечньїм воодушевле- 
нием,— что после восстания Гуни козацкие бунтьі срьі- 
вались уже не раз, не раз грозили они все новьіми и но- 
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вьіми бедствиями отчизне, и только я, я один удерживал 
их от бунта с опасностью жизни своей. Скол^ь^ко раз по- 
зор и проклятье козачества висели надо мною, сколько 
раз жизнь моя бьівала в их руках, но я жертвовал всем, 
^я все забьівал, лишь бьі сдержать их от последней 
івспьішки, которая могла бьі окончиться бедой для бед- 
Іной отчизньї, для панов и для нас... Король обещал нам 
/вернуть все наши привилеи, и мьі ждали... Но зто бьіла 
»;Последняя капля терпения, она переполнила чашу и 
І'льется, льется через край... Клянусь тебе, превелебней- 
!ший владьїка, когда на жалобу мою, на воззвание отца 
к отмщеиию за убитого сьіна, я усльїшал лишь 9хавсюду 
смех и глумленье — небо разорвалось, земля зашаталась 
под ногами у меня,— и разум, и воля — все угасло, оста¬ 
лась одна только жажда мщения, мщения до смерти, до 
і конца! — Богдан задьіхался.— И я дал себе, владьїка, 
страшную клятву: я поклялся прахом моего замученно- 
го сьіна, последним вздохом его — отмстить им за все: 
за народ, за себя и за веру, отмстить так беспощядно, 
как только умеют мстить козаки! — вьікрикнул резко 
Богдан и умолкнул. Дьіхание вьірьівалось у него с шумом, 
на лбу вьіступили холодньїе капли пота. Владьїка глядел 
на него серьезно и строго, почти печально... Под вьісоки- 
ми сводами витала торжественная и мрачная тишина. 

— Стой! — проговорил- владьїка, простирая над Бог¬ 
даном свою темную руку, а глаза его сверкнули гроз- 
ньім огнем.— Горе тому, кто для своей гордьіни соблаз- 
нит єдиного от мальїх сих! Господь меня поставил па- 
стьірем над вами, и я охраняю стадо моє. От вечай_м не, 
как твоєму отцу: не за свою ли только гордьіню, не за 
(СВОЮ ли обиду подьімаешь тьі и бунтуешь народ? Не таи 
[ни єдиного слова,— поднялся владьїка,— здесь с нами 
бог. Он слушает и читает в душе твоей. 

Какой-то священньїй трепет пробежал по всему телу 
Богдана. Владьїка стоял перед ним величественньїй и 
строгий. Какой-то необьічайньїй свет горел в его глазах; в 
своей поднятой руке он вьісоко держал золочений крест. 
В храме бьіло тихо; иконьї глядели со стен алтаря сурово 
и строго. И вдруг Богдану посльїшался в куполе какой- 
то невнятньїй шорох, словно веянье невидимих крил. 

— Владьїка,— воскликнул он, падая перед ним на 
колени,— как перед господом великим, я не укрою от 
тебя ни єдиного движения души! 
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Могила опустил на его голову свою руку, и Богдан 
заговорил прерьівающимся, взволНованньїм голосом: 

— Во всем я грешен, грешен, владьїко, человек-бо 
есмь. Тьі, превелебний владика, богом избран на сан 
високий, ти богом и огражден. Душе твоей, отрешенной 
от жизни, неведомьі все те соблазнн, которьіе опутьі- 
вают нас в трудной жизни мирской. А мьі... а я...— Бог¬ 
дан запнулся, как би не имея сил говорить дальше.— 
Владика,— вирвалось у него наконец с невьіносимою 
болью,— тяжелнй грех ношу я в сердце... 

Богдан умолкнул и опустил голову. 


XXXI 

Богдан помолчал и продолжал лихорадочно-тороп- 
ливо: 

— Покуда я не знал... ее... ее... Еленьї,— произнес он 
наконец с трудом мучительное слово,— вся жизнь и вся 
душа моя принадлежали только родиме. Но с тех пор, 
ікак я увидел ее,— все говорю перед тобою, как перед 
ігосподом на страшном суде,— я потерял волю, силу и 
.разум. Елена заняла в душе моей первое место. Я сам 
іобманнвал себя, я оттягивал нарочито уже назревшее 
дело, чтобьі не оставлять ее... Мало! Когда я узнал о 
решении сейма, в душе моей впервьіе проснулась ужас- 
ная мисль: не восстать, нет, а бежать вместе с нею», по¬ 
кинуть отчизну, народ мой, веру, все, все, лишь би не 
'расставаться со счастьем, доставшимся мне на закате 
дней. О превелебний владика, ти зтого чувства не 
знаешь! Суди меня, но по милости — прости! Когда я 
увидел своє пепелище, когда труп сина лежал на руках 
моих,— продолжал с какою-то яростною болью Бог¬ 
дан,— что, думаешь ти, больше всего убило меня? 
|Я терзался о том, что другой обнимает теперь ее строй-, 
■ное тело, цеЛует ее дивньїе очи, ее роскошнне уста; всеї 
(закипало во мне, зверем лютим, дияволом становился 
я и забнвал все кругом... Да, тебе говорю истину: на 
ісейм я ехал с одной мьіслью: все, все поставить на кар¬ 
ату, загубить тьісячи жизней, только отмстить им и воз- 
[вратить ее себе! — Богдан остановился, чтобьі перевести 
днхание.— Но возвращался я другим,— произнес он 
медленно тихим, упавшим голосом.— Когда передо мной 
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предстали воочию все муки и страдания моего народа, 
когда сейм отнесся с таким презрением и насмешкой 
к козацкой просьбе и к страданиям моим, вся кровь за- 
кипела во мне; но не за себя, бог видит, отче, а за всю 
мою отчизну, которую они потоптали в лице моем. И я 
поклялся себе,— произнес он задьіхающимся шепотом,— 
.прахом моего замученного сьіна, отдать отчизне теперь 
!все сильї, всю душу моюі Душа моя готова, владьїка, угас- 
|ли в ней все страсти, одна святая месть пьілает здесь за 
[родину, за веру, за бедньїй мой народі 

Богдан замолчал, лицо его бьіло измучено и бледно; 
на лбу вьіступил холодньїй пот, но глаза горели чистим 
и светльїм огнем. 

Владьїка сложил руки на толове Богдана и, подняв- 
ши глаза к небу, тихо зашептал слова молитви, а затем 
произнес вслух вдумчиво и строго: 

— Властью, данною мне господом богом, отпускаю 
тебе, син мой, все прегрешения твои! 

Богдан припал к руке владики. Несколько минут 
длилось строгое, торжественное молчание. 

Наконец Богдан поднялся и с глубоким вздохом 
провел рукою по лбу. Владьїка опустился на своє кре- 
сло. Казалось, он думал о чем-^о сосредоточенно и 
глубоко. 

— Месть — разрушение,— произнес он наконец вдум¬ 
чиво,— на чашах правосудия лежит теперь судьба на- 
рода... Что думаешь ти создать? Говори предо мною 
все, как перед братом, твоя страна стала родиной 
моей! 

Богдан молчал; казалось, только что пережитое вол- 
нение захвативало еще его дьіхание и не давало ему 
говорить. 

— Ми обуздаем панство,— произнес он, тяжело дьі- 
ша,— подчиним его королю, и он нам вернет все наши 
[ привилеи... 

— Так, но король смертей, а новий король может 
бить еще преступнее и лживее сейма и, за всеобщим 
согласием, поработит весь народ и утвердит унию на 
всей нашей земле. Запомни слово моє,— произнес вла¬ 
дика медленно и вьіразительно, устремляя на Богдана 
свои черньїе, горящие глаза.— От чим не хтанет. пасин- 
кдм. вжесіо-ютца. 

'— Но если умер отец и дети остались одни без за- 
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щитьі,— произнес Богдан каким-то неверньїм голосом,— 
где взять им другого отца? 

— Пока дети мальї и беспомощньї, им нужна опека; 
когда же они настолько возмужают, что смогут сами 
управлять своєю судьбой, они покидают суровьій дом 
отчима и начинают новую жизнь. 

— Как... превелебньїй владьїка, тьі думаешь, что 
мьі...— вскрикнул порьівисто Богдан, впиваясь в него 
глазами,— что мьі можем? Мьі! Нет, нет...— схватился 
он руками за голову,— такое дело... голова кружится... 
дух захватьівает... там сила... войско... 

— Здесь правда и богі — перебил его сурово и силь- 
^но Могила и поднялся во весь рост. 

Богдан умолкнул. 

— Тьі помнишь ли то время,— заговорил Могила 
после долгой паузьі,— когда потоптанная церковь наша 
лежала при последнем вздохе, без пастьірей и без вла- 
дьїки, без храмов божьих и божьих слуг? Бьіла минута 
смерти. Тьі помнишь ли, как триста священииков яви¬ 
лись перед славиьім козацким войском и, упавши перед 
ним на колени, умоляли их со слезами спасти от пору- 
ганья святую веру и божий крест? И господь явил 
своє чудо. Вот в зтом самом храме, оцепивши его вой- 
сками, закрьівши все окна, пригасивши свечи, удалось 
нам посвятить святителей и восстановить митрополию 
свою. Без пения, без торжества, в полусвете, словно та¬ 
ти и ворьі, совершали мьі святое богослужение, а из 
смерти вьішла новая жизнь! 

Могила стоял гордо перед Богданом, опираясь на 
золочений посох; в своей черной мантии он казался 
величественньїм и мрачньїм, словно низложенньїй 
король. 

— Но, восстановивши церковь,— продолжал он с гор¬ 
дою усмешкой,— мьі не надеялись на ласку короля: мьі 
старались утвердить ее так, чтобьі ничья сила не по- 
шатнула ее больше. Когда преставился преосвященний 
Иов, братня избрала меня на митрополичий трон.^^То 
било бурное и тяжелое время... ЗіМ-ДЯ. ваша —ле^роди¬ 
на моя:^ ти знаешь сам, я воеводич молдавский, но с 
юньїх лет поселился здесь. Родина, ваша стала моєю... 
Я полюбил ее за ее страдания и печаль... С юних лет 
видел я кругом унижение народа и верьі — и защитить 
ее от нападенья латинян стало жизнью моей. Гріщр^ь 


240 




меия поставил пастьірем над вами, и стадо моє стало 
мне родиьім. 

Голос Петра Могильї звучал величественно и сильно, 
а глаза горели властивім, победньїм огнем. 

— Когда свершилось моє избрание в полночньїй час, 
у алтаря дал я себе клятву снять с православньїх позор 
и поношение латьінян. И господь мой принял ее и по- 
слал мне на помощь бесплотньїе сильї свои. Пятнадцать 
лет стою я на страже... И вот из пепла вспьіхнул новьій 
огонь: растут повсюду братства, обители встают из раз- 
валин... Книжное слово облетает всю нашу отчизну и, 
как благовест в церковь, зовет отступников и схизматов 
в отцами оставлеииьій храм! 

Слова вьірьівались из уст его с таким огнем и вооду- 
шевлением, что Богдан чувствовал, как они зажигают 
пламеиііьіми искрами и его бушующую грудь. 

— Мои коллеги питают новое духовное войско,— 
продолжал Могила,— оно уже вьіходит светльїми ряда¬ 
ми и окружает церковь необоримою стеной. Каждьій 
день возвращает нам новьіх отступников, и я верю, что 
бог утвердит моє дело,— поднял он к небу глаза,— «не 
к тому аз себе живу, но живет во мне Христос!» — Мо¬ 
гила остановился на мгновенье и продолжал снова.— 
Оии отказали моей суплике на сейме, но теперь нам не 
страшиьі больше ни гнев, ни милость короля: крепко 
утвердил я свою церковь, умру, но она не умрет со 
мною! Но пока ваше право будет зависеть от прихотей 
сейма, ничего не будет верного в зтой страме. Запомни 

1 слово моє: отчим не будет вам отцом... Тьі — рьіцарьм 
О, если б господь вложил мне в руку не пастьірскийІ 
посох, а воинский меч!.. 

— Он здесь, владьїка! — воскликнул Богдан, хва¬ 
тайсь рукою за ножіїьі сабли.— Он уже обнажился для 
защитьі родиньї, и воли, и верьі своей! 

Наступило торжественное молчание. 

— Так,— произнес строго и сурово Могила.— Бог 
^отмщенья вложил его в сильньїе Туки. Я знаю, тьі мо- 
жешь много... больше, бьіть может, чем чувствуешь 
сам... Дух божий почил на тебе... Вот и теперь твоя сла¬ 
ва уже бежит перед тобою, тьісячи уст повторяют 
\с восторгом имя твоє; словом своим тьі будишь убитую 
іволю, из пастухов и пахарей делаешь воинов-козакові 
Тьі избран богом! Тебе вручаю я и судьбу. моей паствьі, 
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и освобождение церкви... Йди без страха, тьі знаешь 
власть мою, все встанут вместе с тобою. Я поДьіму за 
тобой все братства, все духовенство, священники в церк¬ 
вах станут взьівать к поселянам и освящать нож и все 
города откроют ворота тебе... Йди же^ЇЇердо и смело, 
не останавливайся на полдороге, чтобьі снова не скатить- 
ся вниз! Но горе тому,— простер он над Богданом свою 
руку, й темньїе глаза его сверкнули зловещим огнем,— 
горе тому, кто для своей гордьіни соблазнит єдиного от 
мальїх сих! Горе тебе, если в победе своей тьі забудешь 
|народ и веру... Клянись мне перед зтим животворящим, 
|чудесньім крестом,— поднял он ВЬІСОКО золотой крест,— 
^клянись у престола всевидящего бога, что всю твою 
Ьласть и победьі тьі положить за них и для них! 

Вспьіхнувшая лампада осветила ярким пламенем 
вьісокую фигуру Могильї; он стоял неподвижно, словно 
каменное изваянье, с крестом в поднятой руке; лицо его 
бьіло вдохновеино и строго, глаза горели из-под черньїх 
бровей каким-то жгучим огнем... Сквозь замерзшее окно 
грозно глядела с неба зловещая звезда с огпеииьім 
хвостом. 

— Клянусь! — вскрикіїул Богдан, падая на колени.— 
Клянусь спасеиием души своей, клянусь последним вздо- 
хом моего сьіна! И если изменю я клятве зтой, тьі, гос¬ 
поди, всевидящий и всемогущий, покрой вековечньїм по- 
зором имя моє! 

— Дерзай,— произнес торжественно митрополит, про- 
стирая над головою Богдана руки,— и легионьї господни 
ринутся в битву вместе с тобой! 


Невдалеке от старого города Києва, прямо через 
лесок, расположился на горе небольшой городок Печерьі, 
состоявший собственио из двух монастьірей: Печерского, 
со всеми его обширньїми постройками, усадьбами, сада¬ 
ми, типографиями, и Вознесенского женского монастьі- 
ря, в которьій уходили от мира женщиньї православного 
вероисповедания из более знатньїх шляхетских и козац- 
ких родов. 

С самого раннего утра в монастьіре Вознесенья бьіла 
суматоха и шло лихорадочное движение. Молодьіе по- 
слушницьі и служки торопливо сновали по двору; сквозь 
открьітьіе настежь двери церкви видно бьіло, как чи- 
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етили серебряньїе паникадпльї * и оправьі икои, расети- 
лали по ступеням дорогие коврьі. Из труб монастьірской 
трапезной валил клубами дьім, из кухни сльїшались 
стуки ножей и посудьї, в окна виднелись широкие сводьі 
печей, пьілавших жарким огнем; у окон на огромньїх 
досках бабьі-богомолки и послушницьі лепили бесконеч- 
ную массу пирогов. Монастьірь готовилея к особому 
торжеству: на сегодня назначено бьіло посвящение в 
монахини молоденькой белицьі ** из знатного козацкого 
рода. 

К службе ожидалось много знаменитих рьіцарей. 
Литургию и чин пострижения должен бьіл совершать 
ясиовелебнейший митрополит и игумен Печерской оби- 
тели Петр Могила. 

в темпом углу церкви, возле свечного ящика, две 
черницьі в длинньїх черньїх мантиях и черньїх покрива¬ 
лах, спускавшихся от клобука до самого пола, пересчи- 
тьівали медньїе деньги и тихо шептались между собой. 
Несмотря на смиренньїе одеждьі, вьісохшие, желтьіе 
лица монахинь с заострившимися носами и багрово-си- 
ними мешками у глаз имели какое-то злое, сухое вьіра- 
жение и напоминали хищньїх птиц. Трудно било отли- 
чить от тихого стука меди звук их голосов, сухой и 
безжизненньїй. 

— Такую молодую — и в монашки,— шептала одна 
из них, отсчитьівая горку больших медяков.— Не знаю, 
что зто на мать игуменью нашло. Виданное ли 
зто дело! Вон сестра Анаиса уже десять лет послу- 
шание несет, а еще до сих пор в чин монашеский не 
посвящена. 

— Соблазн, один соблазн...— покачала головою дру¬ 
гая и добавила, смиренно вздохнувши: — Брат, говорят, 
большой вклад положил... Ну, вот, а мать игуменья-то 
на деньги больно падка. 

— Да кто ее брат-то? 

— Из старшин козацких, сльїхала, Золотаренком 
зовут. 

— То-то и єсть... потому ей и келья особая, и всякая 
воля... никакого ведь послушания не несла. 

— Ну, на зто, сестра Праскева,— возразила вто- 


* Пани кадило — церковна люстра із свічниками. 

** Б е л и ц а — жінка, що готується стати черницею. 
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рая,— ничего не скажешь, к церкви она очень прнлежна 
и на всякое приказание угодлива. 

— Угодлива, угодлива,— прошипела первая,— делать 
делает, а лицо гордое, словно, подумаешь, княгиня ка- 
кая,— ни тебе ульїбнется, ни двери растворит, ни побе- 
седует. 

— Да, 9Т0 уж так... И с чего зто она в такой моло- 
дости жизнь мирскую возненавидела? Не добьешься от 
нее ничего — стена стеной. 

— Возненавидела! — нагнулась первая монахиня ко 
второй и злобно прошипела: — Верно, грех какой-нибудь 
случился, вот и пришлось за монастьірскую стену уйти... 
Подрясник ведь все прикроет. Знаю я их, сестра Мо- 
крина,— стукнула посохом злая старуха,— всех знаю... 
Жить-то им, жить больно хочется... Да! 

А молодая инокиня, о которой шли такие едкие тол- 
ки, сидела запершись в своей келье. Бледненькая по- 
слушница в черной шапочке и таком же подрясничке, 
приставленная к ней матерью игуменьей, стояла в ко¬ 
ридоре у дверей кельи и о чем-то говорила с таким же 
молодьім, как и она, существом. Глаза ее бьіли красньї, 
нос и губьі распухли. 

— Жалко, так жалко,— говорила оііа своей собесед- 
иице, беспрестаїїно всхлипьівая и утирая рукавом слезьі, 
бежавшие по пухльїм щекам,— что и сказать не могу... 
Ведь она как ангел божий, истинно, как ангел. 

— Ас чего бьі зто ей, голубка, монашеский чин при- 
нимать? 

— Ой сердце моє, видно, горе большое! Как приста¬ 
вили меня к ней на послушание, так она сначала все 
плакала, плакала и убивалась, боже, как! По ночам, 
бьівало, вставала, перед иконами на колени падала... 
Иногда я и утром ее на полу без памяти находила. 
А теперь вот как сказали, что скоро постригать будут, 
успокоилась: тихая такая да задумчивая стала. Ска¬ 
жешь что, она и не отзовется, только глаза ее смотрят 
куда-то мимо, пристально-пристально, словно видят 
что-то или припоминают что... 

— Да неужели у ней никого из родичей нет? — изу- 
милась собеседница с лукавьім, любопьітньїм личиком, 
к которому совершенно не подходила ни ряска, ни чер- 
ная шапочка. 
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— Брат єсть; приезжал, давно только, важньїй такой 
козак. Долго они промеж себя говорили. Просил он ее, 
молил; только сльгшу, она говорит ему, и таково тихо, 
таково ласково, словно чаєчка скиглит: «Брате мой, ко- 
ханьїй мой, любьій мой, не бери тьі меня отсюда... Дай 
мир моей бедной душе!» Так он и уехал. 

Собєсєдницьі замолчали. 

— А как подумаю, что вот через час, через два,— 
продолжала первая,— обрежут ее косьі черньїе да кло¬ 
бук наденут... все равно что живой похорстят, так мне 
жалко станет, словно вот сердце в груди разрьівается! 

Девушка снова поднесла руку к глузам. 

Где-то посльїшался легкий шорох. 

— Кажется, зовет, — встрепенулась послушница, — 
прощай, побегу! — кивнула она собеседнице. 

— Слушай, Прися, а знаешь, сам владьїко будет 
служитьі — крикнула ей вдогонку вторая, но та уже не 
сльїхала ее восклицания. 

В комнате, куда вбежала послушница, бьіло полу- 
темно. Она бьіла мала и низка: сводчатьій потолок 
делал ее похожей на склеп,— бельїе занавески закри¬ 
вали окна совсем, и сквозь них проникал слабьій мато¬ 
вий свет. 

У больших старинньїх образов теплилась лампадка; 
в углу белела постель; на жесткой деревянной кровати 
у стола, опустивши на колени руки, сидела молодая 
белица. Черная ряса облекала суровими, холодними 
складками ее стройную худощавую фигуру, темная коса 
спускалась по плечам; лицо ее било бледно и серьезно. 
Черньїе брови впивались тонкими липнями в високий и 
чистий лоб и придавали лицу какое-то строгое вьіраже- 
ние; большие серьіе глаза, оттененньїе стрельчатьіми 
ресницами, били устремленьї на темиьіе образа; они 
глядели не со слезами, не с мольбой, нет, взгляд их бьіл 
тихий, примиренний и полньїй любви. 

Что-то необьічайно трогательное и мирное чуялось 
во всей фигуре, во всем образе молодой белицьі... В своей 
черной одежде, с лицом печальним и строгим, она напо- 
минала ангела смерти, но не сурового и карающего, а 
полного тихой скорби и ласки, слетающего на ложе 
больньїх... Она не заметила вошедшей послушницьі. 

— Панна звала меня? — спросила та робко, оста- 
навливаясь в дверях. 
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Девушка вздрогнула и перевела на нее глаза. 

— Нет, Прися,— проговорила она тихо,— мне ниче- 
го не надо, оставь меня. 

Послушница вьішла и затворила за собою дверь. 
В келье снова стало тихо и безмолвно.... 


XXXII 

Белица провела рукой по лбу: через час-два — на 
нее наденут чернуїо мантию, и тот мир, та жизнь, что 
разливается там, за монастьірской стеной, умрут для 
нее навсегда, И что же? Нет в ее сердце ни трепета, ни 
сожаления... С тихою, покойною душой принимает она 
монашеский сан. А прошлое, недавнєє кажется таким 
давним, непонятньїм..., 

Белица наклонила голову. 

Субботов... Богдан... Марьілька... 

Перед глазами ее попльїли одна за другою знакомьіе 
картинні; но бледиьіе щеки ее не покрьілись румянцем. 
Тихне вечера, проводимьіе в бьілое время в Субботове, 
еще при жизни старой паиии... Глубокая любовь к ро¬ 
диме, пробуждеиная в ней Богданом, и первое чувство 
к нему, чистое и святое, так ярко вспьіхнувшее в ней... 
А затем приезд Марьільки... ее заигрьівание, ее каприз- 
ньій и дерзкий тон с Богданом,— с Богданом, которого 
она, Ганна, считала недосягаемьім героєм, святнім, при- 
званннім богом для освобождения странні! Ущшдец^е 
Богдана Марнілнкою... Безумная любовн к ней, охватив- 
щая еґо... любовн, когда жена его еще не испустила 
прследнего вздоха... О, какая страшная буря подняласн 
тогда в ее душе, какие страшнніе, нечеловеческие муки 
пережила она, Ганна, видя, как он, так внісоко возне- 
сеннній ею, падает под грязньїм срблазиом женсішя..,.в:ра- 
сртні, забнівая и родину, ,и вс^ ,свон ааветні... О, как 
ненавидела она тогда зту коварную ляховку, что отьіма- 
ла у них их єдиную надежду, что посягала так дерзко 
на ее святніню, на которую она, Ганна, толнко молитися 
могла! И под влиянием зтих мучений чистое и святое 
чувство Ганнні к Богдану темнело и омрачалосн, обра- 
щаясн в какой-то жгучий огонн... Еще здесн, когда она 
приехала сюда, какими горькими рьіданиями и стонами 
оглашались зти холоднніе сводні... Но время шло... 
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7.И ревность, и злоба, поднятьіе в сердце ее, стихали под 
влиянием мирной святьіни, которая веяла здесь над нею 
кругом. Улеглись и злоба, и ненависть, и страсти,.. Гос¬ 
подь усльїшал ее и послал своего тихого ангела к ней. 
^Что же, пусть ліобит Богдан Марьільку... Зто ревность, 
навеянная дияволом, пробуждала в ней такие мрачньїе 
мьісли... Разве может забьіть он свой бедньїй край?.. 
О нет! Да и так ли в самом деле гадка и испорчена 
|Мврьілька... Нет, она не могла тогда судить справедли¬ 
во, да и можно ли осуждать такого юного ребенка, бро- 
.шенного на произвол судьбьі? Красота так редко ужи- 
г вается со скромностью, и может ли научить любви и 
снисхожденью шляхетский двор?І Марьілька прлюбит 
Богдана искренно и нежно. Разве можьГо бьіть челрвеком 
и не полюбить егої А полюбивши его, она полюбит и наш 
бедньїй край... Богдан научит ее любить его... лишь бьі 
он бьіл счастлив... Белица подавила тихий вздох. «Да 
дарует милосердиьій господь всем людям и радости, и 
счастье...» 

Нет в ее душе больше ни ревности, ни злобьі: все 
смиряет, все исцеляет кроткий Христос!.. Голова ее 
опустилась на грудь... Темная тень от ресниц упала на 
бледное лицо. Двух только жаль, тех двух, что искренно 
лробили ее: братд и Б.огуна. Где он теперь! О, если б 
зиал, какая страшная иаступает для нее минута,— при- 
мчался бьі с края света сюда! А может — и жив ли? 
Добрьій, отважньїй и честньїйі Нет, он козак, козак с го- 
лбйЬІ”^Дб йог... Судьба его родиньї заставит его забьіть 
своє горе, и подьімется ои еще сильнеє и отважнее, чем 
бьіл до сих пор! Брат только... вьірвать у него из семьи 
сестру, все равно что вьірвать последніоіо радость...— 
Белица горько ульїбнулась: «Что же делать, родной мойї 
В жизни мьі с тобою мало узнали счастья. Одни ро- 
чдятся для того, чтобьі бьіть счастливьіми, другие для 
Ітого’ чтобьі уступать своє счастье другим... Тьі забьіл 
для своего дела и свои радости, и свою жизнь... Тьі — 
тот же воин Христов... Только тьі борешься за него саб- 
лею, а я, как могу,— смиренною душой...» 

Вдруг мертвую тишину кельи нарушил печальньїй и 
протяжньїй звук колокола, донесшийся издалека. Бели¬ 
ца вздрогнула; бледное лицо ее застьіло в каком-то му- 
чительном ужасе... Несколько минут она сидела непо- 
движно, как каменная, словно прислушиваясь к зами- 
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рающему звуку печального удара, еще трепетавшему 
в воздухе. Наконец она поднялась, опираясь о стул ру¬ 
ками. 

— Кончено,— произнесла белица тихо и провела по 
сухим глазам рукой,— кончено! Через несколько ми- 
нут на нее наденут монашеский клобук. Прощай, жизнь, 
прощай, радость, прощай, никогда неизведанное счастье! 
Душа моя готова, господи! Войди же в ііее с силою и 
крепостию твоей!..— Белица опустилась перед образами 
на колени и склонила голову. 

Вот раздался снова погребальньїй звук колокола, 
еще и еще один, все чаще и чаще. Неподвижно стояла 
у икон молодая белица. Что думала, что чувствовала 
она в зти мгновенья? Ждала ли она с трепетом священ¬ 
ним роковой минути, или в тихой душе ее пробуждался 
смутно и неясно ропот молодой жизни, так бесповоротно 
убиваемой здесь? 

Тихий стук заставил ее очнуться; белица поднялась 
с колен и створила низенькую дверь. В келью вошел 
горбатий старичок в схимиической одежде. 

— Дитя моє,— произгіес оіі, благословляя ее,— на¬ 
род уже стекается в храм; скоро начнется божествеииое 
служение; близится час, в которьій ти должиа будешь 
произнести у алтаря страшньїе клятви и обетьі. Поду¬ 
май... еще єсть время... ти так молода... Знаю я, что 
молодое горе тает от первого солнца, как весенний снег. 

— Святой отец,— произнесла тихо белица, опускаясь 
перед стариком на колени,— я много думала и страдала, 
и душа моя готова... 

Старик ласково опустил ей на голову руку: 

— Испьітай еще раз своє сердце, дитя моє,— прого- 
ворил он слабим голосом.— Близится для тебя великая 
минута: испьітай же его, чтобьі не предстать перед гос¬ 
подом с омраченньїм гиевом и страстями лицом. 

Девушка склонила голову; несколько минут она слов- 
но собиралась с мислями... Но вот она снова подняла ее 
и взглянула в лицо старика своими светльїми, лучистьі- 
ми глазами. 

— Нет, отче мой,— произнесла она тихо, но твер¬ 
до,— в душе моей нет больше ни гнева, ни страстей. 


* С X И М Н И К —: нер^ць, ЯКИЙ дзв обітницю найсуворішого 
життя. " ^. 
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— Не чувствуешь ли тьі чего осабого на совести? Не 
желаешь ли тьі передать мне что-либо? Говори, дитя 
моє, все, не бойся, господь всепрощающ и кроток. 

— Святой отец мой, даі — произнесла белица с 
болью.— В атом грехе я каялась не раз и перед тобой, 
и пред лицом господа бога. Молитвою и слезами моли¬ 
ла я царицу небесную избавить меня от мучений его; 
я просила господа вселить в моє сердце кротость, сми¬ 
ренне и любовь. И он, милосердий, нигде не оставляв¬ 
ший меня, усльїшал мою молитву и в зтот раз... Готова 
душа моя... Не удерживай же, отче, меня! 

— Но чувствуешь ли тьі в себе достаточно сильї, 
бедное дитя моє, подумала ли тьі о том, что монашеский 
подвиг мучителен и тяжел? 

— Отец мой, все знаю я... Я хочу заслужить проще¬ 
нне и оставление грехов... 

Старик ласково провел рукою по ее голова. 

— Не чувствуешь ли тьі хоть малейшего сожаления 
о жизни? О дитя моє! Молодое сердце — как юное де¬ 
рево, пригнутое к самой земле, оно снова подьімается 
вверх. Заслужить прощенне тьі сможешь и в жизни! 
Если хоть самое малое сомнение или сожаление шеве- 
лится теперь в душе твоей — остановись! Есть еще вре- 
мя... Господь не требует жертв, но верьі лишь и любви! 

Мучительное, болезненное страдание пробежало по 
лицу белицьі. 

— Отец мой,— прошептала она, устремляя на него 
полньїе слез глаза.— Мне нечего ждать от жизни, одно 
мне утешение — в боге. Не отталкивай же меня! 

— Да будет так! — произнес с чув'ством старик, 
скрещивая руки на ее толове.— Без воли его не упа- 
дет-бо ни єдиний волос с голови... 


Между тем по дороге, ведущей через лес, отделявший 
город Подол от Печер, бистро скакали два всадника. 

Они то и дело пришпоривали своих коней; по их оза- 
боченньїм, взволнованньш лицам видно било, что они 
торопились по какому-то спешному и тревожному делу. 

— Какое счастие, брате, что ми встретились с тобою 
сегодня,— говорил, задьіхаясь от бьістрой ездьі, старший 
из них, по одежде писарь Запорожского войска.— 
Если би завтра, било бьі уже поздно! 
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— я боюсь, что и так мьі опоздаем к служению, 
Богдане,— ответил собеседник, одетьій также в козац- 
кую одежду, с лицом сосредоточенньш и серьезньїм и с 
легкою сединой, пробивавшейся уже в темньїх ВОЛО“ 
сах.— Служение в монастьіре начинается рано, а здесь 
до Печер еще добрьіх четьіре верстві. 

— Какое! — махнул рукою первьій, нервно подерги- 
вая повод и сжимая острогами коня.— Вот спустимся 
с зтой горьі, а там через овраг и Пустьінио-Николаев- 
ский монастьірь,— оттуда уже и рукою подать. 

Спутник его молча пришпорил лошадь. Несколько 
минут сльїшались только частьіе ударьі копьіт о замерз- 
шую землю. 

— А хоть бьі и поспели, мало надеждьі у меня,— 
произнес козак, глядя угрюмо в сторону.— Как я про- 
сил ее, для меня она все равно что вот половина серд- 
ца!.. З, да что там! — махиул он рукою и понурил го¬ 
лову. 

— Стой, брате, меня послушает. Бог не без мило- 
зсти,— ободрил товарища Богдан, то и дело приподьі- 
Імаясь в стремянах и припуская коню повода.— Есть у 
І меня ее слово... тоже обет... Теперь настало время, и я 
іверю, что она его не сломает. 

— Дай бог,—произнес серьезно товариш.—Нас сшею 
только двоє, Богддн 

Разговор прервался. Кони между тем взобрались на 
лесистую гору и поскакали уже по ровной дороге. На¬ 
право тянулись обрьівьі, покрьітьіе все тем же лесом, 
налево блеснули из-за деревьев крестьі и купол Николь- 
ского монастьіря. 

Вдруг в воздухе прозвучал явственио протяжньїй 
удар колокола. Путники вздрогнули и молча перегля¬ 
нулись: по лицу второго пробежала какая-то мучитель- 
ная судорога. 

— Вот и монастьірь,— указал Богдан на показав- 
шиеся между деревьев стеньї и башни, желая ободрить 
своего товарища,— теперь до Печер полгона... 

Но спутник не ответил ничего; на его темпом, угрю- 
мом лице вспьіхивал теперь пятнами румянец; глаза с 
нетерпением впивались в даль, старайсь разглядеть сре- 
ди стволов деревьев очертания печерских стен. Лошади 
словно понимали состояние своих господ: они неслись 
теперь во весь опор, обгоияя по дороге горожан в грубьіх 
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деревянньїх санях, козаков и богомольцев, поспешавших 
в Печерьі. Лес начинал редеть... Вот наконец показались и 
стеньї печерские, из-за них ослепительно блеснули ку¬ 
пола Печерского и Вознесенского монастьірей. Миновав- 
ши браму, всад'ники поскакали по широкой и прямой 
улице и остановились у в'ьездньїх ворот Вознесенского 
монастьіря... Прямо против них находилась и лаврская 
брама. Народ толпился у нее массами, ежемииутно за- 
глядьівая вовнутрь монастьіря. 

— Слава богу!—воскликнул Богдан, осаживая взмьі- 
ленного коня и бросая поводья на руки подскакавшего 
козака,— служение еще не началось: ждут владьїку. 

Спутник его ничего не ответил. Несмотря на угрю- 
мую и суровую наружиость козака, он казался настолько 
взволнованньїм, что решительио не мог говорить. Молча 
соскочил он с коня и вошел вместе с Богданом в мона- 
стьірский двор. 

Во дворе бьіло уж шумно и людно. Толпьі богомоль¬ 
цев стремили'сь в открьітьіе двери храма; монахини шли 
строгими рядами, опустивши головьі и закрьівши лица 
черньїми покривалами, с длинньїми четками в руках; 
только молоденькие послушницьі, с бледненькими ли¬ 
чинами, украдкой вьіглядьівали на прохожих из-под 
своих аксамитньїх шапочек. Торопливо прошли козаки 
среди богомольцев и остановились у маленькой кельи 
с завешеиньїми окнами... 

В келье старичок священник, скрестив руки на темно- 
волосой толове девушки и поднявши к иконе глаза, шеп- 
тал молитви старческим, разбитьім голосом. В келье 
било так тихо, что пролети муха, сльїшен бьіл би удар 
ее крил. Голова молодой девушки пряталась в складках 
ряси старика; бледнне губи ее тихо шевелились, и 
если б он мог услихать то беззвучное слово, которое 
шептали они,— то услншал би: «Прощайте, прощайте... 
прощайте навсегда!» 

Наконец старик окончил свои молитви и, произнесши 
вслух: «И ньіне, и присно, и во веки веков», хотел уже 
благословить белицу, как вдруг сильний нетерпеливий 
удар в двери заставил его оборваться на полуслове. 

Белица вздрогнула и поднялась во весь рост. Ка- 
кой-то смертельний холод пробежал по всему ее телу 
с ног до голови; с лица ее сбежали последние кровинки, 
расширеннне глаза устромились с тревогой на дверь. 
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«Пришли,— пронеслось в толове ясно и отчетливо.— 
КонецІ» 

Стук повторился. 

— Мужайся, мужайся, дитя моє,— произнес дрог- 
нувшим голосом схимник, поднося ей крест с распятием. 

Белица взглянула на распятие; казалось, вид его про- 
будил в ней оцепеневшие бьіло сильї; она прижалась свои- 
ми бескровньїми губами к холодному металлу креста и, 
не будучи в состоянии произнести слова, кивнула голо¬ 
вою священнику, указьівая на дверь. 

Засов упал. Дверь распахнулась. На пороте кельи 
остановились два козака. Белица взглянула на них ши¬ 
роко раскрьівшимися глазами. Протяжний, мучительньїй 
крик огласил вдруг молчаливьіе сводьі кельи. В глазах 
послушницьі потемнело, и, чтобьі не упасть на пол, она 
должна бьіла ухватиться руками за стену. 

— Ганна! — вскрикнул в свою очередь Богдан при 
виде бледной, как полотно, монахини и отступил назад. 

Иесколько мгновений в келье стояло страшное, глу- 
хое молчание. Спутник Богдана остановился поодаль, 
молча, не спуская с белицьі своих потемиевших глаз. 
Священник с изумлеиием смотрел то на одного, то на 
другого, не понимая, что произошло, что случилось здесь. 

— Брате,— прошептала наконец Ганна, глядя с уко- 
ром на сурового козака.— Зачем... в такую минуту?.. 
Я просила... тяжело... 

Богдан подошел к Ганне. 

— Ганна, дитя моє, что тьі задумала сделать с со- 
бой? — заговорил он, сжимая ей обе руки и заглядьівая 
нежно в глаза. 

Ганна подняла голову, и вдруг глаза их встретились. 

— Дядьку! — вскрикнула она порьівисто, с ужасом 
вьірьівая из его рук свои.— Вьі... вьі седьі!.. 

— Так, голубко,— произнес Богдан с горькою ульїб- 
кой, проводи рукой по свои'М темньїм волосам, в которьіх 
теперь резко блестели густьіе серебряньїе нити.— Горе, 
говорят, только рака красит, а человека кроет снегом. 

— Горе... горе, дядьку? — прошептала Ранна, чув- 
ствуя, что слова замирают у ней в горле. 

— Так, горе: все сожгли, все отняли у меня. 

— Татаре?! — вскрикнула в ужасе Ганна. 

— Свои,— ульїбнулся горько Богдан,— вельможная 
шляхта; татаре милосерднеє... Убили деда, бабу... Елену 
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увезли, Оксану, а Андрия, дитя моє родное, истерзали 
на смерть! 

Мучительньїй стон вьірвался из груди Ганньї: 

— Андрийко... любьій мой!..— Голос ее оборвался; 
она закрьіла лицо руками и прислонилась головою к 
стене. 

Несколько минут все молчали в келье, сльїшно бьі- 
ло только, как глубокое порьівистое рьіданье подьімало 
грудь белицьі; из-под сомкнутьіх, тонких пальцев ее 
струились слезьі, падая крупними каплями на черное 
сукно. Наконец Ганна отняла руки от лица. 

— Дядьку, ліобьій мой,— проговорила она едва сльї¬ 
шно, горячо прижимая его руку к своим губам,— бог 
посетил, он же и успокоит... я буду молиться за дитя... 
за вас... за всех. 

— Друг мой, голубка моя! — притянул ее к себе 
Богдан, тронутьій до глубиньї сердца ее молчаливьім 
сочувствием, и крепко поцеловал ее в лоб. Ганна силь¬ 
но вздрогнула и отшатнулась, но Богдан не заметил 
зтого.— Молиться... да, все мьі должньї молиться, но 
время тихой молитви прошло,— продолжал он, не вьі- 
пуская ее рук,— потому что скоро уж негде будет вам 
и молиться: отберут ваши храми, разрушат алтари, от- 
нимут священнне сосудьі для панских пиров... Ти много- 
го не знаешь, закрившись от бедного терзаемого люда 
зтой холодной стеиой. Тут, конечно, отрадннй да тихий 
покой и любая утеха в молитве, а там,— указал он знер- 
гичньїм жестом в сторону,— вийди взгляни; там стон 
стоит ,и разлилась по всей родной земле туга! Я искре- 
стил Украйну; я видел везде чудовищнне зверства; в гла- 
за враги смеются над нашими правами, над нашей верой 
и терзают народ! Перед его великим горем все наши 
муки и боли так ничтожньї, что тонут бесследно в море 
людских слез...— Богдан остановился на мгновенье. 


XXXIII 

Ганна слушала Богдана с преобразившимся лицом; 
на ее бледннх щеках то вспьіхивал, то угасйл лихора- 
дочньїй румянец, расширенньїе глаза темнели, грудь по- 
рьівисто поднималась. Снова звучал подле нее знакомьій 
голос и пробуждал забьітое волнение; благородньїе чер- 
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тьі дорогого лица дьішали снова геройским воодушевле- 
нием; очи его, пьілавшие теперь каким-то прежним внут- 
ренним огнем, смотрели ей прямо в глаза. Глухой укор 
подьімался смутно в душе Ганньї, неотвязньїе, сладкие 
воспоминания вонзались иглами в ее сердце, а гнев и 
оскорбленная гордость возмущали ее внутренний мир. 
Старичок схимник все еще смотрел с недоумением на 
сцену, происходившую перед его глазами. Спутник Бог¬ 
дана не отрьівал глаз от оживляющейся Ганньї. 

— Так, Ганно, не время теперь прятаться от несчаст- 
ньіх для молитвьі,— произнес твердо Богдан,— тьі долж- 
на молиться вместе со всеми нами и помочь нам и мне. 

Подавленньїй стон замер на устах Ганньї; она вьідер- 
нула свои руки из рук Богдана и с мучительньїм жестом 
отчаянья отшатнулась назад. 

— Да, помочь,— поднял Богдан голос,— настало вре¬ 
мя действовать. Перед святьім отцом говорю я и скажу 
теперь перед всем светом: настало время действовать 
и вьірвать из рук бессмьіслениьіх мучителей свою веру, 
свой край! 

— Дядьку! Спаситель наш! Кумир мой! — чуть не 
вскрикнула Ганна, но посльїшалось только первое слово. 
«Ах, дожила...— мелькали в голове ее, как искрьі в дьіму 
пороха, огнениьіе мьісли:—вот он передо мною снова, 
сильньїй и славньїй, забьівший все ради великого дела, 
с мечом в руке за родину, за веру... Борец божий! Спа¬ 
ситель! А я... я! Не могу забьіть себя и в такую минуту, 
давши обет, грехом бужу сердце!» Ганна с ужасом от¬ 
шатнулась и протянула вперед руки, словно хотела за- 
щититься от чего-то властного, неотразимого.— Сжаль- 
тесь,— прошептала она едва сльїшно упавшим голосом,— 
оставьте, не смущайте моей бедной души!.. 

— Нет, нет, Ганно, зто не тьі говоришь со мной,— 
гіродолжал горячо Богдан,— разве могла бьі тьі прежде 
ду^;.ать о душе своей, когда кругом подьімается ад и ле- 
тят к небу тьісячи невинньїх замученньїх душ? Когда 
умирала жена моя, тьі, Ганно, дала ей слово присмо- 
треть сирот... Тьі оставила нас: тьі сказала мне, что Елена 
заменит тебя. Но вместе с тем тьі дала мне слово всегда 
вернуться назад, когда появится нужда в тебе. По твоє¬ 
му слову приехал я, Ганно. Еленьї нет больше... Я еду 
на Сечь... Кто знает, что готовит нам дальше судьба? Во 
в'сяком случае сиротьі останутся беззащитньї... Чаплин- 


254 



ский уже раз разорил моє гнездо... Кто помешает ему 
теперь, когда он видел меня осмеянньїм и униженньїм 
в сейме, докончить своє кровавое дело и убить всех 
остальньїх детей? 

— о боже.., боже мой... боже мой! — всплеснула Ган¬ 
на руками и с мучительною болью прижала их к гру¬ 
ди.— Ох, я не прежняя Ганна! В моей душе нет больше 
ни сильї, ни жизни... Я посвятила ее богу!.. 

— Тьі господу и послужить в людях его! — вскрик- 
нул Богдан, овладевая ее рукой.— Не за своих только 
сирот прошу я, для них бьі одних я не стал тревожить 
тебя... Но по всей Украйне стонут теперь сиротьі... Для 
них зову тебя, Ганно: иди и послужи! 

— Ганно, сестра моя, будь прежней Ганной! Ведь тьі 
козачка! Золотаренка сестра! — вскрикнул наконец и 
спутник Богдана, сжимая другую руку Ганньї в своей 
крепкой руке. 

— О господи, боже... прости мне... не оставляй ме¬ 
ня!— заговорила она прерьівающимся голосом, захле- 
бьіваясь слезами.— Я дала перед богом обет... сейчас 
придут за мною... и изменить... отречься... Горит моє 
сердце за всех вас, но с старьім грехом вернуться в мир... 
проснуться душой для страданий... Я столько вьінесла! 
Вьі ведь не знаєте... Ох, боже мой, боже мой! — вскрик- 
иула она, закрьівая лицо руками.— Не могу я! Простите 
меня... не могу! 

— Если в душе твоей, Ганно, и єсть такое тяжкое 
горе,— заговорил ласково Богдан, обнимая ее за шею 
рукой,— то скажи, кто из нас не несет его теперь? По- 
верь мне, легче уйти в монастьірь или просто разбить 
себе голову, чем с тяжельїм горем в душе жить среди 
людей! Но если бьі всякий из нас думал так же, как тьі, 
кто б остался тогда защищать зтот бедньїй край?! 

Ганна молчала. По лицу ее видно бьіло, что в душе 
ее происходила страшная борьба. 

— Грех... сором...— заговорила она наконец, обрьі- 
ваясь на каждом слове, и вдруг вскрикнула с новой 
вспьішкой знергии:— Нет, поздно, поздно! Оставьте меня! 

И вдруг совершенно неожиданно для всех старичок 
схимник, что стоял до сих пор скромно в углу, следя 
молчаливо за сценой, происходившей перед ним, вдруг 
заговорил уверенно и сильно, вьіступая перед Ганной. 

— Дитя моє, не знаю я, кто такой для тебя зтот 
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рьіцарь, но речь его проникает мне в сердце; он говорит 
о нашей вере, о крає, о том, что он готов встать за него... 
Такне слова господь не вкладьівает в нечестивьіе уста. 
Он говорит, что тьі можешь помочь им, твой брат же- 
лает того же... Не знаю, бьіть может, я уже не понимаю 
ничего... Я бедньїй, убогий инок, бьіть может, игуменья 
и владьїка останутся недовольньї мною, но властью, дан- 
ною мне свьіше, я, духовник твой, разрешаю тебя от 
данного тобою обета и благословляю снова вернуться в 
мир. Ибо сказал нам сам Христос: «Больше тоя любви 
никто же имати может, аще кто и душу свою положит 
за друзи своя!» 

Несколько минут в келье царило глубокое молчание, 
сльїшно бьіло только, как дьішала Ганна порьівисто и 
глубоко. 

— Что ж, Ганна? — произнес наконец Богдан, сжи- 
мая холодную, дрожащую руку девушки. 

— Сестра, неужели тьі и теперь откажешь нам? — 
спросил каким-то дрогиувшим, невериьім голосом Золо- 
таренко, заглядьівая ей в лицо. 

Руки девушки задрожали еще сильнеє. 

Ганна колебалась. 

— Опять, зиачит, на муки, на терзання, на смерть!..— 
прошептала она каким-то рвущимся, неуверенньїм го¬ 
лосом. 

— Нет, Ганно,— вскрикнули разом Богдан и Золо- 
таренко, с сияющими знергией лицами, сжимая ей ру¬ 
ки,— не на терзанья и муки, а на славную и честную 
борьбу! 


Дни тянулись за днями, ночи за ночами, а Оксана 
все еще томилась у Комаровского. Впрочем, на своє 
положение она не могла бьі ни в чем пожаловаться: 
Комаровский обставил ее — как только мог, сладости и 
самьіе отборньїе кушанья не сходили со стола ее комна- 
тьі; бабе приказаио бьіло исполнять малейшие капризьі 
и прихоти Оксаньї. 

С раннего утра приходила баба к ней услужить и 
справиться, что готовить. 

— Мне все равно,— ответит тоскливо Оксана. 

— Что-то не весела тьі, моя пьішная панна,— пока- 
чает головой баба, старайсь придать своєму совиному 
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лицу нежно-трогательное вьіражение;— и єсть і-іе ешь? 
Готовлю я худо, чи что? 

— Нет, гаразд... даже очень. 

— Так что же? Болит что? 

— Тут болит,— покажет Оксана на сердце и отвер- 
нется. 

— Ишь, тоскует все... Почекай, придут и светльїе дни. 

— Когда же? Тюрьма ведь здесь. Что мне в сладкой 
еде, в дорогих сукнях, уборах, коли голоса человеческого 
не сльїшу, коли не вижу любьіх моих?.. Ноет во мне каж- 
дая жилка, истомилась душа! 

— Бедная моя, болезная, — искривится уродливая 
старуха,— тьі тоске-то, журьбе не поддавайся, она ведь 
точит, что шашель. Ясньїй пан оттого тебя взаперти дер- 
жит, что боится татар, да и своего брата-шляхтича. 
Теперь такие лихие времена, захватить могут. 

— Я б задавила себя скореє! — всплеснет руками 
Оксана. 

— А им-то что? — захихикает хрипло баба.— Покро¬ 
витель твой тебя бережет пуще глаза, души в тебе, кра- 
соточке, не чует. 

— Боюсь я его! — вскинет испуганньїми глазами 
Оксана. 

— Вот зто уж дарма так дарма. Ведь он с тобой об- 
ходится, как с принцессой... Сколько раз мне достава¬ 
лось через панну. Не такой он человек: он почтитель- 
ньій, богобоязньїй. Своя дочечка умерла, больше не дал 
бог детей, ну, он и жалеет тебя, как свою дьітьіну. 

— Чересчур угождает уж,— вспьіхнет зорькою Оксана. 

— Зх, панна моя нерассудливая! Да коли б он имел 
что дурное на мьісли, стал бьі он так возжаться? Ведь 
у них, у магнатов, с нашей сестрой разговор короток. 
Нет, наш пан и добрьій, и любит тебя... Зто не то что 
Чаплинский, будь ему пусто! И моє дитя замордовал, 
клятьій! Вот тому-то не попадайся в руки, а наш ласко- 
вьій да хороший. 

Оксана с ужасом слушала рассказьі бабьі, и на душе 
у нее росла мучительная тревога. Как ни старалась зта 
приставленная дозорца, а не могла ни сказками, ни по- 
басенками развєселить своей пленницьі, да и послєдняя 
не доверяла старухе. 

Закоханий пан Комаровский навещал почти ежеднев- 
но Оксану и привозил ей непременно какой-нибудь 
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гостинец; Оксана уклонялась от них, путалась, но он по- 
чти силой надевал на нее то коралльї, то самоцветньїе 
серьги, то жемчуга. Он даже гулял с нею по двору, а 
вьшускать одну отказался, уверяя, что теперь опасно и 
козаку показаться одному в степи. 

На все вопросьі Оксани относительно Богдана, семьи 
его, Комаровский отдельївался самими общими ответа- 
ми, которьіе ей не об^ьясняли ничего; когда же она про- 
бовала расспросить о чем-нибудь бабу, то та заявляла, 
что уже ЗО лет не вьіходит из зтого хутора, не видит и 
не сльїшит ничего. 

в своем одиночном заключении томилась Оксана, 
несмотря на окружавшее ее довольство, несмотря на все 
успокоения Комаровского, томилась и тосковала по 
близким, дорогим ей лицам до такой степени, что вре- 
менами ей хотелось лишить себя жизни, и только надеж- 
да на то, что Олекса должен же узнать когда-нибудь 
о постигшем их несчастии, а узнавши, приехать непре- 
^1енно сюда и взять ее от Комаровского, удерживала ее 
от зтого шага. 

Так тянулось беспросветное время... Уже пожелтев- 
шие листья, свериувшись, по'падали с дерев; уже и пер- 
вьіе заморозки стали покривать по утрам холодною седи- 
ной землю и лес, а Оксана все не получала никаких 
известий ни о Морозеике, ни о Богдане, ни о его семье. 
Цельїми днями просиживала она у окна своей светлички, 
глядя, как холодний ветер раскачивает стрельчатьіе вер¬ 
шини огромньїх єлей, обступивших дикий хуторок со 
всех сторон. Иногда ей приходили в голову ужаснне 
мисли, что Морозенко умер, убит... мало ли что могло 
с ним случиться, что дядька Богдана постигла та же 
участь,— и от зтой ужасной мисли сердце сжималось 
у бедной девушки, и смертельний холод пробегал по ней 
с ног до голови. Брошенная с самого детства, она при- 
вязалась к Олексе какою-то всепоглощающею любовью: 
для нее он бьіл и отцом, и другом, и защитником, и ко¬ 
ханцем; с детства привикла она находить у него утеше- 
ние и ласку, кроме него, она никого не знала в жизни: 
всю силу своего хорошего, нетронутого сердца она вло- 
жила в зто чувство, и жизнь без Морозенка представ¬ 
лялась для нее невьіносимою пьіткой. Сколько раз мо¬ 
лила она Комаровского отпустить ее... она би сумела 
пройти пешком хоть до самой Сечи, отьгскала би и там 
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Морозенка, обвилась бьі вокруг его ног крепко, крепко 
и сказала бьі ему, что не может без него больше житьі 
Но на все ее мольбьі Комаровский отвечал упорньїм 
отказом, уверяя ее, что, как только вернется друг его 
Богдан, он сейчас же отпустит ее с ним; но одну — ни 
за что. Так мелькали дни за днями в слезах, в ожида- 
нии, и Оксана уже теряла им счет. 

Раз только ночью случилось какое-то страиное собьі- 
тие, которое так и осталось для нее неразрешенньїм. 
Она проснулась от страшньїх криков, ударов и вьістре- 
лов. Испуганная, вскочила она, бросилась звать бабу — 
никто не отвечал; тогда она хотела бьіло вьіскочить в 
сени, но двери оказались запертими; Оксана начала 
стучать в них с отчаянием — никто не приходил. Впро- 
чем, вьістрельї и крики продолжались недолго; вскоре 
оии умолкли, и воцарилась кругом полная тишина. До 
утра не спала Оксана: ей казалось, что в массе диких 
криков она сльїшала козацкие голоса. «Зто Олекса, 
Олекса! — билось мучителько сердце молодой девуш- 
ки.— Зто он приехал сюда, чтобьі ввірвать меня!» И она 
снова принималась биться, как безумная, в двери и, 
уставши, падала в изнеможении на пол. Но зачем бьі 
он затевал нападение? Разве не мог он явиться пря¬ 
мо к доброму пану, поблагодарить его и принять ее, 
Оксану, из его рук? Все металось в толове несчастного 
ребеика: то ей сльїшались какие-то предсмертньїе стоньї, 
то ей казалось, что дорогой голос шепчет ей на ухо ко- 
ханьїе, родньїе слова. 

— Олексо, Олексо мой, где тьі теперь? Зачем тьі 
оставил, забьіл меня? — повторяла, захлебьіваясь сле- 
зами, девушка. 


XXXIV 

Утром к Океане вошел Комаровский с перевязанною 
рукой и сообщил, что на хутор нападала ночью шайка 
татар и что ему едва удалось отбиться от них и защи- 
тить ее. Увидя заплаканное лицо Оксани, он подошел 
к ней и, обвивши ее мягкий стан рукою, прижалея гу¬ 
бами к плечу. Оксана вздрогнула от зтой ласки, как от 
огня, и вирвалась из рук Комаровского. 

«Волчонок, змееннш! — чуть не сорвалось у него с 
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язьїка. — Как ни корми, ни ласкай, а все в лес смо- 
трит!» 

От сдержанности и страшного напряжения воли 
страсть у Комаровского к зтой девочке разгоралась в 
бушующее пламя; но, несмотря на все его усилия, не- 
смотря на вьісказьіваемуіо им отеческую любовь, замас- 
кированную в чувство преданности, уважения и нежно- 
сти,— сердце бедной Оксаньї оставалось безответньїм. 
Зта непобедимая холодность начинала уже раздражать 
Комаровского и оскорблять чувство панской гордости; 
но он все еще мечтал одолеть ее лаской, хотя зта коме- 
дия начинала уже его утомлять. 

Сначала она боялась Комаровского, как врага, потом 
он кротким своим обращением поставил ее в недоуме- 
ние, но далее чрезмерная, упорная заботливость о ней 
начинала пробуждать даже в чистой, детской душе 
Оксаньї какое-то глухое и страшное подозрение. Она не 
спала по ночам, прислушиваясь к каждому шороху, 
к каждому движениіо... То она молилась, заливаясь сле- 
зами, то вскакивала с леденеіощим сердцем, ожидая в 
страхе чего-то ужасиого, и, как безумная, бросалась 
к окну... Единственньїм утешением бьіли для иее боль- 
шие яркие звездьі, которьіе гляделн сквозь маленькие 
окна; они словно шептали ей: «Не бойся, бедное, бро- 
шенноедитя! Отец наш, которьій управляет всем миром, 
не забьівает и єдиного от мальїх сих!» 

Бьіл глухой зимний вечер. Густой пушистий снег за- 
валил почти до крьіш весь дикий хуторок, которьій, слов¬ 
но в насмешку за его угрюмую и мрачную наружность, 
прозвали Райгородком. Мохнатьіе ели с отяжелевшими 
под массой снега ветвями стояли кругом неподвижною 
стеной; ни звука‘, ни крика не бьіло сльїшно кругом; ни 
одна человеческая фигура не показьівалась на занесен- 
ном снегом дворе, но окна будьінка светились краснова- 
тьім огоньком, бросая яркий отблеск на бельїй снег. 
В жарко натопленной светлице сидели у стола за доброй 
кружкой меда пан Комаровский с своим тестем, паном 
Чаплинским. Угощение дополняли прекрасний бельїй 
хлеб, жареная риба и окорок дикого кабана. Лица со- 
беседников били красньї, пояса распущеньї, жупани 
распахнутьі, беседа велась приятная и интересная для 
обоих. 

— И славно пан отделал его? — допрашивал Кома- 
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ровский с интересом своего тучного собеседника, подли- 
вая и ему, и себе меду. 

— Хо-хо-хо! — вскольїхнулся Чаплинский. — Говорю 
тебе, зятю, от смеху покатьівался весь сейм! Я им го¬ 
ворю: «Ваши ясновельможности, да разве я виноват в 
том, что красотка нашла во мне больше прелести и уте- 
хи, чем в пане писаре? Насильно ее я не брал, своей 
охотой пошла!» Тут поднялся, брат, такой грохот, что 
мог оглушить хоть чьи уши. 

Пан Чаплинский снова покатился со смеха. 

— Но если б тьі видел, пане коханьїй, в ту минуту 
пресловутого писаря,— продолжал с задьішкой Чаплин¬ 
ский.— Хо-хо! Зелений стоял, как глина; ни слова, при- 
молк, притих; где девались и цветистьіе речи, словно 
ему кто обрезал язьік, только глазища такие чертов- 
ские состроил, что меня, даже стоя там, в сейме, мороз 
пробирал по спине. Пусть встречаются с ним теперь все 
черти из пекла, побей меня Перун, если я зтого хочу 
хоть во сне! 

— Ну, не поищу и я встречи с зтою собакой,— раз- 
валился Комаровский и закрутил свой ус,— да вообще 
надо будет как-нибудь избавиться от него тихим спо¬ 
собом, а то ведь так распускается зто бьідло, что добро¬ 
му шляхтичу и проехать к приятелю опасно! Ну, а как 
там насчет их порешили, пан, верно, сльїшал? 

— А как же! Зто бьідло явилось с какою-то супли- 
кой на сейм. Но, слава богу, панство наше еще не поте- 
ряло голови, и как ни распинался король со своими 
клевретами, но князь Иеремия, а за ним и остальная 
шляхта так отбрили их, что им ничего не оставалось, 
как вийти со стидом из сейма. Получили они, вместо 
ожидаемьіх льгот, кусок редьки с хреном, с тем и отпра- 
вились домой. 

— Го-го! — загоготал Комаровский.— Вот зто так 
дело; когда б еще панство получше прикрутило их, а то 
шатается всюду зта наглая рвань; сидишь на своей зем¬ 
ле, словно во вражьей стороннє. 

— Да, мне передавал Пешта... Он верньїй наш слуга, 
и что только просльїшит, сейчас передает мне,— витер 
бархатним вьілетом усьі и нос Чаплинский,— так вот он 
говорил, что меж зтой рванью идет муть... Собираются, 
шепчутся... и заправилом все зтот шельмец писарь! 

— Ишь, бестия! Огладить его нужно, и квит! — мах- 
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нул по шее рукой Комаровский.— А что они затевают 
что-то, то верно... Да, вот какая дерзость!.. Когда пан 
тесть поехал в Варшаву, случилась тут со мною одна 
прескверная сказка, которая, клянусь всем ведьмовским 
отродьем, окончилась бьі кепско, если бьі не моя хра- 
брость! — Комаровский расправил свои желтоватьіе усьі 
и, отпивши стакан меду, отбросился на деревинную 
спинку стула.— Предстань себе, пане коханьїй, что у 
моей красоточки оказался какой-то жених,— об зтом я 
уже узнал после,— конечно, он из тех же запорожских 
гультипак. Впрочем, он проживал и у Хмельницкого, 
там, верно, и познакомился с моєю кралечкой. Так вот, уж 
не знаю, каким образом пронюхал он, что кукушечка 
сидит в моем гнездьішке. И что же бьі тьі думал, мой 
пане дрогий? — стукнул Комаровский стаканом по сто¬ 
лу.— Тьісяча бесов им с хвостом! Собирает зта пся крев 
кучу такой же рвани, как и сам, и с оружием в руках 
нападает глухой ночью на хуторок. 

— Дябльї! — вскрикиул Чаплинский. — На колья 
всех! 

— Да зто разве бьівает в какой другой стране, кроме 
как у нас? — продолжал Комаровский.— И, клянусь свя- 
тейшим папой, если б не мой частокол да не моя храб- 
рость, мне бьі славно досталось от них. Но, к счастию, 
у меня оказалось на тот раз душ десять стражи, да, кро¬ 
ме того, натравили мьі на них и моих добрьіх псов: я их 
держу нарочито впроголодь... Не вьшесла натиска шай¬ 
ка и бросилась наутек; но сам зтот черномазьій, дрался, 
как бешеньїй, руку мне прострелил; у него вьібили ору- 
жие, тогда он бросился, как зверь, рвать всех зубами и 
руками; но на него напали сзади, связали руки, и как 
он ни метался, как ни рьічал, а бросили в тюрьму. 

Комаровский весь побагровел и продолжал. после 
минутной передьішки: 

— Хотел я тогда сразу покончить с зтою бестией, 
да решил подождать тебя, как тьі благословишь: он и 
до сих пор сидит там, прикованньїй к стене. 

— Ха-ха! Стоило ли ждать, пане мой коханьїй? Ве- 
шай его, сажай на кол хоть завтра; чем меньше зтих 
разбойников, тем лучше! Ого! После зтого сейма я уже 
знаю, как мне поступать! 

— Спасибо, — сжал его руку Комаровский и обмах- 
нул платком раскрасневщееся вспотевшее лицо. 
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- Ну, а как сама птичка? — хихйкнул Чаплинский. 

— Совсем волчонок!—развел руками Комаровский.— 
И приступу к ней нет!.. 

— Да неужели тьі не пробовал смягчить своей кра- 
сотки какими-либо дарами? 

— Не такая! Зтим ее не возьмешь. 

— Ой ли? — усмехнулся нагло Чаплинский.— А зо¬ 
лото, говорят, греет больше поцелуев... А то пригро- 
зил бьі хорошо, смягчилась бьі. 

— Не такая, говорю, не испугаешь. Вся — огонь, по¬ 
рох! Чуть что, готова и руки на себя наложить. 

— Ге-ге,— вскрикнул Чаплинский,— да тьі, как я ви- 
жу, врезался как следует бьіть! То-то, я думаю, чего зто 
тебя не видно в Чигирине? Тесть уже три недели дома, 
а зять не думает и навестить... Ха-ха!.. 

— Да нет же,— поморщился Комаровский,— говорю 
коханому пану, что болен бьіл. 

— От кохання! Вот зто так штука! Ха-ха-ха! Зрот, 
видно, преследует тебя... А любопьітно бьіло бьі взгля- 
нуть на красотку! Я, признаться, когда бьівал у Хмель- 
ницкого, не замечал ее. Да и трудно бьіло бьі заметить, 
когда Елена бьіла там... 

— Ну, зто тьі уж не прогневайся, пане,— возразил 
Комаровский,— а что Оксана прелестнее пани Еленьї, 
то скажет всяк! 

— Цо-о? Сто тьісяч дяблов! — стукнул по столу 
кружкой Чаплинский.— Если б не любовь, которая не 
только ослепила тебя, но отняла и весь твой розум, я бьі 
показал тебе, как сравіїивать жену уродзоиого шляхтича 
с смазливою хлопкой. 

— А я стою на своем! — стукнул также кулаком Ко¬ 
маровский с такою силой, что стакан перевернулся и 
темная струя меду полилась по столу, заливая скатерть 
и ковер на полу.— И утверждаю, что и пан согласится 
со мной, если увидит ее. 

— Посмотрим!_—поднялся шумно с места Чаплин¬ 
ский. 

— Бьюсь об заклад! — вскочил и Комаровский, про- 
тягивая ему руку.— На пару арабских коней, что стоят 
у меня в конюшне! 

— Идет! — ударил его по руке Чаплинский. 

— Что ставит пан? 

— Три хлопки и два смьічка гончих собак. 
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— Згода! 

— Веди же- показьівай свою хлопскую Венеру! — 
крикнул разгоряченно Чаплинский. 

— Не лучше ль завтра? Боюсь, может, спит... 

— Тем лучше. 

И, опрокидьівая на своем пути стольї и стулья, Чап¬ 
линский направился к вьіходу. Комаровский взял со 
стола тяжельїй шандал и последовал впереди своего те¬ 
стя, которьій уже не совсем крепко стоял на ногах. Прой- 
дя несколько довольно узких и темньїх переходов, они 
остановились у низкой деревянной двери, через которую 
пробивалась узенькая полоска света. 

Комаровский постучал, но ответа не последовало; 
сльїшно бьіло только, как тяжело сопел и отдувался Чап¬ 
линский, разгоряченньїй вином и спором. 

— Оксана, отвори! — крикнул Комаровский. 

Посльїшался какой-то робкий шорох, и все замолкло. 

— Хо-хо! — усмехнулся Чаплинский. — Как вижу, 
красотка-то не очеиь благосклоііио прииимает тебя! 

— Оксана, отвори! Сльїшишь? — потряс раздражен- 
ньій Комаровский дверь... Но в комнате все оставалось 
тихо.— Отвори! — заревел ои, покрьіваясь багровьім 
румянцем от волос до шеи, и, не дожидаясь уже ответа, 
налег со всею силой плечом на деревянную дверь. Дверь 
протяжно застонала и вздрогнула. Комаровский налег 
сильнеє, еще и еще... крючок щелкнул, с шумом рас- 
пахнулась дверь, и приятели очутились в светлице 
Оксаньї. 

Разбуженная криками и стуком в дверь, Оксана 
вскочила с постели как безумная; когда же она усльї- 
хала пьяньїе крики Комаровского и смех другого, зна¬ 
йомого и отвратительного голоса, ее охватил безумньїй, 
безотчетньїй ужас. Одна здесь, в глуши, в руках зтих 
извергов! До сих пор Комаровский обращался с нею 
ласково и нежно, но теперь, под влиянием вина, кто 
знает, что пришло ему в голову? Зачем он стучит в 
двери? Зачем? О боже, боже... Неужели? Нет! Она не 
дастся живой; но у не“й нет оружия: ни ножа, ни сабли... 
ничего... все равно: убьет себя, задушит. «О господи, 
спаси меня!» — заломила она с отчаянием руки, следя 
обезумевшими главами за дверью, которая вся вздраги- 
вала под сильними ударами Комаровского. Но вот раз- 
дался страшний треск, крючок соскочил... 
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«Олексо, прощай!» — уопело тольКо промелькнуть в 
голове Оксани; она вскрикнула и, вьітянув словно для 
защитьі руки, прислонилась к стене. Она стояла во весь 
рост. Черньїе густьіе волньї рассьшались в беспорядке 
вьющимися прядями до самих колен. Лицо ее бьіло 
бледно, как мрамор, рот полуоткрьіт, и только огромньїе 
черньїе глаза, словно два громадньїх сверкающих агата, 
смотрели с каким-то диким ужасом на вошедших ша- 
тающихся панов. Бедная дивчьіна преобразилась: ужас 
и страшное решение придали ее наружности что-то та- 
кое величественное, трагическое и сильное, что подей- 
ствовало даже и на Чаплинского. Несколько секунд дли- 
лось обоюдное молчание. 

— Отчего ти не отворяла дверей? — спросил Кома- 
ровский, с трудом преодолевая волиение, охватившее его 
при виде девушки. 

— На бога!.. Оставьте... уйдите!..— прошептала пре- 
рьіваїощимся голосом Оксана, закрьівая лицо руками.— 
Что я вам сделала? 

— Да чего ж ти боишься, дурашечка? — продолжал 
Комаровский, не отрьівая глаз от дивной фигурьі девуш¬ 
ки.— Ми только хотели навестить тебя. Вот пришел пан 
Чаплинский, приятель Богдана, тьі, верно, помнишь его; 
он может тебе рассказать кое-что о твоем пане. 

При первьіх словах о Чаплинском Оксана вздрогну- 
ла, взглянула из-под сомкнутьіх пальцев и вскрикнула; 
сердце ее похолодело: перед нею у дверей стоял тучний 
багровий шляхтич, с распахнутьім жупаном, с випукли¬ 
ми зеленоватьіми глазами... Она узнала его. Да, зто тот 
отвратительньїй шляхтич, которого так ненавидела Ган¬ 
на, которьій вязался к ним, а потом перешептьівался и 
уговаривался с Еленой, когда дядька не било дома, он 
не друг дядька, он предатель, розбойник, его появление 
приносило одно зло, и баба говорит... 

— Ворон, вороні — вскрикнула в ужасе Оксана.— 
Оставьте, оставьте меня! — прижалась она еще ближе к 
стене.— Я задушу себя! 

— Да кто же здесь ворон? Хо-хо! — заговорил запле- 
тающимся язиком Чаплинский.— Мне сдается, красотка, 
что здесь два сокола, да еще каких! И к чему тебе ду¬ 
шить себя? — направился он к ней, покачиваясь.— Ми 
ведь тебе зла не желаем... 

— Не подходи! ■— вскрикнула дико Оксана и, схва- 
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тивши в руки деревянньїй стул, подняла его над голо¬ 
вок.— Убью! 

— Ого,— даже попятился назад озадаченньїй Чап- 
линский,— мьі с перцем... Так можно тебе, того, и ручки 
связать. 

— Довольно!—произнес вдруг резко Комаровский.— 
Видел, и довольно! Не бойся, Оксана, мьі ничего не сде- 
лаем тебе; если тьі не хочешь, то мьі и уйдем... 

— Зачем уходить? — возра^ил с гадкою ульїбкой 
Чаплинский.— Дивчьіна сиачала только того... побрьі- 
кается, а потом будет ласковее... 

Но Комаровский перебил его раздраженно: 

— Оставь, пане тесте, йдем; дивчьіна моя, я не хочу 
ей делать зла. Вспомни то, о чем я тебе говорил. 

Чаплинский злобно взглянул на Комаровского, затем 
на бледную дикую красавицу, которая все еще держала 
с угрожающим жестом в руке стул, и вдруг в глазах его 
мелькнула какая-то налетевшая мьісль, по лицу пробе- 
жала єхидная ульїбка... 

— Твоя правда, пане зяте... йдем, не то встревожим 
красавицу; утром оиа будет добреє. 

Паньї вьішли и притворили за собою дверь. 

— Тьі прав, любьій зять мой,— обратился Чаплин¬ 
ский к Комаровскому, когда они опять очутились в по- 
кинутой ими светлице.— Да, прав, сдаюсь: с таким 
огнем нельзя поступать напрямик,— того и гляди или 
тебя убьет, или себя укокошит, а красотку жаль... 

— Да я тебе говорил раньше! А как она замахнулась 
на тебя стулом? Видел ли тьі что-либо подобное среди 
наших панн? Богиня богиней! — вскрикнул он востор- 
женно. 

— Еще бьі! Дай медом залить переполох! Если б я 
не увериулся, она бьі с одного размаха расшибла мне 
башку! Да, тьі с нею погоди, погоди еще малость... 

Комаровский ничего не ответил и только, наливши 
себе полньїй стакан меду, залпом осушил его и провел 
рукою по мокрому лбу. 

— Вижу, пане зяте, не на шутку тьі врезался,— про- 
должал дальше Чаплинский,— до правдьі и єсть во что. 

— Все бьі отдал,— произнес хрипльїм голосом Кома¬ 
ровский. 

— Да, да... так что же или, лучше, кто же мешает 
тебе? Ба! — ударил себя вдруг по лбу Чаплинский.— 
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Ведь тьі говорил о каком-то женихе? Бьіть может, зто 
она из козацкой верности,— усмехнулся он,— упорствует 
перед тобой? Как, говорил тьі, звали его? 

— Морозенком. 

— Морозенко, Морозенко...— произнес несколько раз 
Чаплинский, как бьі старайсь вспомнить что-то.— Да,да, 
вспомнил! Видал я его у Хмельницкого... Тьі того... по- 
старайся с ним поскорее покончить, а то не обереться 
хлопот, тогда и красавица станет сговорчивее... Сове- 
тую завтра же... Ну, а теперь доброй ночи, зятю, пора 
дать отдьіх и зубам, и утробе; сльїшишь, вот уже прокри¬ 
чали вторьіе петухи. 

И пан Чаплинский с громким вздохом опустился на 
широкую лавку, застланную ковром, на которой в бес- 
порядке валялись турецкие подушки, и, перевернувшись 
несколько раз, с громким сопепием и кряхтением погру- 
зился в тяжельїй сон. 


XXXV 

Дверь за панами захлопнулась, а Оксана все еще 
стояла у стеньї, как окаменелая, прислушиваясь к зами- 
рающим панским шагам. Но вот они стихли, и хутор 
погрузился снова в могильную тишину. Оксана опусти¬ 
лась на постель. 

Волнение, испуг и стьід смешались в ней, превратясь 
в лихорадочиьій озноб, потрясавший ее нежное миниа- 
тюрное тело; все оно вздрагивало от мучительньїх судо¬ 
рог, зубьі стучали, сердце сжималось, словио в железньїх 
тисках, горло душили спазмьі, и вдруг громкое, разрьі- 
вающее сердце рьідаиие ввірвалось из груди бедной див- 
чьіньї. Одна, одна в зтой ужасной трущобе! Что ее ожи- 
дает дальше? Ох, боже, боже мой! Зачем они прихо¬ 
дили сюда ночью? Зтот Чаплинский... Зачем он здесь? 
Что он имеет с Комаровским? О боже, здесь что-то 
страшное... «Спаси меня, господи, господи, или убей 
меня!» — Оксана сжала голову руками и заметалась в 
подушках, старайсь заглушить рьідания. До сих пор она 
помнит на себе взгляд Чаплинского. Ух! От одного взгля- 
да сердце переворачивается в ней. «Олекса, Олекса! 
Зачем тьі оставляешь меня здесь на такую ганебу? Или 
тьі уже не любишь больше меня?» 
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И снова громкие безутешньїе рьідания потрясали все 
тело бедной девушки; но никто не приходил к ней: кру¬ 
гом бьіло темно и тихо, только большие хлопья снега 
залепливали стекла да замерзшие ели шептали что-то 
страшное и мрачное, тихо покачивая своими отягченньї- 
ми снегом вершинами. 

До утра прорьідала бедная дивчьіна и только на рас- 
свете заснула тяжельїм, болезненньїм сном. Утром к ней 
пришла баба и сообщила, что пан Комаровский, узнав¬ 
ши, что Оксана еще спит, не велел будить ее и уехал со 
своим тестем, паном Чаплинским, в Чигирин, откуда 
обещался бьіть к вечеру. 

Но вечером прискакал гонец и сообщил, что пан 
Комаровский неожиданно уехал по делу на три дня. 
Оксана вздохнула облегченно: три дня она находилась 
в безопасности, а дальше что? Дальше... в голове ее 
созрело окончательное решение: попробовать бежать, 
если же зто не удастся, покончить с собой. «Бог простит,— 
решила бедная дивчьіна, сжимая сурово свои черньїе 
брови.— Простит и Олекса. Лучше смерть, чем позор». 

Прошел день. На другеє утро вошла в светлицу к 
Океане баба. Оксана, взгляиувши на ульїбающуюся от- 
вратительиую старуху, далась диву. Лицо бабьі бьіло 
смущено, глаза бегали как-то неувереино, притворно 
ласковая ульїбка кривила синие губьі. 

— Бедное тьі моє дитятко,— заговорила она нарас- 
пев, присаживаясь у изголовья девушки и проводи ру¬ 
кою по ее волосам.— Вот тьі все не веришь мне, а я 
для тебя много бьі еделала... Жаль мне тебя, как родную 
дочь... 

Оксана приподнялась на локте и с ужасом устави¬ 
лась на старуху. 

— Да, жаль... не знаешь тьі, зачем тебя привез сюда 
пан, — продолжала также жалобно старуха, — до сих 
пор он возилея с тобою, жалел тебя, ожидая, что тьі его 
сама полюбишь, а теперь — конец! 

— Бабусю! — вскрикнула с ужасом Оксана, сжимая 
до боли руки старухи.— Спасите меня! 

— Да, спасите... Вот если я тебя спасу, то пан с меня 
живьем шкуру едерет, а она хоть и поношенная, да дру- 
гой уже себе не справлю... Пришлось бьі бежать вместе 
с тобой, а чем я заработаю теперь хлеб? Только пан из 
милости держит меня. 
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— Бабуся, голубушка, у меня єсть жених,— загово¬ 
рила лихорадочно, возбужденно Оксана, целуя жили- 
стьіе, огвратительньїе руки старухи,— он для вас все, 
все, что можно... Да нет, стойте! — бросилась она к 
скрьіньке, что стояла у ней на столе, и, вьітащив оттуда 
дрожащими руками нити жемчугов, гранатьі, коралльї 
и дорогие серьги, вьісьіпала все зто на колени старухе.— 
Только спасите, спасите меня! 

При виде драгоценностей глаза старухи вспьіхнули, 
как у дикой кошки, но она, казалось, еще колебалась. 

— Ох-ох,— проговорила она, рассматривая каждую 
нитку,— ведь за зти цяцьки, девонька моя, гроши дадут, 
да, гроши... Дурней мало на свете, да еще и продавать 
их придется из-под польї! 

— Спасите, спасите! — повторяла со слезами Окса¬ 
на, падая перед ней на колени.— Жених мой- все сделает 
для вас... Я буду вам наймьічкой до конца дней! 

— Ну, нечего делать с тобой,— согласилась наконец 
старуха, бережно связьівая в узел все драгоценности,— 
ступай за мной, только чур никому ни слова, ни звука, 
чтоб никто и не заметил: не то пропадет и твоя, и моя 
голова. 

Дрожащими, непоелушньїми руками набросила на 
себя Оксана байбарак и последовала за старухой. 

В полутемной конуре, в которой помещалась старуха, 
сидела какая-то закутанная в керею фигура. Старуха 
тщательно притворила за собою двери. Оксана дрожала 
до такой степени, что должна бьіла ухватиться руками 
за стол, чтобьі не упасть. 

— Узнаешь меня, Оксана? — произнес незнакомец, 
подьімаясь с места и сбрасьівая керею. 

— Пешта? — едва смогла произнести Оксана. 

— Да, Пешта,— продолжал козак,— да еще с доб¬ 
рою вестью от Морозенка... Что тьі на зто скажешь, а? 

Но Оксана ничего не могла сказать. Она судорожно 
открьіла несколько раз рот, как будто спазмьі сжали ей 
горло, и пошатнулась назад. 

— Гай-гай! А еще козачка! — покачал головой Пеш¬ 
та.— Дай, бабо, ей водьі да усади на скамью, а то она 
еще от радости и совсем упадет, что я тогда привезу 
козаку? 

Оксана отпила несколько глотков водьі и прошепта¬ 
ла прерьівающимся голосом: 
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— Дальше, дядьку... дальше! 

— То-то же, тьі меня смирно слушай, не жартуй... 
Тьі уже, конечно, нарекала на Морозенка за то, что он 
не летит тебя рятовать, а он уже бьіл тут, да опалил себе 
крьільїшки и попал в тюрьму. 

— Жив, жив?—вскрикнула безумно Оксана, срьіваясь 
с места. 

— Атож, кой бьі бес прислал меня в зту трущобу? 
С мертвяками я дел иметь не люблю. 

— Господи, матерь божия! — вскрикнула судорожно 
Оксана и залилась горячими радостньїми слезами. 

— Ну, слушай же дальше,— продолжал Пешта.— 
Так вот коханец твой попал в тюрьму; теперь с божьей 
помощью он вьібрался из нее, да, наученньїй добре, сам 
уже не полез, а пригласил товарищей; послал вот и 
меня к тебе пересказать, что. если тьі еще до сих пор не 
забьіла его и не польстилась на панские ласки, то сего- 
дня, ровно в полиочь, он будет ждать тебя в лесу, чтобьі 
вместе бежать в Запорожье. Вот же тебе напильничек,— 
передал он ей инструмент и веревку.— Подпилишь ре- 
шетку на своем окне и спустишься по веревке вниз, сто¬ 
рож будет спать, а я тебе перекину через частокол про¬ 
тив твоеґо окна другую веревку, перелезешь и спустишь¬ 
ся в ров, а за рвом я буду тебя поджидать с конем и 
доставлю к Морозенку. Поняла? 

— Дядьку, бог благословит вас! — вскрикнула обез- 
умевшая от радости Оксана, целуя руки козака. 

— Ну, ну, не благодари заранее; посмотрим еще, 
как нам удастся! Запомнила ли тьі все, что я сказал? 

— Все, все, не забуду ни слова. 

— Вьілазь же из окна после первьіх петухов за вто- 
рьіми; я крикну тебе из-за стеньї совой. 

— А собаки? — заметила угрюмо старуха, которая 
все время мрачно следила за происходившею перед ее 
глазами сценой. 

— Ну, тьі, ведьма, собакам гостинец поднеси, єсть 
ведь у тебя всякне. Поднеси такого, чтоб замолкли, по- 
нимаешь? — покосился на старуху желтьіми белками 
Пешта.— Да вот тебе и задаток,— передал он ей тяже- 
льій кошелек,— остальное вечером. 

Старуха раскрьіла кошелек. 

— Осмотреть еще,—проговорила она злобно.—Знаєм 
мьі вас. Наложит каменцов, а потом и след простьіл. 
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— Небойсь, жгутся,— ульїбнулся насмешливо Пешта 
и добавил угрожающим тоном: — Смотри же, если об- 
манешь, не сидеть твоей голове между плеч. 

— А мне же как? Оставаться — что в петлю лезть? 

— Да говорю же толком, за нами поедешь в ступе... 
Зх тьі, непонятливая, а еще и с метлой! 

Казалось, короткому зимнему дню не будет конца. 
Цельїй день провела Оксана в каком-то безунии. Она 
и плакала от радости, и томилась, и давала горячие 
обетьі. Временами ей казалось, что сердце разорвется 
у нее в груди, что она сойдет с ума. И снежньїй зимний 
день казался ей маєм и угрюмьіе сосньї — вишневьім 
садком. Но вот настал наконец вечер. Солнце не про- 
глядьівало весь день, а к вечеру насунули свинцовьіе 
тучи, стало темно. 

Старуха принесла зажженньїй каганец и прошипела’ 
злобно: 

— Смотри же, осторожно, чтоб не заметил никто, не 
то я и сама придушу тебя. 

Но Оксана только улнбалась. Она не могла говорить; 
радостньїе слезьі прернвали ее речь. Вот затворилась 
дверь за старухой, и Оксана принялась за свою работу. 
С какою легкостью и осторожностью действовала она 
напильником! Ей казалось, что каждьій ее мускул полу- 
чил теперь тройную силу, а тело стало легче голубиного 
пера. 

За окном начали шуметь ели; что-то завьіло. Сторож 
застучал в деревинную доску... Прошло еще несколько 
томительного времени. Прокричал первьій петух. Оксана 
вздрогнула и перекрестилась несколько раз. Решетка 
бьгла уже перепилена, веревка привязана к окну. Еще 
час длинньїй... ползущий... ужасньїй. Второй петух, а вот 
и протяжний крик совьі... Оксана поднялась. Глаза ее 
глядели решительно и смело, движения сделались уве- 
ренньї и легки. Бистро вскочила она на окно и, ловко 
цепляясь, опустилась по веревке вниз... Земля... да, снеж- 
ная земля под ногою! Теперь через стену, а там уж сво¬ 
бода, счастье, покой! Осторожньїми шагами, пригибаясь 
к земле, почти поползла она по направленню к стене. 
Кругом темно... По лесу носится какой-то странньїй 
шум, над головой кружатся бельїе хлопья... жгучий, 
холодний ветер залетает то справа, то слева и визжит, 
словно хочет указать вартовим на нее, на беглянку. 
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Оксана дрожит. Вот и стена... Но где же веревка? Верев- 
ка, веревка! Веревки нет! Задьіхаясь от волнения, по- 
ползла Оксана вдоль стеньї. Затем воротилась назад... 
Холодний пот вьіступил у нее на лбу. Веревки не бьіло 
нигде! Что же зто, обман, измена? — чуть бьіло не 
вскрикнула Оксана и вдруг натолкнулась на камень, 
привязанньїй к веревке. Не теряя ни одной минути, на¬ 
чала она подьіматься на високую стену; оцепеневшие 
руки с трудом слушались ее, для удобства она сбросила 
сапоги, но мороз сковьівал движение йог. Несколько раз 
ссовьівалась она назад, но с отчаянием, со слезами хва¬ 
талась снова за веревку, цеплялась зубами, ногтями и 
подьімалась вверх; она оцарапала себе руки^и ноги, но, 
наконец, таки добралась до вершини стеньї. Передохнув¬ 
ши всего одно мгновение, Оксана начала спускаться в 
глубокий ров, которьій тянулся сейчас за частоколом. По 
ту сторону за стволами єлей она заметила двух лоша- 
дей, и зто придало ей еще больше знергии. Но слезать 
оказалось труднеє, чем влезть; охвативши крепко ве¬ 
ревку руками и спустивши иоги со стени, Оксана вполне 
почувствовала зто. Оііа взглянула вниз и зажмурила от 
страха глаза: под нею чериела какая-то темная бездна, 
казавшаяся еще более глубокой от сгустившейся тьми; 
но делать било иечего. Призвавши на помощь господа, 
Оксана начала спускаться. Намерзшая веревка сколь- 
зила из ее рук. Вдруг за стеной раздался окрик часового, 
другой и третий. Оксана вздрогнула и випустила верев¬ 
ку из рук... В глубине оврага раздался шум от падения 
какого-то тяжелого тела, заглушенньїй толщей снега; за¬ 
тем еще один протяжний крик часового, другой, тре¬ 
тий — и все смолкло кругом. 

— Убилась? — прошептал над Оксаной Пешта, при- 
подьімая ее с земли; глаза девушки били закрити.— 
Ну, будет бесова штука, если еще расшиблась или сло- 
мала что-нибудь,— проворчал он сердито и потряс де- 
вушку за плечи. 

— Убилась, что ли? — повторил он громче. 

Оксана открьіла глаза и, увидевши перед собою лицо 
Пештьі, моментально очнулась. Пешта повторил свой 
вопрос. 

— Нет,— ответила она слабим голосом,— только 
ушиблась. 

— Счастье твоє, что насипало здесь снегу аршина 
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на два,— проворчал Пешта,— не то б'ьі добрьій вареник 
доставил я Морозенку вместо тебя. А тьі встань еще, 
осмотрись, не сломала ли чего? 

Оксана поднялась с его помощью и ощупала своє 
тело. 

— Нет, дядьку,— ответила она уже более бодрьім 
голосом,— только ссадиньї. 

— Ну, зто ничего, до свадьбьі заживет,— хихикнул 
Пешта.— Только ловко же тьі, дивчьіно, прьігаешь, зер¬ 
но, часто бегала из окна... А теперь за мною... да про- 
ворней, чтобьі не успели захватить. 

С помощью Пештьі вскарабкалась Оксана на крутой 
берег обрьіва и вскочила на оседланную лошадь. 

— Скакать можешь? — спросил коротко Пешта. 

— Скачите, не отстану,— прошептала Оксана, чуть 
не задьіхаясь от биения сердца в груди. 

— А меня же, панове, бросаете? — раздался вдруг 
из-за ели шипящий голос старухи. 

— Ач, бесово помело! Как из земли вьіскочила! — 
отшатнулся даже конем Пешта.— Свят, свят с нами! 

— Да что тьі лаешься? А козацкое слово? 

— Ступай за нами... на помеле... там в сани возь- 
мем, а тут от тебя и кони храпут. 

— Ах тьі, зрадньїк! — крикнула баба.— Вот я варто¬ 
вих всполошу зараз... Гей! Пильнуй! — взвизгнула 
било она, по ветер завил еще больше и заглушил ее 
визг. 

— Только пискни,— поднял пистолет Пешта,— и твой 
смердючий мозг разлетится бесам на потеху; не дури: 
что с воза упало, то пропало! Оседлай ступу и догоняй 
нас. А ти, Оксана, гайда за мной! 

Лошади понеслись. 

— Погибель на вас! Проклятьіе, каторжние! Чтоб 
ви утра не дождали, чтоб вас нечистая сила...— гналась 
за ними, бредя по снегу, баба; но завирюха заметала ее 
проклятия. 

Вскоре Пешта свернул с прямой дороги и двинулся 
в чащу, ежеминутно колеся и сворачивая, чтобьі запу- 
тать следн; впрочем, разьігравшаяся метель заносила 
их сразу волнами снега. Сучья єлей цеплялись за воло¬ 
си Оксани, царапали лицо, железньїе стремена жгли ее 
босьіе ноги; но она не замечала ничего. 

Исколесив так около часу по лесу, они гіатолкнулись 
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наконец на группу всадников, которьіе, очевидно, поджи- 
дали их здесь. 

— Наконец-то, — проговорил досадливо один из 
них.— Чуть не замерзли. 

— Трудно бьіло,— ответил Пешта, тяжело отдуваясь 
от бьістрой ездьі,— проводите панну к саням, а сами 
скачите опять сюда назад, и двинемся в степь, что- 
бьі спутать погоню: они подумают, что мьі наткну¬ 
лись на сани и, испугавшись, бросились опрометьіо в 
степь. 

Всадник наклонил голову и, привязавши длинньїй 
повод к лошади Оксаньї, двинулся вперед; с боку ее по- 
скакал другой, впереди и позади по одному. Оксана очу¬ 
тилась под конвоєм. Ей сделалось жутко... Зачем такая 
предосторожность? Разве она убежит от Олексьі? Но 
нет, зто сделано, вероятно, для того, чтобьі защитить ее 
от нападения. Зачем он сам не встретил ее здесь? Сердце 
Оксаньї болезиенио сжалось. 

Лес стаиовился все мрачиее, в лицо жгуче бил мел- 
кий сухой снег. Закутаїїпьіе в черньїе кереи, мрачиьіе 
фигурьі молчаливо гіокачивались в седлах; где-то захо- 
хотал филин. Океане стало страшно. Оиа оглянулась: 
всадиики ехали подле нее так близко, что касались стре¬ 
менами ее ног. 

— А где же Олекса? — спросила робко Оксана, об- 
ращаясь к тому, которьій показалея ей старшим. 

— Вот скоро увидишь. Поджидает в санях,— ответил 
тот, и Океане почуялось, что в голосе его прозвучала 
насмешка. 

Какой-то свист или стон по лесу... Лес все гуще... 
Молчаливо покачиваютея черньїе фигурьі, фьіркают кони 
испуганно. 

Но вот поредели сосньї. Єквозь их ствольї виднеетея 
полянка. Темнеет что-то. Зто сани. Сердце у Оксаньї 
екнуло и замерло. 

— Олекса! — вскрикнула она, порьіваясь с коня. 

— Поспеешь! — усмехнулея ей всадник, и, пришпо¬ 
рив коней, они вьіехали на поляну. 

В санях сидела какая-то фигура, завернутая, как 
и ее спутники, в длинньїй плащ с капюшоном на 
голово. 

«Зачем он прячет своє лицо?» — промелькнуло мол- 
нией в голово Оксаньї; но сообралсать бьіло некогда. 
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Подскакавши к саням, старшой ловко спрьігнул с коня- 
и, схвативши Оксану, посадил ее в сани. Застоявшиеся 
лошади дернули, и сани полетели... 

Плащ распахнулся... Оксану охватили сильньїе руки; 
хищное усатое лицо приблизилось к ее лицу. 

— Чаплинский! — вскрикнула нечеловеческим кри¬ 
ком Оксана, стараясь рвануться; но сильньїе руки креп- 
ко охватили ее. 

— Да, Чаплинский,— прошептал над ее ухом с наг- 
льім смехом хрипльїй голос,— а сумеет обнять не хуже 
козака!.. 


XXXVI 

Первое время после своего водворения в Чигирине 
Ганна еще долго не могла привикнуть к шумной мир- 
ской жизни; она словно отвьікла от людей и ежеднев- 
ньіх хлопот, но сами хлопотн зти, которьіх ей вьіпало 
теперь немало на долю, помогли ей отрешиться вскоре 
от той строгой сосредоточенности и молчаливости, что 
наложила на нее монастьірская жизнь. Кроме того, ее 
до глубиньї души тронула радостная встреча детей. 
Охвативши шею Ганньї, Катря и Оленка долго плакали 
тихими слезами у нее на груди, нежно прижимаясь, 
словно хотели рассказать зтими безмолвньїми слезами, 
сколько горя вьіиесли за зто время их молодьіе, детские 
души. Оторвавшись иаконец от девочек, Ганна обняла 
Юрка, давно цеплявшегося уже за ее байбарак, поздо¬ 
ровалась с Тимком, которьій, несмотря на свою дикость, 
почеломкался с нею, вспьіхнувши весь от радости, и 
оглянулась кругом. Ничего не сказала она, но тихий 
вздох вьірвался из груди всех присутствующих. Двух 
лиц не хватало здесь для полного счастья — Оксани и 
маленького Андрийка. Слезьі виступили на глазах у 
Ганньї и у молоденьких дивчат. С тех пор зто стало 
горем, о котором и она, и они думали каждьій день, но 
помочь ему не било никакой возможности... Так и за¬ 
жила Ганна опять в старом гнезде, втянувшись в свои 
дела и обязанности; казалось, она никогда и не уходила 
отсюда; от пережитого горя осталось только легкое 
облачко тихой печали, не сходившеє теперь с лица ее 
и среди самих веселих минут. 



Часто вспоминала она с девочками пережитьіе ужас- 
ньіе дни. Особенно жаль ей бьіло Оксану; она привяза- 
лась к ней, как к родной сестре. Когда Ганна вспомина¬ 
ла о судьбе, какая должна бьіла постигнуть бедного 
ребенка, ужас охватьівал ее всю; но поднять вопрос об 
освобождении Оксаньї бьіло теперь и невозможно, и на- 
прасно. Одно удивляло ее, как зто Морозенко не явился 
до сих пор сюда, чтобьі хоть попьітаться спасти свою 
маленькую Оксану, которую он так сильно любил. Зто 
недоумение, впрочем, скоро рассеялось. Однаждьі к Бог¬ 
дану явился совершенио неожиданньїй и забьітьій гость,— 
гость зтот оказался Шмулем. Увгідевши Богдана, он бро- 
сился к нему с такой неподдельной радостью, что даже 
изумил всех присутствующих. 

— Ой гот, гот!* Тателе, мамеле,— закричал он, за- 
дьіхаясь от радости, звонко потягивая носом, и бросился 
целовать руки Богдану,— пан писарь живьій! Ой, ой! 
Живьій и здоровьій! 

— .А тебе-то что, или обрадовался? — усмехнулся 
Богдан, смотря на комичную фигуру жида. 

— Что с того? Что с того? — повторил нараспев 
Шмуль, приподьімая брови и утирая от волнения паль- 
цами нос.— Пан писарь думает, что у Шмуля только 
пар, а у Шмуля єсть сердце. О! — ткиул он себя пальцем 
в грудь.— И еще как тукает, ой-ой-ой!.. 

— Ну, а что же оно там тукает? — продолжал ульї- 
баться Богдан. 

— А то оно тукает, что не хочет больше без пана 
писаря жить! Пан писарь покинул Субботов, и Шмуль 
из Субботова; пан писарь в Чигирин, и Шмуль в Чиги¬ 
рин; пан писарь на Сечь, и Шмуль на Сечь; пан писарь 
на войну, и Шмуль на войну — вот что! — вскрикиул, 
мотнувши пейсами, жид. 

— Го-го! Да как же тьі расхрабрился Шмуль, будет 
еще из тебя запорожский козак! — рассмеялся Богдан, 
а за ним и все остальньїе.— А почему же тьі покинул 
Субботов? 

— Вей мир, вей мир! — замотал уньїло головою 
Шмуль.— Что за гешефт без пана писаря? Знаю я вель- 
можньїх панов, будут брать все наборг (в долг) да на¬ 
борг, а когда жид скажет хоть слово за гроши, то л<ида 


Ой боже, боже! (Євр.). 



за пейсьі, на дуб — и ферфал! Пхе! — сплюнул он на 
сторону.— Буду я вже лучше за паном писарем жить! 

— Потому, что с пана писаря кровь можно тянуть? 

— Ой вей! — вздохнул жалобно Шмуль и оттопьірил 
пальцьі.— Бо всем надо жить; всех бог на жизнь со- 
творил! 

Последний аргумент оказался столь вразумительньш, 
что Богдан позволил Шмулю поставить новьій шинок на 
той земле, что он купил в Чигирине. Среди многих но- 
востей Шмуль сообщил между прочим и о Морозенко, 
о том, как он уговаривал его не ехать, зная, что из зтого 
ничего не вьійдет; но молодой рьіцарь все-таки поскакал 
в глупую ночь в Чигирин да с той порьі так и пропал. 

Известие зто как громом поразило и Богдана, и Ган¬ 
ну, и всю семью; с давиих пор все привикли считать 
Морозенка за сьіна Богданова, и честньїй, самоотвер- 
женньїй, добрьій хлопец вполне заслужил всеобщую 
любовь. 

— Погиб,— решили все,— без всякого сомнения! 

Даже суровий Золотаренко произнес с грустью: 

— Жаль больно, жаль хлопца: золотой бнл би 
козак! 

Но продаваться грусти и сетованьям не било теперь 
возможности: надвигались такие важньїе собьітия, кото- 
рьіе поглощали всякую личную жизнь; кроме того, надо 
било устраиваться в новом жилье, и .устраиваться не 
как-нибудь. Богдан купил великолепиую усадьбу, кото- 
рую еще и подстроил, и приукрасил по своєму желанию. 
Чигиринские обивателя только дивились тому, откуда 
у разоренного пана писаря берется столько денег, но он 
бросал их такую массу, что, казалось, в карманах его 
находился неиссякаемьій родник! Вскоре, благодаря 
неутомимнм заботам Ганни и двух молоденьких див- 
чат, дом пана сотника принял такой зажиточннй и кра¬ 
сивий вид, которому позавидовал би и любой из вель¬ 
можних панов. Часто, входя в светлицу, Богдан заста- 
вал всю семью свою за мирною работой, теснящуюся во- 
круг Ганни. Молча любовался пан писарь зтой мирной 
картиной, и тихий вздох вьірьівался из его груди. 

— Что с вами, дядьку,— подойдет к нему, бьівало, 
Ганна,— о чем зажурились? Злое дело рассеяло нас, 
а вот милосердний бог дал, и собрались все. 

— Зх, Ганно,—ответит, отвернувшись в сторону, пан 
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писарь,— склеенное не бьівает цельїм,— и вьійдет из по- 
коя вон. 

Ежедневно ходил Богдан с Ганной по своєму двори¬ 
щу осматривать последние работьі, что торопливо окан- 
чивались, несмотря на зимнюю пору. Кругом них все ки- 
пело жизнью, и вдруг, среди горячих хлопот, советов и 
приказаний, Богдан умолкал на полуслове. и с грустью 
устремлял свой взор на суетящихся кругом рабочих. 

— Что с вами, дядьку? — спрашивала его участливо 
Ганна, стараясь заглянуть ему в глаза.— Господь отнял 
ваше старое гнездо, а он же дал вам еще лучшее. 

— Зх, порадонька тьі моя тихая,— отвечал печально 
Богдан, проводя рукою по ее темноволосой толове,— 
мне уже больше гнезд не вить... не для меня оно! 

И зта отцовская ласка наполняла сердце Ганньї 
неизвяснимой радостью. Больше она ничего и не хотела: 
так бьі и до смерти. Но вскоре пришлось расстаться с 
тихой и мириой жизнью. 

Окоичивши устройство и украшение своего дома, 
Богдан зажил так широко и открьіто, что слава о его 
хлебосольстве прогремела далеко кругом. Ежедневно в 
доме его стали собираться и шляхтичи, и козаки. Богдан 
угощал всех на славу. Мед и вино лились неиссякаемьім 
потоком, а веселое, шутливое иастроение любезного 
хозяина окоичательио очаровьівало гостей. Мало-помалу 
у Богдана стала бьівать вся чигиринская шляхта. Неко- 
торьіе из панов пробовали бьіло сначала утешать пана 
писаря, но последний оказал сам такое изумительное 
забвение своим обидам, что вскоре шляхта почувство- 
вала себя совершенно свободно в доме оскорбленного 
и униженного козака. 

— Зх, пане писарю, пане писарю,— говаривал, бьіва- 
ло, заплетающимся язьїком кто-либо из дородньїх па¬ 
нов.— Ну, стоило ли тебе огорчаться из-за какого-то 
хуторка и одной девушки? 

— Да лягни меня конь в самое око,— восклицал со 
смехом Богдан,— если я жалею о том! Привьік бьіло 
сначала к девушке, оно и бьіло досадно! А как сьездил 
я в Варніаву, так вижу теперь, что товар зтот недоро- 
гой; можно за два червонца полкопьі купить. Да и о 
хуторе жалел я, потому что не знал городской жизни, 
а теперь с такими друзьями,— обнимал он хмелеющих 
соседей,— да давай мне назад Субботов — сам не пойду! 
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Да єсть ли еще тут время сожалеть 6 чем-нибудь в жиз- 
ни? «Жице наше крутке — вьіпиеми вудки!» — заключал 
он ухарским возгласом. 

— Жице наше недлуге, вьіпиеми по другий! — поД' 
хватьівал с громким ржанием другой. 

И красньїе, вспотевшие лица лезли целоваться к пану 
писарю. Стаканьї звенели, и вино лилось да лилось. 

Когда же после зтих шумньїх пирушек Ганна входила 
в светлицу, она заставала Богдана одного, сидевшего у 
залитого вином стола, с головой, опуіценной на руки, 
с мрачньїм и гневньїм лицом. Он поднимался ей навстре- 
чу и, окидьівая следьі пиршества презрительньїм взгля- 
дом, говорил злобиьім торжествующим взглядом: «Ни- 
чего, иичего, моя голубка, потерпим еще немного, боль- 
ше терпели. Поднесем им такого меду, от которого у 
всей Польши закружится голова!» 

Несколько раз приглашал Богдан на пирушку к себе 
кума своего Барабаша; но хитрьій, трусливьій старик, 
зная о происшествии с Богданом, сторонился его, боясь, 
как бьі знакомство с паном писарем не скомпрометиро- 
вало его во мнении вельможньїх панов; узнав же о том, 
что у Богдана пирует ежедневно почти вся чигиринская 
шляхта, он рискнул наконец проведать кума. Приехал 
и нашел, что от прежнего Богдана не осталось и следа, 
Его встретил нараспашку весельїй и беспечньїй гуляка, 
друг и приятель шляхтьі и всех панов. 

— Так-то лучше, хе-хе-хе! Лучше! — потрепал до- 
вольньїй Барабаш Богдана по плечу.— Я рад, куме, что 
тьі образумился, право, рад. И спокойнее, и сьітнее. 
Зиаешь, как люди говорят: «На чьем возу едешь, того 
и песню пой». 

— А то что же! — гррмко рассмеялся Богдан, нали- 
вая и себе, и Барабашу полньїе стаканьї.— Постарел я, 
пане полковнику, а к старости и разум приходит. Ну, 
вьіпьем же! — крикиул он громко и развязно, чокаясь 
стаканом с кумом. 

Пан полковник вернулся домой только на рассвете, 
сьітьій, хмельной и весельїй до такой степени, что даже 
сердитая пани полковница пригрозилась на него. С той 
порьі и трусливьій Барабаш, которьій, по скупости своей, 
а главное, и по скупости пани полковницьі, любил вьі- 
пить и поесть на чужой счет, ст^л завсегдатаем у Бог¬ 
дана. 



Так летели, словно в угаре, день за днем. Близился 
праздник святого Николая Однаждьі вечером Богдан 
вошел в комнатку Ганньї и, тщательно затворивши за со¬ 
бою дверь, обратился к ней серьезньїм, деловьім тоном: 

— Слушай, Ганно, я привьік говорить с тобой как 
с другом: близится роковой день. На Никола*я я хочу 
дать обед и послал гонцов за всеми старшинами, какие 
теперь єсть на Украйне; получил весть и от Богуна, что 
он к Николаю спешит. Мне надо достать црд&итиеи Они 
у Барабаша. Надо налить вином зту прогнившую бочку 
до самьіх краев. Не жалей денег; трать сколько хочешь, 
лишь бьі все вьішло и сьітно, и пьяно. Да помни, надо 
созвать как можно больше нищих, бандуристов и калек. 

— Не помешали б они, дядьку; от них дела не 
скроешь. 

— Того мне и нужно,— они разнесут по всей Украй¬ 
не, что Богдан украл у Барабаша привилеи и ускакал 
с ними на Сечь! 

— О дядьку! — только могла вскрикнуть Ганна и с 
загоревшимся восторгом и воодушевлением лицом при¬ 
пала к его руке. 

Весть о том, что пан сотник чигиринский готовит на 
Николая освящение своего нового дома и зиатньїй пир, 
с бистротою молнии облетела все окрестности. Множе- 
ство нищих, калек и бандуристов потянулись к Чигирину. 

Уже за два дня до святого Николая в доме Богдана 
начали приготовляться к великому торжеству. Зима 
стояла теплая и тихая, а потому обеденньїе стольї для 
нищих решили поставить в клунях, коморах и сараях. 
Цельїми' днями пекли, варили и жарили. Шмуль, кото- 
рому бьіло поручено заготовить для нищих пива и меду, 
летал всюду с такою поспешностью, что длинньїе фалдьі 
его лапсердака развевались, словно крьілья летучей мьі- 
ши. Наконец настал дазно жданньїй день. 

Рано утром вошел Богдан к Ганне и, поцеловавши 
ее в голову, произнес с глубоким чувством: 

— Ну, Ганно,, молись теперь богу: господь любит 
тебя. 

— Дядьку! — подняла на него Ганна глаза, что го- 
рели непреклонною верой.— Господь вас вьібрал, он не 
оставит вас. 

— Не говори так, дитя моє, не искушай сердца! — 
провел рукою по лбу Богдан. 
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— Вас, дядьку, вас, — продолжала настойчиво и 
воодушевленно Ганна,— я верю, я знаю — вас! 

— Но если и так,— вздохнул глубоко Богдан,— мо¬ 
лись, дитя моє, у тебя чистое сердце; молись, чтобьі он 
очистил меня своим священним огнем... 

— о дядьку,— перебила его восторженно Ганна,— 
он охранит, он даст вам все! Верьте и надейтесь. на него! 

— Мой ангел тихий,—прижал ее крепко к груди Бог¬ 
дан,— тьі одна утоляешь и муки, и тревоги сердца... 

Ганна вспьіхнула и порьівистьім движеньем ввірва¬ 
лась ИЗ его ОбТіЯТИЙ. 


XXXVII 

Стук, раздавшийся в зто время в дверь, отвлек вни- 
мание Богдана и заставил его оглянуться. Вошел Золо- 
таренко. Он торопливо поздоровался с Ганной и, не за- 
метив ее взволиованного лица, обратился к Богдану: 

— Будут все те, которьіх с тобой мьі наметили. 

— Ну, слава богу! — вздохнул облегченно Богдан.— 
А Барабані? Узнал тьі? 

— Знаю, вчера уже не вечерял, чтобьі больше бьіло 
места на писарев обед. 

— Отлично, мьі его нальем до краев, как бочку! 
Одно вот только... когда б Богун,— прошелся по комнате 
Богдан,— мьі бьі с ним сейчас на Запорожье; у него ведь 
там и друзей, и побратьімов чуть ли не три куреня! 

— Поспеет,— произнес уверенно Золотаренко,— вче¬ 
ра мне говорили, что видели его уже в Трахтемирове. 

— Ну, так все... Жаль только, что Чарнотьі да Кри¬ 
воноса нет. Да те пристанут всегда,— ульгбнулся уве¬ 
ренно Богдан,— а Нечай, вражий сьін, уже с неделю у 
меня в коморе сидит. 

— Одного только я боюсь,— произнес с беспокой- 
ством Золотаренко,— как бьі твои паньї-ляхи не налезли, 
а то помешают всему! 

— Не тревожься: об зтом я подумал,— кивнул уве¬ 
ренно головою Богдан,— сегодня ведь освящение дома, 
а значит, и все наше духовенство будет. Не бойсь, пан¬ 
ство зтого не любит! А если бьі кто из них и забрел, то 
мьі его живо накатим. 

— Ладно,— согласился Золотаренко. 

В зто время раздался несмельїй стук в двери. 
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— Кто там? — спросил недовольньїм голосом Бог¬ 
дан. 

— Какой-то дед, а с ним мужик и баба,— посльїшал- 
ся голос козачка,— говорят, что очень им нужно видеть 
пана писаря. 

— Кой бес там еще вьірвался на мою голову? Ска¬ 
жи — не до них! — крикнул сердито Богдан. 

— Говорил,— отвечал голос,— не слушают. Кажут, 
что важная потреба. 

— Ну, так веди их, вражьих сьінов, сюдаї —произ- 
нес раздраженно Богдан и, дернув себя сердито за ус, 
прошелся по комнате. 

— Кому б зто я еще понадобился? — потер он себя 
рукою по лбу. 

— Что-нибудь важное,— заметил серьезно Золота- 
ренко. 

Через несколько минут раздались тяжельїе шаги, и 
в дверях появились три странньїе фигурьі: бельїй как 
снег старик, опиравшийся на руку вьісокой, худой и му- 
скулистой молодьіци с красивьім, но суровьім и жестким 
лицом, напоминавшим скореє козака, чем бабу, и му¬ 
жик, опиравшийся на толстую суковатую палку. 

— Дед?! — вскрикиули разом все присутствующие, 
отступая в ужасе назад.— С того ли вьі света, или с 
отого?! 

— С того, с того, детки, родньїе мои,— заговорил ра- 
достно старик, заключая Богдана в свои обьятия.— Ви- 
дишь, бог бьіло взял, а потом и назад отпустил,—шам- 
кал дед, ульїбаясь, целуя Богдана и отирая слезьі грубьі- 
ми рукавами свитьі.— Да тьі постой, постой, сьіну, дай 
посмотреть на тебя, какой тьі стал! Ну, ничего, ничего... 
сокол соколом,— гладил он Богдана и по толове, и по 
щекам.— Что ж, приймешь опять старого? Правда, пло¬ 
хо оборонил твою господу... в другой раз не попадусь! 

— Что вьі, что вьі, диду? — вскрикнул Богдан, при- 
жимая к сердцу старика.— Да для меня вас видеть та¬ 
кая радость, такая утеха! Да и где же вам жизнь кон- 
чать, как не у меня? 

— Так, так... я и сам так думаю: или у тебя, сьіну, 
или на поле,— отер несколько раз глаза дед и повернул- 
ся к Раннє, что уже стояла за ним и. с сияющим лицом 
бросилась целовать старческие, сморщенньїе руки. 

— Голубка моя, сльїшал уже я дорогою, что тьі 
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здесь,— целовал он ее и в лоб, и в голову, и в глаза,— 
слава богу, слава господу милосердному... Значит, все, 
что бог дал, вернулось... 

— Да что зто вьі меня, диду, не витаєте? — спросил 
радостно и Золотаренко.— Или уже и не признаєте? 

— Таких-то и не признаешь! Да если б я теперь мог, 
детки, вот всех бьі вас, кажется, передушил! — вскрик- 
нул, сияя от счастья, старик.— Говорят, что на том свете 
лучше бьівает, а вот попадись я опять на зубьі ляху, ког- 
да на атом не веселеє! — Старик обнял Золотаренка.— 
Да тьі тише, тише, брате,— крикнул он ему, когда 
Золотаренко охватил его своими сильними руками,— 
помни, что дед не тот стал; кабьі не зти вот люди^ так 
уже кто его знает, где бьі я и гулял теперь? 

— А как же вьі, люди добрьіе, отходили нашего де- 
да? — обратился Богдан к молодице и ее спутнику и 
вдруг вскрикнул с изумлением.— Господи, да никак зто 
Варька и Верньїгора?! 

— Ну, уж теперь не Верньїгора, а Верньїсолома; 
только ее все время и ворочал,— усмехнулся горько ко¬ 
зак, посматривая на свою палку. 

— Да идите вьі сюда, поцелую я вас,— раскрьіл ши¬ 
роко свои обьятия Богдан.— Рассказьівайте толком, где 
и как перебирались вьі с того света сюда? 

После первьіх приветствий заговорил Верньїгора. 

— Да что там говорить, и слушать не стоит! Как 
зто приютил тьі нас, приносила нам баба-старуха пищу... 
прошло дня три хорошо. Только смотрим, не пришла 
оиа раз, забила ли, или помешал ей кто, или захвора- 
ла — не знаю, только не пришла она, не пришла и на 
другой день. Голод, а вийти боимся. На третий день 
сльїшим шум, гам, крики: «Наезд!» Хотели било бро- 
ситься помогать твоим защищаться, да некому било, 
все такая ведь каличь собралась! Одна била только 
Варька, так она сторожила нас. Прошло, так думаю, 
с полдня, из лесу приползло еще двоє голодних на 
смерть. Сльїшим — тихо все стало. Прождали мьі до ве- 
чера — тихо, и єсть никто не несет. Ну, думаю, значит, 
не весело дело окончилось, а тут єсть, знаешь, так хо- 
чется, что готов би, кажется, сам себе руку изгрьізть, 
вот ми и вьілезли ползком, а там ти уже сам видел. 
Сначала кой-как еще перебивались, то корову перепу- 
ганную поймаешь, то мешок пшеницьі отьіщешь. Вот и 
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деда подобрали. Ничего, голова крепкая, вьілечилась, а 
потом еще и нам советьі давала. Только долго таК нель- 
зя бьіло пробиваться: раз, что єсть уже нечего бьіло, а 
другое то, что Чаплинский на хутор дозорцев своих при- 
слал, чуть-чуть они бьіло нас не слопали! Кто поднялся 
на ноги, на Сечь ушел, а мьі,— как уже так бог дал,— 
перебрались в степь в один зимовник *. А там как усльї- 
шали, что тьі сюда вернулся да заварил кашу, то уже 
кто как мог,— кто на ногах, а кто на карачках,— допле¬ 
лись таки до Чигирина. 

— Ай да друзи, ай да молодцьі! — вскрикнул весело 
Богдан, хлопая козака по плечу.— Как раз в самое вре- 
мя И 'поспели. Ну, а что твой муж, Варька? — обратился 
он к женщине с суровьім, мужским лицом. 

— Умер,— ответила она коротко и мрачно. 

— Что ж тьі теперь? 

— Пришла просить тебя, чтобьі взял меня с собою. 

— Иет, зтого нельзя, теперь я еду на Запорожье. 
Оставайся у меня, Варька; тьі оборонить вместе с Ган- 
ной гнездо моє, покуда мьі вернемся с Сечи, а тогда уже, 
бог даст, сольемся в одну реку. 

Варька сурово посмотрела на Ганну; глаза последней 
глядели на нее с немьім, но задушевиьім сочувствием. 
При виде зтого грустного и глубокого взгляда, что-то 
женское шевельнулось в ее огрубевшей уже душе, она 
помолчала с минуту и затем произнесла отрьівисто: 

— Ладно! 

— Ну, вот теперь и слава богу! — вскрикнул облег- 
ченно Богдан.— Теперь я буду совершенно спокоєм за 
моє гнездо: Варька, да Ганна, да еще дед, так лучших 
воинов мне и не надо! Одначе, идемте, панове! Покажу 
я вам свою новую оселю, дед. Да еще дети не знают, 
надо и их порадовать! 

Компания вся двинулась в нижнюю большую светли- 
цу. Встреча детей с дедом бьіла поистине трогательна: 
и старьій, и мальїй плакали от радости. 

— Одного только нет,— прошептал дед, утирая глаза 
и гладя всех по головам.— Зх, Богдан, когда б тьі ви- 
дел, как он боронился. Очи горят, саблей машет, летает 
от одного к другому, так сам и рвется в огонь... Козац- 
кая душа! И хотя б тебе в одном глазу страх! Обступи- 


* Зимовник — хутір у степу. 
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ли нас кругом, а он, малютка наш, кричит: «Не сдадим- 
ся, все ляжем!» Смотрят на него старьіе и набираются 
верьі да храбрости. Как ангел божий летал среди нас... 
3x1 — махнул дед рукою и отер жестким рукавом гла¬ 
ва.— Бьіл козачок-вогньїчок (огонек), да потух...— го¬ 
лос деда осекся./ 

Все как-то грустно потупились кругом. 

Между тем, несмотря на раннюю пору, на двор уже 
прибьівал толпами народ. Он размещался и подле ку¬ 
хонь, и в сараях. День бьіл тепльїй и светльїй, словно 
весенний. 

Закусивши хорошенько, Богдан сказал иесколько 
слов деду, Веріїьігоре и Варьке и вьішел вместе с ними 
и с Золотаренком во двор. Скоро вокруг деда и его това- 
рищей собрались кучки народа; все о чем-то таинствен- 
но шептались, кивали головами с восторгом и изумле- 
мием и тороп-ливо сообщали что-то другим. 

Ганна же вместе с дивчатками и прислужницами на¬ 
чала приготовлять в большой светлице стол для при- 
глашенньїх старшин. Она делала все как-то лихорадочно 
и торопливо. Руки ее дрожали от волнения, а в голове 
вертелся неотвязно один и тот же вопрос: «Удастся или 
нет, удастся или нет?» 

Все уже бьіло готово; стольї накрьітьі и установленні 
дорогой посудой. Уже и вина, и наливки, и медьі, и запе- 
каики бьіли прннесеньї из погребов, уже и в пекарнях 
покончили работьі, а Ганна все еще ходила с нетерпе- 
нием от одного стола к другому, то поправляя скатерть, 
то передвигая кубки, старайсь чем-нибудь отвлечь себя 
от томящего ее ожидаиия. 

Вдруг в комнату влетел стремглав Юрко и, крикнув¬ 
ши: «Ганно, Богун, Богун приехал!» — метнулся дальше. 
Вслед за криком ребенка дверь порьівисто распахну- 
лась, и в комнату вошел статньїй и мужественньїй кра- 
савец козак лет тридцати. 

— Богун! — вскрикнула радостно Ганна, и по лицу 
ее разлился бледньїй румянец. 

— Он, он, Ганно! — ответил с восторгом вошедший 
и, перекрестившись на образа, бьістро подошел к девуш- 
ке: — Ганно, сестра наша, опять тьі с нами! — поцеловал 
он ее крепко в лицо.— Я знал, что тьі вернешься, что тьі 
не запрешь себя в холодньїх стенах, когда здесь начи- 
нается новая жизнь! 
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— Да, да...— заговорила, вспьіхнувши, Ганна,— сего- 
дняшний день... 

— Знаю,— перебил ее Богун,— ох, душа моя горит, 
Ганна! Когда получил я от Богдана весть — земли не 
усльїшал под собою! Как на крьільях летел я сюда... 
А все кругом поднимается, шевелится,— говорил он 
оживленньїм, радостньїм голосом,— еще не знают что, 
а подьімают голову, настораживаются и слушают, как 
конь по ветру, откуда шум летит! 

— Господь нас усльїшал... 

— Так, так! — продолжал воодушевленно Богун.— 
Но если бьі тьі видела все то, что мне пришлось видеть 
за зто время, Ганна! Если б бьіл камень, а не человек, 
то и он утопился бьі в слезахі Ну, да что! Теперь все 
уж минуло! Мьі уж их больше на посмешище ляхам не 
оставим! А как подумаю, Ганна, что настанет,— сердце 
вот так и рвется из груди! 

— Брате мой, друже мой! — вскрикнула Ганна, не 
отрьівая радостно сияющих глаз от воодушевленного, 
знергичиого лица козака. 

— Да, друг,— взял ее крепко за руку Богун,— пом¬ 
ни, Ганна, друг вериьій и иезрадльївьій! Теперь иастанут 
страшньїе Бремена; по тьі имеешь здесь руку, которая 
защитит тебя от всего. 

— Да вот он, вот он сам! — раздался в зто время 
громкий возглас, и в комнату вошли, запьіхавшись, Бог¬ 
дан, Золотаренко, Нечай й другие старшиньї. 

— Батьку! — вскрикнул Богун, раскрьівая свои ши- 
рокие ОбізЯТИЯ. 

Несколько минут в комнате сльїшался только звук 
крепких козацких чоломканий и не менее крепких ра- 
достньїх слов. 

— Ишь тьі, вражий сьін,— ульїбался во весь рот Не¬ 
чай, похлопьівая Богуна по плечу своєю широкою, мох¬ 
натою рукой.—Даром, что трепался по дождям да по 
ветрам, как и я, а смотрите — какой красавец. 

— А, и Ганджа тут? — радостно обнял Богун подо- 
шедшего к нему черного как смоль козака с длинною 
чуприной и широко прорезанньїм ртом. 

— «Без Грьїця и вода не святьіться», брате! — широ¬ 
ко осклабился тот, показьівая ряд блестящих, бельїх 
зубов. 
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XXXVIП 


После первьіх приветствий, шуток и расспросов Бог¬ 
дан притворил двери и обратился ко всем серьезньїм и 
деловьш тоном: 

— Ну, панове, теперь мьі все в сборе. Все вьі знаєте, 
зачем я вас созвал сегодня: день зтот для нас важнеє 
всех будущих дней. Если нам удастся вьіманить у ста¬ 
рого хитреца зти привилеи, успех будет за нами. Зти- 
ми привилеями мьі подьімем все поспольство, всю чернь, 
а главное, привлечем ими на свою сторону и татар. По- 
зтому прошу вас, друзи, будьте настороже: никто не про- 
рони шальиого слова. Старого лиса трудно будет обма¬ 
нуть. Не пейте много, смотрите за мной, что я буду 
делать и говорить; подбрехайте мне, да ловко. 

— Гаразд, батьку,— кивнул своєю мохнатою головой 
Иечай.— Брехать — не цепом махать. 

— Только не передавать кутье меду! — заметил Зо- 
лотаренко. 

— Смотрите ж,— продолжал Богдан.— Что бьі я ни 
говорил, не возражать мне ни слова. Я в большой звон, 
а вьі в мальїе. А если господь нам поможет вьірвать при¬ 
вилеи из рук лиса, тьі, Богун, тьі, Ганджа, и сьін мой, 
Тимко, сегодня же ночью со мною на Сечь. 

— Ладно,— согласились все. 

— А если,— спросил Нечай,— зтот старьій лантух их 
уііичтожил? 

— Зто и мне сердце морозит,—сжал брови Богдан,— 
впрочем, не такой он, их на всякий случай припрячет... 
чтоб и вашим, и нашим. 

— Дай бог! — мотиул головой Нечай. 

— Так, так! Дай, боже, и поможи! — перекрестился 
Богдан.— Одначе за мною, панове; я вижу, Барабаш 
приехал; Кречовский ^4 с ним... А вот и батюшки с дьяч- 
ками. 

Освящение дома произошло с полньїм великолепием. 
Служили два священника с причтом и хором, которьій 
если и пел не с полньїм уменьем, зато с чувством и уми- 
леньем. 

После служения радушньїй хозяин пригласил всех на 
«хлеб радостньїй». В сараях, где разместили нищих, ка- 
лек и бандуристов, потчевали всех водкой и пивом дед, 
Варька, Верньїгора и Золотаренко. Сльїшались всюду 
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какие-то таинственньїе тостьі и пожелания. Оживление 
за столами росло все больше и больше. 

А в парадной светлице, за роскошно убранньши и 
уставленньїми всевозможньїми яствами столами пан 
писарь вместе с Ганной, Катрей и Оленой витали доро¬ 
гих гостей, особенно же пана полковника, которьій си- 
дел на самом почетном месте; несколько дивчат и козач- 
ков с блюдами, кувшинами и фляжками стояли осторонь, 
ожидая только приказаний хозяина. 

— Ну, панове,— произнес Богдан, наливая нервую 
чарку Барабашу,— прежде чем начинать наш пир, вьі- 
пьем за здоровье его милости короля, панов сенаторов 
и всего вельможного панства! 

— Уіуаі, уіуаіі — подхватили кругом старшиньї, 

— Пусть господарюют себе на утеху, а нам на 
счастье! 

— И мятежникам на страх и на горе! — гаркнул во 
все горло Нечай, ударяя со всей сильї широкою ладонью 
по столу. 

— Слава! Слава! — подхватили опять старшиньї. 

— Приятно сльїшать, — наклонился Барабаш к 
Хмельницкому,— приятно сльїшать такие речи... а я ду- 
мал... поговаривали, зиаешь... о Нечае, что он из тех го- 
ловорезов, которьіе не хотят видеть своей пользьі. 

— з, куме,— усмехнулся Богдан и долил кубок Ба- 
рабаша,— мундштуком всякого коня обуздаешь, пойдет, 
как шелковьій. 

— Так, так, а без него, смотри, и простой конь с сед- 
ла сбросит,— вскольїхнулся Барабаш и осушил кубок.— 
Добрьій мед у тебя, куме, добрьій... даже истома по но¬ 
гам пошла. 

— Так пей же, пей, куме! Сделай честь моей убогой 
хате,— поклонился низко Богдан и крикнул громко: — 
Гей, Ганно, дочки, припрашивайте пана полковника! 

Ганна встала со своего места и, взявши в руки сереб- 
ряньїй поднос, поставила на него високий кувшинс тон¬ 
ким горльїшком и подошла к Барабашу; за нею последо- 
вали робко и Оленка, и Катря. 

— Прошу покорно! — поклонилась она низко перед 
Барабашем. 

Барабаш взглянул на нее,— со своими вспьіхнувшими 
щеками и длииньїми, опущенньїми ресницами, она бьіла 
изумительно хороша в зту минуту. 
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—^ Ну, вот и не пил бьі, да нельзя отказаться! — 
вскрикнул Барабаш и подмигнул Богдану.— А у тебя, 
куме, рассада! Ей-богу, рассада, цветник! Да и стоило ли 
хлопотать о той, куме, когда здесь такая курипочка, кра¬ 
сунечка осталась? Ишь щечки как горят! — протянул он 
к Ганне руку, но Ганна вспьіхнула и отдернула голову 
назад.— Пугливая еще... хе-хе-хе,— затрясся всем туч- 
ньім туловищем Барабаш,— сноровил тьі, пане куме, 
ей-ей, сноровил! 

— Тьі им прости,— кивнул Богдан Ганне головою, 
чтоб отошла,— не умеїот они как следует по твоей че¬ 
сти почтить тебя. Хозяйки настоящей нету, а зти мо- 
лодьіе... 

— Что молодьіе, то ничего, хе-хе-хе... хорошо,— 
вскольїхнулся снова своим тучньїм животом, подвязан- 
ньім широчайшим поясом, Барабаш, — люблю таких 
кругленьких, пухленьких,— ВЬЇВОДИЛ он в воздухе паль- 
цами,— хе-хе-хе... беленьких, знаешь, куме, беленьких... 
Да и тьі не от того... Ишь, бездельник! — погрозил он 
ему пальцем.— И где он таких берет? Что б с кумом 
поделиться!.. 

— А пани полковница? — подморгнул бровью Хмель- 
ницкий. 

— З, не вспоминай, куме, не вспоминай,— замотал 
головою развеселившийся Барабаш и, нагнувшись к уху 
Хмельницкого, шепнул: —А то и охоту от едьі отобьешь! 

— Те-те-теІ — вскрикнул весело Богдан.— А мьі зто 
все до вина да до меда, а о еде и забьіли. Вот, куме, 
грибки, вот огурчики, вот капуста, вот и лапша шляхет- 
ская... для них готовится... а вот тарань, смотри, словно 
пух, а жирная, так и просвечивается, как янтарь,— при- 
двигал он к Барабашу одну за другою миски и тарелки 
с горами закусок. 

— Спасибо, спасибо,— причмокивал губами старик, 
осматривая нежньїми глазами аппетитньїе блюда. 

— А вот и рьібка, тащите ее сюда, хлопцьі! — крик- 
нул Богдан двум козачкам, державшим на блюде огром- 
ного осетра.— Важная рьібка, куме, такого осетра вьіта- 
щили хлопцьі, что, говорят, еще покойного короля 
знавал... ушел от панов, а козакам в руки попал. 

— Хе-хе-хе! Так сюда его, сюда, старого дурня, чтоб 
не попадался,— потянулся Барабаш к огромной рьібе, 
что лежала, словно бревно, на блюде.— А я, правду 
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сказать, куме, еще, того, и не закусьівал, так у меня в 
животе, как в Буджацкой степи, пустої 

— Напакуєм!—тряхнул головою Богдан, накладьі- 
вая на тарелку полковника огромньїе куски. 

— И нальем,— заметил с ульїбкой его сосед с левой 
стороньї, с шляхетским лицом и умньїми, но совершенно 
непроницаемьіми глазами, полковник Кр^човский,— по¬ 
тому что рьіба, говорят, плавать любит. / 

— М-м-м!..— замотал головою Бараоаш, не будучи 
в состоянии произнести слова, вследствие туго набитого 
рта, показьівая Кречовскому, чтобьі тот не иаливал ему 
стакана; но последний не обратил должного внимания 
на ворчание Барабаша. 

За рьібой подали великолепньїе борщи с сушеньши 
карасями, а к ним разньїе каши; за борщами следовали 
пироги: бьіли здесь и пироги с грибами, и с капустой, 
и с рисом, и с гречневой кашкой, и с осетриной, и с кар- 
тофелем. За пирогами потяиулись товченики из щуки, 
потравки, коропа с подливою, бигосьі из вьюнов, за ними 
вареники с капустой, за варениками дьімящиеся галу¬ 
шечки, распространившие ароматньїй запах грибов, и 
кваша... Барабаш ел с какою-то волчьей жадностью, он 
набивал себе до того рот, что его вьібритьіе, побагровев- 
шие щеки широко раздувались, а не умещавшиеся куски 
випадали изо рта обратно на тарелку. Нагнувши низко 
над ией голову и широко раздвинувши локти, он только 
мьічал какие-то одобрительньїе восклицания. В то же 
время опустошаемьіе с необьічайною бьістротой блюда 
исчезали и заменялись все новими и новими. Богдан и 
остальньїе соседи Барабаша беспрерьівно подливали ему 
вина и меда, так что уже к середине обеда глаза пол¬ 
ковника совершенно посоловели, а язик ворочался 
как-то изумительно иеловко и лениво. Несмотря на то, 
что все старшини и ели, и пили исправно, глаза их сле- 
дили за Барабашем и Богданом с каким-то лихорадоч- 
ньім волнением, Иногда кто-нибудь обронял короткое 
слово или бросал многозначительньїй взгляд на соседа. 
Но среди зтих сдержанньїх слов и затаенньїх взглядов 
чувствовалось общее горячеє волнение, которое мучи- 
тельно охватьівало всех зтих закаленньїх и мужествен- 
ньіх людей. Один только Пешта не принимал участия в 
общем возбуждении. Поместившись между Ганджой и 
Носом, он сидел как-то пригнувшись, незаметно бросая 
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повсюду свои волчьи взглядьі и бдительно прислуши- 
ваясь ко всему тому, что говорилось кругом. Впрочем, 
и бьіло к чему: среди полковников и старшин завязьі- 
вался весьма любопьітньїй разговор. 

— Так, так,— говорил громко полковник Нос, чело- 
век лет сорока пяти, с длинньїм, худьім, смугльїм лицом 
и тонкими черньїми усами, спускавшимися вниз,— бьіло 
их много, а еще и теперь єсть не мало тех дурней, что 
кричат среди голотьі о бунтах, да о бунтах, да о ка- 
ких-то своих правах. А до чего доводят бунтьі? Видели 
уж мьі их довольно! Пусть теперь там бунтует кто хо- 
чет, а я и сам зарекаюсь, и детям своим закажу. Ляхов 
нам не осилить, а если будем сидеть тихо да смирно, то 
перепадет и нам кое-что... а то всем — волю! Ишь, что 
вьідумали,— и у бога не всем равньїй почет... И звездьі 
не все равньїе. 

— Ина слава солнцу, ина слава месяцу, а ина и 
звездам,— вставил серьезно один из седьіх старшин. 

— Верно,— завопил Нечай,— верно, бес меня побе¬ 
ри! Как всем волю дать, то никто мне не захочет и жита 
намолотить! 

— Рабь і, с ^им господием повинуйтесь! — заметил 
Кр^наас.кииГ^ 

Пешта вздрогнул и повернул свои волчьи желтова- 
тьіе белки в его сторону. Хотя Кречовский говорил сло¬ 
ва зти вполне серьезно, но под усами его бродила едва 
приметная ульїбочка. Однако, несмотря на все усилия, 
нельзя бьіло бьі определить, к кому и к чему она отно- 
силась — к глупому ли и трусливому Барабашу, все еще 
недоверчиво посматривавшему кругом, или к благона- 
меренньїм речам козаков. 

— Ну, зтого никак не раскусишь! А что Нечай врет, 
то верно, да и остальньїе прикинулись овцами, а в вол- 
чьих шкурах,— буркнул про себя с досадою Пешта и 
перевел свои глаза на Богдана. 

Красивое, знергичное лицо последнего имело теперь 
какое-то решительное вьіражение; глаза его зорко сле- 
дили за всеми сидевшими за столом; казалось, зто пол- 
ководец осматривает опьітньїм взглядом поле сражения, 
предугадьівая заранее победу. Но Барабаш еще не сда- 
вался. Несмотря на то, что челюсти его продолжали 
беспрерьівно работать, он внимательно прислушивался 
к раздающимся кругом разговорам, подьімая иногда от 
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тарелки своє жирное, лоснящееся ЛИЦО С ОТВИСЛЬІМИ 
щеками и мясистьім носом, и тогда хитрие, запльївшие 
глазки его бросали пристальний взгляд на говорившого. 

— Опять что до верьі,— продолжал снова Нос, по- 
глаживая усьі,— оно конечно горько, что отьімают наши 
церкви и запрещают совершать богослужение, да что 
делать? Не лезть же, как бешеньїм, на огонь, можно 
лаской да просьбой у ксендза, да у пана, а и то — бог 
ведь один! Прочитай про себя молитву... Господь же 
сказал, что в многоглаголании нет спасения... 

— Ох-ох-ох! — вздохнул смиренно Нечай; но вздох 
у него вьірвался из груди — словно из доброго кузнец- 
кого меха.— Все от бога, а с богом не биться. 

— Что ж, лучше терпеть,— усмехнулся едва заметно 
Кречовский,— а за терпенье бог даст спасенье. 

— Разумное твоє слово,— заключил Хмельницкий,— 
смиренне — самоугодная богу добродетель. 

— Шут их разберет, кто кого дурит? — промьічал 
про себя Пешта. 

— Приятно, отменно,— покачнулся к Хмельницкому 
Барабаш,— смиренне, послушание, но не монашеский 
чин... Скороминку люблю... 

— Так, так, куме,— наполнил снова его кубок Бог¬ 
дан,— при смирении и пища, и прочее оное не вреди- 
тельно. 

— Хе-хе! Куме, любьій мой! — потянулся и поцело- 
вал он Хмельницкого. 

— Ну, будьте ж здоровм! — чокнулся тот кубком.— 
За нашу вечную приязнь! 

— Спасибо... Я тебя... и-и, господи... Только не сра- 
зу, куме: так и упиться недолго. 

— Пустое! — тряхнул головою Богдан.— А хоть и 
упиться, то найдется у нас и перинка, и белая подуше¬ 
чка... Зато ж наливочка — сами губн слипаются. 

— Хе-хе-хе! Доведешь тн меня, куме, до греха! 

— Таких грехов хоть сто тьісяч — все принимаю на 
свою душу... 

- Ну, смотри жі — погрозил ему пальцем Барабаш 
и приложился губами к кубку. Он тянул наливку долго, 
мелкими; жадньїми глоточками. — Добрая,— заключил 
он наконец, опуская кубок на стол и отирая лицо, вспо- 
тевшее и красное, шитьім платочком. 

— А коли добрая, то повторить, ибо всему доброму 
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надо учиться, а тереііііо,— налил Богдан снова кубок 
Барабаша,— езі таіег зіисііогит! * 

— Ой куме, куме! — слегка покачнулся Барабаш, но 
осушил кубок и на зтот раз. 

— Вот же, кажись, верно,— продолжал Нос,— и ма¬ 
лому ребенку рассказать, так поймет, а им в головьі не 
втолчешь! И через зтих баламутов лютует на нас пан¬ 
ство, постоянно урезьівает нам права. 

— А как же, как же,— посльїшались кругом возгла- 
сьі,— и земли отбирают, и уменьшают реєстри, все че¬ 
рез запорожских гуляк. 

— Что, теперь, не бойсь, и они разобрали, где смак,— 
нагнулся опять к Хмельницкому Барабаш, и Богдана 
опять обдало спиртним духом,— а прежде не то пели, 
да и ти, куме, того, признайся, прежде...— Барабаш сде- 
лал какой-то мудрений жест пальцами и улнбнулся 
хитрою улнбкой; посоловевшие и совсем замаслившиеся 
глаза его глядели нежно на Хмельницкого,— да, того... 
прежде... да...— повторил он снова, вертя пальцами, 
словно не находил слов для вираження своей мисли,— 
да, того... разумом за порогами витал... а сколько раз 
говаривал я тебе: зй, куме Богдане, куме Богдане,— 
покачивался уже слегка Барабаш,—чем нам своим бельїм 
телом мошек да комарей в камншах годувать, лучше 
будем с ляхами, мостивими панами, мед да горилочку 
кружлять. 

— Ге-ге, куме,— усмехнулся, тряхнув головою, Бог¬ 
дан,— что там старое вспоминать! Смолоду, говорят, и 
петух плохо поет! 

— То-то, а вот через зти, так сказать, гм... да,— 
остановился снова Барабаш,— да, через зти шальньїе 
мисли, вот уж на что, кажись, я?.. Малий ребенок обо 
мне ничего не скажет, води не замучу, а и то косятся 
ляхи, ей-богу, до сих пор совсем верьі не ймут! 

— Да что же с ними, с зтими гультяями (повесами), 
церемониться? — раздался сердитий возглас одного из 
старшин.— Урезать зтим птахам крьілья! Не терпеть же 
нам из-за них! Всяк про себя дбает... Коли б не они, 
нам, старшино, может би, и шляхетство дали... 

— Во, во, именно! — покачнулся Барабаш, но Хмель- 
ницкий поддержал его, ласково обнявши рукой. 


* Повторення — мати навчання! (Лат,) 
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— Урезать! Урезать! — крикнули голоса. — Разме- 
тать зто кодло разбойничье, чтоб неоткуда бьіло брать 

ОГНЯІ 

— Да что там с ними еще раздобарьівать?— гаркнул 
во все горло Нечай.— Правду говорит князь Ярема: вьі- 
резать всех, да и баста! 

Богдан вскинул на него испуганньїе глаза, в которьіх 
блеснула вьіразительно мьісль: «Зк хватил, брат! Еще 
все испортишь!» 

Брови Кречовского многозначительно приподнялись. 

— Ну вьірезать не вьірезать, — заметил серьезно 
Богдан,— а попритянуть вожжи не мешает, да... 

Барабаш, впрочем, покачивался в блаженной полу- 
дреме, не замечая зтой игрьі. 


XXXIX 

Между тем Богун и Ганна, сидя в конце стола, сле- 
дили с лихорадочньїм, мучительиьім вииманием за про- 
исходившими сценами. 

— Одно мне не по сердцу,— говорил негромко Бо¬ 
гун, иаклоняясь к Раннє и сжимая свои черньїе брови,— 
не верю я Пеште, а он тут,— взглянул он в сторону Пе- 
штьі, которьій сидел все также молча, не принимая уча- 
стия в общем разговоре, и только бросал по сторонам 
угрюмьіе взглядьі. 

— И дядько не лежит к нему сердцем,— ответила 
Ганна,— но что бьіло делать? Нет в нем верного ничего, 
а обойти приглашением, пожалуй, разгневается,— за- 
вистлив он очень,— и передастся ляхам. 

— Так, так,— закусил свой ус Богун и бросил бьі- 
стрьій взгляд в сторону Барабаща, которьій теперь уже 
совершенно раскис, размякнул и смотрел какими-то 
масленьїми главками на прислуживающих дивчат, слов- 
но жирньїй кот на птичек.— Не могу его видеть,— про- 
шептал Богун глухим голосом, наклоняясь к Раннє,— 
так вот и подмьівает раздавить голову зтой гадине! Когда 
я увидел, что он протянул к тебе руку... нет,— отбросил 
козак резким движением голову назад,— не могу так 
кривить душой, как они! 

— Тьі думаешь, зто легко дядьку? — подняла на него 
глаза Ганна.— Для блага нашего... 
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■— Знаю, знаю,— перебил ее горячо Богун,— у него 
золотое сердце, разумная голова и ловкий язьік! А я со 
своим ничего не поделаю! Козацкий! Рубит только с пле¬ 
ча, да и баста! Но тьі скажи мне,— оборвал он сразу 
свою речь,— я сльїшал о том горе, которое постигло 
его,— как он теперь? 

— Забьіл, все забьіл!—произнесла с воодушевлением 
Ганна.— Тьі посмотри на него, вон как светится седина, 
а морщиньї? Не легко они ложатся, но все забьіл он 
теперь для счастья нашей бедной родиньї. Да и кто бьі 
мог, брате, думать в такое время о своем горе? 

— Правда твоя, Ганно,— поднял знергично голос 
Богун, устремляя на нее свои черньїе, горящие вооду¬ 
шевлением глаза,—стьід тому, кто в такую минуту смо- 
жет подумать о себе! 

В зто время громкий голос Богдана, прозвучавший 
с каким-то особьім вьіражением, заставил всех замол- 
чать и насторожиться. 

— Так, свате, так,— говорил он, все подливая Бара- 
башу меду,— а волнуется народ и козацтво все через 
слухи о тех привилеях, которьіе вьідал тебе король. 
И надо же бьіло разболтать об зтом в народе! Только 
гуторят теперь бесовьі дети, будто тьі их припрятал на¬ 
рочито для того, чтобьі самому ими воспользоваться. 

— Вздор, куме, ей-богу, вздор! — покачнулся Бара- 
баш.— Ну, и на что мне зти королевские цяцьки? Да 
они имеют столько же весу, как прошлогодний снег! 
Сльїхал ведь... 

— Правда-то правда,— согласился Богдан,— да на¬ 
род волнуется из-за них... А когда доберется... ой-ой-ой! 
Не знаю, и как зто тьі не боишься только держать их, 
куме?.. 

— Фью-фью! — свистнул Барабаш. 

— Уничтожил их? — вскрикнул побледневший Бог¬ 
дан. 

Все так и застьіли на местах. 

Барабаш отрицательно качнул головой. 

— Припрятал, стало бьіть? 

— Хе-хе-хе! — распльїлся Барабаш в какую-то глупо- 
ватую, довольную ульїбку, и пьяньїе глаза его взгляну- 
ли хитро на Богдана.— Тьі думаешь, что я их так на 
виду и держу? Зх, не такой я простой, куме... как могу 
на первьій раз сдаться... да...— покачивался Барабаш 


295 



и обводил все собрание пьяньши, но еще плутоватьіми 
глазами.— Меж жинчиньїми плахтами,— нагнулся он к 
самому уху Хмельницкого,— в скрьіньке лежат... жинка 
так и возит с собою... 

— Ха-ха-ха! — покатился со смеха Хмельницкий, и 
лицо его покрилось яркою краской, а в глазах сверкнул 
торжествующий огонь.— Не может бьіть, куме! Прости 
меня, а я не верю, чтоб можно бьіло... Ха-ха-ха! Меж 
жинчиньїми плахтами, говорить? 

— Ей-богу... чтоб я не дождал святого праздника,— 
говорил заплетающимся язиком Барабаш, ударяя себя 
кулаком в грудь.— Оно, видишь... оно безопаснее... туда, 
думаю, не всякий полезет... Меж тем и думка такая: 
а что,^как кривая козаков вьівезет...— говорил он, уже не 
стесняясь ничьим присутствием,— тогда ми и вьітянем 
из подспуда привилеи... и обьявим... вот и нам перепа- 
дет... хе-хе-хе...— всколнхнулся он и едва не опрокинул- 
ся,— хе-хе-хе... перепадет на зубок! 

— А отчего же пани полковникова не сделала мне 
чести? Засиделась в Черкассах? 

— Какое? — вскииулся Барабаш.— Клятая баба... 
меня одного не пускала, но бог сжалился... заболела... 
Так я ее у Строкатого... у свата... на хуторе и кинул... 

— У Строкатого, в Льіпцах? 

— Гм... гм!..— мотнул Барабаш головою. 

— Ай да кум, ай да старшой! — закричал Богдан, 
подьімаясь с места.— За здоровье его да за его мудрую 
голову, дай, боже, чтобьі у нас побольше таких било... 

— Слава, слава, слава! — закричали кругом шум- 
ньіе голоса. 

Началось всеобщее целование. Нос и Нечай поддер- 
живали Барабаша; но, несмотря на зто, он едва стоял 
на ногах и сильно покачивался вперед. Теперь он уже 
совершенно растрогался. Глаза его слезились, язик едва 
ворочался во рту. 

— Спасибо, спасибо... детки... батьки!..— говорил он, 
утирая глаза и целуясь со всеми...— Дай, боже, вам... 
и того... и сего... и всякого... А тебе, Богдане... уж так ти 
меня развеселил, потому один я на свете несчастннй... 
А полковница иссушила меня, панове... А ти, Богдане... 
давай побратаємся... потому один я... ей-богу ж, один 
как палец! — уже совсем захннкал Барабаш. 

— Добро! — согласился Богдан.— Только ти преж- 
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де, куме, сядь, а я тебе для побратанья такой венгржин- 
ки поднесу, какой тьі у гетмана не пробовал! Зй, Катря 
и Оленка, сюда! — скомандовал он дивчатам, которьіе 
уже тут и стояли. Краснея и робея, подошли они к отцу. 
У одной в руке бьіла пузатая фляжка, вся седая от 
моха, у другой на подносе две солидньїе чарьі. 

— У-у! — потянулся к дивчатам Барабаш.— Цьіпля- 
точки... курип... курип... кур-рипочки... малюсенькие... 
беленькие... пухленькие, ух! —^потянулся он и ущипнул 
Оленку за подбородок.— Люблю таких... пухляточек... 

— Да тьі пей, пей, куме,— поднес ему чарку Богдан. 

Барабаш опрокинул ее в рот и зажмурил от блажен¬ 
ства глаза, 

— Ну, утешил тьі меня, куме,— залепетал он, скло- 
нясь головой на плечо Богдана,— утешил. Проси теперь, 
что хочешь,— все дам... Дивчатки... курипочки... цьшля- 
точки... берите у меня все... я один... все равно пропадет... 
берите и саблю... и пистоли... и все, все, что хотите... 

— Ну, зто на что им! — усмехнулся Богдан.— А вот, 
если твоя милость, перстенечек да хусточку на память 
йм дай, чтобьі помнили твою ласку... 

— Нате, а тебе, Богдане, вот зту печатку... на 
спогад,— снял он кольцо, печатку и хустку. 

— Спасибо, друже и куме! — обнял его Богдан. 

— А кури-по-чкам... сам я надену и за зто их по-це- 
це-лую... старому можно... ей-богу... не оскоромлю... ух! 
Пух-леиькие...— потянулся он бьіло к дивчатам, но по- 
качнулся и непременно бьі свалился под стол, если бьі 
Нос не поддержал его.— Кур-рипочки... цяцяньїе... зна- 
ешь, куме, пух-ленькие... кругленькие...— лепетал он уже 
с полузакрьітьіми глазами, старайсь вьівести пальцами 
какие-то кругльїе очертания и опускайсь головою на стол. 

Но Богдан уже не сльїшал его пьяного бормотанья. 
Зажавши в руке кольцо, печатку и хустку полковника, 
он бьістро вьіскочил в сени. 

— Тимко! — крикнул он, задьіхаясь от волнения. 

— Тут, батьку,— отречал молодой козак, которьій 
уже поджидал с нетерпением отца. 

— Оседлан конь? 

— Готов. 

— Лети стрелой к полковнице на хутор... в Льіпци, 
до Строкатого... Вот хустка, печатка и кольцо Бараба- 
ша... Скажи ей, что полковник велел вьідать тебе те 
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привилеи, которьіе он получил от короля и запрятал 
между ее плахт в скрьіньку... Скажи, что их нужно пере¬ 
дать сейчас же пану старосте... а то козаки сделают 
наезд... 

— Ладно, батьку! 

Смелое лицо молодого хлопца горело рвшимостью. 

— Не забудь ничего. 

— Все помню. 

— Лети ж, не жалей коня: помни, от зтого зависит 
все дело. 

— Вчас буду назад! 

Хлопец вьішел из сеней, и через несколько секунд до 
Богдана долетел звук крупного конского топота. Богдан 
вьіглянул в двери и увидел, как Тимко промчался мимо 
дома во весь карьер. «Ну, с богом»,— произнес он мьіс- 
ленно и возвратился в большую светлицу. В комнате 
уже темнело, но никто не думал зажигать свечей. Все 
столпились в величайшем волнении посреди светлицьі. 
Барабаш уже лежал совершенно пьяньїй, склонившись 
головою на стол, иногда только из его полуоткрьітого 
рта вьірьівалось какое-то неопределеипое и бессмьіслен- 
ное мьічанье. 

— Кого послал? — окружили Богдана старшиньї. 

— Тимко уже полетел. 

— Ладно,—произнес Нечай,— а зту рухлядь,— ука- 
зал он на Барабаша,— помогите мне кто вьіволочить, 
чтоб не мешала тут. 

— Идет! — согласился Нос. 

— Ну, и вьшасся ж на наших спинах,— крякнул Не¬ 
чай, подьімая Барабаша за плечи, тогда как Нос взял 
его за ноги,— словно кабан откормленньїй! 

— М-м! — промьічал Барабаш, приподнимая веки, 
и, взглянув тускльїми, пьяньїми глазами на Нечая, про- 
бормотал бессвязно: — Пухленькие... знаешь, куме... 
пух-пух-х-х... 

Вьіволокши огромное тело Барабаша, Нечай и Нос 
вернулись в светлицу. Зимние сумерки бьістро надвига- 
лись. Никто не садился больше за стол; в полутьме он 
вьідвигался какою-то безобразною грудою с опрокинутьі- 
ми скамейками и лавами, и кругами меду и вина. 

— Седлать коней! — распоряжался Богдан отрьіви- 
стьім, напряженньїм тоном.— Тьі, брат Богун, да Ган- 


298 



джа, да сьін мой Тимко со мной на Запорожье... сей- 
час же, не теряя времени, чтобьі не успели нас слопать 
панн... Тебе, Ганно, поручаю дом мой... охрани его... 
с тобою будут Варька и дед. Вьі, братья,— обратился он 
к старшинам,— ждите наших известий... сидите тихо и 
смирно... валите все грехи на меня... не подавайте ника¬ 
ного подозрения до тех пор, пока мьі не встретимся 
с вами лицом к лицу. 

— Ладно, батьку! — отвечали кругом взволнованньїе, 
напряженньїе голоса. 

— Тьі, Пешта,— обратился Богдан... но ответа не по- 
следовало. 

— Да где же он? Где Пешта? 

Все старшини осмотрелись кругом; Пештьі не бьіло. 

— За обедом сидел; я сам следил за ним все время,— 
заметил с тревогой Богун. 

— Ушел? Когда? 

Все молча переглянулись; никто зтого не заметил. 

Лицо Богдана потемнело. 

— Недобрий знак... — произнес он глухо, проводя 
тревожно рукою по толове,— когда б только Тимко бла¬ 
гополучно вернулся... 

Никто не ответил ни слова. Круго-м разлилось ка- 
кое-то сдержанное зловещее молчание... 

Прошло с полчаса; в комнате уже потемнело на- 
столько, что лица всех присутствующих казались ка- 
кими-то бесформенньїми пятнами, но об освещении не 
вспоминал никто. Все прислушивались с каким-то 
мучительньїм напряжением... Ничтожний шорох казал- 
ся би грохотом в зтой тишине, но кругом било тихо. 

— о боже, боже, боже! — шептала Ганна, сжимая 
до боли руки.— Ти не допустишь, не допустишь, нет! 

Прошло еще томительннх, ползущих полчаса. 

На небе уже виступили звездьі; огромная огненная 
комета смотрела зловещим оком прямо в окно. 

В большой светлице, наполненной людьми, не сльїшно 
било ни слова, ни звука; казалось, каждьій боялся дьі- 
ханьем своим нарушить безмолвную тишину. Станови¬ 
лось жутко. 

Проползла епхе одна тяжелая минута, другая. 

Вдруг Богдан встрепенулся, поднялся нерешительно 
с места, простоял с секунду — и бросился из комнатьі. 

— Что, что там? — раздался чей-то голос. 
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— Тише! — крикнул нетерпеливо Нечай и припал 
ухом к окну. 

Издали донесся слабьій тогіот. Ближе, ближе, явст- 
веннее. Вот уже ясно сльїшен топот летящей стремглав 
лошади. 

Еще... еще... 

Дверь порьівисто распахнулась, и на пороге показал- 
ся Бргдан. В руке он держал вьісоко над головою тол- 
стьій пергаментньїй лист, перевиТьій лентой. 

— Добьіл! Есть, братья, єсть! — крикнул он прерьі- 
вающимся, захватьівающим дьіханье голосом.— Зто наш 

стяг К СВОбоде! — ПОДНЯЛ он ВНСОКО СВИТОК. 

— Бог за нас! — перекрестились умиленно старшиньї. 

— А мьі за него, братья! — произнес он торжествен- 
ньім тоном, опуская на стол бумагу.— Теперь же покля¬ 
немся перед господом всевьішним, перед зтим страшньїм 
мечом его,— указал он на горящую комету,— что никто 
из нас не отступит от раз начатого дела и не вьідаст ни 
словом, ни делом братьеві 

— Клянемся! — перебили его дружньїе голоса. 

— Что забудем на сей раз все свои хатние чварьі в® 
(домашние междоусобия), забудем жеи, матерей и де- 
тей и не скривим душой перед братьями ни для какого 
земного блага! 

— Клянемся! — перебили его опять дружньїе голоса. 

— Поклянемся же и в том, — продолжал Богдан 
с одушевлением, и голос его задрожал, как натянутая 
струна,— что не пожалеем ни крови, ни мук, ни жизни 
своей и что не отступим до тех пор, пока не останется 
ни єдиного из нас! 

— Клянемся господом всевьішним и страшной карой 
его! — раздался горячий, захватьіваїощий душу возглас, 
и десять обнаженньїх сабель опустилось со звоном на 
стол. 


ХЬ 

В просторной и роскошной светлице пана подстаро- 
стьі чигиринского горели яркие огни. За столом, устав- 
ленньїм кушаньями и напитками, сидел сам пан Чаплин- 
ский; рядом с ним, отбросивши небрежно свою прелестную 
головку на спинку стула, сидела красивая, надменная 
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пани Марьілька, подстаростина чигиринская. Роскошньїе, 
бархатньїе рукава ее кунтуша спускались до самого 
пола; в руках она вертела рассеянно и досадно нить кра¬ 
сивих кораллов; на прелестном, изящном лице ее лежал 
отпечаток скуки и недовольства. Тонкие губьі ее бьіли 
сжатьі в какую-то пренебрежительную ульїбку; стрель- 
чатьіе ресницьі ее бьіли опущеньї и закривали синие 
глаза; иногда, впрочем, из-под них мелькал бистрий 
как молния взгляд, которьій с каким-то легким презре- 
нием останавливался на тучной фигуре пана подстаро- 
стьі и снова уходил в свою синюю неведомую глубину, 

— Что нового? — спросила Марьілька, не разжи- 
мая губ. 

— Ничего, моя богиня! — поднес к своим губам ее 
руку Чаплинский. 

— Я сльїшу зтот ответ от пана чуть ли не десять раз 
на день. Никого... ни души... какая-то пустиня. 

— Что ж делать? — пожал плечами со вздохом Чап¬ 
линский.— Наша Украйна — не то что Варшава. Откуда 
здесь взять панов? Козаки кругом! 

— Однако же єсть здесь и Остророги, и Заславские, 
и Корецкие, да, наконец, сам коронний гетман! 

— Богиня моя, помилуй! — сжал ее руки Чаплинский 
и притиснул их к своей груди.— Ведь к ним ехать надо! 
А с тех пор, как зтот волк поселился опять в Чигирине, 
кругом так и пошаливает бидло. 

— Но если пан так боится бидла, то ему опасно ви¬ 
ходить и на скотний двор. 

Щеки Марьільки вспьіхнули, ресницьі вздрогнули, и в 
лицо смущенного пана подстаростьі впился холодний, 
презрительннй взгляд. 

— Не за себя, моя крулева, брунь, боже! — вспьіхнул 
в свою очередь, как бурак, пан подстароста и оттопьірил 
свои іцетинистне уси.— Да клянусь белоснежной ручкой 
моей богини, я их нагайкой разгоню! Го-го-го! — вски- 
нул он хвастливо голову.— Они от моего имени трясутся 
как осиновьій лист! И доказательством зтого может слу¬ 
жить моей повелительнице то, что кругом шєе^єлится 
хлопство, а в моем старостве ни гугу! Тихо как в мо- 
гиле! Пусть не забьівает пани,— заговорил он мягким 
и внушительним тоном, овладевая снова рукою Марьіль- 
ки,— что я беспокоюсь не за себя, а за мою королеву, за 
мою прекраснейшую жемчужину,— поцеловал он ее 
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руку повьіше локтя.— Ведь зтот дьявол Хмельницкий 
здесь. Ко мне-то он теперь не подступйтся,— так я его 
отделал на сейме! Но если он узнает, что вместе со 
мною едет и моя пани,— развел руками Чаплинский,— 
тогда он ничего не пожалеет и может отважиться на са- 
мое рискованное дело. Все зто бьідло за него горой 
стоит, и хотя для того, чтобьі овладеть моей жемчужи- 
ной, ему придется переступить через мой труп,— а зто, 
думаю, не легко будет сделать,— шумно отдулся Чап¬ 
линский,— но моя смерть все-таки не спасет пани, а 
если бьі зтому псу удалось только тобой овладеть, могу 
себе представить, до чего бьі дошла его хлопская ярость 
и месть! 

Марьілька закусила губу и отвернулась. 

В комнате наступило молчание. 

Чаплинский осушил свой кубок и, бросивши на от- 
вернувшуюся Марьільку взгляд, в котором смешались 
и боязнь, и досада, предался своим размьішлениям. 

Жгучий образ козачки не вьіходил из его головьі; то 
ему казалось, что он мчится с нею по снежной долине, 
снег летит комками из-под копьіт разгорячившихся ло- 
шадей, оиа бьется в руках его, рвется с отчаяиьем по- 
павшейся в силок птички, а он видит ее пьілающие, как 
уголь, глаза... А снег летит, летит кругом белою непро- 
глядной пеленою. 

Несмотря на то, что Марьілька и повенчалась с Чап- 
линским, ее холодное и полупрезрительное отношение 
к мужу не изменилось ни на одну йоту. Добиться у своей 
женьї нежности составляло для пана подстаростьі боль- 
шое затруднение, тем более что, истасканньїй, нагльїй 
и трусливьій, он совершенно терялся в присутствии своей 
женьї: одного холодного взгляда красавицьі бьіло доста- 
точно, чтобьі прикопать его к месту. Вскоре для пана 
подстаростьі стало совершенно очевидним, что Марьілька 
относится к нему более чем равнодушно; впрочем, для 
извращенной души его открьітие зто не составляло ни¬ 
чего важного; он стал только еще жаднеє оберегать свою 
красавицу. Однако вечная холодность красавицьі, в связи 
с ее капризним и требовательним характером, действо- 
вали самим угнетающим образом на привьікшего себя 
ни в чем не сдерживать подстаросту. Оксану он увидел 
как раз в зто время, и желание овладеть ею во что би 
то ни стало охватило пана подстаросту с какою-то все- 
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пожирающею силой. И вот она уже у него в руках... 
Весь вечер стремился пан подстароста ввірваться из 
своего пьішного будьінка к Океане, которую он спрятал 
в укромном местечке, но каждьій раз, как он собиралея 
передать Марьільке вьімьішленньїй расеказ для предпо- 
лагавшегося от'ьезда, он встречал ее презрительньїй 
взгляд, и решимость его падала, а на лице виступала 
глуповатая, смущенная ульїбка. 

Что думала пани подстаростина чигиринская, трудно 
бьіло решить. Судя по раздраженному вьіражению лица, 
можно бьіло закліочить, что думьі ее бьіли невеселого 
содержания. 

Так прошло несколько минут. Наконец Марьілька 
медленно повернула голову. 

— А мне передавала Зося,— процедила она сквозь 
зубьі,— что Хмельницкий денно и нощно задает пирьі. 

— Заискивает у шляхтьі, думает предупредить нашу 
бдительность и обмануть нас. Но зто ему не удастея, 
черт побери! — стукнул грозно рукой пан подстароста. 

Марьілька пристально взглянула на багровое и туч- 
ное лицо его; воинственная и грозная осанка, вместо 
внушительности, придавала ему крайнє комичньїй 
характер. По лицу ее промелькнула насмешливая 
ульїбка. 

— Мне кажетея,— проговорила она медленно,— что 
я мало вьіиграла, переменив хутор на город: попала 
только из деревянной клетки в каменную. 

— Мадонна моя! — упал перед нею шумно на колени 
Чаплинский.— Не мучь меня! Тьі видишь, я раб твой, 
твой подножек! Приказьівай, что хочешь, все явитея 
перед тобой! Но не жалуйся на скуку: неужели тебе 
мало моей ліобви? Неужели она не греет тебя? 

— Любовь имела я и у Богдана! — гордо ответила 
Марьілька, отстраняясь от Чаплинского. 

— Потерпи, моя крулева, потерпи еще немного! — 
завопил Чаплинский, старавсь поцеловать ее руку.— Тьі 
знаешь, что пана старости нет... все теперь на моих ру¬ 
ках... дай мне только усмирить зто бидло, а тогда ми 
заживем на славу. Пан коронний гетман недалеко... 
польний — тоже они стягивают сюда все войска. Ко¬ 
ронний гетман обожает вино и женщин... пойдут пирьі... 
охоти... Дай только нам покончить с Марсом, и тогда ми 
воскурим фимиам и Бахусу, и Венере! 
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Марьілька скользнула по его лицу небрежньїм 
взглядом. 

— Когда же начнется зтот давно обетованньїй рай? 

— Дай только покончить с зтими клопотами! Вот ви* 
дишь, моя божественная краса,— замялся и запьіхтел 
Чаплинский,— зта жестокая необходимость гонит меня 
даже от твоих божественньїх ног. 

Угльї рта Марьільки слегка приподнялись. 

— Опять? — уронила она с легкою насмешкой. 

Чаплинский беспокойно заерзал на месте. 

— Поймали там мятежньїх хлопов... надо самому до- 
просить... ну, придется пустить в дело железо и огонь. 

— Когда же пан будет назад? 

— Не раньше как дня через два, моя королева; да¬ 
леко ехать. 

— И пан не боится мятежного бьідла? — ульїбнулась 
насмешливо Марьілька. 

— Один я не страшусь и ада! — воскликнул напьі- 
щенно Чаплинский, склоняясь над рукою Марьільки и 
внутренне радуясь, что ему удалось так скоро вьірваться 
к Океане.— Но за мою королевскую жемчужину я блед- 
нею и перед дворовим псом. Но что же, неужели даже на 
прощанье моя богиня не подарит меня хоть єдиним по- 
целуем? — взглянул он ей в глаза своими масленими 
светльїми глазами. 

Марьілька нагнулась и дотронулась губами до его лба. 

Чаплинский охватил ее за талию руками, как вдруг 
в дверь раздалея сильний стук. 

— Какой там бес? — крикнул сердито пан подстаро- 
ста, с трудом подьімаясь с колен и обмахивая платком 
покрасневшее лицо. 

Дверь отворилась, и на пороге появилея Пешта. 

— Что там еще? Ни минути покоя! — проворчал 
раздраженно подстароста, внутренне иегодуя на Пешту, 
что помешал ему отправиться сейчас же к Океане; но 
уже по лицу его Чаплинский увидел, что козак пришел 
неспроста.— Рассказьівай! — произнес он уже спокой- 
нее, опускаясь на стул.— Только не медли: я тороплюсь. 

— Важньїе новости, пане подстароста; я только что 
с обеда Хмельницкого. 

- Ну? 

— Он вьікрал у Барабаша привилеи для того, чтобьі 
возмутить татар против Польши, собрал всех старшин, 
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и они поклялись, как одна душа, поднять такое восста- 
ние, чтобьі не оставить в живьіх ни пана, ни посессора. 

Марьілька поднялась с места и побледнела, как 
статуя. 

— Собаки! — заревел Чаплинский, схватьіваясь бе¬ 
зумно с места, и все лицо его вплоть до бьічачьей шеи 
покрьілось сине-багровою краской.— Жолнеров! Аресто- 
вать их всех! 

— Если они только еіде в Чигирине,— заметил Пеш- 
та.— Богдан, Богун, Ганджа и другие должиьі уехать 
зтой же ночью на Сечь. 

— На коней! — рявкнул, задьіхаясь от злобьі, Чап- 
лииский и бросился бьіло опрометью вон, но у дверей он 
остановился.— На коней... Зто-то хорошо, но кто поведет 
отряд? — и пан подстароста беспокойно заворочал гла¬ 
вами. Богдан, Богун и Ганджа! Зто ведь такая тройка, 
с которой не захотел бьі встречаться и сам черт. А осо- 
беино ему, подстаросте, такая встреча не предвещает 
иичего веселого. Черт побери! Однако и утерять такой 
случай — поймать вожаков и открьіть заговор... «Ведь 
зто пахнет не шуточной наградой... но и собственная 
шкура?..— Несколько секунд пан подстароста стоял в 
немом раздумье.— Нет, побей меня нечистая сила, если 
я поеду за ними! — воскликнул он наконец мьісленно.— 
Ясинского пошлю...» И с зтим решением пан подстаро¬ 
ста вьішел поспешно на крьільцо. 

На крьільце его ждала самая нежелательная и неожи- 
даніїая встреча. Не успел он отдать приказанья жолне- 
рам, как перед ним вьіросла из темнотьі високая и ши¬ 
рокая фигура Комаровского. Лицо его бьіло так бледно 
и страшно, что, несмотря на всю свою наглость, Чаплин¬ 
ский остановился перед зятем как вкопанньїй. 

— Фу-тьі, нечистая сила! — проворчал он себе под 
нос.— Словно вьіходец с того света... Вот вьісьіпал сата¬ 
на всех своих детей из мешка на мою несчастную голову! 

— Ушла,— произнес Комаровский, не слушая вор- 
чанья Чаплинского, каким-то глухим, не своим голосом, 
едва шевеля бельїми, бескровньїми губами. 

— Кто? Куда ушла?! — изумился притворно Чаплин¬ 
ский, но страшний вид Комаровского заставил его не- 
вольно попятиться назад. 

— Оксани нет, нет, нет нигде! — повторил тем же 
тоном Комаровский и вдруг дико вскрикнул, сжимая до 
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боли руку Чаплинского.— Кто взял ее, скажи мне, кто 
взял? Тьі знаешь? Скажи, убью, задушу, по кускам 
разорву! 

— А почем я знаю? Тут не до того! — крикнул не- 
брежно Чаплинский и попробовал бьіло ввірвать свою 
руку, но так как Комаровский держал ее словно в же- 
лезньїх тисках, не сводя с него своего страшного, оста- 
новившегося взгляда, то он прибавил: — Ну, а кто ж бьі 
мог? Женишка ж ведь тьі казнил уже? 

— Нет и его! — произнес каким-то ужасньїм, холод- 
ньім голосом Комаровский.— Я не успел казнить его, не 
знаю, дьявол ли сам помог убежать ему, только цепи 
остались раскованньїми, а сторожа убитьіми наповал... 

В темноте Комаровский не заметил, как по лицу Чап¬ 
линского промелькнула хитрая и довольная ульїбка. 

Подстароста шумно потянул носом воздух; казалось, 
в голове его бьістро созревал какой-то блестящий план. 

— А! — вскрикнул он уверенно.— Так их уже нет в 
Чигирине, значит, птичка улетела вместе с ястребами! 

— Кто? Куда? — перебил его яростио Комаровский. 

— Да тьі подожди, не таращь на меня своих буркал! 
Взбеленился, что ли? — крикнул уже уверенно Чаплии- 
ский.— Может, дело твоє еще не пропало совсем. Слу- 
шай, зтой иочью бежали из Чигирина Богдан, Богун и 
другие старшиньї на Сечь для бунта; известно, на кого 
горят у них зубьі. Красотку украл никто, как жени¬ 
шок, больше ведь никто не знал, где припрятана она. 
Давно ли ушел твой молодчик? Не более трех дней! Кто 
спас его? Никто другой, как Богдан со своєю шайкой. 
Известно всем, что Морозенко зтот бьіл приемьішем его. 
А так как после бегства влюбленньїм птичкам, само со¬ 
бою, небезопасно бьіло оставаться в Чигирине, то уоіепз 
поіепз * они должньї пристать к той же шайке и скачут 
теперь уже где-нибудь за Чигирином. Хлоп, верно, бро- 
сится вместе с ними на Сечь, а красотку перепрячет на 
время в каком-нибудь зимовнике... 

Слушая Чаплинского, Комаровский, казалось, начи- 
нал приходить в себя; лицо его покрьілось огненною 
краской. 

— Куда бежали? — крикнул он дико, как только 
окончил Чаплинский. 


* Хоч-не-хоч (лат.). 
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— Не знаєм еще сами, сейчас велел собраться жол- 
иерам. Так и бьіть, если хочешь, могу тебе уступить по 
приязни своє место на челе,— заговорил весело Чаплин- 
ский, благословляй про себя сообразительность, которая 
помогла ему на зтот раз так удачно вьіпутаться из 
опасного положення.— Тьі поспеши накрьіть сейчас же 
беглецов, а я брошусь немедленно к коронному гетману, 
чтобьі получить приказ; казнить Хмельницкого мьі сами 
не можем, а гетман не замедлит дать своє согласие. 
Тогда всем бедам настанет конец. 

— Коня мне! — крикнул вместо ответа Комаровский. 

Через час вооруженньїй с ног до голови отряд из 
пятидесяти человек, с Комаровским во главе, вьіезжал 
из Чигирина по направленню к диким степям; такой же 
отряд с паном подстаростой двинулся едииовременно по 
противоположиому направленню к Черкассам, к корон¬ 
ному гетмаиу Николаю Потоцкому. 

Когда последний жолнер отряда Комаровского 
скрьілся из глаз Чаплинского, пан подстароста облегчен- 
но вздохнул и произнес про себя с самодовольиою 
ульїбкой: 

— Поистине если бьі где-либо находился храм сата- 
ньі, я счел бьі себя обязанньш принести ему жертву за 
то, что он помог мне сегодня отделаться так ловко от 
взбесившегося влюбленного бьїка. 


ХЬІ 

На другой день, вечером, Чаплинский достиг города 
Черкасе, где стоял со своими войсками пан коронний 
гетман. Правда, такое бьістрое передвижение верхом зи- 
мой, по неуезженной дороге, да еще с опасиостью встре- 
титься где-нибудь с шайкой бидла,— представляло мно- 
го неприятностей дородиому пану подстаросте; но же- 
лание отделаться поскорее от страшного и Грозного 
врага безостановочно подгоняло его. 

Во временном помещении пана коронного гетмана, 
убранном со всевозможною роскошью, шел обнчннй ве- 
черний пир, отличавшийся на зтот раз большею пьіш- 
ностью по случаю того, что к коронному гетману прибьіл 
на пир и молодок чигиринский староста. 

Траурньїе одеждьі, при которьіх истасканное и 
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истощенное преждевременно лицо юноши казалось еще 
желтее и бесцветнее, не мешали ему совершать обильньїе 
возлияния Бахусу. Рядом с ним восседал сам коронньїй 
гетман. За последние годьі жидкие волосьі и бородка его 
поседели еще больше, серая морщинистая кожа осуну¬ 
лась на лице складками, тонкие синие губьі завалились, 
но зеленьїе кругльїе и вьіпукльїе, как у птицьі, глаза гля- 
дели с тою же наглостью и хищноіо злобой. Весь он на- 
поминал собой какой-то труп, наряженньїй в драгоцен- 
ньіе одеждьі. 

Кругом стола, развалившись в самьіх непринуждеи- 
ньіх позах, помещались сьехавшиеся на пир вельможньїе 
паньї и офицерьі кварцяного войска. Стол бьіл уставлен 
массой яств и напитков, поданньїх в дорогой серебряной 
посуде, которою гетман желал щегольнуть перед собрав- 
шимся панством. 

Огромньїе лужи опрокинутого вина и меда покривали 
всю скатерть бесформениьши, распльївшимися пятнами. 
Миожество свечей освещало и громадньїй беспорядочньїй 
стол, и разнузданіїую компанию, поместившуюся вокруг 
него... Одежда всех присутствующих находилась в край- 
ием беспорядке... На красних возбужденньїх лицах бле- 
стели крупньїе капли нота; в глазах горело какое-то 
грязиое и циничное вьіражение: очевидно, разговор но- 
сил весьма свободньїй характер. Один только светлово- 
лосьій юноша с задумчивьім, скромним лицом и голуби¬ 
ми мечтательньши глазами, казалось, не принимал ника¬ 
ного участия в разговоре: глаза его задумчиво глядели 
вперед; на вопросьі он отвечал с рассеянною, вииоватою 
улнбкой. То бьіл молодой син коронного гетмана, кото- 
рого в насмешку за его скромность и увлекающийся всем 
возвишенним характер офицерьі прозвали «молодою па- 
ненкой». 

Взрьів разнузданного хохота оглашал роскошную 
светлицу, когда Чаплинский вошел в иее. 

— Кто там? — спросил резко коронньїй гетман, при- 
щуривая свои вьіпукльїе глаза и старайсь взглянуть че¬ 
рез голови сидящих за столом. 

— Пан подстароста чигиринский,— ответил кто-то из 
гостей. 

— Чаплинский? — изумился Конецпольский.— А что 
там, пане? Пожалуй сюда! 

— Привет мой славнейшему гетману и ясновельмож- 
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йому рьіцарству,— поклонился Чаплинский,— надеюсь, 
что мой доклад не будет настолько ужасен, чтобьі пре- 
рвать шляхетское веселье... 

— Будь гостем, пане,— приветствовал его милостиво, 
хотя и свьісока, коронньїй гетман,— отогрей горло медом 
и сообіци, какое дело привело тебя к нам; потому что, 
хотя нас не может испугать никакая новость, но все же 
думаю: что-либо маловажное не оторвало б тебя, пане, 
от молодой женьї, приобретенной с таким трудом. 

Дружньїй смех поддержал остроту пана гетмана. 
Чаплинский поторопился изобразить на своем лице са¬ 
мую счастливую ульїбку; затем он опустился на предло- 
жеииьій ему стул, расправил кичливо свои усьі, осушил 
сразу два кубка и начал свой доклад, отбрасьіваясь не- 
брежио на спинку стула: 

— Конечно, дело самой малой важности, и если бьі 
только я не бьіл таким строгим и требовательньїм как 
к своим подчиненньїм, так и к самому себе, то стоило бьі 
мне остаться только лишний день в Чигирине, а затем 
прибить на пир к панству с мешком поганих голов зтого 
бьідла, и всему делу бьіл бьі конец! 

Чаплинский обвел собрание торжествующим взгля- 
дом и, видя, что все взорьі устремленьї с любопьітством 
на него, продолжал с еще большею важностью: 

— Дело в том, что зтот бунтарь, хлоп и бездельник 
Хмельницкий свил себе гнездьішко у меня под боком в 
Чигирине, я оставил его на свободе, словно усьшленньїй 
его хитростью, а сам думаю себе: пусть птичка полетает 
на свободе,— увижу, с кем сиосится да о чем чиликает, 
а тогда уж всю стаю сеткой и накрою. Надо сказать 
панству, что у меня в Чигирине всюду глаза и уши: 
мьішь не пробежит! Даі Клянусь святим Патриком, так! 
Так вот зтот бездельник начал исподволь свои делишки, 
а я молчу, и совсем даже глаза зажмурил, поджидаю, 
что то будет? Ну, вчера собрал он у себя всех старшин 
зтой рвани; викрали у полковника Барабаша те приви- 
леи, что вьідал им тайньїм образом наш достославньїй 
король, и, поклявшись страшною клятвой випустить 
всем вельможним панам кишки и не оставить в Польше 
камня на камне, собаки зти бросились тою же ночью на 
Сечь! 

— Бидло, пся крев! — крикнул яростно Потоцкий, 
опрокидьівая свой кубок.— Я говорил, что их надо било 
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тогда еще уничтожить всех до єдиного на Масловом 
Ставу! 

— Как мог отец мой доверять такому предателю? — 
вскрикнул, в свою очередь, юньїй Конецпольский. 

— Хмельницкий хитер, как лис, а покойньїй гетман 
бьіл милостив и доверчив, а вследствие зтого и благово- 
лил к зтой мятежной рвани,— заметил скромно Чап- 
линский. 

— Но не таков я! — вспьіхнул юньїй староста. 

— Да не во гнев тебе, ясиоосвецоньїй княже,— заме¬ 
тил раздраженно Потоцкий,— покойньїй отец твой при- 
иадлежал к той партии, которая потакает зтим безум- 
ньім и дерзким планам короля. Они больше всего бунтуют 
козачество, они подьімают его против нас, законних их 
господ. На сейме, небойсь, плакал зтот мечтатель о де- 
спотии, говорил, что мьі расшатьіваем государство! — 
шипел, зеленея от злости, Потоцкий.— А кто расшатьі- 
вает государство, как не он? Для своих гнусньїх целей 
он подьімает рабов на господ. Он унижает власть, а 
не мьі. 

Все словно обезумели в светлице. С грохотом покати- 
лись отодвигаемьіе стулья, кубки полетели со стола. 
Крики, проклятия и брань иаполиили иевообразимьім 
ревом всю комиату. 

— Измена, измена! — кричал исступленно Чарнец- 
кий, сверкая своими зеленими глазами.— Покушение на 
нашу золотую свободу! Вот когда открьівается истина, 
а на сейме говорили, что все зто ложь! 

— Измена, измена! — кричали за ним и другие.— 
Нас хотят обратить в рабов, отдать подльїм хо¬ 
лопам! 

— Ему уж давно хочется самодержавной власти! — 
надрьівался, багровея от злоби, жирний пай Опа- 
цкий. 

— В чем состояли зти привилеи, известно пану? — 
перебил всех, кусая от бешенства губи, Потоцкий. 

— То била грамота короля, предписьівавшая коза¬ 
кам броситься на татар и в море для того, чтобьі силою 
вовлечь Турцию в войну, и, кроме того, в ней представ¬ 
лялись зтому бидлу особьіе права и королевские ми- 
лости. 

— Сто тисяч дяблов! — даже подпрьігнул на своем 
месте Потоцкий.— И зти собаки осмелились? 
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— Они бросились с ними на Сечь; оттуда Хмельниц- 
кий думает направиться в Крьім, а тогда... 

— Погоню за ними! — затопал в ярости ногами По- 
тоцкий, срьіваясь с места. 

— Она уже послана. 

— Всех переловить! 

— Завтра же они будут в моей тіорьме! 

— На колья! Четвертовать! — захлебьівался от бе- 
шенства Потоцкий, и белая пена виступала на его тон¬ 
ких губах. 

— За зтим я и приехал: Хмельницкий — писарь вой- 
сковьій. 

— Тем лучше,— перебил его молодой Конецпольский. 

— На кол его,— яростно завопил Потоцкий,— чтобьі 
всем бьіл пример в глазах!.. А мьі приедем и учиним им 
такую расправу, что вьілетит у них из голови мятеж! 

Яростньїе крики панства огласили всю комнату. 

— Я просил би вашу ясновельможность дать мне 
письменний приказ, потому что, зная пристрастие коро¬ 
ля к зтому гнусному бунтарю и изменнику, я боюсь, 
как би моя скорая расправа не била поставлена мне 
в вину. 

— Завтра же получишь приказ. Я отвечаю!—вскрик- 
нул резко Потоцкий. 

— Все будет, как желает пан гетман! — поклонился 
подобострастно Чаплинский. 

На следующий день под вечер Чаплинский, снабжен- 
ньій приказами гетмаиа и старости о немедленной казни 
Хмельницкого и его сообщников, отправился с самими 
радужними мечтами в Чигирин. 

В Чигирине его уже поджидал Комаровский. 

— Что доброго? — спросил Чаплинский, входя в свою 
светлицу, в которой уже метался с каким-то глухим ре¬ 
вом Комаровский. С своими налитими кровью, остано- 
вившимися глазами и широким лбом он действительно 
напоминал взбесившегося бика. 

— Что доброго? — повторил свой вопрос Чаплинский. 

— Ничего,— остановился перед ним с диким лицом 
Комаровский,— нет ее нигде. 

— Ну, а Хмельницкий? 

— Хмельницкого поймали... на ярмарке... коней по- 
купал... а остальние разлетелись, я хотел броситься за 
ними в степь... мало людей... у них всюду сообщники... 
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— Ге, теперь не тревожься, друже,— вскрикнул ве¬ 
село Чаплинский, вьітаскивая слОженньїе бумаги,— те¬ 
перь мьі попьітаем молодчика огнем и железом, вьібол- 
тает он нам немало новостей, а тогда тьі и отправишься 
по следам беглецов в степь... Гетман и староста приедут 
сюда чинить суд и расправу. Не бойся, теперь и мьішь 
из степи не убежит! 

В тот же день вечерком, отдохнувши и подкрепившись 
с утомительной дороги вечерей, пан^ подстароста отпра- 
вился со своим зятем по направленню к селению Вужи¬ 
ну, куда бьіл доставлен под сильною стражей Хмельниц- 
кий^^. Хотя в душе подстаростьі и закипала все время 
бессильная досада на роковое стечение обстоятельств, 
мешавшее ему до сих пор наведаться к Океане, соблаз- 

НИТелЬНЬІЙ образ КОТОрОЙ не ВЬІХОДИЛ у НегО из ГОЛОВНІ, 

но возможность здесь, сейчас же натешиться и надру- 
гаться над своим беззащитньїм врагом так сильно опья- 
ияла его, что вьітесняла даже на зтот раз и образ див- 

ЧЬІНЬІ. 

— Теперь-то мьі ему, голубчику, все припомиим,— 
повторял он время от времеии, обращ.аясь к Комаров- 
скому и потирая от удовольствия руки,— все іірипом- 
иим, все!.. 

Ио Комаровский, казалось, не сльїшал и не понимал 
ничего... Он сидел рядом с ним в санях мрачньїй и дикий. 
Вид его внушал невольньїй ужас. В зтих остановившихся 
голубьіх глазах появилось теперь какое-то тупое, живот- 
ное вьіражение... Казалось, еще одно мгновение — и он 
ринетея, очертя голову, на свою жертву. 

И вид обезумевшего от злобьі и ревности зятя щеко- 
тал как-то особенно остро извращенньїе чувства Чап- 
линского. 

«Дурак, дурак! — посмеивался он про себя, поглядьі- 
вая украдкой на своего соседа.— Го-го, если бьі тьі знал, 
кто украл твою красотку! Воображаю, с каким бьі тьі 
ревом кинулея на меня! Хе-хе! Но теперь сиди спокойно 
и жди, покуда я с ласки своей отправлю тебя в снежную 
степь отьіскивать тень своей возлюбленной. Авось какой- 
нибудь сиежньїй сугроб охладит пьіл твоих страстей. 
То-то ж, сиди, дурень, спокойно и помни, что в жизни 
мало одной бьічачьей сильї, надо еще иметь и разумную 
голову, черт побери!» 
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Чаплинский самодовольно расправил свои торчащие 
усьі и шумно отдулся. Действительно, все для него скла- 
дьівалось так удачно, что он начинал верить в особенное 
расположение к себе всех святьіх. 

«Казнить ото подлое бьідло за услугу отчизне не ма¬ 
ловажная награда. Бьіть может, староство! А почему бьі 
и нет? Влюбленного бьїка отправить в степи... а самому, 
покончивши с делами, к Океане, теперь уже никто не по- 
мешает». 

Еще розовьіе отблески солнца не потухли на снеж- 
ньіх крьішах, когда Чаплинский и Комаровский достигли 
Вужина, иаходившегося невдалеке от Чигирина. Они на¬ 
правились прямо к дому зконома, в котором бьіл закліо- 
чен под грозиоіо стражей Хмельницкий. Уже издали они 
заметили у хатьі большое скопление народа; и люди, и 
жолиерьі о чем-то горячо толковали, кричали и бра- 
нились; ереди них волновалея больше всех Кречов- 
ский. 

— Что? Что там случилось? — крикнул Чаплинский, 
вьіскакивая из саней и бросаясь в толпу. 

У распахнутьіх настежь дверей дома стоял бледньїй, 
растерянньїй Кречовский. 

— Несчастье, пане подстароста... Здесь уже ничья 
вина...— говорил он взволнованньїм голосом, указьівая 
на распахнутьіе двери,— свидетелями все зти люди, что 
мьі обставили его стражей со всех сторон, но сами черти 
помогают зтому дьявольскому роду. Хмельницкий ушел, 
и стража вся разбежалась... 


На другой день рано прибьіли в Вужино сам корон- 
ньій гетман, Конецпольский, Варабаш, Чарнецкий и мно- 
жество панов, чтобьі присутствовать при казни бунтаря 
и изменника, которьій так долго умел обманьївать всех 
окружающих. 

Расположившись в лучшей просторной избе, гетман, 
Конецпольский и остальное панство, прибьівшее на зто 
любопьітное зрелище, поджидали с нетерпением Чаплин- 
ского и Кречовского, которьіе почему-то медлили и за¬ 
ставляли себя ждать. 

— Я говорю панству, зто такой дьявол, от которого 
давно пора бьі бьіло избавиться для блага всей отчизньї, 
если бьі только не особая милость к нему короля,— сту- 
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чал раздраженно по столу пальцами Потоцкий.— Но 
теперь, когда мьі его попьітаем да отберем у него из рук 
зти знаменитьіе привилеи,— кривил он в єхидную ульїб- 
ку свои тонкие губьі,— тогда-то послушаем, что скажет 
нам на зто открьітие сейм! 

— Сообщников у него много... бьіть может, он пере- 
дал их кому-нибудь? — заметил с сомиением Конец- 
польский. 

— О-о! Обшарим их! Вьіверйем всех с потрохами! — 
ярился все больніе и больше Потоцкий.— Благодаря 
бога, мне приходилось бить их чаще, чем псарю собак! 
Не уйдет от меня ни один щенок! Однако отчего же не 
ведут его? — вскрикнул он резко, бьістро поворачиваясь 
на стуле.— Где зто пан подстароста? Почему заставляет 
нас ждать? 

Среди слуг обнаружилось какое-то робкое замеша- 
тельство. 

— Где Чаплинский, говорю вам? — ударил по столу 
рукой Потоцкий и вскочил со стула.— Позвать сейчас 
сюда! Я ждать не привьік! 

Через несколько миііут в комиату вошли Чаплинский 
и Кречовский. На Чаплпнском не бьіло лица; Кречовский 
вьіступал спокойиее. 

— Теперь я вижу, что пан подстароста имел действи- 
тельно слишком много дела с хлопами,— заговорил По¬ 
тоцкий едким и злобньїм тоном, забрасьівая голову 
назад,— если позволяет себе заставлять нас так долго 
ждать! 

Чаплинский вспьіхнул и произнес почтительньїм, заис- 
кивающим тоном, отвешивая низкий поклон: 

— Тисячу раз прошу ясновельможное панство про¬ 
стить меня... но...— запнулся он, словно ему сжала судо¬ 
рога горло,— но... но... здесь вьішла такая ужасная, 
непредвиденная неожиданиость. 

— Что? — взвизгиул Потоцкий, наскакивая на 
него. 

— Хмельницкий убежал! — вьіпалил с отчаяньем 
Чаплинский, отступая невольно к дверям. 

Если бьі в зто время бомба разорвалась среди ком- 
натьі, она не произвела бьі такого зффекта, как зти сло¬ 
ва Чаплинского. 


314 



хиі 


— Хмельницкий бежал?! — вскрикнули все разом, 
срьіваясь с места. 

Чаплинский молчал. 

— А, так вьі мне ответите за него головою! — заре- 
вел Потоцкий. 

— Но, ваша ясновельможность! На бога! Чем я ви- 
новат? — возопил Чаплинский.— Не я ли сам прискакал 
к вам сообщить о поимке пса и его тайньїх планах? 
Вчера, прискакавши сіода, чтобьі сделать ему первьій 
допрос, я узиал вдруг зту страшную новость. Ведь меня 
самого, ей-богу, всю ночь иапролет лихорадка трясла. 
Бездельиик может спрятаться где угодно. О господи, мьі 
и теперь не в безопасности! У него столько сообщников, 
сколько в лесу листьев, да еще, уверяю вашу ясновель- 
можиость, тому может бьіть множество свидетелей, что 
ему помогает сам дьяволіг О господи! Я и теперь тря¬ 
сусь, как осиновьій лист,' а при моей комплекции зто 
угрожает мне смертью. Уж если кому достанется от зто- 
го пса, то никому иному, как мне! 

— Отчизньї зто не касается! — перебил его, топая но¬ 
гами, Потоцкий.— Кто стерег пленника? 

— Я, ясновельможньїй гетман,— поклонился Кречов- 
ский и вьіступил спокойно вперед. 

— Л, так зто пан вьіпустцл пса, разбойника, измен- 
иика! Теперь мне все понятно. Недаром же пан придер- 
живается православіюй схизмьі. Вьі... вьі все изменники, 
предатели! — кричал он, и задьіхался, и брьізгал пеной.— 
Но за зту измеиу вьі ответите мне как изменники отчиз¬ 
ньї, да, как изменники! 

Крикам гетмана вторили крики и проклятия панов. 
В избе поднялись такой ад и сумбур, что трудно бьіло 
рассльїшать слова. 

— Прошу вашу ясновельможность вьіслушать ме¬ 
ня,— заговорил Кречовский, переждав первьій натиск 
Потоцкого.— Но если панство не верит мне, я попрошу 
спросить пана старшого, Барабаша, пусть скажет за 
меня сам, замечен ли я когда в каких-либо сношениях 
с мятежниками и в склонности к ним? Если я и русской 
восточной верьі, то все же я шляхтич польский, а не низ- 
кий хам; если я и служу в войске реестровом, то и его 
милость пан Барабаш служит там же, да и множество 
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других верньїх и преданньїх отчизне старшин. Наконец, 
если я и бьіл на пиру у Хмельницкого, то там же бьіл и 
пан Барабаш, и Пешта, и последний только предвосхитил 
моє намерение. Да, наконец, если бьі я вьіпустил Хмель¬ 
ницкого, то неужели б и я не ушел с ним, а остался бьі 
здесь, чтобьі подвергаться вполне справедливому гневу 
вашей ясновельможности? 

— Так, так,— поднял наконец голос и Барабаш, 
сконфуженньїй и растерянньїй после случившегося с ним 
происшествия,— полковник Кречовский—верньїй рьіцарь 
и в бунтах не бьіл замечен ни разу. 

— Но если так,— продолжал уже несколько смягчен- 
ньім тоном Потоцкий, окидьівая Кречовского полупрез- 
рительньїм взглядом,— неужели у вас не достало ни сил, 
ни уменья, чтобьі уберечь связанного козака? 

— Все, что только находится в человеческой власти, 
бьіло сделано, ваша ясновельможность. На пленнике 
бьіли кандальї; полсотии реестровьіх окружало хату; но 
в зтом краю все кишит мятежом и изменой. Я не могу 
ручаться даже за своих собствеииьіх людей; стража раз- 
бежалась. 

— Хорошо,— перебил его Потоцкий,— виновника мьі 
отьіщем; но отобрали ли вьі у него хоть зти привилеи? 

— К иесчастью, мьі не посмели зтого сделать до 
приезда вашей ясновельможности. 

— Предатели! Безумцьі! Что вьі наделали?! — схва- 
тил себя за жидкие волосьі Потоцкий. 

Кругом все замолчали. Не стало сльїшно ни криков, 
ни проклятий, ни хвастливих речей. Наступило какое-то 
зловещее, гнетущее затишье. 

— Если пес увезет зти привилеи к хану, то наделает 
нам немало хлопот,— заметил первьій Чарнецкий. 

— Надо угасить огонь, пока он не возгорелся,— по- 
качал Барабаш своєю седою головой.— У Хмельницкого 
тьісячи приятелей. Он хитер и умеи, как сам дьявол. 
О, зто уже я испьітал, к несчастью, на самом себе! Если 
ему только удастся пробраться на Запорожье... о, тогда 
он взбудоражит и поднимет их всех, как ветер придо- 
рожную пьіль! 

— Присоединяюсь к мнению пана полковника,— по- 
клонился смиренно Кречовский.— я знаю их и вижу, что 
кругом затевается что-то недоброе. 

— Но мьі их всех успокоим! — крикнул резко и над- 
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менно Потоцкий.— Погоню за ними! Я их вьітащу из 
зтого проклятого гнезда! Пане подстароста! — повернулся 
он вдруг круто к Чаплинскому, которьій стоял растерян- 
ньій, испуганньїй, ожидая ежеминутного появлення Хмель- 
ницкого.— Пан возьмет с собою пятьсот моих жолнеров 
из коронньїх хоругвей и отправится в Сечь, с условием 
привезти мне собаку живьім или мертвьім. На сборьі 
два дня! 

Лицо Чаплинского покрьілось сначала бураковьім 
румянцем, а вслед за тем побледнело, как полотно. 

— Но, ваша ясновельможность,— заговорил он жа¬ 
лобно и иесмело,— подобное путешествие... при моем 
возрасте... в такую погоду... Притом Хмельницкий... Пан 
гетман знает, что Хмельницкий более всех зол на меня... 

— Позтому я и вьібрал пана. Надеюсь, что ему будет 
более всех приятно поймать хлопа и укоротить ему и 
руки, и язьік! 

— О, всеконечно! — вскрикнул шумно Чаплинский.— 
Но как останется без меня староство... в такое тревож- 
ное время?.. Не лучше ль... 

— Как ваш прямой начальник, я повелеваю вам не- 
медленно исполнить приказ пана гетмана! — вспьіхнул 
Конецпольский. 

— Слушаю и с величайшею радостью готовлюсь 
исполнить паиское повеление,— попробовал бьтло отде- 
латься енде раз Чаплинский,— но я просил бьі вельмож- 
ное папство обратить внимание на следующее обстоя- 
тельство: весь гнев Хмельницкого возгорелся из-за моей 
женьї. Если в моє отсутствие мятежная шайка ворвется 
в город, несчастная жеищина... 

— Зто еще что за наглость? — даже побагровел По¬ 
тоцкий.— Тут дело идет о государственной опасности, а 
мьі будем беречь украденную красавицу? 

— Простите, я, конечно... Но жена всякому человеку... 

— Да пан, видно, просто боится зтого хлопа? — пре- 
рвал его презрительио гетман. 

— О, брунь, боже! — вспьіхнул Чаплинский.— Он бе- 
гает от меня, как мьішь от кота. 

И, поклонившись всем присутствуїощим, Чаплинский 
произнес с важностью: 

— Все будет так, как желает вельможное панство. 

Уже подстароста отт^ехал верстві три от Вужина, а 
бессильное бешенство все еще не оставляло его. 
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«Ехать на Сечь в самую пасть к атому раз'ьяренному 
зверю, благодаріо за милость, вельможньїе паньї! — бор- 
мотал он про себя, тяжело отдуваясь.— Да я бьі позво- 
лил наплевать себе в рожу самой последией жидовке, 
если бьі пожелал стать похожим на бабочку, летящую 
в огонь! Сто тьісяч чертей вам в глотку! Если вьі не жа- 
леете меня, то и мне нечего беспокоиться о вас, хотя бьі 
вас всех на одной осине Хмель перевешал! В Сечь — 
и пятьсот жолнеров! Гм... недурно! Да их там, зтих бе- 
шеньїх разбойников, припадет по сто на душу! Пусть 
едут себе дураки, охотники до геройских побед, а мне 
моє собственное сало дороже всех лавровьіх венков! — 
горячился он все больше.— И ато все за усердную служ¬ 
бу? Только не так я глуп, чтобьі удалось вам меня на 
аркане гонять! Только вспомнить тот взгляд, каким он 
меня провожал в сейме... бр... даже сейчас мороз по 
спине идет,— вздрогнул Чаплинский и чуть не вскрик- 
нул громко, усльїшав за собою какой-то страшньїй шум.— 
Два дня на сборьі,—ну, через два дня я буду уже да¬ 
леко!» 

Однако шум, испугавший пана подстаросту, не пре- 
кратился. 

— Что там? — спросил Чаплинский кучера, замирая 
на месте. 

— Три всадника гонятся за нами. 

— Гони, гони, что єсть духу! — побледнел, как полот¬ 
но, Чаплинский. 

Лошади подхватили, и сани понеслись стремглав по 
снежной равнине. От бьістрой ездьі Чаплииского толкало 
и бросало из стороньї в сторону, но он ничего не чув- 
ствовал, ухватившись за стенки саней; он только кричал 
обезумевшим голосом: «Гони! Гони! Гони!» 

Между тем лошади, промчавшись таким бешеньїм 
карьером верстві три, начали видимо ослабевать, а шум 
и крик сзади все продолжались; очевидно, всадиики не 
отставали от них. 

— Пане подстароста,— обернулся кучер,— вон ма- 
шет руками, чтобьі мьі остановились... 

— Гони, гони! Не обманет, ирод! — прохрипел Чап¬ 
линский, вьіпячивая от страха свои вьіпукльїе глаза. 

Лошади помчались снова... Однако теперь уже и под¬ 
староста видел, что такая бешеная скачка не может 
долго продолжаться. Они часто спотикались и тяжело 
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храпели, а крики всадника становились все явственнее 
и громче. Очевидно, расстояние уменьшалось. 

— Раіег позіег! * — забормотал гіодстароста белею- 
щими губами.— Засада, засада! Зто он дает знать своей 
шайке; что-то они теперь со мной сделают?.. Запсіиз...** 
запсіит... зап... зап...— но пан подстароста никак уже 
не мог вспомнить дальше слов молитвьі. Казалось, 
все знання вьілетели у него в одно мгновенье из 
ГОЛОВНІ, одно только стояло ясно: Хмельницкий — и 
смерть!.. 

Вдруг громкий возглас: «Тесть, тесть!» — долетел до 
его слуха. Чаплинский вздрогнул и прислушался. 

— Тесть, тесть, остановись! — кричал охрипший, за- 
дьіхаїощийся голос. 

«Не обманьївает ли дьявол?» — подумал про себя 
Чаплинский и нерешительно обернулся назад. Не в да- 
леком расстоянии мчался за ним во весь карьер Кома- 
ровский в сопровождении двух слуг. 

— Фу-тьі, чтоб тебе попасть в самое пекло,— вьіру- 
гался сердито Чаплинский, облегченно вздьіхая, — вьі- 
рвался еще зтот бьік на мою голову! Что теперь делать 
с ним? 

Лошади остановились. Комаровский подскакал к 
саням. 

— Очумел тьі, что ли, тесть? — заговорил он с тру¬ 
дом, задьіхаясь от бьістрой ездьі.— Кричу им, машу 
руками, а они еще скорей летят, сломя голову, словно за 
ними татарский загон по пятам спешит. 

— Ни от кого мьі не бежали, а тороплюсь я в Чиги¬ 
рин, — заметил степенно Чаплинский. — Тьі сльїшал, 
верно, какой отдал мне гетман приказ? 

— Затем я и догонял тебяі Возьми меня с собою... 
там уже удастся накрьіть его. 

«фу-тьі, дьявольщина, час от часу не легче, — 
вскрикнул про себя Чаплинский,— вдобавок ко всему 
придется еще прятаться от зтого бешеного бьїка!» 

— Хорошо,— произнес он вслух,— собери только по- 
больше своих челядинцев, дела будет много... 

— Когда вьіступаешь? 

— Завтра к вечеру. 


* Отче наш! (Лат.) 

** Святий (лат.). 
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— я буду к зтой поре в Чигирине. 

Путники распрощались и поехали по противополож- 
ньім направленням. 

— Что? Что случилось? — спросила с театральиой 
тревогой и изумлением Марьілька, когда растерянньїй и 
взбудораженньїй пан подстароста ввалился в свою свет- 
лицу. 

— А то, моя богиня, что нам надо сейчас же пако- 
ваться и завтра чуть свет вьіезжать из Чигирина. 

— Зачем? Куда? Почему? 

— Зачем? Затем, чтоб избавиться от приезда Хме- 
ля, — грузно опустился на стул Чаплинский.— Куда? 
Куда возможно подальше от зтого места, и, наконец, 
потому, что при встрече с нами пан Хмель непременно 
пожелает содрать и с меня, и с вас, моя пьішная кру- 
лево, кожу себе на сапоги! 

— Хотя слова пана и грубьі, как свиная щетина,— 
вспьіхмула Марьілька,— по все же я не вижу из них, 
в чем дело. 

— В том дело, моя пани, что Хмель бежал! 

— Бежал?! — вскрикнула с плохо скрьітоіо радостью 
Марьілька и отступила. 

— Да, бежал, а вместе с ним и все его сообщники; 
и зти проклятьіе привилеи, которьіе еще ііаделают нам 
бед! 

Марьілька молчала. Она стояла перед Чаплинским 
с каким-то странньїм, загадочньїм вьіражением лица; не 
то гордая, не то торжествующая ульїбка приподьімала 
угльї ее тонко очерченного рта. Казалось, страшное из- 
вестие доставляло ей какую-то непонятную радость. 

— Его, зтого разбойника, хотели бьіло казнить,— я 
писал тебе,— а вот... вдруг... Гетман и староста, все вой- 
ско в тревоге,— продолжал Чаплинский. 

— Разве он так страшен? — произнесла медленно 
Марьілька. 

— Хам, хлоп! — пожал надменно плечами Чаплин¬ 
ский.— Конечно, он попадет не сегодня-завтра к нам на 
кол; за ним уже послали погоню. Но здесь он пользует- 
ся большею силой, чем ліобой король в своей земле. Все 
зто бьідло предано ему; по одному его слову вста- 
нут все! 

Слабьій, подавленньїй вздох вьірвался из груди Ма- 
рьільки, и все лицо ее покрилось вдруг горячим румянцем. 
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— Но разве так они опасньї? — поспешила она спро- 
сить. 

— Конечно, нет! Сволочь, которую нужно разогнать 
плетьми! Но так как ими кишит вся округа, то, клянусь 
всеми чертями, я не ищу с ними встречи и предпочитаю 
уйти из зтой бойни, чтоб они не сделали бигоса из моих 
потрохов! 

— Пан труслив, как баба!— произнесла презритель- 
но Марьілька, бросая на Чаплинского гадливьій взгляд. 

Чаплинский побагровел. 

— Заботливость о моей королеве пани принимает за 
трусость. Хорошо! Но если бьі я бьіл трусом, я бежал бьі 
сам, а не вез с собой и пани, из-за которой и загорелся 
сьір-бор. 

— Пан думает, что Хмельницкий поднял все восста- 
иие из-за меия? — спросила каким-то страиньїм голосом 
Марьілька. 

— А то ж из-за кого же? Бьіть может, из-за зтих 
хлопов? Го-го! Сидел же он до сих пор, как гриб, и не 
помьішлял о мятежах, а как только пани покинула его, 
так вся кровь и закипела в зтом диком волке. О, теперь 
я знаю, он готов обратить в руину всю Польшу, погубить 
сотни, тьісячи людей, лишь бьі добиться своего и силой 
взять пани назад! 

Марьілька молчала. Вьісокая грудь ее подьімалась 
часто и порьівисто; прелестная головка бьіла гордо заки¬ 
нута назад; глаза горели каким-то странньїм светом; 
жаркий румянец вспьіхивал на щеках. 

— Из-за меня... всю Польшу,— повторила она мед- 
леино, словио упиваясь едким блаженством зтих слов. 

— То-то ж и дело! — продолжал Чаплинский, не за- 
мечая ее состояния.— Что бьі мне бьіло, если бьі меня 
и поймал Хмельницкий? Я не изменял ему. Я только 
взял пани с ее собствениой воли, о чем досконально *из- 
вестно и ему... Впрочем,— окинул он Марьільку насмеш- 
ливьім взглядом,— если пани думает, что зтот седой 
кавалер в бьічачьей шкуре встретит ее и теперь любез- 
но, то... 

Теперь уже Марьілька вспьіхнула до корня волос. 

— Уж лучше кавалер в бьічачьей коже, чем в зая- 
чьей!—перебила она его резко.— По крайности, с ним бьі 
не приходилось бегать от хлопов, как зайду от гончих 
собак! 


21 М. Старицький, т. V, кн. II 
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Чаплинский готовился ответить ей что-то, когда дверь 
распахнулась и в комнату вбежад бледньїй как полотно 
Ясинский* 

— Что, что такое? — всполошился Чаплинский, схва- 
тьіваясь растерянно с места. 

— Беда, пане... кругом творится что-то неладное... 
Из Зеленого Байрака ушли куда-то все люди... Весельїй 
Кут тоже опустел... кругом что-то шепчут... при прибли- 
жении пана разбегаются... Я боюсь, что старьій лис не 
бросился в Сечь, а припрятался где-нибудь здесь. 

Марьілька побледнела и ухватилась рукою за стол. 

— Сто тьісяч дьяволов рогами им в зубьіі — вскрик- 
нул Чаплинский, хватаясь за волосьі.— Ну, край, где 
каждую секунду можешь ожидать, что подлое хлопство 
сварит из тебя себе на потеху щи! И ко всему еще 
прячься от зтого сорвавшегося с уздьі жеребца! На- 
деюсь, что теперь моя королева не станет спорить против 
моих слов,— обратился он к Марьільке,— и поторопится 
отдать приказаиие слугам, чтоб паковали возьі. 

Марьілька бросила на Чаплинского полиьій гадливо- 
сти и презрения взгляд и молча вьішла из комнатьі. 

— Неужели же пан бросит меня здесь? — припал 
к ногам Чаплинского Ясинский.— Клянусь всеми святи¬ 
ми, я готов бежать за паном хоть в болото, только бьі 
не встретиться с зтим псом! 

— Тише,— заговорил торопливо Чаплинский, погля- 
дьівая на дверь,— тьі знаешь, где я припрятал Оксану? 

— Знаю. 

— Я дам тебе лист со своєю печатью, скачи к бабе... 
Забирай девушку... только смотри, свяжи ее... змееньїш 
кусается больно... да в крьітьіе сани... и голову завяжи, 
чтоб не бьіло сльїшио крика... бери с собою хоть десять 
слуг... вьіезжай сейчас же... только окольньїм путем... 
Комаровский взбелеиился... надо прятаться от него; за 
Києвом с'ьедемся; только, чтоб Марьілька, знаешь... и 
покоевка у ней глазастая... 

— Знаю, знаюі — замотал головою Ясинский. 

— Лети ж, торопись скореє, вьіезжай на рассвете... 
Смотри, чтоб никто не заметил. Едем в Литву! 

— Служу до смерти вельможному пану! — охватил 
ноги Чаплинского Ясинский и, бьістро поднявшись, 
скрьілся в дверях. 
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хип 


На берегу Днепра, на пограничной черте запорожских 
владений, приблизительно где ньіне находится город 
Екатеринослав приютилась в овраге корчма./ 

Незатейливое здание, с круглим, крьітьім двором и 
високою вгездною брамой, напоминало огромную чере¬ 
паху, застрявшую в тесном овраге, между каменньїх глиб 
и високих яворов и тополей. Как самое дворище, так и 
внутренние помещения били здесь попросторнее, чем в 
обьїкновенньїх дорожньїх корчмах, даже на бойких ме- 
стах; кроме общей, довольно обширной светлици, где 
стояли бочки с напитками и все прочие прииадлежности 
шинка, имелось еще здесь и несколько отдельньїх покоев. 
Такие корчми іотились по границе земель вольного За- 
порожского войска от Днестра и до Днепра; их содер- 
жали преимущественно женщиньї-шинкарки, имена ко- 
торьіх попадали ииогда даже в народньїе думи и песни. 
Степовьіе шинкарки держали непременно и прислугу 
женскую, каковую доставляла им безбрежная степь. Ле¬ 
том зти вольньїе как степи красавицьі почти все расходи- 
лись по хуторам на полевьіе работьі, к осени же, за 
исключением немногих, остававшихся в зи-мовниках, 
большинство их прибивало возрастающею волной к по- 
граничньїм корчмам, где зти гостьи находили и приют, 
и веселую, бесшабашную жизнь, а отчасти и заработок. 
Такие корчми любило посещатьзапорожское рицарство; 
в них, после долгого монашеского поста, разнуздьіва- 
лась вольно пьяная удаль, распоясьівались пояса и чере- 
сьі и швьірялись скопленньїе добьічей за целое лето бо- 
гатства на вино, на азартную игру, на красоток. 

Насколько били строги в запорожской общине зако¬ 
ни во время похода или в черте самого Запорожья, 
настолько за чертою его запорожский козак бьіл от них 
совершенно свободен: женщина, под страхом смертной 
казни, не имела права переходить границьі Сечевьіх вла¬ 
дений; связьснею козака где-либо на Запорожье подвер- 
гала счастливого любовиика смертоносним киям; та¬ 
кую же жестокую расплату влекла за собой и чарка 
вьіпитой горилки в военное время... Оттого-то козак, про¬ 
голодавшись за лето, и спешил к зиме в свои погранич- 
ньіе корчми, где и предавался бешеному, а часто и ди¬ 
кому разгулу; оттого-то в зтих корчмах с утра и до 


21 * 
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поздней ночи играла шпарко музика, звенели бандури 
и кобзьі, цокали подковки, раздавались широкие песни 
и дрожал воздух от веселого хохота; оттого-то хозяйки- 
шинкарки богатели страшно и набивали комори свои 
панским, еврейским и татарским добром, оттого-то и сле- 
тались сюда со всех концов Украйни красотки дивчата, 
не признававшие общественньїх пут, а любившие волю, 
как птицьі. 

Собирались сюда иной раз цельїми кошами запорож- 
цьі и проводили по корчмам всю зиму. Тут даже зача- 
стую решались на шинкових радах вопросьі первоста- 
тейной важности и большие дела. Такие скопища завзя¬ 
тих весельчаков притягивали и из Украйни рейстровьіх 
козаков и голоту; первьіе спешили сюда пображничать 
и поиграть с славним рицарством, а вторьіе стекались 
в надежде на даровую чарку оковитой, на ложку куле¬ 
шу, а то и на участие в каком-либо добьітном предприя- 
тии. Шинкарки хотя и обходились грубо с голотою, но 
гнать ее из-под теплого навеса не гнали, боясь мести и 
пользуясь ииогда их услугами. 

Било начало декабря. Стояла между тем теплая, 
почти весенияя погода. Випавший в ноябре сиег совер- 
шенно растаял; легкие утренние морози и тепльїе, су- 
хие дии почти осушили намокшую землю. Мало того, 
месколько дией назад разразилась над Днепром даже 
гроза; целую ночь вспьіхивало со всех концов небо осле- 
пительньїм бельїм огнем, и грохотали удари грома. 
Народ, смущенньїй необьічайньїм явлением, крестился, за- 
жигал по хатам и землянкам страстньїе свечи и шептал 
в суеверном ужасе, что зто все не к добру, что и метла 
на небе, и гроза зимой вещуют великое горе и что бить 
страшним бедам, а то и концу света. 

Впрочем, гроза миновала, и светльїй день рассеял 
призраки ночи. Теперь солнце ярко светило и вривалось 
в открьітую браму и в дьірья на крьіше светльїми косими 
столбцами, ложась на дворище пестрьіми пятнами и 
освещая его до темних углов. У стен дворища к яслям 
привязано било много оседланньїх и с распущенньїми 
подпругами коней; все они по большей части принадле- 
жали к породе бахматов и имели сильно развитую грудь 
и крепкие ноги; в углах навеса стояли повозки с припод- 
нятьіми оглоблями и сани, а посредине, вокруг столба 
с множеством колец, разместились живописними груп- 
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пами козаки: некоторьіе из них сидели по-турецки на 
кучках сена, другие ютились на повозках, свесивши ноги, 
иньїе возились возле лошадей, но большинство лежало 
вповалку на разбросанной соломе, то облокотившись на 
локти, с люльками в зубах, то распластавшись навзничь 
и разметавши чуприньї, храпело гомерическим храпом с 
присвистами и даже с трубньїми звуками. 

По плохой одежде, представлявшей странную смесь 
и польских кунтушей, и козацких жупанов, и жидовских 
кацавеек, и мужицких кожухов, свит и женских кожу¬ 
шанок, корсеток итатарских халатов, и черкесских бурок, 
|по смельїм заплатам и рисковаиньїм лохмотьям в гостях 
сразу можно бьіло признать голоту, бежавшую от панских 
канчуков и от арендаторских когтей под гостеприимньїе 
кровли запорожских шинков, к братчикам под зандиту. 
Теперь зти беглецьі предавались, после изнурительньїх 
работ, широкому отдьіху и безделью, терпеливо ожидая 
даровьіх угощений от богатьіх гуляк; один, впрочем, 
штопал и зашивал прорехи и дьірья в своем фантасти- 
ческом костюме, а другой, почти нагой, что-то усердней- 
ше шил. 

Среди голотьі сидел у столба и седоусьій козак, с дву- 
мя почетньїми шрамами на лице, с закрученною ухарски 
за ухо чуприной, и настраивал бандуру; он все поплевьі- 
вал на кольїшки и ругательски их ругал, что не держат 
струн: 

— А, чтоб вас тля поточила, чтоб вьі потрухли, ведь- 
ме вас в дьірявьіе зубьі, либо что,— пригонял козак сло¬ 
во к слову,— а вашему майстру чтоб и руки, и ноги по- 
корчило! Не держат, проклятьіе, да и что хочь! 

Соседи сочувственно относились к зтой ругани, встав¬ 
ляй и свои словечки. 

Из растворенньїх настежь дверей большой светлицьі 
то и дело вьібегали дивчата, шньїряли между голотою, 
смело переступая через ноги и через ГОЛОВНІ лежавших, 
то в потреб и лех за напитками, то в комору за сгестньш, 
то в амбар за овсом да ячменем. На пороте дверей у 
светлицьі сидело два знатньїх козака, захмелевших 
порядочно. В открьітую браму виднелись причал и ши- 
рокое зеркало Днепра, что сверкал своими стальними, 
холодними волнами, но говор их бьіл заглушен диким 
шумом, стоявшим в светлице и на дворище. Из шинка 
неслись звуки музики, нестройнне хори песен и топот 
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каблуков да звон подков, перемешанньїе с викриками, 
взвизгами и женским разнузданньїм хохотом; на двори¬ 
ще пели песни и перебранивались от скуки; на перевозе 
кто-то кричал... 

В шинке, рассевшись на лавах и склонивши на сто¬ 
ли отягченньїе голови, рейстровое знатное козачество, 
в луданьїх * ж упанах и распущенньїх шелковьіх поясах, 
не обращая внимания на бешеньїй гопак двух запорож- 
цев, на цельїе тучи взбитой ими на глиняном полу пили, 
несмотря на весельїе звуки «козака», тянуло хором за- 
уньївную песню: 

І Ой не шуми листом, зелена діброва: 

Голова козача щось-то нездорова, 

Клониться од думи, плачуть карі очі, 

Що і сна не знали аж чотири ночі! 

Старий козак на дворище наконец наладил бандуру 
и, ударив шпарко по струнам, подхватил сильним груд¬ 
ним голосом: 

Гей, татаре голомозі 
Розляглися па дорозі; 

Ось узую тільки ноги — 

Прожену вас, псів, з дороги! 

Подсевшая невдалеке к красавцу козаку, блондину 
с синими большими глазами, черноокая Химка, не рас- 
сльїшавши мелодии, затянула совершенно другую, бой- 
кую песню: 

ООув, ха^нема, 
поїхав до млина... 

Молодой козак пробовал зажать ей рукой рот. 

— Да цьіть, Химо, не мешай; не та ведь песня. 

Но Хима расхохоталась и еще визгливее стала вьі- 
крикивать: 

|Ой-.був,.-та -нема, 

ІПоїхав на річку,— 

Коли б його чорти взяли. 

Поставила б свічку! 

Не видержали наконец такой какофонии козаки, вьі- 
шедшие из душного шинку на прохладу. 

— Да цьіц, тьіі Замолчи, ободранньїй бубен! — 

Лудан — блискуча матерія, іноді розшита золотом. 
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крикнул один из них подороднее, с откормленньїм брюш- 
ком и двойньїм подбородком, с черною как смоль чупри- 
ной, лежавшей на подбритой макушке грибком,— слу- 
шайте лучше, как добрьіе козаки поют. 

— Кто зто? — спросил у соседа бандурист, не отрьі- 
вая глаз от ладов. 

— Судима, бьівший полковник козачий, — ответил 
тот,— а теперь на хуторе сел под Переяславом, богачом 
дело... отпасьівает (откармливает) себе бріохо подсосед- 
ками. 

— Гм-гмІ — промьічал старьій и ударил еще знергич- 
нее по струнам. 

— Да цьіц же, тебе говорят!—снова крикнул Судима. 

— Начхал я на твои слова,— огрьізнулся молодой 
блондин и снова начал что-то нашептьівать Химке. 

— у\ и правда,— поднял голову лежавший до сих пор 
неподвижно атлет с серебристьім оселедцем, откинув- 
шимся змеей, и разрубленньїм пополам носом,— что вьі 
нам за указ, пузаньї, что надели жупаньї? А брьісь! Мьі 
сами вольньїе козаки! 

— Верно,— мотнул головой и бандурист,— вьі что 
хотите горланьте, а тьі пой своє, вьі, что хотите, а тьі им 
впоперек! — и, сорвавши громкий, удалой аккорд на 
бандуре, подгикнул: 

Ну, постойте ж вьі, татарьі, 

Ось надену шароварьі... 

— Да что, братцьі,— тряхнул молодой красавец ко¬ 
зак своєю волнистою чуприной,— правду Небаба гово- 
рит, что впоперек, у каждого глотка своя, ну, и воля 
своя; моя, стало бьіть, глотка, ну, я и горлань! 

— Зх, горлань,— отвернулся с досадой Судима,— да 
у кого теперь глотка своя? Теперь наши глотки у иезуи- 
тов да у польских магнатов в руках, а тьі свою целиком 
заложил Насте-шинкарке. 

— Что тьі? — повернули некоторьіе головьі с любо- 
пьітством. 

— А гляньте, сидит, как турецкий святой, да зевает 
ртом, не вольет ли кто туда горилки. 

— А тьі вот, разумная голова,— отозвался наш ста- 
рьій знакомьій Кривонос,— вели-ка Насте залить ему 
глотку мокрухой, да и мне кстати скропи горло, потому 
что засуха в нем — не приведи, господи! 
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— Да и нам не грех! — промьічали нерешительно 
другие.— Богатьій ведь дидьіч, поделиться бьі след. 

— Конечно! — одобрил и бандурист Небаба. 

— Что, брат, зацепил? — толкнул локтем Сулиму 
его товарищ, — теперь не отчураешься, голота что 
пьявки... 

Сулима только развел руками, а его товарищ пошел 
распорядиться в корчму. 

А молодой козак нашептьівал между тем Химке: 

— Вьійдешь ли, моя чернобровая, вечерком потешить 
сердце сечевика? 

— Да вам же нельзя с нашею сестрой и разговари- 
вать, не то что...— взглянула лукаво дивчьіна и засмея- 
лась, отвернувшись стьідливо. 

— То в Сечи, моя ягодка, а тут все можно,— и под 
звуки бандурні запел звонким обольстительньїм бари¬ 
тоном: 


* Ой я пишно уберуся, 

Бо в садочку жде Маруся: 

Обніму я топкий стан — 

Над панами стану пай! 

Од дуба і до дуба — 

Ти ж, квітка моя люба, 

Нишком-тишком хоч на час 
Приголуб же грішних нас! 

— Ловко, ловко! — сплюнули даже некоторьіе коза¬ 
ки от удовольствия.— Зх, у Чарнотьі до скороминьї мно- 
го охотьі! 


ХЬІУ 

в зто время появился у брамьі молодой, статньїй ко¬ 
зак, держа за повод взмьіленного коня, и крикнул: 

— Зй вьі, бабье сословье! Встань которая да дай 
коню овса! 

Химка вскочила и, ввірвавшись от Чарнотьі, по- 
бежала сначала к хозяйке, а потом с ключами к 
амбару. 

— Чи не Морозенко? — толкнул запорожец локтем 
товариша.— Мне так и кинулись в глаза его курчавьіе 
черньїе волосьі да удалое лицо... 
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— Должно, взаправду он,— кивнул головою това¬ 
рній,— мне тоже как будто сдалось... Только если зто он, 
то исхудал страшно, бедняга... должно бьіть, в Гетман- 
щине не наши хлеба!®® 

— Овва! А поитіГбьі разведать, он ли, да порасспро- 
сить как и что? 

— Конечно, пойти,— потянулся товариш. 

— Так вставай же. 

— Тьі пойди сначала, а я послушаю, что тьі рас- 
скажешь. 

— Вот, лежень! — почесав запорожец затьілок и по- 
шел сам на разведки. 

Приезжий козак действительно бьіл никто иной как 
Морозенко. 

Ои передал Чариоте про зверства Чаплинского и 
Комаровского, про их насилия, про своє сердечное горе. 
Чарнота слушал его с тепльїм участием и подливал в 
ковш молодому товаришу оковитой; но хмель не брал 
козака,— горе бьіло сильнеє: у Морозенка только разго- 
рались мрачно глаза да становилось порьівистее дьіха- 
ние. Вокруг нового гостя собралась порядочная кучка 
слушателей, возмущавшихся его рассказом. 

— Жироедьі! Дьявольї! Кишки б им повьімотать, вот 
что! — раздавались и учащались все крики. 

— Братцьі мои! — взмолился к ним Морозенко.— 
Помогите мне, други вериьіе, спасите христианскую 
душу, дайте с зтим извергом поспитаться! Ведь сколько 
через ііего, литовского ката, слез льется, так его бьі 
самого утопить бьіло можно в зтих слезах; нет семьи, 
какой бьі он не причинил страшной туги, нет людьіньї, 
какой бьі он не искалечил, не ограбил... Помогите же, 
родньїе! Не станете жалеть: добьіча будет славная, добра 
у него иаграбленного хватит вволю на всех, да и, кроме 
зтого дьявола, найдется там клятой шляхтьі не мало... 
Потрусить будет можно. 

— А что же, братцьі, помочь нужно товаришу,— 
отозвались некоторьіе. 

— Помочь, помочь! — подхватили другие.— И пожи¬ 
виться след. 

— Вот тебе рука моя! — протянул обе руки взволно- 
ванньїй Чарнота.— Головні своей буйной не пожалею, а 
вьіручу другу невесту и аспида посажу на кол! 
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— друже мой! — бросился к нему на шею Моро¬ 
зенко.— Рабом твоим... собакою верною... и вам, мои 
братцьі,— задьіхался он и давился словами,— только, 
ради бога, скореє... Каждая минута дорога... каждое 
мгновение может принести непоправимое горе... 

— Да что? Мьі хоть заразі — подхватили хмельние 

ГОЛОВНІ. 

— Слушай, голубе,— положил юнаку на плечо руку 
Чарнота,— Кривонос-батько набйрает тоже ватагу... на- 
доело ему кормить себя жданками... заскучал. Так вот 
тьі и свою справу прилучи к нему: ведь и у него в та- 
мошних местах єсть закадьічньїй приятель... 

— Ярема-собака? Так, так! — вспьіхнул от радости 
Морозенко и снова обнял Чарноту. 

— Перевозу! Гей!—донесся в зто время крик изда- 
лека, вероятнее всего, с берега Днепра. Прошла минута- 
другая молчания; никто не откликнулся.—Пе-ре-во-зу!— 
раздалось снова громче прежнего и также бесследно 
пропало. 

— Подождешь, успеешь! — поднял бьіло кто-то из 
лежавших голову да и опустил ее безмятежно. 

— Пе-ре-во-зу! Па-ро-му!—иадсаживался между тем 
без передьішки отчаянньїй голос. 

Но большинство козаков и голотьі лежало уже поко¬ 
том; немногие только обнимались и братались, изли- 
ваясь друг перед другом в нежньїх чувствах и в неиз- 
менной дружбе. Су дима с_ТетЕ рі£ю^о тоже челомкались 
и сватали, кажется, детей своих... Назойливьій крик раз- 
дражил наконец пана дидьіча. 

— Да растолкайте кто зтих лежней,— крикнул он на 
голоту,— ведь ждут же там на берегу. 

— А пан бьі потрусил сам своє чрево,— откликнулся 
Кривонос,— ведь откормил его здорово в своих поме- 
стьях. 

— Пан? Поместьях? — вспьіхнул Судима. — Нашел 
чем глаза колоть, дармоед: мьі трудимся и на общест- 
венной службе, и на земле. 

— Только не своими руками, а кабальними,— пере- 
двинул Кривонос люльку из одного угла рта в другой. 

— Брешешь!.. Кабальї у нас не сльїхать. 

— Заводится,— поддержал бандурист,— все значньїе 
тянутся в шляхетство, а с шляхетством и шляхетские 
порядки ползут. 
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— Откармливаются на шляхетскйй лад,— добавил 
кто-то. 

— А вам бьі хотелось всю знать уничтожить,— заго- 
рячился Сулима,— а с чернью разбоями жить? 

— Придет слушньїй ч.ас, — отозвался невозмутимо 
КрИВОНОС,— с чернью и погуляєм. 

— Да вьі, случается,— вмешался один рейстровик,— 
и наймитами у бусурман становитесь. 

— А вьі не наймьітьі коронньїе? Стакались с сеймом, 
поиахватали маетностей, привилегий. 

— Мьі заслужили честно, а не ярмом! — кричали уже 
значиме рейстровики и Сулима. У 

— Да в ярмо других пихаете! — посльїшался ропот 
голотьі. 

— Записать всех в лейстровьіе! — поднял властно 
Кривонос руку и покрьіл гвалт своим зьічньш голосом. 

— Записать, записать! — подхватили многие. 

— Записьівайте — бедьі не будет! — заметил Тетеря, 
не принимавший до сих пор участия в споре. 

— Так бьі то сейм вам и позволил! — натуживался 
перекричать всех рейстровик. 

— Да кто же за вас, оборванцев, руку потянет? — 
покачнулся Сулима и ухватился обеими руками за плечо 
Тетери. 

— Не бойсь! Найдется! Вот!!—вьіпрямился Криво¬ 
нос и потряс своими могучими кулаками. 

— Есть по соседству и бельїй царь! — махал шап¬ 
кою какой-то голяк.— Земель у него сколько хошь... 
селись вольно... и верьі никто не зацепит. 

— Да наших немало и перешло туда,— отозвались 
другие,— говорят, что унии там и заводу нет. 

— Ах вьі, изменники! — побагровел даже от крику 
Сулима. 

— Мьі изменники?—двинулся стремительно кри¬ 
вонос. 

— То вьі поляшенньїе перевертни! Предатели! Иу- 
дьі! — схватьівалась на ноги и вопила дико голота. 

— К оружию! За сабли! — обнажили рейстровики 
оружие. 

— На погибель! Бей ихії — орал уже неистово Кри¬ 
вонос. 

Тетеря бросился между ними и, поднявши руки, на¬ 
чал молить: 
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— Стойте, братцьі! На бога! Да что вьі, кукольвану * 
облопались, что ли? 

Из шинка вьібежали на гвалт все. Перепуганная, 
бледная, как полотно, Настя начала метаться среди рей- 
стровиков, запорожцев и голотьі, умоляя всех поуняться, 
заклиная небом и пеклом: она знала по опьіту, что такне 
схватки заканчивались вчастую кровавой расправой, а 
когда пьянели головьі от пролитой крови, то доставалось 
и правьім, и виноватьім... Сносилась иногда до основания 
и корчма, да и все нажитое добро разносилось дьімом по 
ветру. 

— Ой рьіцари! Голубчики, лебедики! Уймитесь, Хри- 
ста ради,— ломала она руки, кидаясь от одного к друго¬ 
му.— Ой лелечкиї Еще развалите мне корчму. Кривонос, 
орле! Ломаносерце, Рассадиголова! Да уважьте же хоть 
Нд£ііо - Боровую Чарнота, соколе! Тьі горяч, как огонь, 
но у тебя, знаю, доброе сердце... Почтенньїе козаки, слав- 
ньіе запорожцьі! К чему спорьі и ссорьі? Не злобствуйте! 
Братчик ли, рейстровик ли, простой ли козак — все ведь 
витязи, все ведь рьіцари! Лучше вьіпьемте вместе да по¬ 
веселимся!! 

Схватившиеся бьіло за сабли враги опустили руки 
и словно опешили; комический страх Насти и всполо- 
шениьіх прислужниц ее вьізвал на свирепьіх лицах 
невольную ульїбку и притушил сразу готовую уже 
всгіьіхнуть вражду. 

— Ага,— заметил среди нерешительного затишья за- 
порожец,— теперь как сладко запела! 

— Я нацежу вам мигом и меду, и пива...— обрадо- 
валась даже зтому замечанию Настя. 

— Давно бьі так! — засунул в иожиьі Кривонос 
саблю. 

— Ха-ха! Поджала хвості — захохотал кто-то. 

— Теперь-то она раскошелится! — подмигнул запо- 
рожец. 

— А все-таки следовало бьі проучить добре и панов, 
и подпанков,— настаивал бандурист. 

— Полно, братцьі, годи, мои други! — вмешался на- 
конец Тетеря, с маленькими бегающими главками и хит- 
рой, слащавой ульїбкой,— где разлад, там сильї нет, а 
бессильного всякий повалит. Главная речь, чтоб жилось 


* Кукольван — рослина, насінням якої отруюють рибу. 
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всем добре, а то равньї ли все или нет — пустяковина, 
ведь не равньї же на небе и звездьі? 

— Овва, куда махнул! — возразил бандурист.— То ж 
на небе, а то на земле. 

— Да, через такую мудрацию вон что творится в 
Польше! — махнул знергически рукой Кривонос.— Со¬ 
дом и Гоморра! 

— Вот зтаких порядков,— подхватил бандурист,—и 
нашим значньїм хочется, они тоже хлопочут все о шля- 
хетстве. 

— Да ведь стойте, панове,— начал вкрадчивьім го¬ 
лосом Тетеря,— нельзя же хату построить без столбов, 
без сох? Должен же бьіть и у нее основой венец? То-тоІ 
Вьі пораскиньте-ка разумом, ведь вам его не занимать 
[стать? Отчего в Польше и самоволье, и бесправье, и 
'беззаконне,— оттого имеиио, что зтого венца нет, голо¬ 
вні не хватает. Все ведь паньї, а на греблю и некому. 
і Смотрите, чтоб не бьіло того и у нас! Как нельзя всем 
бьіть панами, так нельзя всем бьіть и хлопами. Бог 
дал человеку и голову, и руки; одно для другого 
сотворено, одно без другого жить не может: не захочет 
голова для рук думать, так опухнет с голоду, а не захо- 
тят руки дла. ГОЛОВНІ работать, так сами без харчей 
усбхнут. 

— Хе-хе! Ловко пригнал,— осклабились многие. 

— Кого ж тьі нам в головні мостишь? — уставился 
на Тетерю Кривонос.— Не Барабаша ли? 

— Дурня? Изменника? Обляшенного грабителя? — 
завопили кругом. 

Тетеря только многозначительно ульїбался. 

— Да вот кошевой наш,— робко подсказал запоро- 
жец. 

— Баба! Дьірявое корьітої Кисет без тютюну! — по- 
сьіпались отовсюду зпитетьі. 

Запорожец сконфузился. Все расхохотались. 

— Так Богун! — вьікрикнул второй запорожец. 

По толпе пробежал одобрительньїй гомон. 

— Богун, что и говорить,— поднял голос Тетеря,— 
отвага, козак-удалец, витязь!.. Только молод, не затвер- 
дел еще у него мозг, не перекипела кровь — все сго- 
ряча да сослепу! А нам, друзья, нужен такой вожак, 
какой бьі бьіл умудрен опьітом... нам нужно такого, что- 
бьі одинаково добре владел и пером, и шаблюкой. 
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— Такой только и єсть Богдан Хмельницкий,— крик- 
нул неожиданно Чарнота. 

~ Именно он, никто иной,— поддержал Кривонос. 

— Верно,— рявкнул бандурист,— ляхи его боятся 
как огня! 

— Так, так! — загудели козаки. 

Тетеря сконфузился и прикусил язьїк. В глазах его 
злобно сверкнула досада; очевидно, пущенная им стре- 
ла попала в нежеланную цель/ 

— Не все ляхи,— попробовал он возразить,— с Яре- 
мой-то Хмель не поборется. 

— Не довелось,— прохрипел Кривонос,— а с зтой 
собакой поспитаюсь и я! 

— Да, Богдан бил не раз и татар, и турок! — заго- 
рячился Чарнота. 

— Батько и Потоцкого билі — вставил Морозен¬ 
ко.— Я сам хлопцем еще при том бьіл... под Старицей. 

— Помніо, верно! — поддержал бандурист. 

— А кто за нас вечно хлопочет? — отозвался и Су- 
лима.— Все он да он. 

— Обещаниями да жданками кормит,— ульїбнулся 
єхидно Тетеря. 

Все опустили ГОЛОВНІ. Тетеря, видимо, попал в боль- 
ное место: еще после смертного приговора на Масловом 
Ставу Богдан поддержал бьіло упавший дух козаков 
Гуверениями, что король атому приговору противник, 
І что он за козаков, что скоро все изменится к лучшему, 
,[лишь бьі они до порьі, до времени не бунтовали против 
Речи Посполитой да турок тревожили... И вот состоял- 
!ся морской поход; но и после него все осталось по-преж- 
нему. Потом опять привез Богдан из Варшави целую 
копу радужньїх обещаний, которьіе и разошлись бес- 
следно, как расходится радуга на вечернем небе... Далее 
Богдан ездил за границу и, вернувшись, одарил козаков 
широкими надеждами, несбьівшимися тоже. Наконец, 
и года нет, как он сообщил о полученньїх будто бьі но¬ 
вих правах; но сталось, как говорит пословица: «Казав 
пан — кожух дам, та й слово его тепле», и изверились 
Кнаконец все в атих обещаниях: иньїе спитали, что ими 
внісшая власть только дурит козаков, а другие полага- 
ли, что внісшая власть и не дает их вовсе, а Богдан сам 
' лиши вьідумьівает, чтобьі туманить голови и сдерживать 
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козаков от решительньїх мероприятий... Оттого-то и те- 
перь все, усльїшав о новой поездке Богдана в Варшаву, 
скептически опустили головн и безотрадно вздохнули. 


XIV 

Тетеря, заметив, что его последняя фраза о Богдане 
произвела на слушателей сильное впечатление, еще до- 
бавил, вьіждав паузу: 

— А что Богдан поехал в Варшаву, так зто хлопо- 
тать о своих хуторах да о шляхетстве. 

— Не может бьіть! Не верю! — горячо возразил Чар- 
пота. 

— Нет, зто так! — отозвался запорожец.— Я с Мо¬ 
розенком там бьіл... все говорят, что он поехал в Вар¬ 
шаву тягаться с Чаплинским за хутора и за жинку, что 
тот отнял. 

— Чаплинский изверг! Собака! Сатана! — не вьідер- 
жал крикнуть и Морозенко.— Таких аспидов раскатать 
нужно, чтоб и земля не держала! 

— Ого! — удивились одни. 

— На то и вьіходит! — протянули уньїло другие. 

— Перевелось козачество! — вздохнули тяжело 
третьи. 

— Коли и Богдан стоит только за свою шкуру, так 
погибель одна! — качнул головой Кривонос. 

— Ложись и помирай! — рванул по струнам бан¬ 
дурист, и они, словно взвизгнувши, застонали печально. 

— Нет, други,— возвьісил тогда голос Тетеря,— не 
згинуло козачество, не умерла еще наша слава!.. 
Лишь бьі голова... а то натворим еще мьі столько дел, 
что весь свет руками всплеснет! А где нам, братья ми- 
льіе, искать головьі, как не на Запорожье? Вокруг се- 
бя... именно,— только оглядеться — и готово! Кто потол- 
ковее... поумнее... Н-да, на то только и єсть наше брат¬ 
ство, чтоб хранить родину; без него слопают Украйну 
соседи... русского и следа не останется... так нам, значит, 
и нужно перво-наперво про Запорожье печалиться. 

— Что так, то так! — промолвил Чарнота. 

— Как с книги! — встряхнул головой Кривонос. 

Кругом посльїшался возбужденньїй одобритель- 
иьій гул. 
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— Что и толковать, голова не клрчьем набита,— 
заметил и бандурист. 

— Так вот, друзья, о себе-то нам и надо радеть,— 
смелее и увереннее продолжал Тетеря,— а чем нам под- 
крепить себя? Добьічей! А как добьічу добьіть? Войною, 
походом, набегом... Ведь без войньї мьі оборвались, об- 
нищали... 

— Да он, ей-богу, говорит дело! — просиял Криво- 
нос и поднял задорно голову. 

— Правда, правда! Хвала! — крикиул Морозенко. 

— Молодец! Рьіцарь! — воодушевился Чарнота. 

— Слава! Слава! Вот голова так голова! — уже за- 
галдели кругом. 

Толпа заволновалась. Зти мешковатьіе, апатические 
фигурьі, с пришибленньїм тупьім вьіражением лиц, пре- 
образились сразу, словно по мановению волшебной 
руки, в каких-то пьілких атлетов, готовьіх ринуться, 
очертя голову, в самое пекло: лица их оживились знер- 
гией и отвагой, в глазах заблистал благородний огонь, 
в движеииях сказалась ловкость и сила. 

Значньїе козаки, зиая запальчивость своих собратьев 
и безумную страсть их ко всякому отчаяііііому пред- 
приятиіо, смутились несколько зтим иастроеііием, так 
как оио могло повредить их интересам, и начали сбивать 
толпу на другое. 

— Оно бьі хорошо,— стал возражать Сулима,— да 
ведь мир у нас со всеми соседями... татар зацепать не 
след, а своих и подавно. 

— Кто же зто своих будет трогать? — уставился 
Кривонос на Судиму.— Только пан, может бьіть, и ля- 
хов считает своими? 

— Конечної Как же! — отозвались Морозенко и 
Чарнота.— Зтих католиков за родньїх братьев, верно, 
считает! 

— Стойте,— поднял руку Тетеря, чтоб остановить 
возраставший ропот,— да для чего бусурманьї на свете? 

— Чтоб бить и добру учить! — заорали в одном 
углу, а в другом засмеялись. 

— Да ведь и Богдан передавал, чтоб воздержались 
пока,— попробовал бьіло еще опереться на его автори¬ 
тет Сулима. 

— Передавал, передавал! — подхватили и другие 
значньїе. 
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— Зх, что там передавал! — раздр'ажительно крик- 
нул Кривонос.— Наслушались уже, будет! 

— Позвольте речь держать! — вскарабкался бьіло 
на бочку Тетеря. 

Но Кривонос перебил его: 

— Не нужно! Разумнее не скажешь! В поход так в 
поход! 

— В поход! — уже заревели кругом.— Веди нас в 
поход! 

Тетеря побагровел от восторга. 

— На неверу, на турка! — поднял он вьісоко шапку, 

— ІТет, не на турка! — завопил, потрясая кулаками, 
Кривонос.— Что, братцьі, турок? Нам от иего мало оби¬ 
дві; сидит себе за морем да чихирь пьет... А вот свои 
собаки хуже невер, вот как зтот иуда — Ярема!.. Что 
оп там творит, так чуб догорьі лезет!.. Вот зтого волка 
заструичить — святое дело! Да и поживиться-то бу¬ 
дет чем. 

— На Ярему! На ляхов! — завопили неистово Моро¬ 
зенко и Чарнота. 

Многие отозвались сочувственно на зтот крик. Но в 
другом конце крикнули: 

— На бусурман! На неверу! 

Значительная часть публики поддержала и зтих. 

Тетеря, испугавшись, чтоб не вьіскользнуло из его 
рук главеїіство, попробовал оттянуть решение зтого во- 
проса до более удобной минутьі. 

— Панове! Товарищи! Братья! — закричал он, нату- 
живаясь до хрипотьі, и замахал руками, желая осадить 
поднявшийся шум.— Куда идти — мьі решим потом,— 
напрягал он голос и багровел от натуги,— довольно и 
того, что решили: в поход! А перед походом ведь нужно 
вьіпить... Так вот и вьіпьем за счастье. Я угощаю всех! 

— Вот дело так дело! Ловкої Голова! — загалдели 
все единодупіно и начали швьірять шапки вверх. 

— Гей, Настя,— обратился Тетеря к стоявшей тут же 
и все еще дрожавшей от страха шинкарке,— тащи сюда 
и оковитой, и меду, и пива, чтобьі по горло бьіло! За 
все я плачу! 

— Ох, расходился, сокол мой ясньїй! — обрадовалась 
оиа наконец такому счастливому исходу.— Только чтоб 
уже без сварьі. 

— Не будет больше, не бойся... Сабля помирила. 
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А вбт если взойдет моя звезда,— обнял он ее и накло- 
нился к самому уху,— так тогда вспомнит гетман Тетеря 
Настю Боровую. 

— О? Дай тебе боже!—поцеловала его звонко Настя. 

— Тс! — зажал он ей рот.— Тащи-ка все, что єсть 
у тебя. 

Но повторять приказание бьіло не нужно: дивча- 
та уже по первому слову Тетери начали сносить сюда 
все хмельное и все ст^естное. Началось великое, широкое 
пированье. Зазвенели ковши, полилась рекой оковитая, 
потекли черною смолой медьі, запенилось пиво... Зару- 
мянились лица, развязались язьїки, и потянулись к обт>я- 
тиям руки. Поднялся шум, гам, перемешанньїй с викри¬ 
ками, возгласами, пересьшанньїй хохотом... Осушались 
ковши за успех предприятия, за веру, за благочестие, на 
погибель врагов, и за разумную голову — за Тетерю, а в 
некоторьіх кучках кричали даже: 

— За нового кошевого! 

Взволнованиьій и разгорячеиньїй Тетеря только обни- 
мался со всеми и пил за всех. 

— Зй, гулять так гулять! — кричал ои.—Чтоб и небу 
бьіло душно! Музику сюда! Плясать давай, чтоб и корч¬ 
ма развалилась. 

— Плясать так плясать! — подхватили одни. 

— Песен! — крикнули другие.— Жарь, бандура! 

Рассипались аккордьі, зарокотали баси, зазвенели 
приструнки, и разлилась удалая песня: 

Ой бре, море, бре! 

Хвиля гра, реве — 

Злотом одбивае, 

Чаєчку гойдає... 

Гей, напруж весло. 

Хвилю бий на скло; 

Ген байдак синіє — 

Серце молодіє! 

Мріється й чалма. 

Ех, вогню чортма... 

Люлька гасне в роті — 

Видно, буть роботі! 


— Зх, козаки мои родньїе, орли мои славньїе,— рас- 
палилась Настя,— давайте-ка и я вам песню спою! 

— Валяй, валяй! — подбодрили ее весело все. 

И Настя запела звонким, сочньїм голосом, запела. 
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заговорила, и каждьій звук ее песни задрожал зноем 
страсти, огнем лобзаний и ласк: 

Спать мені не хочеться, 

І сон мене не бере, 

Що нікому пригорнути 
Молодую мене,— 

Нехай мене той голубить, 

А хто вірно мене любить, 

Нехай мене той ласкає. 

Хто кохання в серці має... 

Ох, ох, ох, 0X1 

Хто кохання в серці має! 

И все подхватили дружно: 

Ох, ох, ох, ох! 

Хто кохання в серці має! 

С каждьім новим куплетом наддавала Настя больше 
и больше огня, с каждьім куплетом воспламенялись боль¬ 
ше и больше слушатели, наконец, не вьідержал какой-то 
козак и начал душить Настю в обт>ятиях. 

— Зверь-девка! Зверь! — приговаривал он шепотом. 
А другие еще подзадоривали.— Так ее, шельму! Так 
анафему!.. 

Настя только кричала и отбивалась. 

— Гей, до танцев! 'Подковками! Жарь, музика! — 
скомандовал кто-то. 

Бандура зазвоиила громко, козаки подхватили: 

Коли б таки або сяк, або так. 

Коли б таки запорозький козак... 

А дивчата пели: 

Коли б таки молодий, молодий, 

Хоч по хаті б поводив, поводив! 

Настя же, вирвавшись из об'ьятий, додала еще: 

Страх мені не хочеться 
З старим дідом морочиться!..— 

и закружилась, зацокала подковками. 

Все понеслось за ней в бешеном танце; вздрагивали 
могучие плечи, сгибались и стройньїе и грузньїе стани, 
подбоченивались руки, вскидьівались ноги, извивались 
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змеями чуприньї, разлетались чубьі; и молодьіе, и старьіе 
головьі, разгоряченньїе вином и задористою песней, в ка- 
ком-то диком опьянении предавались безумному весе- 
лью, забьівая все на свете, не помня даже самих себя, 
не сознавая, что через минуту может налететь лихо — и 
занемеет перед ним разгул, и превратится безмятежньїй 
хохот в тяжельїй болезненньїй стон, в вопли... Но тем 
человек и счастлив, что не знает, не ведает грядущей 
минуть!... 


ХЬУІ 

Бешеньїй танец захватьівал то одну, то другую пару 
и наконец увлек почти всех... Закружились, заметались 
чубатьіе головьі, опьяненньїе бесшабашньїм, диким ве- 
сельем, и среди гиков да криков не заметили нового 
посетителя, остановившегося у столба и залюбовавше- 
гося картиной широкого низового разгула. Вошедший 
гость бьіл статей, красив и дьішал молодою удалью; 
щегольской и богатьій костюм его бьіл мокрехоиек; 
с темно-синих бархатних шаровар, с бахроми шалевого 
пояса, с золотом расшитьіх вьілетов сбегала ручьями 
вода. 

Наконец Чарнота, несясь присядкой, наткнулся на 
стоявшего приезжего и покатился кубарем. 

— Какой там черт на дороге стоит? Повьілезли бур¬ 
кали, что ли? 

— Дарма что упал! Почеши спину, да и валяй сьі- 
знова! — подбодрил упавшего витязь. 

Взглянул козак на советчика, как обожженньїй схва- 
тился на ноги и кинулся к нему с распростертьіми 

ОбізЯТИЯМИ. 

— БогунІ Побратиме любий! 

— Он самий! — обнял его горячо гость. 

— Богун! Богун прибьіл к нам, братья! — замахал 
Чарнота рукой. 

— Богун, Богун, братцьі, Богун! — раздались в раз- 
них концах восторженньїе возгласьі, и толпа, бросивши 
танцьі, окружила прибьівшего козака. 

— И правда, он! Вот радость так радость! — потяну- 
лись к нему жилистьіе, железньїе руки и длинньїе, раз- 
вевавшиеся усьі. 
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— Здорово, Кнур! Всего доброго, Бугай! Как пожи- 
ваешь, идол? — обнимал своих друзей, то по очереди, то 
разом двух-трех, Богун. 

— Да откуда тебя принес сатана, голубе мой? — це- 
ловал его до засосу Судима. 

— Прямехонько из Днепра. 

— Как из Днепра? — развел руками Судима. 

— У русалок в гостях бьіл, что ли? — засмеялись 
запорожцьі. 

— Чуть-чуть бьіло не попал к кралям на пир! — 
тряхнул витязь кудрявою чуприной. 

— Да он взаправду как хлюща,— подбросил банду¬ 
рист Богуну вверх вьілетьі и обдал холодними брьізгами 
соседей. 

— Глядите, братцьі, да ведь он перепльїл, верно, 
Днепр? — подошел к Богуну богатьірь. 

— Кривонос! Батько! — бросился к нему козак.— 
Вот счастье, что застал здесь наиславнейшее лицарство! 

— Дружище! Брат родной! —тряс ^го за плечи Кри¬ 
вонос.— Перепльїл ведь, а? 

— Да что же? Дождеться у вас паромщиков? Пере¬ 
пились и лежат, как кабани! Насилу уже я их растол- 
кал на зтом берегу, 

— Так, так! Чисто кабани,— кивнул головой ульї- 
баїощийся блаженно Судима; пот струями катился по 
его лбу, щекам и усам, но он не обращал на него ника- 
кого внимания, не смахивал даже рукавом. 

— Молодец, юнак! Настоящий завзятец! Шибайго¬ 
лова! Орел! — посипались со всех сторон радостньїе, 
хвалебньїе зпитетьі. 

— Да, отчаянньїй... на штуки удалец! — со скрьітою 
досадой подошел к Богуну и Тетеря. 

— Вот с кем идти на турка! — крикнул козак по 
прозвищу Бабий. 

— И к самому поведет — проведет! — подхватил 
Чарнота. 

— Тобто к Яреме! — подчеркнул Кривонос. 

— Орел не козак! Сокол наш ясний! И ведьму осед- 
лает, не то что!.. Вот кого вождем взять, так, люди?! — 
загалдели кругом. 

Тетеря прислушивался к зтим возрастающим крикам 
и кусал себе губи. «Вот и верь зтой безумной толпе, 
зтой своевольной, капризной, дурноголовой дьітьіне,— 
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проносилось в его возбужденном мозгу.— Кто за минуту 
бьіл ей божком, тот свален под лаву, а другой уже си- 
дит на покути в красном углу! Ей нужно или новьіх 
игрушек, как ребенку, или крепкой уздьі». 

— Да будет вам,— отбивался между тем Богун от 
бесконечньїх обт>ятий,— и ребра поломаете, и задушите. 
Хоть бьі «михайлика» одного-другого поднесли окови- 
той, а то все насухо... Потреться бьі след... 

— Верно! После купанья теперь зто самое впору! — 
поддержал своего друга Чарнота. 

— И не догадались! — почесали иньїе затьілки. 

— Гей, шинкарь! — крикнул Кривоиос. 

— Таш;и сюда всякне напитки и пои! — распорядился 
Судима. 

— Тащи, тяни! Я плачу! — завопил и Тетеря. 

Через минуту Настя уже стояла с кувшином и кубком 
перед Богуном. 

— Вот льіцарь так льщарь! Сечевикам всем краса! 
Такому удальцу поднесть ковш за счастье! 

— Спасибо, черноглазая! — подморгнул бровьіо Бо¬ 
гун и, крикнувши: — Будьте здоровьі! За всех! — осушил 
сразу поданньїй ему ковш. 

— Будь здоров и тьі! Во веки славен! — поклонились 
одни. 

— Псй, на здоровье, еще! Да веди нас в поход! — 
крикнули другие. 

— В поход! В поход! Будь нашим атаманом! — заво- 
пили все, махая руками и подбрасьівая шапки вверх. 

— Дякую, братья! Много чести! Есть постарше меня, 
попочетнее! — кланялся во все сторони ошеломленньїй 
нежданньїм предложением Богун. 

Тетеря позеленел от злости и попробовал бьіло по- 
удержать задор пьяньїх голов. 

— Верио говорит льіцарь, хоть и молод, и на штуки 
лишь хват, а умнее вьіходит вас, братья... За что же 
обижать наше заслуженное, опьітное в боях и походах 
лицарство? 

Но толпа уже не слушала Тетерю; новоприбьівший 
гость, очевидно, бьіл ее любимцем и сразу затмил вьі- 
бивавшегося на чело честолюбна. 

— Что его слушать! Веди нас, Богуне! Веди в по¬ 
ход! — присоединилась к общему гвалту даже и Настя 
с дивчатами. 
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— Да стойте, братцьі! Куда вести? Куда? — пробо- 
вал перекричать всех Богун. 

— На море! В СинопІ На погулянье! На Ярему! По- 
тешиться! Раздобьіть молодецким способом себе что! — 
вьіделялись среди страшного шума то там, то сям ви¬ 
крики. 

— Нет, братцьі! Стойте! Слушайте! — перебил всех 
зично Богун.— Слушайте! 

Гвалт стих. Передние ряди понадвинулись к Богуну 
с возбужденньїм вниманием, в задних рядах бродило 
еще галдение, но и оно мало-помалу начало уни- 
маться. 

— Нет, братцьі мои родньїе! — продолжал серьезньїм 
тоном Богун, и в голосе его задрожало глубокое чув- 
ство.— Не те времена настали! Не до потех нам, не до 
льіцарского удальства! Нас зовет теперь Украйна-ненька, 
поруганная, потоптанная врагами... К синам своим про- 
тягивает руки в кандалах мать и с воплями кличет их 
к себе на помощь, на защиту! 

Долетело во все концьі обширного двора слово Богу- 
на и обожгло всех, дрогнули от боли сердца, опустились 
на грудь голови... и упала сразу среди зтой возбужден- 
ной, разудалой за минуту толпьі грозная тишина. 

— Что сталось с ней? — сурово спросил бандурист. 

— Разве там своих сил нет, если что и случилось? — 
заметил Тетеря и, об'ьяснив общее молчание нереши- 
тельностью, добавил, желая воспользоваться мгнове- 
нием: — Каждьій про свою шкуру должен печалиться, 
у каждого свои рани. 

— Братья! — ударил себя в грудь кулаком Богун и 
двинулся на них вперед, сверкнув на Тетерю острьім, 
презрительньїм взглядом.— Да єсть ли такой человек на 
свете, чтоб отречься смог от своей матери? Жид, тата¬ 
рин, последний поганец чтит ее, потому что она вспоила, 
вскормила его своєю грудью... Да что поганец — зверь 
лютий, и тот свою мать защищает, а ми будем лишь 
думать про собственньїе шкури, материнское тело отда- 
дим на поругание лиходеям, врагам? Ведь она и без того 
уже наймьічкой — рабой у панов да ксендзов, а теперь 
уж ударил для нее смертний час: гонят ее вон из своей 
родной хати, истязают, как бьідло, жгут ее кровное 
добро. 

— Не может бить! — заволновались одни. 
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— Несльїханное дело! — крикнули другие, сдвинув- 
ши брови. 

— Изверги! Псьі! Лиходеи! — подиялись с угрозой 
сжатьіе кулаки. 

— На погибель им! Все встанем, как один! Грудню 
заслоним свою мать от зверья! — завопили все. 

— А за нас-то самих кто заступится? — пробовал 
тщетно Тетеря отклонить направление умов товари¬ 
ства, затронув чуткую струну згоизма.— Нам за себя 
след. 

— Да? За свою шкуру? За свои карманьї? — неисто- 
во крикнул возмущенньїй Богун.— А стонущая Русь вам 
нипочем? А на кровних братьев плевать? Через кого 
полегли Тарас Трясило, Гуня, Павлюк? Через своих! Не 
захотели ви из-за корьісти, не захотели все разом по¬ 
встать и раздавить врага да снять с своей шеи ярмо, а 
пустили бойцов за веру, за волю, за общее благо одних 
расправляться с изуверами... иу, и положили витязи- 
удальцьі за родимий край свои голови, пали в неравной 
борьбе. 

— Богом клянусь, что то правда! Горькая, кровавая 
правда! — ударил Кривонос шапкой о землю. 

— Ох, еще какая! — застонал бандурист. 

— Что же? — возразил Сулима.— Стояли ми тогда 
за Речь Посполитую... за свою державу... 

— Да, за свою родную державу...— подхватил било 
Тетеря. 

— За род-ну-ю?! — закричал вдруг, наступая на Те¬ 
терю, Богун и обнажил саблю.— Да как у тебя язик 
повернулся на такое слово? Мало вам, что ли, тех кор- 
шунов, что терзают наш край? Доконать желаете роди¬ 
ну? И когда же? Когда палач ведет ее на последиюю 
смертную пьітку? 

— Да что там за беда? Какое новое лихо? — загре- 
мел бандурист густим басом. 

— Расскажи скорей, голубе! — подошел Кривонос. 

— Расскажи, поведай! — окружила Богуна тесньїм 
кругом разі^яренная, взволнованная толпа. 

— Не я, друзи мои, товарищи кровние, поведаю о 
том, а вот кто вам оповестит о предсмертном часе 
Украйни,— указал знергичиой рукой Богун на открьітую 
браму. 

Все обернулись лицом к ней. 
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На пороге стоял с сьіном своим Тиском писарь Чиги- 
ринского полка Зиновий-Богдан Хмельницкий. 

Три года не бьіл на Запорожье Богдан и не виделся 
с большинством своих старьіх товарищей. В зрелом воз- 
расте при могучем здоровье в такой сравнительно не- 
большой срок почти не изменяется внешний вид челове- 
ка; но упавшеє на Богдана горе да сердечньїе тревоги 
II муки осилили его мощнуїо натуру и положили на нем 
резкие, неизгладимьіе чертьі своей победьі. Никто почти 
не узнал сразу Богдана; даже Кривонос, видевший его 
год назад, и тот отшатнулся, не веря своим глазам. Пе¬ 
ред товариством стоял не прежний цветущий здоровьем 
атлет, а начавший уже разрушаться старик: черньїе 
ВОЛОСЬ! и усьі у Богдана пестрели теперь изморозью, 
а в иньїх местах отливали даже совсем серебром; на вьі- 
соком благородном лбу лежали теперь глубокими боро- 
здами морщиньї; взгляд черньїх огненних глаз потемнел 
и ушел в мрачную глубь; стройная. фигура осунулась, 
гордая осанка исчезла. 

— Бьіо нашему славному товариству челом до землн 
от себя и от умирающей матери Украйни,— произнес 
взволнованньїм голосом бежавший от смертіюй казни 
заслуженньїй козак,— она теперь, как раненая смертель¬ 
но чайка, бьется, задьіхаясь в собственной крови. 

— Хмель, Хмель туті Богдан наш! Батько наш слав¬ 
ний!— раздались теперь радостньїе приветствия со всех 
сторон. 

— Да будь я католицким псом, коли узнал тебя, 
друже мой любий! — заключил Кривонос Богдана в 
свои могучие обізятия.— Покарбовало, видать, тебя лихо 
и присипало снегом! 

— Не то присипало, а и пригнуло к земле! — подо- 
шел, раскрьівши широко руки, Чарнота. 

— Будь здоров, батько! Привет тебе щирий! — по¬ 
неслись отовсюду уже радостньїе возгласьі. 

Богдан молчал и только жестами отвечал на друже- 
ские приветствия. По покрасневшим глазам и по тяже- 
льім вздохам, виривавшимся из его мощной груди, 
можно било судить, что необьічайное волнение и пориви 
возрастающих чувств захватьівали ему дьіхание и не 
давали возможности говорить. 

— Какое же там нежданное лихо? — спросил нако- 
нец бандурист. 
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— Что случилось, брате? — подошел и Сулима. 

— В Гетманщине... неладно... ужасьі...— начал бьіло 
Богдан да и оборвался на слове. 

— Да что неладно? Какая беда? Где смерть? — по¬ 
сипались в возбужденной толпе вопросьі. 

— Шдновное лицарство! Почтенньїе вольньїе козаки 
и славньїе запорожцьі, позвольте речь держать! — опра¬ 
вившись, поднял наконец голос Богдан. 

— Держи, держи, батько! Ми ради тебя слушать! — 
подхватили запорожцьі под руки Богдана и постави¬ 
ли на шаплике (перерезаниая пополам бочка дном 
вверх). 

— Товарищи, и други, и братья! — начал после паузи 
уже более уверенньїм тоном Богдан.— Наше горе не мо- 
лодое, а старое, началось оно с тех пор, как одружилась 
с Польшей наша прежняя благодетельница Литва. За- 
владела зта Польша всем государством, стала могучей, 
да иерассудливой и жестокой, а особенно с того време- 
ни, когда иезуитьі оплели своими путами все можновлад- 
иое панство и окатоличили Литву... Они засеяли зло¬ 
бу и подожгли наше братское согласие, паш тихий рай. 
Зх, да что и говоритьі Разве вам, мои друзи, ііеизвестно 
зто старое горе, что болячками нам село на сердце и 
струпом даже не заросло, из-за которого уже полстоле- 
тия льется наша кровь, озерами стоит на родньїх полях 
и удобряет для врагов-напастников землю?.. 

— Знаєм, знаєм,— отозвались некоторьіе голоса глу¬ 
хо в толпе, и снова воцарилось кругом мрачное молча- 
ние, только чубатьіе голови опустились пониже. 


ХЬУІІ 

— Да, старое горе давит нас,— продолжал взволно- 
ванньїм голосом Богдан, обращаясь к обступившей его 
толпе,— горе, придавившеє к сьірой земле наших жен и 
детей, разлившееся стоном-тугою по всей святой Руси... 
Только, братцьі, горе зто чем стареє, тем лютеє, тем 
больнее терзает. Уж какое поругаиие било нам на Мас- 
ловом Ставу, кажись, последний час наступал и нашему 
бьітию, и нашим мукам... а вот надвинулись времена, 
перед которьіми Маслов Став покажется раєм... 

— Господи! За что же? — перервал вдруг Богдана 
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какой-то старческий голос, и среди гробового молчания 
почудилось даже сдавленное рьідание. 

— Испьітует нас бог,— вздохнул как-то хрипло со 
стоном Богдан; голос его то дрожал, то возвьішался по- 
рьівисто до високого, захватьівающего напряжения.— 
Но мьі будем святому закону верни... бить может, зти- 
,|МИ египетскими карами всеблагий подвизает нас на за- 
|щиту его святьіііь>^^ Да, после Маслова Става била 
хоть надежда на короля... Он обещал... он стоял за нас, 
и я вас ободрял зтой надеждой не раз... Во имя ее, 
,во имя возможного для моей родини блага я умолял 
вас, заклинал всем дорогим бить терпеливими и ждать 
исполнения зтих обещаний... Но, как видите, я в том 
і'ошибся, тешил и себя, и вас, как видно, дурницею... 
!в чем перед вами и каюсь, в чем и прошу у товариства 
прощеиья,— поклонился Богдан на три сторони. 

— Что ж? Ти, батьку, без обману... сам верил! — по- 
сльїшались тихие голоса. 

— Без обману... Клянусь всемогущим богом,— под- 
/нял правую руку Богдан,— верил и в короле не обма- 
нулся... но он оказался среди панов лишь куклой бес- 
'правной... Его волю, его распоряжения нарушал сейм, 
и с того часу начался по всей Украйне ад, закипело смо¬ 
лою пекло! Жен и дочерей наших потянули за коси 
на потеху панам и подпанкам, братьев и сьіновей стали 
сажать на кол... или истязать всяческим образом...— 
«захлебнулся Богдан и прижал руку к глазам; только 
после большой паузи, вздохнувши глубоко несколько 
раз, он мог продолжать.— Козаков почти всех раскасси- 
ровали, повернули в панских рабов, имущество их огра- 
били, а ймення отдали арендарям, да что ймення — 
церкви святне отдали нечестивим, и они загоняют в них 
свиней, а их жени из риз шьют себе сподницьі... 

— Ой матинко! — всплеснула Настя руками, а див- 
чата заридали навзрьід. 

— Да вьі разве передохли там все? — брякнул тогда 
Кривонос саблей и поднял бледное, искаженное злобой 
лицо, устремив свирепьій взгляд на Богдана.— Чего вьі 
им в зуби смотрели, бей вас нечистая сила! Или страх 
вас огорошил, как баб, или пощербились ваши кривули? 

— Не пощербились наши кривули,— поднял голос 
Богдан,— но бедньїй народ помнит погроми и ждет об- 
щего клича... Что в одиночку он сделает против оружной 
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сильї? А то и надеялся еще он на правосудне,.. Козаки... 
попьі ездили жаловаться королю, сейму... Да вот я сам, 
значний козак, а ограблен и разорен Чаплинским. Он 
все у меня сжег, земли и хутора наездом заграбил... 
жену разбойнически увез для позору, а сьіна малого, 
надежду мою... растерзали на смерть канчуками... Соз- 
датель мой...— сжал Богдан руки,— что я вьітерпелі — 
он поднял вверх глаза, чтобьі не уронить перед товари¬ 
ством слезьі, но непослушная упала с ресницьі, покати- 
лась по смуглой щеке и повисла на серебристом усе. 
Богдан задрожал и побагровел даже от усилия, но пере- 
моГ“таки вопль души.— Я бросился к старосте,— про- 
должал он, оправившись,— в земские суди искать пору- 
ганному праву защитн... Но власти признавали меня, 
как козака, бесправним, а его, аспида, как шляхтича, 
полноправннм во всех насилиях и разбоях... Тогда я 
вьізвал Чаплинского на суд чести, а он, иуда, устроил 
мне засаду. Ну, я и порешил просто убить моего закля¬ 
того врага, по внутренний голос подбил меня еще в по- 
следний раз попитать правду наших вьісших судов, и я 
вместе с уполномоченньїми от козачества и от митропо¬ 
лита Петра Могили повез свои обидьі в Варшаву. 

— И что же? — не дал даже передохнуть Богдану 
дрожавший от гиева Кривонос. 

— А то,— витер Богдан рукавом пот, виступивший 
холодною росой на челе,— что по дороге я увидел везде 
по нашей родной земле столько горя, что перед ним по- 
бледнело моє, и я поклялся... поклялся в душе — не за 
себя, а за народ мстить... 

— Святая клятва! — кивнул головой бандурист. 

— Ну, а в Варшаве же что? Как сейм и король? — 
допьітьівался Кривонос, сжавши свои густьіе, косматьге 
брови. 

— Да что... сейм отринул все просьби и жалоби ко- 
заков, отринул ходатайство нашего митрополита за веру, 
за церкви... а надо мной,— горько усмехнулся Богдан,— 
насмеялся, наглумился... 

— А король? — воскликнул Чарнота. 

— Король, оскорбленннй, вьішел со слезами из сей- 
ма. Он мне сказал: «Я вам дал права, привилеи, они у 
Барабаша... Отчего же ви их не защищаете?» 

— А где же зти права? Где зти привилеи? Ми о них 
слишали, а не знаєм, где они и что в них? — оживились 
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слушатели и зашумели, загудели, как всполошенньїе в 
улье пчельї. 

— Права зти спрятал Барабаш меж плахтами у же- 
ньі и хотел бьіло скрьіть их от народа, зтот перевертень, 
изменник, но я их добьіл,— штучньш способом, а добьіл... 
вот они! — вьінул Богдан из-за пазухи свернутьій перга¬ 
мент с висящей печатью и потряс им над головой,— вот 
здесь, на зтом папере, утвержденьї королем наши права 
на веру, на землю, на вольньїй строй. 

— Вот зто дело! — ударил рукой бандурист по бан- 
дуре, и она весело зазвенела. 

— Молодец батька! Хвала! Слава ему! — вспьіхнули 
оживленньїе крики. У 

— Ну, так и добре,— отозвался иаконец молчавший 
все время Тетеря. Он с появлением Богдана понял, что 
его дело проиграио вконец, и не пробовал уже больше 
бороться против течения, а утешал лишь себя тем, что 
новьіе обстоятельства, бьіть может, откроют для него и 
новую лазейку. 

— Зх, брате! — вздохнул Богдан.— Добре, да добро 
зто только лишь на бумаге... Затем-то мне и прибавил 
наияснейший круль: «Бессилен-де я, как видишь сам, 
поддержать, укрепить свои наказьі, а вьі же сами воиньї 
и можете постоять за свои права; вам их топчут наси- 
лием, гвалтом, так и вьі защищайтесь таким же спосо- 
'бом, ведь єсть же у вас рушницьі и сабли». 

— О, правда! — вспьіхнул Богун.— Маєм рушницьі и 
сабли и клянусь господом богом, что дадим мьі чертов- 
скую им работуї Гей, козаки, товарищи, друзи,— крик- 
нул он звонким голосом,— бросим под ноги все домаш- 
ние расчетьі и спорьі и ударим все дружно на лютого 
ворога, да ударим так, чтоб сам сатана задрожал в пекле! 

— Так! Ударим все, как один! — загремела толпа, и 
оживленньїе лица вспьіхнули у всех решимостью, а глаза 
засверкали отвагой. 

— Я знал, что низовцьі сразу протянут на доброе, 
святое, общее дело свою могучую руку,— вьіпрямился и 
словно вьірос Богдан; голос его окреп и звучал теперь 
властно.— Я везде разослал вестунов, чтоб оповестили 
мученику-народу, что слушньїй час, час освобождения 
от египетского ига, настал, народ только и ждет зтого 
клича... Ему один конец... Стон ведь и ужас стоят везде 
от ляшского ярма! 
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— в поход сейчас! — обнажил саблю Богун. 

— В поход! Всем рушать! Веди нас! — заволнова- 
лись все, забряцали оружием. 

— Без помощи? — возразил Богдан. 

— Ударим и разнесем! — поднял кулак Чарнота. 

— И Москва, единоверная соседка, под боком,—вста- 
вил Бабий. 

— Московское царство с Польшей мир заключи- 
ло ^2,— заметил Богдан,— и вряд ли его нарушит; а 
Кдьім.дш-Польшу зол: она ему вот третий-год дани не 
плахит, так он за своє да с нами еще так ударит на ля- 
іхов, что любо... ведь татаре нас только и боятся...^ мьі 
/об.ерегл.ем добро нашего ворога, а коли мьі их попросим" 
І на помощь... так они — «гаш-галдьі»... Там у меня єсть 
и приятели, и побратьім даже — перекопский паша Ту- 
гай-бей Ч ^ 

"^Неладно только что-то...— почесали старики посе- 
девшие уже чуприньї.— Словно неловко: защищать йдем 
веру с иевероіо. 

— Ие грех ли? — уставился глазами в землю банду¬ 
рист и покачал задумчиво головой. 

— И грех таки, и стьід подружить с бусурманом,— 
поднял горячо голос Тетеря, обрадовавшись, что поймал- 
ся Богдан на плохом предложеиии.— Ведь его только 
впусти в родиую землю, так он опоганит и церкви... и с 
нас сорвет польский гарач *. 

— Что тьі плетешь? — крикнул Богун на Тетерю.— 
^атарин хоть и нехрист, а слово держит почище като- 
/ликов и поможет скрутить нам заклятого врага... Тут 
/каждьій лишний кулак за спасибо, а он что-то крутит да 
І вертит хвостом. 

— Да и церквей наших он не тронет,— вставил Кри- 
вонос.—А христиане твои их отдают арендарям на хлевьі. 

— Орудуй, орудуй памп, Богдан! — завопили все. 

— Сегодня, братья мои любьіе, думаю в Сечь,— 
просветлел и ободрился Богдан,— а завтра и в Крьім; 
там оборудую всем я справу, а тогда с богом... 

— Слава! Слава Богдану! — замахали шапками ко¬ 
заки. 

— А мьі тем временем запасемся оружием и припа¬ 
сами,— заметил отрезвившийся сразу Сулима. 


* Гарач — данина. 
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— Вот вам ключи! — вьіступила вперед вдруг На¬ 
стя, разгоревшаяся, что мак, с сверкающими агатом 
глазами.— За веру, за волю все нажитое добро отдаю... 
Берите его, славное льіцарство, на поживок! 

— Вот так Настя! Сестра козачья! Орлица! — загал- 
дели кругом восторженньїе голоса, а Сулима с Чарнотой 
бросились ее обнимать. 

— Мьі тоже все, что єсть у нас, отдаем на святое 
дело,— начали сбрасьівать с себя и серьги, и коралльї 
дивчата. 

— Ну, и шути с дивчатами! — загорелся Богун.— Да 
коли у нас такие завзятьіе сестрьі, так я готов и с гольї- 
ми кулаками ударить на врага, ей-богу! Только ско- 
рей бьі: чешутся руки! 

— Орел! — обнял его растроганньїй Кривонос.— Вот 
и я таки дожил до пиру,— уж и напьюсь, уж и погуляю, 
и поспитаюсь кое с кем! 

Начали обниматься козаки и с запорожцами, и с го- 
лотой, но зто уже бьіли не пьяньїе, дешевьіе обьятия, а 
зто бьіло братанье на жизнь и на смерть, зто бьіло за- 
бвение и прощенне всех взаимньїх обид и слитие душ 
во єдиний великий дух, окрилявшийся на спасенне ро¬ 
дини, на защиту верьі, на бессмертную славу. 

— Сроднимся все! Сольемся в одну реку и потопим 
врагов! — раздавались то там, то сям возгласьі и разра- 
зились наконец общим единодушньїм криком: — К ору- 
жиіо, братья! До зброй! Веди нас, батько Богдане, всех 
на врагов. Ти наш атаман и вождь! 

— Не сгииет Русь с таким батьком! — махал торба¬ 
ном * Бабий. 

— Нет ни у нас, ни на целом свете лучшего вождя, 
как наш Хмель! — надривался Чарнота. 

— Атаман! Атаман! — зашумели кругом разгорячен- 
ньіе голови, и поднялись шапки вверх. 

— Что атаманом? — гаркнул Богун. — Гетманом 
пусть будет Богдан, гетманом и Запорожья, и всей 
^ірайни. 

. — Да, звездьі гаснут при солнце,— воскликнул вдруг 

|и Тетеря, бросивши свою шапку под ноги Богдану,— 

; кланяюсь нашему славному гетману, нашему атаману 
' и вождю. 


* Торбан — музичний струнний інструмент. 
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За шапкою Тетери полетели к ногам Богдана и шап¬ 
ки, и шлемьі, и шльїки. 

Смущенньїй стоял Богдан и молча кланялся во все 
стороньї: неиспьітанное волнение зажгло ему краской 
лицо; великое дело, вручаемое ему, подняло вьісоко его 
голову, необізятное чувство и страха за ответственность, 
и радости за доверие к нему, и воодушевления за благо 
народа наполнило грудь его священньїм трепетом и за- 
труднило дьіхание. 

— Спасибо вам, товарищи, други вериьіе, спасибо 
за честь и за славу,— наконец овладел он своим голо¬ 
сом,— но она чересчур велика, не по мне, єсть постарше 
и подостойнее. 

— Не ко времени теперь церемонии, друже, — 
протянул Богдану руку растроганньїй Кривонос,— 
сам знаешь, что тьі только один можешь стать во главе 
такого великого дела, грех и позор даже подумать отка- 
заться. 

— Просим! Кланяємся! Богдаиу-гетману слава! 

^ Не вьідержал Богдан такого ііапряжеиия, охватив- 
'ших его пламеием чувств, и заплакал; па его вдохповлеи- 
^ пом отвагой и ііадеждой лице играла радостная ульїбка, 
глаза сверкали гордьім счастьем, а между тем из них 
неудержимо срьівалась слеза за слезой. 

— Не отчаивался я, дети мои, братья...— распрости- 
рал он всем руки,— вся жизнь моя... вся душа... все дум¬ 
ки за вас и за мою несчастную отчизну... только рано 
еще про гетманство думать, дайте срок... отшибем сна- 
чала врага... а потом уже всею землей... всем миром 
помьіслим... Теперь же вождем вашим бьіть согласеи и 
кланяюсь всем за зту великую честь низко... 

— Богдану Хмелю, атаману иашему слава! — заре- 
вели все, окружив волновавшеюся стеной батька. 

— О, задрожит теперь панская кривда в хоромах! — 
вьіхватил из ножен свою саблю Богун. 

— Мьі их, клятьіх, окрестим в их власной крови! — 
гаркнул Кривонос. 

— На погибель им, кровопийцам! Смерть врагам!'— 
засверкали в воздухе клинки сабель. 

— Да, погибель всем напастникам и утеснителям на¬ 
шим!— возвьісил грозно голос Богдан.— Я чувствую, 
что в груди моей растет и крепнет богом данная сила. 
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Да, я подниму бунчук * за край мой родной, я кликну 
к ограблеііньїм, униженньїм детям клич, и все живое 
повстанет за мной, поднимется, как роковой вал в бурю 
на море, и потопит в своем стремлении всех наших вра- 
гов. К оружию же, друзья мои! На жизнь и на смерть!— 
взмахнул знергично своєю саблей и новьій атаман. 

— За веру, за край родной! — загремело громом кру¬ 
гом, и сотни рук протянулись к шаплику, подняли его 
с своим новьім батьком-атаманом на плечи и понесли 
к лодкам, стоявшим у берега Днепра наготове. 


ХЬУІП 

Ровная, благодатная весна разлилась сразу во всей 
ІУкрайне. Зацвели дикими цветами безбрежньїе степи. 
(Зелеіюю, убегающеіо цепью раскинулись стародавние 
/могильї. Закипела в степи новая, молодая жизнь. Разда-| 
лись в вьісоком небе звонкие песни и крики НеВИДИМЬІХі 
для глаза птиц. Потянулись едва приметиьіми треуголь-] 
никами дикие гуси и журавли. В вьісокой траве деятель- 
но захлопотали куропатки и перепела. Воздух стал по-! 
ЛОН живительного, опьяняющего благоухания свежих 
трав и диких цветов. 

Стоял ясньїй и тепльїй весенний день. Медленно ПЛЬІ- 
ли по високому небу легкие, бельїе облака. Веял тепльїй 
ветер и перебегал мелкими волнами по зеленому морю 
степи. По узкой дороге, вьющейся среди изумрудньїх, 
усеяниьіх цветами равнин, подвигался неторопливою 
рьісцой отряд польских гусар. Впереди отряда ехали три 
всадника; старший из них, сидевший на добром, широ- 
когрудом коне, принадлежал, по одежде, к числу корон¬ 
них гусар. Немолодое лицо его, с мохнатими седьіми 
бровями и такими же длинннми усами, внглядьівавшее 
из-под Грозного гусарского шлема, казалось сразу суро¬ 
вим; но кто встречался со светлнм взглядом его добрих 
голубих глаз, сразу же убеждался в его бесконечном 
добродушии. Собеседник старого гусара имел чрезвьі- 
чайно благороднеє и разумное лицо; возраст его трудно 

* Бунчук — довге держальце з металевим яблуком на кінці, 
з-під якого звішувався кінський хвіст; символ військової влади, 
уживаний гетьманом, запорозькими отаманами. Підняти бунчук — 
тут означає підняти повстання. 
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бьіло определить: он бьіл не слишком стар и не слишком 
молод, не слишком красив и не слишком дурен, словом, 
человек средних лет. Его спокойная, уверенная речь и 
такие же движенйя обличали человека, имевшего частьіе 
сношения с вьісокими особами. На нем бьіла простая 
воєнная одежда; но великолепньїй конь всадника свиде- 
тельствовал без слов о том, что владелец его мог бьі без 
труда нарядиться в самьіе роскошньїе ткани, если бьі 
имел хоть какое-нибудь пристрастие к щегольству. Третий 
всадник принадлежал по всему своєму внешнему виду 
к числу тех средних удобньїх людей, которьіх всегда 
имеют при себе значительньїе особьі для придания своє¬ 
му появленню большего торжества. 

— Но, пане ротмистр,— говорил средний всадник, 
обращаясь к седому гусару,— я, право, не понимаю, что 
побудило коронного гетмана принимать такие предосто- 
рожности? Я, конечно, весьма благодарен ему за то, что 
он доставил мне возможность иметь такого интересного 
и любезного спутника, но целая сотня гусар! На бога! 
Можно подумать, что нас коивоируют через неприятель- 
ский лагерь, тогда как населеиие кругом совершеино 
спокойно, слишком даже спокойио, хочу я сказать. 

— С последними словами пана полковника я могу 
согласиться вполне,— ответил ротмистр,— слишком спо¬ 
койно, да, слишком спокойно для зтого края, повторяю 
и я, и в атом заключается главная опасность. Я, соб- 
ственно, сам не здешний,— родина моя великая Литва,— 
но вот уже больше как четьіре года стою я здесь на кре- 
сах (на границе) и успел присмотреться к здешнему на¬ 
селенню. Что ни говори, а они славньїе, храбрьіе люди. 
Пусть меня и считают все старьім чудаком, но язьік мой 
всегда говорит то, что чувствует сердце, а потому повто¬ 
ряю: если оии и бунтуют, то, правду сказать, єсть за 
что. Вольно уж их утесняют паньї. А ведь каждому, пане 
полковнику, хочется жить! 

— Вполне разделяю ваши честньїе мьісли,— произнес 
горячо собеседник,— король также придерживается их, 
и его крепко огорчают те грозньїе и жестокие мерьі, ко- 
торьіе поднимает против козаков коронньїй гетман. 

— Да, все зто лишнее, лишнее,— покачал головой 
ротмистр.— Хотя, пожалуй, нельзя без строгости и обой- 
тись. Впрочем, я думаю, все зти мерьі теперь уже не при- 
ведут ни к чему. Судя по спокойному, затаенному на- 
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строениіо всех жителей, я думаю — поздно уже! Заме- 
чал ли когда-нибудь пан полковник, как перед страшною 
бурей все замирает кругом? Так точно и здесь. Народ 
зтот слишком силен и отважен, чтобьі молчать из ро- 
бости, из страха; если уж он притих, то, значит, замьі- 
шляет какую-нибудь ужасную месть. 

Казалось, последние слова ротмистра произвели са- 
мое благоприятное впечатление на полковника; лицо его 
оживилось, а глаза с интересом устремились на своего 
собеседника. 

— Пан ротмистр знает что-нибудь определенное? 

— Нет, кроме того, что известно теперь всякому, я 
ничего не знаю. Моє убеждение основано на сделаїїньїх 
мною наблюдениях. Да вот, кстати, мьі приехали к де¬ 
ревне,— указал он на вьіньїрнувший вдруг среди двух 
балок весельїй хуторок, потонувший в садах, усьіпанньїх 
теперь бельїм как молоко цветом.— Прошу пана полков¬ 
ника обратить внимание на все окружающее, и тогда 
сам пан убедится в правоте моих слов. 

Обогнав свой отряд, спутники спустились с неболь- 
шого пригорка и сьехали в деревеньку. На большой ули- 
це не бьіло никого, словно все вьімерло; даже собаки, 
так надоедающие всегда проезжающим* подевались на 
зтот раз неизвестно куда; впрочем, издали доносился 
гул многих голосов. 

— Смотрите,— шепнул ротмистр полковнику, направ¬ 
ляй своего коня в сторону доносившегося шума.—А ведь 
зто рабочий день. 

Проскакав иебольшую часть улицьі, всадники повер¬ 
нули за угол, и глазам их представилось прелюбопьітиое 
зрелище. Толпа из двадцати-тридцати душ крестьян 
окружала отвратительиого нищего. У нищего не бьіло 
правой руки и левой ноги; один глаз бьіл вьїколот, и вме- 
сто него зияла на лице какая-то страшная красная впа¬ 
дина; синие рубцьі покрьівали шелудивую голову; подле 
калеки валялись на земле костьіли, а рядом с ним сидел 
небольшой белоголовьій мальчик, очевидно, его пово- 
дьірь. Изувеченньїй о чем-то горячо говорил крестьянам, 
размахивая единственною уцелевшею рукой; вспьіхиваю- 
щие то там, то сям грозньїе восклицания показьівали, 
что речь его производила впечатление на окружа- 
ющих. 

— Вьісьіпался,— говорю вам,— хмель из мешка! — 
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явственно донесся до всадника резкий голос нищего. Но 
больше им не удалось ничего усльїшать: появление 
всадников произвело какое-то магическое действие: в 
одно мгновенье не стало поселян; перескочив через плет- 
ни и перелазьі, они словно провалились неизвестно куда. 
На месте остались только нищий, да мальчик, да ка- 
кой-то смугльїй поселянин, и старьій дед. 

Пан ротмистр и полковник подьехали к оставшейся 
группе. 

— Отчего вьі так разбежались все? — спросил при- 
ветливо полковник.— Мьі вам, люди добрьіе, не думали 
делать зла. 

Смугльїй поселянин взглянул на него исподлобья и 
ответил коротко: 

— Мьі никуда не бежали. 

— Тьі остроумен, мой друг,—ульїбнулся полковник па 
ответ крестьянина, глядевшего на него угрюмьім, мрач- 
ньім взглядом. — я спрашиваю, где делись осталь- 
ньіе? 

— А кто их знает! — ответил опять также сурово 
крестьяиин. 

Полковник перевел свой взгляд на деда, думая полу¬ 
пить от него какое-пибудь раз'ьясиение атому непоііятио- 
му бегству, по тот так отчаянио замотал головой, пока- 
зьівая па свои уши, что полковник понял сразу, что здесь 
уж он не вьіиудит никакого ответа. 

— Странно мне только одно,— ульїбнулся он умною 
и тонкою ульїбкой,— коли тьі так глух, старина, то к 
чему же тревожил тьі свои старьіе кости? 

— Старец божий,— вмешался поспешно в разговор 
нищий,— он у нас уже как малое дитя: хоть ничего и не 
сльїшит, а где народ, там и он, там ему веселеє. 

— А, вот оно что! Однако скажи, приятель, кто ато 
тебя так искрошил всего? — невольмо содрогнулся пол¬ 
ковник, рассматривая ужасньїй обрубок человека, полу- 
лежавший перед ним на земле. 

— Пан коронньїй гетман,— ульїбнулся ужасающею 
ульїбкой нищий,— ато он нам памятку дал, чтобьі мьі 
ходили по свету да об его грозной силе людям свиде- 
тельствовали. 

— Бессмьісленная, отвратительная жестокость! — 
произнес про себя полковник и обратился снова к кале- 
ке.— Так не можешь ли хоть тьі сказать мне, почему ато 
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все разбежались, как овцьі, при нашем'появлении? Ведь 
у нас, кажись, нет волчьих кльїков? 

— День рабочий, у всякого своя работа, да тут еще 
и пан коронньїй гетман строго запретил всем собираться 
в кучи. Вот бедиьій люд, может, и подумал, что вьі, не 
во гнев будь вашей милости, тоже из войска коронного 
гетмана, так и рассьіпались, кто куда... всякому ведь 
своя шкура, хоть и плетьми латаная, дорого приходит- 
ся... На что уж моя, без рукава и без колоши (половина 
брюк), а и то берегу. Оно, конечно, ослушиваться воли 
гетмана грех, да ведь кто не грешен? — юлил ^^і трьIЙ 
ниший.— Сидят они здесь в хуторе, словно в медвежьей 
поре, пичего не видят и не сльїшат, а человек божий, 
хоть и на одиой ноге, а и там, и сям побьівает, всяких 
разностей наслушается, а потом их людям и рассказьі- 
вает. За что купил, за то и продает, а может, еще и ми- 
лостьїиьку получит, потому что бедньїм людям занятно 
послушать его россказни... 

— А о каком зто хмеле, что вьісьіпался из мешка, 
говорил тьі? — перебил полковник хитрого нищего. 

Как ни бьіл тот изворотлив, но при зтом вопросе 
единственньїй глаз его учащенно забегал по сторонам. 

— Гм... зто я про того, как его,— почесал он в за- 
тьілке,— и не вспомнишь бесового сьіна! Вот с тех пор, 
как ударил пан зконом цепом по голове, всю память от- 
шибло... Да, правду сказать, и смолоду доброй не бьіло. 
Мать часто говорила: «Зй Хомо, Хомо, не хватает у тебя 
в голове одной клепки...» — частил нищий, придумьівая, 
очевидно, ловкий изворот.— Так вот я ей, покойнице... 
Да вьі зто про того мужика, у которого хмель из мешка 
вьісьшался?.. Гм... глупьій бьіл мужик...— усмехнулся 
нищий.— Только что там вельможному пану мои побре¬ 
хеньки слушать? Мелю им, что вздумается, да и сам не 
знаю, где начало, а где конец. Так вот... 

— Пан полковник напрасно тратит время: здесь мьі 
не добьемся ничего,— шепнул на ухо полковнику рот- 
мистр,— да вот и наш отряд; советовал бьі лучше про- 
должать путь. 

— Пан ротмистр прав,— ответил задумчиво полков¬ 
ник и, тронувши коня шпорами, двинулся вперед. 

— Милостиньку, милостиньку, пан ласкавий, пане 
добрий! — закричал нараспев нищий, протягивая свою 
руку. 
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Полковник обернулся и, бросив ему крупную сереб- 
ряную монету, крикнул ласково: «За то, что ловко язьі- 
ком мелешь!» 

Нищий повертел перед глазом монету и, злобно по- 
смотревши вслед от'ьехавших панов, проворчал глухо: 

— Ну, ну... не подденешь, знаєм мьі вас! Да что там? 
С паршивого козла хоть шерсти клокії 

— Пан полковник спрашивал, о каком зто хмеле го- 
ворил нищий? — обратился к полковнику ротмистр, ко- 
гда они вьіехали из деревни. 

— Да, мне кажется, что в зтих словах заключался 
какой-то особенньїй смьісл. 

— Совершенно верно. Хмелем они назьівают попро¬ 
сту Хмельницкого, писаря рейстрового войска, из-за ко- 
торого, собственно, и заварилась вся зта каша. А то, 
что он говорит, будто хмель вьісьіпался из мешка, пожа¬ 
луй, может значить, что он уже вьіступил из ЗапорожьяЗ- 

— Как, разве гетманьї не имеют об зтом точньїх^из^ 
вестий? — бьістро повернулся в седле полковник. 

— Откуда? Здешнее населенис не вьідаст его ни под 
какими пьітками. Жолнерьі наши боятся углубляться в 
степи... несколько отрядов бьіло послано, но они до сих 
пор не вернулись... 

— Но ведь зто изумительное легкомьіслие! — вскрик- 
иул невольно полковник.— Следовательно, никто даже 
не знает ни сил Хмельницкого, ни его намерений? 

— К нему относятся слишком легко... правда, он от- 
части запутьівает всех своими письмами... Надо сказать 
пану полковнику, что зто голова, каких мало. 

— О да!.. Я знал его!.. Впрочем, я думаю, что все 
зто может еще окончиться миром,— заключил полков¬ 
ник.— Хмельницкий — человек разумньїй, а с умньїм 
человеком сладить не трудно. Во всяком случае ^удой 
мир, как^гоізгщдт .стаііьіе..людй,-лучще, дрброй . ссорьі. 

Тотмистр внимательно посмотрел на своего собесед- 
ника; казалось, он хотел прочесть на лице его, действи- 
тельно ли тот верит в возможность какого бьі то ни 
бьіло мира при подобном положений дел или он только 
хочет замять щекотливьій для его поручения разговор? 
Но полковник молчал, сосредоточенно рассматривая по- 
водья своего коня. Замолчал и ротмистр. Молча поехали 
спутники крупною рьісью. 

Чем ближе подвигались они к Черкассам, тем насе- 
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леннее становилась местность; хутора и деревни попа¬ 
дались все чаще, но всюду крестьяне встречали и прово- 
жали отряд мрачньїми, затаенньїми взглядами. Направо 
и налево от дороги тянулись поля; однако большинство 
из них, несмотря на довольно позднее уже время, лежали 
невозделанньши, покрьітьіми густою травой. Только из- 
редка встречались дружньїе всходьі ржи и овса. Зто 
обстоятельство не ускользнуло от внимательного взгляда 
полковника. 

— Странно,— произнес он,— как много здесь еще 
ііезасеянньїх полей! Мне кажется, они уже пропустили 
время. 

— Они о нем и не думали,— ответил ротмистр.— 
Поля брошеньї, да, брошеньї,— повторил он, встречая 
иедоумевающий взгляд полковника,— и на зто следова- 
ло бьі обратить внимание. А ведь бьіли они нужньї преж- 
де. Где же их хозяева? Нет их. Народ толпами покидает 
зтот край, и зто, говорю я пану полковнику, неспроста! 

— Все зто грустно, так грустно,— покачал головой 
полковник,— что, боюсь, моя миссия окажется совер- 
шенно бесплодной, и я привезу королю только кровавую 
весть. 

Опять наступило молчание. 

Полковник ехал, склонив голову на грудь; казалось, 
какие-то тревожньїе думьі охватили его. Ротмистр не 
решался беспокоить королевского посла и молча ехал 
рядом с ним. Лошади свернули с дороги и пошли узень- 
коїо тропинкой, вьющеюся среди вьісокой травьі. Они 
шли вольньїм шагом, поматьівая длинньїми гривами;: 
ударьі их копьіт терялись в густой зелени, и только рас- 
секаемая грудью пожелтевшая прошлогодняя трава,, 
подкрашенная снизу яркою, молодою зеленью, произво- 
дила слабьій шум. Но ветер относил в сторону и зтот 
слабьій шелест. Убаюканньїе мериьім ходом лошадей, 
всадники плавно покачивались в седлах. Проехавши так 
верст пять и не встретивши ни одной живой души, пут- 
ники заметили наконец вдалеке високую фигуру с пере- 
брошенньїми через плечо мешком и бандурой. Бандурист 
шел большими, твердими шагами, размахивая огром- 
ною суковатою палкой; рядом с ним шел также рослий 
крестьянин с отточенною косой в руках. Ветер, веявший 
с той сторони, донес к путникам несколько отрьівочньїх, 
но странньїх фраз. 
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— А чего смотреть на лемеши и косьі? — донесся ди¬ 
кий бас бандуриста.— Все равно вам больше земли не 
орать. 

Ответ крестьянина, произнесенньїй тише, не долетел 
до путников. 

— А хоть в Волчий Байрак, там уже собралась вата¬ 
га,— раздался снова зьічньїй голос бандуриста. 

Опять наступила большая пауза; очевидно, крестья- 
нин предлагал какие-то вопросьі. Затем заговорил бан¬ 
дурист; но на зтот раз он говорил невнятно и только под 
конец своей речи сильно взмахиул палкой и вскрикнул 
знергично: 

— Наварим с хмелем такого пива, что будет пьяиее 
литовских медов! 

Не обменявшись ни словом, всадники пришпорили 
своих лошадей. Приближение их бьіло сейчас же заме- 
чено; крестьянин оглянулся и, увидев вблизи двух всад- 
ников, а вдалеке отряд гусар, шепнул что-то бандуристу, 
на что тот только кивмул удало головой. 

Вскоре всадники поравнялись с ними. Крестьянин 
обиажил голову, и подтолкнувши бандуриста, которого, 
несмотря на его слепьіе глаза, скореє можно бьіло при- 
нять, благодаря гигаитскому росту и косматой рьіжей 
гриве, за отчаяниого разбойника, произнес: «Кланяйся, 
дядя, кланяйся: вельможньїе паньї!» 

— Бог в помочь, люди добрьіе! — проговорил дед 
своим густьім басом. 

— А куда, старче божий, путь держишь? — бросил 
полковник серебряную монету. 

— Да так, куда люди ведут! Спасибо твоей милости, 
ясновельможньїй пане, дай бог сто лет прожить в сча- 
стьи и здоровьи,— заговорил нараспев бандурист, пряча 
монету. 

— Ну, при ньінешиих порядках, дай господи и два 
года спокойно протянуть, — усмехнулся полковник.— 
А вот тьі, старче божий, по всем светам ходишь, не сльї- 
хал ли чего о Хмельницком? Говори все по чистой прав- 
де: мьі ни тебе, ни ему не желаем худа, я его давний 
приятель. 

Бандурист покачал печально головой. 

— Ой пане, пане, прости меня, слепого дурня, что 
осмеливаюсь так разговаривать с тобой, а только жаль 
мне тебя, если, прости на слове, тьі с таким разбойни- 


360 



ком, изменником, песьим сьіном приязнь ведешь. Одурит 
он тебя, вражий сьін, как и всех дурит, чтоб ему первою 
галушкой подавиться! Пан вельможний спрашивает, что 
я сльїшал о нем? Что ж я мог сльїшать? Сльїшу, что 
кругом проклинают его люди, а какой он из себя, не 
вижу, не дал бог, да и благодарение ему; не вижу те- 
перь, по крайности, зтого антихриста, которого господь 
наслал на нас в наказание за наши грехи! 

— Не много ли тьі валишь на него? — спросил 
иасмешливо полковник. 

— Что я могу, старий дурень, знать? А вот доживем, 
вспомянет мои слова вельможний пан и скажет то- 
гда, что я епце мало говорил. 

— Ну, добро, добро, старина! — ульїбнулся полков¬ 
ник и, тронувши коня, проскакал вперед. 


хих 


— Пан видит,— обратился к Радзиевскому ротмистр, 
когда они от'ьехали настолько, что слова их не могли 
уже бить сльїшньї пешеходам,— когда дело касается 
Хмельницкого, они становятся глухи и немьі как стени; 
в них можно толкаться сколько угодно и не усльїшать 
никакого звука... Вот много ли проехали ми, а зтот ни- 
щий, зтот бандурист... и ведь их не два, не три, ими бук¬ 
вально кишит теперь вся Украйна! Да, весь зтот край 
составляет одно сплошное тело, соединениое какими-то 
невидимими, цепкими нитями. Поверит ли пан полков¬ 
ник? Они все знают. Известия распространяются у них 
с небьівалою бьістротой. Они знают не только все то, что 
делается в козацком лагере, но и все то, что предпри- 
нимается у нас. 

Полковник слушал своего собеседника с живейшцм 
интересом. 

— Вот пан полковник удивлялся предосторожностям 
гетмана,— продолжал ротмистр,— а как предполагает 
пан, что би вьішло, если б он один на один или даже с 
несколькими слугами встретился в поле с зтим банду¬ 
ристом?.. О, у меня хоть и старьіе глаза, да зоркие! По- 
куда пан полковник говорил с ним, я рассмотрел его 
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руки: таких сильньїх рук не бьівает у слепьіх неработаю- 
щих людей. А голос? Заметил ли пан полковник, как 
твердо и громко звучал его голос? 

— Пан ротмистр тьісячу раз прав,— перебил его 
бодро полковник,— с каждьім шагом я убеждаюсь в зтом 
и сам. Но как думает пан ротмистр, в случае чего, боже 
упаси, если действительно начнется братоубийственная 
война, могут ли надеяться гетманьї на победу? 

Ротмистр помолчал; казалось, он взвешивал все об- 
стоятельства, оттопьірив свои седьіе усьі. 

— Да не подумает пан полковник,— произнес он на- 
конец,— что мною руководит трусость,— в своей Литве 
я не раз сам на сам на медведя вьіходил,— но я люблю 
справедливость. На нашей стороне, конечно, артиллерия 
и организованньїе войска, но они изнеженньї и плохо 
дисциплинированньї, а козаки не боятся никаких лише¬ 
ний... Конечно, кто знает... Беллона прихотлива... Но 
одно только из всего верно, что они храбрьіе и славньїе 
ребята и что с ними, при разумном полководце, можно 
далеко пойти. 

Лицо полковника как-то просветлело. 

— Спокойная справедливость пана и доказьівает его 
силу,— произнес он с тепльїм чувством,— хвастливость 
идет об руку с трусостью! 

Между тем отставший отряд догнал всадников. 

— Теперь, если только зто не утомительно,— обра- 
тился ротмистр к полковнику,— я попросил бьі приба¬ 
вить шагу; мьі передохнем в Малой Знахаровке, а там 
уже и до Черкасе небольшой перегон. 

Спутники пришпорили лошадей, и отряд понесся 
крупною рьісью. Кругом расстилалось все то же зеленое 
море, под високим куполом неба веял свежий, легкий 
ветерок, подьімая гриви лошадей, освежая лица всадни¬ 
ков. Почти из-под копит лошадей взлетали жавороііки 
ракетами вверх, заливаясь веселими трелями, или ви¬ 
ривались стан чаек и с жалобними криками кружились 
над их головами. Все дьішало жизнью и молодостью, и, 
в довершение всего, солнце обливало всю зту распростер- 
шуюся над ним гладь цельїми потоками теплих лучей. 

Но, несмотря на зто, лица передних всадников били 
сосредоточенньї и серьезньї; казалось, каждьій бьіл занят 
всецело своими думами. Вся остальная часть пути про- 
шла молчаливо. Ни одно постороннее явление не отвле- 
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кало больше их внимания, кругом тянулось все то же 
волнующееся зеленое море. 

Так прошло часа полтора; солнце, перейдя зенит, на- 
чинало порядочно пригревать; лошади покрились пеной... 

— А вот и Малая Знахаровка,— указал ротмистр 
вдаль, где по склону реки сбегали к речонке садики и 
хатьі,— зто большое село; тут можно будет раздобьіть 
корму и нам, и лошадям. 

Уже подгезжая к селу, всадники посльїшали издали 
какой-то шум, крик и ржание лошадей. Когда же они 
Брехали в деревню, то глазам их представилась следую- 
щая картина: у плетней хат стояли привязанньїе, осед- 
ланньїе лошади; двери и окна хат бьіли распахнутьі на- 
стежь, коронньїе жолнерьі то и дело вьібрасьівали и вьі- 
таскивали из них всевозможную рухлядь, крестьянские 
пожитки, и бросали все зто здесь же среди улицьі, где 
уже лежали цельїе груди испорченной и изломанной 
крестьяііской утвари. Молодой гусар с наглим лицом, 
вздернутьіми усиками и иагайкой в руке кричал визгли- 
вьім голосом, обращаясь к группе крестьян, которьіх 
держали за связанньїе руки жолиерьі. Нагайка то и де¬ 
ло свистела в его руке. 

— Пся крев, бидло, хлоп! — кричал он на пожилого 
селянина, стоявшего перед ним без шапки впереди всех.— 
Говори, песий сьін, где спрятали оружие? 

— Нет у нас никакого оружия, кроме кос и ножей,— 
отвечал коротко селянин, глядя спокойно в прьігавшие 
от бешенства глазенки шляхтича. 

— Лжешь, пес! Показьівай, где спрятал? — крикнул 
тот и замахнулся нагайкой. Нагайка свистнула в возду- 
хе и упала на лицо поселянина... синий, кровяной подтек 
перекосил его от брови до подбородка... Крестьянин не 
крикнул; он только покачнулся и ухватился рукою за 
глаз.— Зто теперь, бить может, развяжет тебе язик, 
собака? Говори, не то всех перепорю! 

— Ищите,— ответил сдержанно селянин. 

— Хам, ти смеешь так разговаривать со мной? — 
взвизгнул не своим голосом шляхтич; снова раздался 
в воздухе резкий свист, и нагайка впилась с размаха в 
лицо поселянина, кровь виступила на нем. широкой ба- 
гровой полосой.—Погодите, я вас всех научу говорить!— 
кричал он, подпрьігивая в седле.— Собаки подльїе, бу¬ 
дете ви знать меня! — Нагайка то и дело свистела в его 



руке и опускалась со звонким лязгом на лица, на шеи, 
на спиньї поселян.— Несите сейчас оружие, или я вас 
всех перевешаю! 

Окровавленное лицо поселянина не вздрогнуло, толь- 
ко глаза его взглянули на шляхтича зловеще и мрачно. 

— Вешай хоть всех,— произнес он глухо,— а коли 
нет, так неоткуда и взять! 

— Так вот вьі как! — закричал бешено шляхтич.— 
Стойте ж, я вам устрою расправу! Жолнерьі, веревок 
и кольев сіода! 

— На бога, что они делают! — вскрикнул в зто вре- 
мя полковник, пришпоривая со всех сил свою лошадь и 
бросаясь вперед. Ротмистр последовал за ним. 

Молодой шляхтич заметил их приближение и подь- 
ехал к ним навстречу. 

— А, пан ротмистр! — приветствовал он старика 
насмешливою ульїбкой. 

— Пан-товарищ,— произнес ротмистр внушительно, 
указьівая на своего спутиика,— полковник Радзиевский, 
посол его королевской милости. 

'Молодой шляхтич подобострастио поклонился; лицо 
его приняло ('разу самое льстивое и заискивающее вьі- 
ражение. 

— Считаю за величайшую честь для себя,— прижал 
ои руку к груди.— Мне довелось так много сльїшать 
о пане... Бьіть может, пану что нужно... Мои люди, я сам 
к услугам. 

Но полковник, казалось, не бьіл расположен слушать 
комплиментьі зтого розового юнца с нагльїм и зльїм 
лицом. 

— На бога! Скажите, что зто у вас здесь — бунт, 
мятеж? — перебил он его. 

— О нет,— ульїбнулся презрительно юноша,— зтого 
мьі не допустим! Коронньїй гетман велел отнять у них 
все оружие. 

— Но пан кричал так, что я, право, подумал, будто 
он уже поймал каких-нибудь разбойников. Наконец зти 
ударьі, плети, веревки, колья! — говорил Радзиевский, 
не старайсь скрьівать неудовольствия и отвращения, зву¬ 
чавших в его голосе.— К чему разорять их жалкие жи- 
лища и зту нищенскую утварь? 

Молодой шляхтич весь вспьіхнул от злости, но про- 
говорил, принужденно ульїбаясь: 
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— Ха-ха! Сейчас видно, что пан новичок в нашей 
местіюсти, иначе бьі зто его так не удивляло. Разве 
можно с зтой подлой рванью иначе говорить? Им не 
развяжешь до тех пор язьїка, пока не изломаешь на их 
хамских телах пучков десяти розог или плетей! Иной раз 
и веревку на шею накинешь, а он все молчит! Жен- 
щин — тех скореє можно заставить говорить: народ 
болтливьій, особенно когда погрозить им утопить их 
щенков! 

Шляхтич говорил зто с таким нагльїм спокойствием 
и самоуверенностьіо, что действительно можно бьіло убе- 
диться в том, что подобньїе явлення представляются 
для него самьіми заурядиьіми происшествиями. 

— Бьідло, и больше ничего! Да к чему за примерами 
далеко ходить? Вот прошу покорио пана полковника 
взглянуть на зти универсальї,— указал он Радзиевскому 
на деревяииьіе столбьі, к которьім бьіли прибитьі огром- 
ньіе, исписанньїе крупними буквами листьі. 

Радзиевский бросил на них бегльїй взгляд; они 
заключали в себе запрещение поселянам уходить на 
Низ^^. Запрещение бьіло изложено резким и грозньїм 
язьїком. «А если кто из вас посмеет ослушаться нашей 
воли,— кончалось оно,— то ответит нам за зту измену 
жизньїо своей женьї и детей». 

— Что ж,— продолжал юноша,— написано, кажись, 
не нежно, подписано гетманскою рукой, а ведь известно 
.из них самому малому ребеику, что пан гетман на ветер 
*слов не кидает. И что же думает пан полковник, пугает 
[их зтот наказ? — шляхтич пожал презрительно плеча- 
I ми.— Ничуть! Их режут, вешают, сажаїот на кол, а они, 

І знай, уходят да уходят! О, пан полковник их еще не 
І знает! Зто такой грубьій и упрямьій скот, которого и 
’ довбней не добьешь! 

Полковник ничего не ответил. 

— я только замечу вам одно,— сухо проговорил он, 

І не глядя на юношу,— король чрезвьічайно огорчен же- 
стокими мерами, которьіе предпринимают против насе¬ 
лення гетманьї. Я везу письма, в которьіх его величество 
просит покорно изменить образ действий. 

— О, я вполне подчиняюсь воле гетмана,— вспьіхнул 
опять шляхтич,— и если он мне скажет хоть слово, я не 
посмею ничего изменить в нем. Но, бьіть может, пану 
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послу нужно что-нибудь? Корм для лошадей или лю¬ 
дей? — поспешил он переменить разговор. 

Полупивши утвердительньїй ответ, он поскакал впе¬ 
ред распорядиться всем. 

— Развязать их! — скомандовал он коротко солда¬ 
там.— Я после! Да только смотреть в оба, чтобьі никто 
не ушел из села! 

Молча проехал Радзиевский мимо группьі уже раз- 
вязанньїх крестьян. Тихо бьіло здесь: ии плача, ни сто- 
на... Какая-то худая молодая жеищина обвязьівала 
дрожащими руками мокрою тряпкой исполосаііное кро- 
вавьіми полосами лицо немолодого поселянина. Кто-то 
обтирал рукавом рубахи кровь. Какой-то старик прижи- 
мал руки к окровавленному вспухшему глазу. Дети 
молча прижимались к бельїм как мел матерям. Никто 
не двигался с места: все ждали... чего? Зто они могли 
легко предугадать. 

Радзиевский невольно отвернулся в сторону. 

— Возможно ли, чтобьі жизнь стольких человеческих 
существ отдавалась в руки какого-нибудь наглого, бес- 
смьісленного и жестокого юнца? О, зто ужасмо, ужасно, 
ужасно! — проговорил он про себя.— И кто знает, при- 
дет ли когда всему зтому конец? 

Через полчаса он, спутник его, ротмистр, и сам юньїй 
шляхтич уже сидели в просторной избе, в которой паїї- 
товарищ приказал еще вьібить для большей свежести 
окна. На столе стояла обильная деревенская закуска. 

— Но, бьіть может, пан-товарищ знает что-нибудь 
более определенное о Хмельницком? — спрашивал Рад¬ 
зиевский шляхтича. 

— К сожалению, нет! Бегльїе хлопьі, которьіх нам 
удается ловить, приносят разньїе преувеличенньїе изве- 
стия: иньїе говорят, что у него двадцать тьісяч, другне 
увеличивают зту цифру до сорока. Верить зтому, конеч¬ 
но, нельзя: ими руководит или страх, или желание запу- 
гать нас. Но сделать зто не так легко, как предполагает 
глупое бьідло! — подкрутил молодцевато свои тонкие 
усики пан-товарищ.— Где он находится с своей рванью, 
нам тоже пока неизвестно. Впрочем, пан коронньїй гет- 
ман принял уже все мерьі: он разослал ко всем ближай- 
шим панам универсальї, приглашая их соединиться с со- 
бой, чтобьі одним ударом раздавить наглое бьідлої 

— О, роковая поспешность! — ввірвалось невольно у 
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пана полковника, и, опустивши голову на грудь, он про- 
изнес вполголоса: — Чем зто кончится, чем зто кончится 
наконец? 

— А чем же,— вскрикнул задорно юньїй шляхтич,— 
тем же, чем кончались всегда бунтьі зтих псов! Вчера 
прибьіли в лагерь наш Кисель и Остророг, сегодня под- 
жидаем князя Корецкого... Да не он ли зто и єсть? — 
встрепенулся шляхтич, прислушиваясь к звукам труб и 
литавр, раздававшимся на улице.— Они, клянусь, они!— 
вскрикнул он, вскакивая с места. 

Собеседники встали и вьішли на улицу. 

Действительно, по ней подвигалось блестящее шест- 
вие. Впереди всего отряда ехали музьїкантьі, разодетьіе 
в голубьіе шелковьіе кафтаньї, расшитьіе серебром, с 
длинимми завитьіми серебряньїми трубами и такими же 
литаврами в руках. Их великолепньїе бельїе лошади гор¬ 
до вьіступали в такт музьіке по восемь в ряд. За музьі- 
кантами двигались знаменоносцьі; на них бьіли красньїе 
кафтаньї, расшитьіе золотом, в руках они держали рас- 
пущенньїе знамена; здесь бьіли и штофньїе знамена 
с изображениями гербов князей Корецких, бьіли и ино- 
странньїе, отбитьіе ими в разньїх боях. В некотором от- 
далении за знаменоносцами покачивался на великолеп- 
иом сером коне седой и обрюзгльїй пан Корецкий, его 
сопровождала блестящая свита из офицеров своей 
командні; безумная роскошь и блеск их нарядов букваль¬ 
но ослепляли глаза. За ними тянулся ряд оруженосцев 
с драгоценньїми щитами и значками. За ними уже сле- 
довала вдоль всей улицьі и всей горьі наряженная в са- 
мьіе яркие одеждьі милиция, вьітянувшаяся длинною 
лентой по шесть лошадей в ряд. Шествие замьїкал огром- 
ньій обоз, состоявший из множества нагруженньїх до са¬ 
мого верха возов, на которьіх восседали слуги, конюхи 
и повара. Молча и мрачно глядели поселяне на блестя- 
щий отряд, провожая его затаенньїми недружелюбньїми 
взглядами. 

Радзиевский взглянул в их сторону и содрогнулся: 
столько в зтих угрюмьіх взглядах горело мрачиой, глу- 
хой ненависти! А войска все шли да шли блестящим 
сверкающим потоком, звеня латами и шурша металличе- 
скими крьільями, дрожавшими из-за плечей. 

— Господи! — произнес он тихо.— Не слишком ли 
уж поздно все? 
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Солнце склоиялось к закату, когда отряд достиг на- 
конец Черкасе. 

— Пай полковник позволит миє провести его в отве- 
денное ему помещение? — спросил ротмистр Радзиев- 
ского, когда они вт>ехали в городок. 

— С величайшей радостью,— пожал тот с чувством 
руку ротмистра,— но прежде я попрошу пана еще об 
одной услуге,— доложить коронному гетману, что я про¬ 
шу у него немедленной аудиенции, так как теперь, я ви- 
жу, нужно уже считать время минутами, а не часами. 

В пьішном помещеиии пана коронного гетмана собра- 
лись по случаю прибьітия чрезвьічайиого королевского 
посла все находившиеся в городе вельможи. Короиньїй 
и польньїй гетманьї заседали рядом за отдельньїм сто¬ 
лом. В противоположность ничтожному рд.сл:у-І1отх)іцкого 
п ольньїй ^гетман._.Кадиновский бьіл чрезвьічайно вьісок и 
худ, как сухая жердь; лицо его бьіло темного, почти ко¬ 
ричневого цвета, чертьі острьіе, продолговатая голова, 
седоватьіе волосьі бьіли коротко остриженьї, вся наруж- 
иость его носила отпечаток беспрерьівной, суровой воин- 
ской жизни. 

Вокруг гетмаиов на расставлеііньїх полукругом крес- 
лах расположились остальїіьіе вельможи. Здесь находи¬ 
лись Чарнецкий, Оот йРж^и сель,^І1І£мЛе.рх,_Карецкий 
и миожество других; не бьіло только молодого Конец- 
польского. На самьіх последних стульях полукруга сиде- 
ли Кречовскнй и Е арабаш. Остальньїе, менее знатньїе 
офицерьі и панн, наполняли в беспорядке всю комнату. 
Юноша с задумчивьім лицом и голубьіми глазами нахо- 
дилея также тут. 

Дежурньїй офицер ввел Радзиевского в залитий 
огнями зал. 

— Его величество наияснейший король наш привет- 
ствует вельможное панство и шлет ему свои лучшие по- 
желания,— поклонилея он легким и изящньїм поклоном. 

— Благодарим от всего сердца его величество и про¬ 
сим передать ему, что воля его всегда била и будет свя- 
щенной для нас,— произнес важно Потоцкий. 

— Его величество,—продолжал Радзиевский,—край¬ 
нє огорчен происходящими в Украйне смутами, а еще 
более воєнними приготовлениями, о которьіх дошел слух 
до него. Он надеетея, что все зто можно уладить мирно, 
без пролития крови, и шлет пану коронному гетману и 
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всему вельможному панству своє письмо,— передал он 
Потоцкому большой пакет, украшенньїй тяжелою коро- 
левскою печатью, и другой, поменьше, с печатью корон¬ 
ного канцлера. 

Потоцкий принял письма от Радзиевского и, пере¬ 
давши их своєму секретарю, приказал читать. Секретарь 
сорвал королевскую печать и, развернувши большой 
пергаментньїй лист, начал читать письмо. Все приподня- 
лись с почтением. 

Письмо короля бьіло переполнено огорчением по 
поводу неприязненньїх действий, возбужденньїх гетмана- 
ми и панами против украинцев. «Мьі увереньї,— стояло 
в письме,— что собрание запорожцев в Сечи устроеио 
с цельїо сделать нападение на татар». Он советовал гет- 
манам предоставить козакам поплавать по морю, а если 
и єсть где какие-либо вспьішки, то прбсил нарядить 
следствие над козацкими комиссарами и теми панами, 
что раздражили народ. 

Радзиевский обвел взглядом все собрание; паньї си- 
дели угрюмьіе и молчаливьіе; по их сумрачньїм лицам 
легко можно бьіло заключнть, какое впечатлеиие произ- 
водило на них послание короля. 

— Гм! Чересчур откровенно! — процедил сквозь зубьі 
Потоцкий. 

— Подтверждается то, что предполагалось,— заме-і 
тил злобно Чарнецкий. 1 

Главньїм зачинщиком всех бедствий король назьівал] 
Коиецпольского, допустившого в своем староство такой 
возмутительньїй поступок против доблестного пана пи¬ 
саря, которьій не раз доказьівал свою искреннюю пре- 
данность отчизне. 

Чтец окончил. В зале царило гробовое молчание. 

— Еще одно? — спросил сухо Потоцкий. 

— От его милости пана коронного канцлера,— отве- 
тил секретарь. 

— Га! — ударил рукой по ручке кресла Чарнецкий.—* 
Любопьітно знать, что еще гіропоет нам зтд старая ли- 
сица! 

— Читай! — скомандовал Потоцкий. 

Письмо Оссолинского бьіло переполнено все теми же 
увещеваниями. Неприязненньїй шум пробежал по ком- 
нате, лишь только чтец прочел первьіе строки: «Я вполне 
убежден,— кончал канцлер,— что вьі пугаетесь призра- 
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ка: ополчение запорожцев на Днепре предпринимается 
с целью нападения на татар». 

— Ха-ха! — вскрикнул громко Чарнецкий, не давая 
чтецу даже окончить письма.— Пану коронному канцле¬ 
ру, что сидит в Варшаве, лучше известньї намерения 
запорожцев, чем нам, которьім всю жизнь приходится 
сторожить их здесь, над Днепром! Странио! Хотелось бьі 
узнать, откуда он получает таки.е откровения? 

— Известно откуда! Бьіть может, из самой Сечи! — 
пропьіхтел пан Опацкий. 

— Пан корониьій канцлер — теплейший приятель 
Ізтих негодяев,— заметил иронически молодой шляхтич 
!из местньїх вельмож,— не он ли прикладьівал печати 
к тем знаменитим привилеям? 

— Лисица! Изменник! Надо еще вивести его поступ¬ 
ки на чистую воду! — раздались среди панов гневньїе 
возгласьі. 


— Панове! — воскликнул Потоцкий; его крикливий 
голос звучал теперь от едва сдерживаемого гнева еще 
неприятнее и резче.— Хотя его королевское величество и 
оказьівает какое-то мепонятное и обидное для всех нас 
расположеііие к атому подлому и мятежному народу и 
к пресловутому «доблестному писарю»,— обратился он 
к Радзиевскому,— но я не могу уяснить себе, чего же 
собственно желает от нас король? Желает ли он, чтобьі 
ми чвсе отправились на Сечь просить милостивого про¬ 
щення у «доблестного писаря» или чтобьі, послушав- 
шись уверений пана коронного канцлера, сидели здесь 
бездеятельно и ждали, покуда пан писарь не придет 
сюда со своєю шайкой и не заберет нас всех, как ба- 
ранов? 

— Ловко придумано! Ха-ха! Зто для того, чтобьі ми 
не пугались призраков! — закольїхался в своем кресле 
пан Опацкий. 

— Зто оскорбление шляхетства! — раздались то 
здесь, то там возгласьі среди панов. 

— Его величество король не предполагал ничего 
подобного в своих словах: он просто думает, что опасе- 
ния панства относительно козацкого движения преуве- 
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личеньї,— произнес спокойно и твердо Радзиевский.— 
в верности же и преданности Хмельницкого его величе- 
ство имел сам много случаев убедиться, позтому и уве- 
рен в том, что если Хмельницкий в минуту гнева И ВЬІ- 
сказьівал какие-либо предосудительньїе мьісли, то они 
бьіли вьізваньї искліочительно разлражением против 
сейма, постановившого такое несправедливое решение в 
деле его с подстаростой Чаплинским. 

— Да, да, — заметил Остророг, високий и худой 
шляхтич с голубими близорукими глазами и несмельши, 
неловкими движениями, обличавшими в нем человека, 
редко бьівавшего в обществе.— Жалоба пана Хмельниц¬ 
кого в сейме била совершенно справедлива, так сказать, 
вполне законна... 

— Но сейм отвергнул ее! — перебил его раздражен- 
но Чарнецкий. 

— Сейм состоял из нас! 

— Решения сейма священни и непоколебимьц— про¬ 
изнес гордо и самоуверенно Потоцкий,—они не измеїіяют- 
ся нами и для уродзоних шляхтичем! Но если би даже 
зтот изменник заслуживал прощення, то не желаег ли 
и его величество, чтобьі ми теперь переменили решение 
сейма и дискредитировали для зтого хлопа перед всей 
Польшей свою власть и свой закон? 

— Что ж,— пропьіхтел толстьій пан Опацкий,— до¬ 
пустим даже, что зтот писарь и потерпел несправедли- 
вость, зто еще не давало ему права подимать мятежа. 
У него оставался рьіцарский суд с Чаплинским! 

— Да что там! Ну, будет! Довольно!.. Зто позор для 
шляхетства! — перебили его шумньїе крики панства.— 
Позор! Ганеба! Не будет зтого вовеки! 

— Зтого и не желает король,— продолжал также 
спокойно Радзиевский,— он только не понимает, зачем 
посилали за Хмельницким вооруженную погоню, зачем 
его приговорили к смертной казни? 

— Погоню за ним ми с тем и посилали, чтобьі вернуть 
его назад. Но ведь пан посол, верно, зиает, чем кончилась 
зта зкспедиция и многие ли из пятисот душ, посланньїх 
нами, вернулись назад Впрочем, не знаю,— говорил 
язвительно Потоцкий, пбкусьівая свои тонкие губи, при- 
чем правая нога его беспрерьівно вздрагивала,— бить 
может, по мнению его величества, и зто должно бить 
отнесено к мирним действиям? 
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— Кто б зйхотел вернуться, и^ея над своєю головой 
смертньїй приговор? Если бьі ему бьіло обтіявлено про¬ 
щенне, то, без сомнения, он вернулся б назад, и не бьі- 
ло бьі повода к зтим смутам, которьіе затеваются теперь. 

— Ха-ха-хаІ — разразился Потоцкий дерзким на- 
смешливьім хохотом, отбрасьівая голову назад.— Пусть 
пан посол простит мне, но, клянусь святейшим папой, 
зто даже забавно. Изменник, предатель, нуда — и король 
желает, чтобьі ему опубликовали прощенне! Не пони- 
маю, почему зто наияснейший король так благоволит 
к зтому изменнику, когда кругом єсть столько верньїх 
слуг ОТЧИЗНЬІ? 

Глухой шум едва сдерживаемого гнева пробежал по 
зале. 

— Бьіть может, наияснейший король связан с паном 
писарем какими-нибудь особьіми узами благодарности,— 
продолжал язвительно Потоцкий,— но так как они, к не- 
счастьіо, неизвестньї нам, то мьі и можем поступать толь- 
ко сообразно с своей честью и властьіо, ввереиной нам 
отчизной, то єсть охранять ее от предательства и из- 
меньї! 

— Верно, верпо! Слава пану гетмаиу! — забряцали 
кругом сабли.— Смерть предателям отчизньї! 

— Но, позволю себе заметить,— возвьісил голос Рад- 
зиевский,— король не стал бьі возражать против приго- 
вора пана коронного гетмана, если бьі бьіла доказана 
измена Хмельницкого. Обвинение же основьівается на 
доносе одного лица, заведомого врага Хмельницкого. 
В письмах, которьіе прислал пан писарь к королю, он 
клянется... 

— Ну, клятвам-то теперь, пане посол, доверять не 
следует! — шумно перебил Радзиевского Чарнецкий, по- 
ворачиваясь в своем кресле.— Когда и вьісокопостав- 
ленньїе особьі не считают нужньїм соблюдать свои клят- 
вьі, то чего ж можно ожидать от презренного хлопа? 

— Верно! Верно! — раздалось среди панов. 

— И мьі получили от Хмельницкого немало писем, но 
странно бьіло бьі доверять им, тем более, что относитель- 
но его изменьї,— подчеркнул Потоцкий,— у нас єсть бо¬ 
лее осязательньїе доказательства, чем донос Пештьі! 
Полковник Кречовский,— забросил он голову,— что мо- 
жешь тьі сказать на зтот счет? 

— К сожалению моєму,— ответил, вставая, Кречов- 
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ский,— я должен признаться, что сам бьіл на зтом пиру, 
так как Хмельницкий бнл мне приятелем и кумом, но, 
несмотря на ато, я не могу не сознаться в том, что бег- 
ство его на Запорожье бьіло принято далеко не с мир- 
ньіми целями. Он уговаривал многих старшин следовать 
за собой, но я не согласился и предпочел лучше пойти 
ему навстречу. 

К словам полковника Кречовского присоединился 
Барабаш. 

— Хмельницкий хитер и умен, как бес,— заговорил 
он,— когда ему захочется обмануть, то он обманет не 
только короля, но и самого сатану! Примером его хит- 
рости, к стьіду моєму, могу служить я сам! О, доверять 
ему нельзя ни в одном слове! Тем более что в том дерз- 
ком письме, которое ом мне прислал из Запорожья, он 
и не думает скрьівать своих намерений. 

— Теперь, надеіось, пан посол и сам видит,— произ- 
нес с едкоіо усмешкоіо Потоцкий,— что наши подозрения 
относительно изменьї Хмельницкого основаньї не на од¬ 
них пустьіх слухах. Но если бьі он ушел сам, то пусть бьі 
шел хоть к черту в болото, мьі бьі не стали тратить на 
зтого хама ни одного жолнера! Все дело в том,— заго¬ 
ворил он еще медленнее и язвительнее, устремляя на 
Радзиевского свои оловянньїе глаза,— что доблестньїй 
писарь увез с собою и знаменитьіе привилеи, о которьіх 
мьі сльїхали так много на сейме. 

— Пану гетману известно доподлинно их содержа- 
ние? — вспьіхнул Радзиевский. 

— Да. И не только мне, но и всему почтенному льі- 
царству. В привилеях закліочается приказание козакам 
сделать набег против татар для того, чтобьі втянуть их 
в войну с нами. Ну, и как думает пан посол, если подоб- 
ньіе бумаги попадут к хану, расположат ли они его к 
миролюбивьім действиям против нас? 

Радзиевский видимо смешался. 

— Его величество никогда не вьідавал подобньїх 
привилей, по всей вероятности зто подложньїе бумаги, 
сочиненньїе самими козаками. 

— Надеюсь,— возвьісил крикливо голос Потоцкий,— 
что вьідавшие их не станут отказьіваться от своих подпи- 
сей; но если допустить даже, что бумаги зти подложньї, 
то не все ли равно зто татарам? Им нужен только пред- 
лог, чтобьі броситься на нас! 



— Еще бьі! Еще бьі! — раздались кругом восклица- 
ния.— К тому же у татар бьіл неурожайньїй год. 

— Его величество хочет, вероятно, вознаградить 
пана писаря за потерю Субботова всем нашим имуще- 
ством и жизнью наших жен и детей! — наклонился к 
Чарнецкому Опацкий. 

Замечание бьіло сделано так громко, что Радзиевский 
усльїхал его. Липо его вспьгхнуло ярким румянцем; не- 
годование отразилось на умном, открьітом лице. 

— Что касается зтих несчастньїх привилей,— произ- 
нес он громко, покрьівая все голоса,— то я нахожу суж- 
дение о них слишком преждевременньїм. Конечно, пока 
они не будут у нас в руках, то доносам, преступньїм 
предположениям и злостньїм измьішлениям,— бросил он 
бьістрьій взгляд в сторону Опацкого,— предоставляется 
полньїй простор. Закон и справедливость покажут в своє 
время, кто здесь прав и кто виноват. Теперь же перед 
нами вопрос о всей нашей отчизне. Если пан коронньїй 
и польньїй гетман и вельможное папство допускает 
мьісль, что зтими привилеями козаки могут вовлечь та¬ 
тар в войну против нас, то зачем же оііи еще ухудшают 
положеііие дела, возбуждая и дома кровопролитную, 
братоубийственную войну? Зачем допускают зти жесто- 
кие мерьі против местиого народонаселення, которьіе 
возбуждают и ожесточаїот народ? 

— Об отчизне нам незачем напоминать,— заговорил 
резко Потоцкий, подьімая надменно голову,— она наша 
родина, и мьі ее не продадим ни из-за каких расчетов. 
Ввиду-то зтого мьі и употребляем жестокие, как вьіра- 
зился пан, мерьі против зтого населення, чтоб удержать 
его от соединения с запорожцами. 

— Одиако, как мьі видим, зто мало помогает,— про- 
изнес Калиновский, смотря куда-то в сторону,— так как, 
несмотря на беспрерьівньїе казни, толпьі людей уходят 
на Низ. 

Потоцкий бросил бьістрьій взгляд в его сторону и 
произнес еще настойчивее: 

— Если бьі еще не наша строгость, то все бьі они 
давно уж ушли на Запорожье. 

— Жестокость скоро принудит их всех к зтому,— за- 
метил опять в сторону Калиновский. 

— Когда взбесившийся конь начинает чувствовать, 
что узда ослабевает в руках всадника, он совсем вьібра- 
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сьівает его из седла. Зто, я думаю, и-звестно каждому 
хлопцу! — бросил Потоцкий пренебрежительньїй взгляд 
в сторону Калиновского. 

Калиновский вспьіхнул и хотел бьіло что-то возра- 
зить, но в зто время поднялся с места Остророг. 

— Однако все же я думаю, я предполагаю, то єсть 
я даже уверен в зтом,— заговорил он смущенно,— что 
более мягкие мерьі с местньш населением не повели бьі 
к плохим результатам; можно наказать, так сказать, ви- 
новньїх, преступивших, нарушивших закон, но зачем же 
показьівать свою силу над беззащитньїми людьми? 

— А потому, черт возьми их всех,— бряцнул саблей 
Чарнецкий,— потому, что они покажут иначе свою силу 
над нами, а повесься я сам на своих собственньїх киш¬ 
ках, если я хочу служить материалом для них! 

— Оии бросают наши имепья, и мьі должньї за зто 
обращаться с ними мягко! — кричали паньї.— Такого 
еще не сльїшали ни дедьі, ни отцьі наши! 

— Ни один хозяин, пане посол, не станет даром му¬ 
чить свой рабочий скот,— заметил гордо князь Корец- 
кий,— но если ои заартачится, то всякий дает ему столь- 
ко кнутов, сколько требуется для его усмирения. И мне 
кажется, что в моє хозяйство не к чему мешаться дру¬ 
гим. 

— Забьівай, пане княже, о скоте: тьі же видишь, что 
хотят нас заставить совсем распустить хлопов,—покрьіл- 
ся багровьім румянцем Опацкий, ерзая нетерпеливо в 
своем кресле,— придется скоро самим впрягаться в плуг 
и утешаться римскоіо басней о Циицииате г 

— Зто оскорбление! Нас равняют с бьідлбм! Мьі не 
допустим! — зазвенели саблями офицерьі. 

— Панове! — Остророг хотел возразить что-то, но 
яростньїе возгласьі панства, вспьіхнувшие при зтом с но¬ 
вою силой, заглушили его слова. Несколько секунд про- 
стоял он в нерешительности и, наконец, обведши цеє 
собрание своими прищуренньїми глазами, махнул рукой 
и опустилея, сгорбившись, на свой стул. 

— Панове, прошу слова, панове! — заговорил Ки- 
сель, слушавший до сих пор все пререкания с поникш^ю 
на грудь головой.— Во имя святой справедливости, па¬ 
нове! Прошу вас, вьіслушайте меня! 

После нескольких его возгласов собрание наконец 
угомонилось. 



— Кто зто говорит? — наклонился князь Корецкий 
к своєму соседу. 

— Пан воєвода києвский Адам Кисель. 

— А, схизматі — махнул прєзритєльно рукой Корец¬ 
кий и обратился к своєму сосєду направо. 

— Панове,— заговорил Кисель, подьімаясь с места,— 
я знаю, что, благодаря зтой нєсчастной вражде религий, 
словам моим придадут мало вєрьі, но во имя отчизньї, 
прошу вас, панове, верить искренности их. 

В зале стоял легкий шум; паньї разговаривали впол- 
голоса между собой. 

— Если Хмельницкий и шайка его — мятежники,— 
продолжал Кисель,— то накажите их, но не карайте 
невинньїй народ. Напрасно вьі думаєте, что суровость 
испугает их и заставит смириться; она-то и толкает их 
искать спасения в рядах восставших, и за такое естест- 
, венное движение нельзя так жестоко карать! 

— Вполие присоединяюсь к миению пана воеводьі,— 
произнес Радзиевский,— но прибавлю еще больше. 
К моєму великому огорчеиию, я вижу, что слова мои, 
благодаря какому-то непонятному для меня недоразу- 
мению, перетолковьіваются в совершенно нежелатель- 
■ ном для меня смьісле. я снова повторяю, что если его 
! величество и желает прекращеііия жестоких мер с на- 
1 родом, то вовсе не для унижения шляхетства, а для во- 
і дворения возможного мира и спокойствия в зтой стране. 
! Ввиду панских же вьігод желает его величество, чтоб 
народ не уходил на Запорожье. И если б вместо зтих 
жестоких универсалов бьіли опубликованьї какие-либо 
льготьі... 

Но Радзиевский не окончил своей фразьі: яростньїе 
крики, вьірвавшиеся вдруг при одном зтом слове, заглу¬ 
шили его голос. Казалось, вся комната превратилась 
вдруг в гііездо разтзярениьіх ос. Стучали кресла, звенели 
сабли, охрипшие голоса перекрикивали друг друга. 

— Что? — взвизгнул пронзительно Потоцкий, соска- 
кивая с своего места.— Я буду еще вьідавать льготьі 
своим хлопам за то, что они бунтуют против меня? 

— Зто в Варшаве, панове, так любят вьідавать при- 
вилеи и льготьі,— пьіхтел, багровея от злобьі, Опац- 
кий,— а у нас, пане посол, в коренном шляхетском 
сословии зто не в ходу! 
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Князь Корецкий слегка наклонился к своєму со- 
седу и произнес гордо, прищуривая свои подпухшие 
глаза: 

— Прошу пана повторить мне зти слова, бьіть мо- 
жет, мои старьіе уши изменяют мне, ибо сколько я живу 
на свете, я еще не сльїхал подобньїх предложенийі 

Потоцкий продолжал, бросая в сторону Киселя и 
Радзиевского едкие взглядьі: 

— Пан воєвода назьівает хлопов невинньїм народом. 
Не знаєм, может бьіть, и не они виновньї в зтом мяте- 
же... Но раз они восстают против нашей воли, воли 
их законньїх владельцев, мьі називаєм их мятежниками! 
И за зто желают, чтоб мьі им видавали льготьі! 

— Ха-ха-ха! — разразился громким хохотом Чар- 
нецкий, шумно отбрасиваясь на спинку кресла.— Да 
ведь зто хотят нас позабавить, панове! 

— Или надеть нам на голову дурацкий колпачок! — 
добавил Опацкий. 

— Есть у нас одна песня такая, вельможное пан¬ 
ство,— вставил, услужливо склоняясь, Барабаш.—«Про¬ 
сти мене, моя мила, що ти мене била»... Хе-хе-хе! 

— Уіуаі, уіуаі, пане полковнику! — крикнул громко 
Чариецкий.— Из твоей старой кружки можно еще меду 
випить! 

Барабаш рассмеялся мелким подобострастньїм сме- 
шком. Дружний хохот покрьіл слова Чарнецкого. Остро- 
рог поднялся с места. 

— Тише, тише, пане полковнику,— остановил Чар¬ 
нецкого за рукав Опацкий,— разве ти не видишь, что 
нам сейчас прочтут лекцию о доблести М уция Сцевол и 

— К шуту! — крикнул Чарнецкий, встряхивая свои- 
ми черньїми волосами.— Довольно нам проповедей! Ни- 
кто не вьідаст льгот! 

— Никто! Никто! — поддержали его голоса. 

— Позвольте, панове,— возвисил голос Потоцкий. 

Шум слегка улегся. 

— Мне кажется, пане посол,— заговорил он надмен- 
ньім тоном, обращаясь к Радзиевскому, но посматривая 
и на Остророга, и на Киселя,— что все, думающие так. 
забьівают только одно маленькое обстоятельство, чтсу 
здесь нет никакого «невинного народа»,— подчеркнул он 
язвительно,— а есть только наши хлопи, наше бидло! 



А со своими мятежньїми хлопами, я надеюсь, мьі имеем 
право расправиться и сами. 

— Верно! Верно! — раздались голоса. 

— Запорожских козаков мьі не трогаем,— продол- 
жал он,— но если они подьімут оружие, то мьі распоря- 
димся с ними с тем правом,— окончил он вьісокомерно,— 
какое предоставляет нам наша власть! 

— Осмелюсь вставить и своє скромное мнение,— 
произнес негромким сладким голосом Барабаш, припо- 
дьімаясь с места,— хотя я сам принадлежу и греческой 
вере, и козацкому сословию,— вздохнул он,— но при- 
страстие не ослепляет мои глаза, и, хорошо зная коза¬ 
ков, я бьі осмелился подать пану коронному гетману 
свой скромньїй совет: употребить с козаками самьіе су- 
ровьіе мерьі, ибо пока не истребят зто племя до послед- 
него колена, они не изменят своих мятежньїх, изменни- 
ческих думі 

— Вполне присоединяюсь к мнению пана пол¬ 
ковника, — встал и Крсчовский, ульїбиувшись за¬ 
гадочко. 

— Пан посол видит,— развел руками Потоцкий,— 
что даже лучшие голови из козаков придерживаются 
того же миения. 

Радзиевский взглянул с гадливостьіо на дряблую, 
унижеиную фигуру Барабаша и хотел бьіло возразить 
что-то, как вдруг турецкий ковер, прикривавший двери, 
заколебался, и в комнату вошел взволнованньїй и блед- 
ньій дежурньїй офицер. 

— Что там еще? — крикнул нетерпеливо Пото¬ 
цкий, взбрасьівая на него свои холодньїе оловянньїе 
глаза. 

— Тисячу раз прошу простить меня... Важньїе ново- 
сти. Перебежчик принес известие, его подтвердили и 
наши обт^езди. Хмельницкий уже вьіступил из Сечи 
с огромньїм войском и занял позициіо в клине между 
устьем Тясмина и. Днепром 

в комнате стало так тихо, словно все зти люди усльї- 
хали сразу свой смертний приговор. Какое-то острое ле- 
денящее чувство охватило всех присутствующйх. Не- 
сколько секунд длилось беззвучное молчание. 

Тихий, едва сльїшньїй облегченний вздох вьірвался 
из груди Радзиевского... 
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и 

— я очень рад,— произнес Потоцкий, давая дежур- 
ному офицеру знак, что он может удалиться,— что ато 
известие доставлено нам в присутствии пана посла. Те- 
перь он сам и без наших слов может убедиться в том, 
что мьі не преувеличивали положення дел. И так как 
неприятель уже начал свои действия,— опустился По¬ 
тоцкий на своє кресло,— то я, панове, открьіваю воєн¬ 
ний совет. 

Кругом все молчало; лица всех стали сосредоточенньї. 

— Моє миение,— заговорил знергично и смело Кали- 
новский,— не откладьівать сборов ни на один день! Дви¬ 
нуться сейчас же всем войском против мятежников, за- 
переть в клине, раздавить их одним ударом и разом 
укротить ліятеж! 

— Гм,— откашлялся Опацкий, передвигаясь беспо- 
койно в кресле,— слишком много чести для ПОДЛЬІХ 
хлопов... 

— Да и мьі как же останемся без войска в наших 
йменнях? — отозвался иесмело хрипльїй голос. 

Потоцкий бросил в сторону Калииовского насмешли- 
вьій взгляд и произнес небрежно: 

— Пан польньїй гетман придает слишком большое 
значение зтому скопищу рвани, если думает двигать 
против иего все войско. А кто же останется здесь? 

— Совершеиио верно! Согласньї с паном коронним,— 
оживились пани,— мьі не можем бросить своих имений 
на разграбление хлопам и искать дешевих лавров в степи! 

— Уйти в пустиню и поджидать, пока-то пришлют 
нам подмогу! Сто тисяч дяблов! — отдувался пан Опац¬ 
кий.— Приятная судьба! І 

— Пока еще неизв^тен исход сражения, за край 
зтот нечего опасаться, панове: он перейдет на сторону 
победителя, а Марс следует всегда за смельїми и отваж- 
ньіми людьми! — перебил всех горячо Калиновский.— 
Притом же нам иеизвестно количество войска. Если оно 
так велико, как передают слухи, то надо во что бьі то ни 
стало не допустить его сюда! 

— Чем дальше, тем меньше смьісла! — проворчал 
про себя Опацкий. 

— Хотя Марс и следует всегда за смельїми и отваж- 
ньіми людьми,— повторил язвительно Потоцкий,— но он 
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часто бьівает непостоянен, и смельїе люди попадаются 
иногда, как отважньїе крнсьі, в западню. 

Калиновский вспьіхнул и закусил губу. 

— Еще бьіі Только зеленьїе юноши ищут опасностей 
и приключений,— посльїшались одобрительньїе возгласьі 
среди панов,— для зрелого мужа первое дело — спокой- 
ное рассуждение. 

— И меня изумляет немало,— продолжал Потоц- 
кий,— как зто пан польньїй гетман противоречит сам 
себе. Если допустить, что войско Хмельницкого соответ- 
ствует распростраиившимся слухам, то как же рискнуть 
нам виступить в степь со столь невеликим войском? 

— Еще бьі, еще бьі! — посльїшалось отовсюду.— Вой¬ 
ско наше слишком мало, а его будет ув_еличиваться 
с каждьім днем! 

— Ведь край зтот пойдет за победителем,— продол¬ 
жал язвить Потоцкий,— и если удача вьіпадет не на на¬ 
шу долю, то мьі очутимся, так сказать, среди двух огней! 

— Я не знал, что пан коронний гетман так опасает- 
ся хлопов, что даже заранее увереи в поражений! — по- 
крьілся весь красними пятнами Калиновский.— Конечно, 
если у самого предводителя такая иеуверенность... 

Потоцкий позеленел. 

— Пан польньїй гетман желает обвииить меня в соб- 
ственном недостатнє. Не он ли рекомендовал мне ви¬ 
слать против Хмельницкого все наше войско, я же пред- 
лагаю отправить толькю небольшой отряд. 

— Конечно! Еще би! — зашумели голоса.— Нагаями 
их! Псарей за ними послать, а не благородних шлях- 
тичей! 

— Если успех битви неизвестен даже для целого 
войска, то какая же может бить в зтом надежда для 
одного отряда? — горячился Калиновский.— Уверяю вас, 
панове, что наша нерешительность даст им повод 
сомневаться в нашей отваге, что отчасти и будет 
верно... 

— Тисячу перунов! Кто смеет сказать подобное о 
нас? — побагровел Чарнецкий.— Если медведь не бежит 
со всех ног за мьішью, зто еще не значит, что он боит- 
ся ее! 

— Вот захотелось зтой ветряной мельнице крьільями 
махать,— провсфчал про себя Опацкий,— ведь ровно 
ничего не смелет, кроме навоза! 
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— Согласен с паном польньїм гетманом,— заметил 
задумчивьій юньїй вельможа,— что в победе над зтим 
?^амьем нельбя сомневаться. 

— Однако предосторожность необходима. 

~ Предосторожность с хлопами постьідна, панове! 

— Постьідна только трусость. Умньїй человек не 
вьійдет и к бешеной собаке с пустьши руками. 

— Правда, правда! Нам надо защитить своє имуще- 
ство, жен и детей! — поднялись ярьіе крики и спорьі сре- 
ди панства. 

Однако большинство соглашалось с коронньїм гет¬ 
маном, только горячие юноши поддерживали Кали- 
иовского. 

— В победе иечего сомневаться! — вопили они.— Мьі 
их перебьем батогами, как зайцев! 

Поднялся неимоверньїй шум. Неизвестно, сколько бьі 
времеии продолжались препирательства обоих гетманов 
и всего панства, если бьі в разговор не вмешался по- 
чтенньїй и старьій князь Корецкий. 

— Вельможное панство, позвольте и мне, как старо¬ 
му воину, сообщить и своє мнение,— начал он, и так как 
никто не возражал ему, то Корецкий продолжал даль¬ 
ше: — Оба мнения, вьісказанньїе нашими достопочтен- 
ньіми гетманами, прекрасньї, но езі уегіїаз іп тебіо *. 
Виступать нам со всем войском в степь рпасно, так как 
войско наше мало, а цеприятельского мьі не видели, ка- 
ково оно. Притом же надо сознаться в том, что на вер- 
иость здешнего населення полататься нечего... 

— Еще бьі, они сейчас же разграбят наше имуще- 
ство, лишь только мьі виступим отсюда! 

— За Хмельницким идут еще татари! — раздались 
со всех сторон возгласьі панов.— В случае погибели 
войска, зтот край останется беззащитньш! 

— Ми не можем рисковать собою, — горячился 
Опацкий,— нам надо помнить о том, что ми защитники 
отчизньї! 

По лицу Радзиевского, молча следившего за советом 
панства, проскользнула едва заметная ульїбка. Он обвел 
весь бушующий зал взглядом и остановился на Кречов- 
ском: последний с каким-то жадним вниманием прислу- 
шивался к горячим спорам, и Радзйевскому показалось. 


Правда посередині (лат.). 



что и в глазах козацкого полковника блуждает тоже 
насмешливое и полупрезрительное вьїражение. 

— Однако чтобьі хлопство не усумнилось в нашей 
силе и отваге,— продолжал князь Корецкий,— как впол- 
не справедливо предполагал пан польньїй гетман, я со- 
глашаюсь с мнеііием пана коронного гетмана и тоже 
полатаю, что следует отправить в степь сильньїй, хорошо 
устроенньїй отряд под належною командой и приказать 
ему до тех пор не возвращаться, пока ом не отьіщет 
неприятеля и не захватит плеиииков, от которьіх мьі 
узнаєм подробно о его силах! 

Одобрительньїе возгласьі снова наполнили комнату. 

— Разумную речь и слушать приятно! — заключил 
с облегченньїм вздохом Опацкий. 

— Итак,— поднялся с места Потоцкий, — я вижу, 
что панство согласно со мною. Мьі отправим послов 
к королю с просьбой, чтобьі он формально приказал 
виступить в поход войску, оберегающему Украйну, а тем 
временем вишлем завтра же пебольшой отряд, так как 
стидно,— прибавил он, иадмеино поглядьівая па Кали- 
новского,— посилать больїпое воГіско против какой-ии- 
будь презрсіиіой шайки отвержсііпих хлопов: чом меііьше 
будет отряд, которьій истребит зто бидло, тем больше 
слави! 

— Уіуаі! Уіуаі! Згода! — зашумели кругом голоса,— 
Уіуаі, пан гетман! Ми их посмьічкуем, как псов! 

— Я не согласен с панством,— поднялся Калинов- 
ский,— и считаю подобное решение позорннм. 

— Жалею о том,— искривил свои тонкие губи По¬ 
тоцкий,— но когда пробощ в приходе, тогда викарий 
молчит. 

Калиновский вспьіхнул, по ничего не ответил; он толь- 
ко метнул на гетмана такой затаенньїй злобний взгляд, 
которнй говорил без слов, что зтой вьіходки он не за- 
будет гетману до самой смерти. 

Между тем слуги внесли в комнату вина и меди. 
Зазвенели келехи и кубки; всюду раздались хвастливьіе 
восклицания; заранее поздравляли друг друга с победой, 
кричали и бранились, как кто умел. 

Когда наконец первое оживление немного утихло, 
Потоцкий обратился ко всем присутствующим: 

— Вельможное панство! Так как я считаю унизитель- 
ним для нашего шляхетского сословия назначать кого- 
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нибудь начальником отряда для поимки зтого бьідла, то 
сперва спрашиваю вас: бьіть может, кто-нибудь из вас 
сам желает принять начальство над отрядом? 

Паньї переглянулись. Вдруг, ко всеобщему изумле- 
нию, молодой Потоцкий, которьій с получения известия 
о приближении неприятеля находился в каком-то нерв- 
ном, возбужденном состоянии, поднялся с места. 

— Отец! — произнес он, краснея от смущения, но го¬ 
лосом твердим и звонким.— Я знаю, что я слишком 
молод для того, чтобьі мне поручать такое дело, но если 
моя жажда послужить чем-нибудь дорогой отчизне и моє 
презрение к смерти могут хоть отчасти уравновесить 
мою молодость, то прошу тебя — вверь мне отряд. Кля¬ 
нусь честью своей, я не унижу твоего имени и вернусь 
«с ним или на ием»! 

Слова юноши, произнесенньїе горячим молодим го¬ 
лосом, произвели на всех впечатление; по зале пронесся 
одобрительньїй шепот. Старий гетман, казалось, глубоко 
тронулся юною отвагой сина, и так как никто не оспа- 
ривал его просьби, то гетман произнес торжествеино, 
с гордостью прижимая юношу к груди: 

— Син мой, иди! И пусть Марс украсит твоє юное 
чело! 


На другой день в полдень все население Черкасе со- 
бралось пестрьіми толпами на берегу Дмепра. Яркое 
весеинее солнце освещало ослепительньїми лучами ши¬ 
рокую синюю гладь реки, и песчаньїе берега, и толпьі 
иарода, собравшиеся полюбоваться на торжественньїй 
вьіход войск. 

На огромньїх байдаках, плавно покачивавшихся длин- 
ною цепью, сидели рейстровьіе козаки,— одни в своих 
синих жупанах и шапках с красними верхами, другие — 
одетьіе в пестрьіе костюми немецкой пехотьі. Загорельїе, 
смугльїе лица их били сосредоточенньї и серьезньї. Сквозь 
зту суровую сосредоточенность не просвечивало ни одно 
из затаенньїх чувств, бушевавших в груди. На переднем 
байдаке, украшенном знаменами, била разбита велико- 
лепная палатка для начальников рейстровьіх—Бараба- 
ша, Кречовского и Шемберга. 

На берегу длинною блестящею вереницей вьітянулась 
легкая польская кавалерия. Разодетьіе в шелк и бархат, 
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всадники казались не воинами, а маркизами, собравши- 
мися на свадебньїй пир. Закованньїе в серебряньїе и зо- 
лотЬіе латьі, гусарьі блистали на солнце своими крьіла- 
тьши панцирями и пернатими шлемами. Ветер развевал 
их шелковьіе шарфьі, молодцевато перекинутьіе через 
плечо. Великолепньїе лошади вьітягивали свои гибкие, 
лоснящиеся шеи и нетерпеливо стучали о землю копи¬ 
том. За конницей вьітянулась грозная артиллерия с бле- 
стящими жерлами пушек, а за нею уже едва виднелся 
огромннй обоз. 

Играли серебряньїе труби, лошади ржали, разверну- 
тьіе знамена шумели величаво. Лица всадников глядели 
весело и надменно; громкие возгласьі перекатнвались по 
берегам Днепра. 

На украшенном драгоценннми коврами и тканями 
возвьішении стояли пан коронний гетман и остающиеся 
пани. Гетман отдавал начальникам последние распоря- 
жения. Перед ним стояли Кречовский, Шемберг, Бара- 
баш и молодой предводитель; задумчивое лицо послед- 
него горело теперь какою-то жгучею, юною отвагой. 

— Пане Кречовский,— говорил отрнвисто гетман,— 
я для того тебя и вьібрал начальником, чтоб дать тебе 
возможность загладить свою ошибку; надеюсь, что ти 
не випустишь теперь Хмельницкого из рук. 

— о, ваша ясновельможность, — склонился перед 
гетманом на колени Кречовский,— клянусь вам жизнью 
и смертью, что я употреблю все возможное для того, что- 
би поскорее встретиться с ним! 

— Хорошо! Верю! — протянул ему гетман свою руку 
для поцелуя.— Идите, панове, к своєму отряду и оправ¬ 
дайте доверие, возложенное на вас! 

Барабані, Кречовский и Шемберг поклонились и спу¬ 
стились по устланннм коврами ступеням к своєму бай¬ 
даку. 

— Вас, пане полковник,— обратился гетман к Чар- 
нецкому,— прошу, как отец и как гетман: окажите своим 
разумннм советом и опитом помощь моєму юному пол- 
ководцу. 

— Не только мой совет, но и жизнь моя в распоря- 
жении моего юного друга,— брязнул саблей Чарнецкий. 

— Спасибо,— сжал его руку Потоцкий и, обнявши 
сина, произнес с непривьічною для его резкого голоса 
теплотой: — Тебя же, мой син, прошу всегда обращаться 
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за советом к пану полковнику: его опьіт и разум, твой 
пьіл и отвага ручаются мне за успех. 

Юноша опустился перед отцом на колени. 

— Йди же,— произнес торжественно гетман, складьі- 
вая крестообразно руки на светловолосой голове сьіна,— 
и пусть история напишет на своих хартиях тебе бессмерт- 
ную славу! 

— Уіуаі! — заключили слова гетмана остающиеся 
паиьі. 

Молодой гетман опустился при шумньїх приветствен- 
ньіх возгласах по ступеням и легко вскочил на подведен- 
ного ему коня; рядом с ним стал впереди войска и Чар- 
нецкий. У ног гетмана колебались блестящеіо вереницей 
стройньїе линии войск. Гетман дал знак. Трубьі огласили 
воздух резкими возгласами и умолкли. Все обнажили 
голови. Монахи запели. Но вот пение смолкло. Козаки 
на байдаках приподняли весла,— всадники отпустили 
повода. Все смолкло. 

Гетман простер над войсками торжественно руки и 
произнес гордим и увереииьім тоном: 

— Вельможиьіе, славиьіе рьіцари, вериьіе защитники 
отчизньї! За вами летит победа! Пройдите ж степи и 
леса, разорите Сечь, уничтожьте дотла презрениое ско¬ 
пище и приведите зачинщиков на праведную казнь! 

— Уіуаі! — вьфвался дружний крик из груди много- 
тьісячной толпьі и перенесся с одного берега Днепра на 
другой. Грянули труби, ударили весла, и двинулись пол¬ 
ки и галери 


А между тем наказной гетман Богдан Хмельиицкий, 
во главе восьмитьісячного войска запорожской конницьі 
и новообразованиьіх полчищ из козаков да беглецов- 
поселян, вьіступил из Сечи_22 апреля и, мииовав Ко- 
дак, двигался уже строїїнТьімй перерезав без¬ 

людную степь и верховья речек Базавлука и Саксагани, 
по плоскогорью, служащему водоразделом между при¬ 
токами Днепра и Ингула, направляй свои сили к Чиги¬ 
рину. 

Во главе войск на белом кровном аргамаке ехал 
гетман в стальной дамасской кольчуге и в шльїке (осо- 
бого рода шапка), украшенном двумя страус^щми 
перьями, прищпиленньши крупним алмазом; за ^плечами 


25 Старицький, т. V, кн. II 
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у него волновался пьішньїй шкарлатного цвета плащ, схва- 
ченньїй под шеей дорогим аграфом; у седла висел'а сере- 
бряная булава. Рядом с Богданом ехал хор унжий, держа 
гетманское разве^нутое белое знамя с п ьішит ою^олотом 
надайІШеР^Шокол^ а по сторонам бун- 

чужньїе товарищи везли бунчуки. Немного далее за Бог¬ 
даном следовали его есаульї и генеральная старшина, 
а за ними уже короткими лавами тяиулась запорожская 
конница, вооруженная преимущественно холодним ору- 
жием. Яркая, разнообразная одежда всадников и разно- 
мастньїе косматьіе кони производили бьі впечатление 
пестрого сброда, если бьі правильность лав (шеренг) и 
стройность движений не об'ьединяли каждьій отряд в єди¬ 
неє и мощное тело. На челе у батав виступали куренньїе 
атаманьї со своими стягами и бунчуками. За^крннщіей 
шли густьіе колонньї пехотьі, предводительствуемьіе пол¬ 
ковником 'Кривоносом на вороном коне; рядом с ним 
ехал хорунжий Морозенко с малиновим знаменем, по- 
даренньїм Владиславом IV В одежде и вооружении 
пехбтьг ^ьіл пройзво'л""уже полньїй: хотя передние колон¬ 
ньї и били сиабженьї мушкетами да семипядньїми руш- 
ницами, но зато задние, при недостатке огиестрельного 
оружия, шли с косами, прилажениьіми к древкам в виде 
штьїков, а то и с топорами да ножами. За пехотой сле- 
довала артиллерия, каковую представляли две пушки — 
гармати,, дубовьіе дула которьіх били стянутьГ желез- 
Ньіми обручами, а за артиллерией двигалея обширньїй 
о'бШ^с пр^иантом и воєнними припасами, прикрьівае- 
мьій конньїм арьергардом; обоз зтот состоял из огром- 
ньіх, окованньїх железом возов, из которьіх запорожцьі 
умели строить неприступиьіе подвижньїе укрепления. 
в вози и в артиллерию впряженьї били круторогие пи- 
томцьі вольних степей — серьіе во ли. 

По бокам и впереди войска рьГекал врассьіпную раз- 
ведочньїй авангард. 


ЬІІ 

Весна стояла уже в полном разгаре, теплая, пишная, 
благодатная. Бархатним, роскошньїм, ярким ковром ле¬ 
жала широкая степь. По изумрудному полю пестрели и 
золотьіе одуванчики, и бледно-розовая березка, и голу- 
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бенькие косматьіе волошки, и оранжевий дрок,— все зто, 
воЛнуемое легким, ласковьім ветром, играло и горело 
под яркими лучами майского солнца, отливая молодою, 
несмятою красой... И по зтой красавице степи, словно 
гигантский змей, ползли, сверкая стальїо и железом. 
полки, тая в груди своей накипевшуіо месть и неся с со 
рой смерть и разрушение. Молчаливо и мерно колеба 
лись ряди; топот тисячних масс, смягченньїй пушистокі 
/Травой, отдавался в земле какими-то глухими, могучимі- 
'стонами, а кругом все ликовало и наслаждалось жизньїо 
/Из-под копит лошадей виривались с резвьім шумом тс 
^Iере^ї£щаі,^гр_^судолажш^ вдали важно бро 

дили табуни дроф; испуганная серна или косуля пере 
',резьГвала иьі’бгда дорогу стрелой; жаворонки купались 
'в голубих волнах иапоенного благоухаиием воздуха, 
ікобчики неподвижно трепетали в нем, вьіглядьівая в тра- 
ве добьічу, а високо, под куполом неба, реяли темньїмі: 

' точками степньїе орли... Жужжание, щебетанье, криї: 
журавлей, бой перепелов, треск коростелей и свист ку- 
ликов иаполняли всю степь жизнерадостньїми звуками. 
Но зтот праздник жизни не отражался на лицах бойцов, 
не светился утехой в очах их, не вьіливался ни песией, 
ни смехом. Вьіражение лиц у всех било сосредоточеніїо и 
серьезно: и воспоминания прошлого, и думи о грядущем 
роились вокруг зтих чубатих голов, а роковая судьба 
своєю загадочною тяжестью наклоняла их книзу. 

— Ох, коли б моя воля,— терзал себя неотвязной 
думой Морозенко,— полетел би вперед кречетом, пере- 
несся би стрелою к палацу зтого изверга, литовского 
гада, вьірвал би у него пьіткой признанье, куда он упря- 
тал мою горличку, моє поблекшее счастьеі Я нашел би 
Оксану свою и под землею... Но жива ли она? Что с нею 
сталось? Хоть би знать, хоть бьі доведаться? Столько 
времени упльїло, ужасного, безотрадного, а тут, как на 
зло, оно тянется еще медленнее, еще докучнеє! — сжи- 
мал он в руке древко знамени, то горяча, то сдерживая 
коня. 

Тогда как у Морозенка кипела от тревоги и нетерпе- 
ния кровь, а приливи тоски отражались на его прекрас- 
ном лице, у ехавшего с ним рядом Кривоноса сердце 
билось радостно и спокойно, а в виражений его сурового 
изуродованного лица светилось несвойственное ему 
счастье; вся жизнь зтого ограбленного, старого, одино- 
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кого сиротьі бьіла одною лишь целью: поймать своего 
лютого ворщіаі^ и напиться всмак его кровью, но годьі 
проходили в бесі .одной борьбе, а ворог свирепел и не 
давался в руки. И вот наконец зтот истерзанньїй злобой 
и муками старец дожил до радостного дня, когда не 
горсть удальцов, а грозная уже сила поднялась на вра- 
га, когда приблизился час кровавой широкой расправьі! 
«О, только гаркнем, ударим — и ополчится весь забитьій 
народ... Наберется у старого козака достаточно сильї, 
чтобьі сломить зтого кичливого дьявола и посчитаться 
с/ним и за родной, истерзанньїй бичами, народ, и за свои 
/бидьіі» Такие мьісли бродили в приподиятой голове 
Кривоноса и сладостно щекотали ему грудь, расправляя 
глубокие морщиньї и зияющие шрамьі на его страшном 
лице. 

Чарнота тоже ульїбался загадочно, предвкушая уда- 
лой восторг на кровавом пиру; даже задумчивьій витязь, 
удалец из удальцов Богун смотрел теперь с воскресшею 
радостью в ясную даль, скрьівавніую зарю народного 
счастья, а бьггь может... Безотчетиая, беспричииная на- 
дежда почему-то грела его сиротливое сердце. 

Один лишь Богдан не мог осилить душсвиой тревоги, 
и она впивалась в его грудь, как полип, запуская глубже 
и глубже с каждьім днем корни: и гордость за вручеи- 
ную ему роль, и страх за исход поднятого восстания, и 
напряжеиная любовь к народу, поставившему на карту 
своє бьітие, и жажда мести, и стремление увидаться 
с врагом,— все зто наполняло его грудь великим и тре- 
петньїм чувством: первая удача — и народ весь воспря- 
нет и погонит из родньїх пепелищ ошеломленного врага, 
но зато первая неудача — и обездоленньїй люд в отчая^ 
нии притихнет, а окрьіленньїй ворог понесет в родную 
страну новьіе ужасьі... Да, от зтого первого шага зави- 
сит все, а он, Богдан, кажется, сделал его поспешно, 
увлеченньїй нетерпением и отвагой, а может бьіть, и дру¬ 
гим згоистическим порьівом? Но нет, он, как полководец, 
сознавал, что медлить дольше бьіло нельзя, иначе бьі 
неприятель соединился с сильньїм гарнизоном крепости 
Кодака и запер бьі ему вьіход из Сечи; потому-то он и 
поспешил пойти навстречу врагу и отрезать ему путь 
к Кодаку, тем более что и союзник его, Тугай-бей, уже 
стоял с своими татарами на соседних Базавлуцких сте- 
пях. Но почему же до сих пор они не присоединяются? 
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Вот уже восьмой день похода, а союзника нет как нет, 
словно канул в воду! Везде расставленьї Богданом сто- 
рожевьіе постьі, но до сих пор ни врагов, ни друзей они 
не открьіли. Не побоялся ли его приятель риска и не 
вернулся ли преспокойно в свой Перекоп? Ато, пожалуй, 
стоит на стороже и ждет, на чьіо сторону склонится уда¬ 
ча, и тогда только ударит или с нами, или на нас. Ве- 
роятно, он получил такие инструкции и от султана. Вот 
зта-то боязнь за союзника, чтобьі он не преврагился во 
врага, да еще в тьілу, вот зта-то фатальная неизвест- 
ность и жгла тревожньш огнем сердце Богдана... 

Молча ехал Богдан на своем Белаше, покачиваясь 
слегка на вьісоком козачьем седле, уставившись глазами 
в луку, ушедши глубоко в себя думами. Конь, не чувст- 
вуя ии шпор, ни удил, шел, нагнувши голову, и захватьі- 
вал вьітянутьіми губами сочную, душистую траву; про¬ 
стившая люлька висела уже без огня в зубах гетмана, 
но он ничего зтого не замечал, припоминая и взве- 
шивая малейшие обстоятельства из пребьівания своего 
в Криму 

«Нет, зто иевозможио,— думалось ему,— подозреиия 
мои дики и оскорбительнн... С иеподдельною радостью 
и с искренним братским радушием встретил меия в Пе¬ 
рекопе своем Тугай-бей; и отец, и син принимали нас 
с Тимком как найдорожайших гостей и не скупились на 
пирьі и подарки. Тугай-бей со слезами на глазах делился 
со мной и своими радостями, и своим горем и снова 
клялся в вечной дружбе... Да и как би сталось иначе? 
Ведь я смолоду еще, когда бьіл заложником в Криму, 
подружился с ним на всю жизиь по-юиацки, ведь ми 
обменялись даже своєю кровью, ведь я два раза спас 
Тугай-бея от смертні» 

— Да, если уже такой друг изменить сможет,— ви¬ 
рвалось у Богдана вслух,— то нет на земле ничего свя¬ 
того! 

Богдан долго сидел в Бахчисарае и дожидался аудиен- 
ции у Ислам-Гирея; придворнне мурзи брали бакшиш 
и только водили да угощали его, но и тут помог Тугай- 
бей: через месяц наконец допустили посла перед светлие 
очи султана 

И встйотТ^воскресают в воображении Богдана кар¬ 
тини недавнего прошлого. 

Диковинний, пишний дворец; царит в нем восточная 
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роскошь; раззолоченньїе, расписньїе арабесками зальї, 
освещенньїе разноцветньїми окнами, блистают сказоч- 
ньім великолепием; царедворцьі, скрестив на груди руки 
и склонив ГОЛОВНІ, стоят безмолвньши группами; под 
пьішньїм балдахином, на атласньїх, золотом расшитьіх 
подушках восседает падишах перед ним курятся ли- 
ванские ароматні, в устах у него днімится кдльзн *. 

И помнится Хмелнницкому, что какая-то непослушная 
дрожн пробежала по его телу; но он, осилив волнение, 
после обнічнніх раболепнніх приветствий, обратился по- 
турецки к султану: 

— До сих пор мні, соседи и братня по удали, бніли 
врагами; но к вражде принуждал нас наш утеснителн, 
запрегший в панское ярмо волннній русский народ. 
Знай же, светлейший султан, что козаки воевали с под- 
властннім тебе народом по принуждению, поневоле, а в 
душе они питали всегда приязнн к верннім снінам твоим, 
к храбрнім и доблестннім витязям. Теперн же час нашего 
ига пробил, ярмо до костей стерло наши шеи, и мні ре- 
шилисн или умеретн, или добитися свободні и зажити в 
мире с нашими славіїніми соседями. Вот и послала меня 
к тебе, солнце востока, вся наша земля ударити челом 
властелину и просити у него ласки да помощи: миі пред- 
лагаем дружбу и вечниїй союз, клянемся сражатися за 
мусулиманские интересиї. Взгляии своим орлиниїм оком 
на зту бумагу: то наказ короля вооружитися нам всем 
поголовно и ударити на татар и на турок. Но миі откриі- 

І ваем твоєму блистателиному сиянию коварниіе замиїслиг 
наших деспотов и предаем свою судибу в твои мощниіе 
руки. Враги наши — поляки — и ваши враги: они прези- 
рают силу твою, светозарниїй владиіка, отказиіваются 
платити тебе должную дани и еще побуждают нас, под- 
неволиниїх, поднимати руку на своих природниїх друзей... 
Так открой же к нашему предложению виїсокий свой 
слух и склони благороднейшее сердце к нашей просибе! 

Ислам-Гирей слушал его, Богдана, с благосклонниїм 
вниманием и, видимо, тронут биіл его речию; он мило¬ 
стиво отпустил посла, пообещав сделати все, что не по- 
вредит интересам его страниі, и даже протянул ему руку; 


* Кальян — прилад для куріння у східних народів. Складає¬ 
ться з трубки і посудини з водою, проходячи через яку, дим очи¬ 
щається і прохолоджується. 
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но Тугай-бей передал Богдану, что султан хотя и рад 
бьіл в душе исполнить просьбу козаков, хотя предложе- 
ние Богдана и судило ему многие вьігодьі, но он не до- 
верял ему и боялся подвоха. Тогда Богдан предложил 
через Тугай-бея оставить в заложники своего сьіна; сул¬ 
тан согласился на зтот залог и призвал посла торжест- 
'венно поклясться перед диваном *. 

Памятен ему зтот день, влажньїй и тепльїй, с жем- 
чужною цепьіо несущихся по синему небу облаков. Бог¬ 
дан стоял перед султаном среди многочисленного обще- 
ства мурз и начальников крьімских. На лице падишаха 
и на всех царедворцах лежал отпечаток особенного на¬ 
строєний. 

— Хмельницкий, — произнес наконец торжественно 
султан,— если твоє намерение искренно, если слова твои 
не лукавьі, то поклянись перед всеми нами на моей 
сабле. 

Подали драгоценную саблю, и Богдан, поцеловав 
клинок, произнес твердим, недрогнувшим голосом. 

— Боже, всей видимой и невидимой твари создатель! 
Перед тобой наши души открьітьі, тебе ведомьі помьі- 
шления наши! Клянусь, что все, что прошу от ханской 
милости, прошу от іцьірого сердца, что все, чем обязуюсь 
ему, исполню без коварства и без изменьї — иначе пока¬ 
рай меня, боже, гневом твоим и допусти, чтобьі зто свя¬ 
щеннеє лезвие отделило от моего тела преступную го¬ 
лову. 

— Мьі тебе верим теперь! — протянул Хмельницкому 
руку султан, а затем и все мурзьі стали приветствовать 
его как союзника и друга. 

Но хитрьій султан не захотел обт>явить сразу Польше 
войну, не двинул своих сил на защиту козаков; он до- 
зволил только своєму вассалу Тугай-бею, славному 
наезднику и грозе всех соседей, пойти к Богдану на по- 
мощь. «Очевидно, он надвоє думал,— ульїбнулся горько 
Богдан,— удастея дело — тогда он двинет и свои полчи¬ 
ща, а не удастея — тогда он свалит вину на своеволие 
вассала... Не думает ли такой же думьі и приятель мой 
Тугай-бей? О, то бьіло б возмутительньїм, несльїханньїм 
вероломством!» Вместе ведь, после их байрама отпив- 
ши из одного кубка кумьіса, вьіехали они из Перекопа 


* Диван — найвища рада при султанові. 
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с табором бея, Богдан только свернул с дороги и поспе- 
шил в Сечь. 

И как обрадовались ему и кошевой, и куренньїе, и 
товарищи-братья! С распростертьіми обт>ятиями встрети- 
ли его, с криком восторга передавали друг другу приве- 
зенньїе им вести... А потом гукнули из гармат, ударили 
в стоявшие на плацу казаньї и собралась рада, да такая, 
что не вместила ее обширная площадь, майдан, а при- 
шлось перейти всем за сечевьіе окопьі, на широкий луг. 

Ох, какая зто бьіла минута, когда вся десятитьісяч- 
ная толпа, снявши шапки, поклонилась Богдану и во- 
сторженно завопила: 

— Слава и честь Богдану! Веди нас, будь нам голо¬ 
вою! Мьі без тебя — как стада без чабана! Мьі все, 
сколько нас єсть, пойдем за тобою на панов и ксендзов 
и постоим за родной край до последнего дьіхания! 

Посьіпались тогда к ногам его шапки, загудели коло- 
кола с запорожской звоиницьі, загрохотали залпьі му- 
шкетов и отгукнулись сечевьіе гарматьі. 

А потом торжествеииьій молебен, освящеі-іие знамен 
и вьіступление из Сечи... Зти дни сверкиули для иего, 
для Богдана, ослепительньїм блеском и наполнили его 
грудь приливом таких восторжснньїх чувств, которьіх не 
вьідерживает ииогда и закалеііиое, железное сердце... 

— Какие зто тянутся сизою лентой луга? — спросил 
у хоруижего Дженджелея Богун, пристально вглядьі- 
ваясь в мглистую даль,— не Ингул ли? 

— Нет,—взглянул поуказанному направленню Джен- 
джелей,— Ингул левее, а зто, верно... да, так и єсть,— 
зто Тясмин 

— Тясмин? — вскрикнул Богдан и встрепенулся весь, 
словно разбуженньїй страшньїм окриком.— Тясмин? Уже, 
значит, близко родньїе края, родньїе люди, дорогие ли- 
ца... но блйзко уже и враги... Бьіть может, тут за ііе- 
сколько миль поджидают нас с отборньїм многочислен- 
ньїм войском, а союзника моего нет! Измена или какое- 
нибудь несчастье?.. Ох, господи,— поднял он глаза к не¬ 
бу,— пощади их, неповинньїх! 

В зто время посльїшался приближающийся топот 
бешено несшихся к нему всадников, очевидно, из аван¬ 
гарди. У Богдана застьіло сердце в груди. 

— Ясновельможний гетмане! — осадил перед ним 
запорожец коня.— От заката солнца наступает на нас 
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какая-то рать... Распознать кто — еще-нельзя, а видно 
по мареву и сльїшно по гуку в земле, что конница. 

— Конница от заката? — переспросил Богдан.— Не 
обошли ли поляки? А может бьіть... <Нет, Тугай-бей 
шел бьі от полудня с тьіла,— несомненно, что зто вра- 
ги! — и, подавив в себе смущенье и тревогу, крикнул 
громким и бодрьім голосом:-—Стой! Стройся, шикуйся 
в таборі 

Команду гетмана подхватили полковники, от них при- 
ияли сотники и передали куренньїм атаманам, а послед- 
ние уже своим батавам, и понесися гетманский приказ от 
лавьі до лавьі перекатньїм, заміїраіощим зхом. Передние 
рядьі стали, к ним начали примикать подходившие, и 
растянувшийся хвостом змей вдруг стал сжиматься 
и толстеть с шеи, расширяясь до полного измеиения пер- 
воііачальной формьі. Конница распахиулась на две поло¬ 
вини и дала место пехоте, а сама вьітянулась справа 
п слев.а двумя широкими крьільями; в центре вьістрои- 
лись густими лавами пешие полки, за ними подходив- 
ший обоз начал устанавливать вози в Грозний четверо- 
угольник с двумя орудиями по углам, которьій при иа- 
добности мог вместить в себя все полки и составить 
иеприступное прикрьітие, особенно если время еще по¬ 
зволило окопаться рвами. 

Богдан, поручая старшине отаборить поскорее полки, 
сам между тем поскакал к ближайшей могиле и стал 
с вершини ее обозревать окрестность. В глазах у него 
ие било уже и тени тревоги, иапротив того, они горели 
отвагой и огнем: теперь осматривал поле не подозри- 
тельньїй, сомневающийся в самом себе ставленник, а 
опитний полководец-герой, привьїкший к победам и сла¬ 
не. У ног гетмана колоссальним кругом расстилалась 
степь, что гладь зеленого моря; из зтой глади то сям,то 
там, словно островки, возвьішались кургани, а вдали, 
на краю горизонта, убегающею лентой синели луга. Ве- 
зде било пустинно, безлюдно; нигде не обнаруживалось 
движение масс, только на вершинах холмов чернели 
одинокие всадники да двигались иногда такие же про- 
долговатьіе черньїе точки по далеким окраинам, описьі- 
вая широкие дуги. Вдруг две, три точки приблизились 
к дальнему кургану; в то же мгновение сорвался с него 
всадник и понесся стрелою к другому; не успел он до¬ 
скакать, как с зтого Кургана полетел вскачь вартовой до 
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следующего возвьішения и т. д. Наконец через десяток 
минут примчался к подножию холма, где стоял гетман, 
вестовой запорожец и гаркнул, махая шапкой: 

— Татаре, ясновельможньїй, татаре!.. Тугай-бей! 

У Богдана от прилива радости захватило даже дьіха- 
ние; он только мог воскликнуть: «Боже великий!» — и 
перекрестился широким крестом. 

Из-за лугов начали действительно виступать изогну- 
тьіми линиями движущиеся массьі; по своеобразной 
неправильности их и по следующим за ними кибиткам 
Богдан сразу узнал орду; она приближалась к его пол¬ 
кам на полньїх рьісях. 

Между тем и козачья старшина, известившись, что 
впереди не враги, а союзники, поспешила вместе с хо¬ 
рунжими и бунчужньїми к своєму гетману и окружила 
его полукругом; над Богданом развернулись два знаме- 
ни и склонились бунчуки. 

Через полчаса перед вьістроенньїми развернутьім 
строєм запорожцами и отаборенной в густьіх лавах пе- 
хотой волиовалась уже неправильними массами орда, 
вооруженная саблями, ятаганами и луками. 

Остановились татаре, и Тугай-бей, атлетического сло- 
жения богатьірь, черноволосьій, темнокожий, с прорезан- 
ньіми узко глазами, поскакал с своими мурзами и ка- 
ваджами к холму; запорожцьі затрубили в труби, уда¬ 
рили в бубни и котли и, крикнувши татарам: «Дорогие 
гости, мир вам!» — принялись палить из мушкетов. 

А татари в свою очередь загалдели, махая руками: 
«Ташгелдьі! Барабар!», «Будьте благословенньї! Дружба 
навекиї» 


ии 

Когда Тугай-бей поднялся на холм, Богдан двинулся 
к нему навстречу и, поравнявшись, обнял его горячо; 
кони заржали и, вьітянувши морди, начали ласково по- 
щипьівать губами друг другу шеи. Всполошенньїе вьі- 
стрелами, степньїе хищньїе птицьі — серебристьіе нетре¬ 
ба, пестрьіе соколи и серьіе кречети — взвились из гу- 
стой трави вверх и закружились високо над могилою, где 
происходила встреча предводителей союзних дружин. 

— Кардаш! Дост! Побратим и приятель! Тьі изму- 


394 



чил меня ожиданием, — говорил, обнимая Тугай-бея, 
Богдан. 

— Йок тері Не понимаю, чем мой друг себя му- 
чил? — изумился татарин. 

— Да разньїе, знаешь, мьісли... 

— Пек! Про Тугая не может бьіть разньїх мьіслей, а 
только одна,— сдвинул бей свои черньїе как уголь брови. 

— Однако,— замялся Богдан,— несчастья возмож- 
ньі... И беда может над каждьім стрястись. 

— Какая бьі ни бьіла беда, она моего слова сломить 
не сможет, если б даже сломала меня; у Тугая єсть 
сокол-сьін, и он бьі исполнил отцовское слово. О, друг 
мой, дост — оно крепче стали дамасскойї 

— Да будет благословенно имя аллаха,— восклик- 
нул Богдан, пожавши крепко побратьіма-товарища ру¬ 
ку,— что послал мне такого верного друга; тьі солнце 
добродетели, благородная тень падишаха! 

— Барабар, — ульїбнулся бей страшною ульїбкой, 
обнажая свои широкие зубьі,— тьі шел к Днепру, а я 
ближе к Ингулу, чтобьі не допустить врага в середину, 
не дать обойти; но мой дозорцьі поглазастее твоих; они 
не упускали из виду приятельских передовиков. 

— Скажи, пожалуйста,— засмеялся Богдан,— у мо- 
их-то пошире глаза, а вот недобачают... 

— Потому что не едят кониньї и кумьіса не пьют, а 
ракию *,— мотнул уверенно головой Тугай.— Да вот 
тебе, кардаш, доказательство: мой вьіглядели и изловили 
десять ляхов, я их заарканил и приволок к тебе; пока- 
зуют, что враг недалеко, миль за пять, за шесть, и идет 
на нас двумя чамбулами **: один сухим путем, с полу- 
ночи, а другой на байдарах, по широкой реке. 

Богдан пристально посмотрел в глаза Тугай-бею и 
помолчал с минуту, подавляя охватившее его волнение, 
а потом громко и радостно вскрикнул: 

— Наконец-то привел господь! С таким союзником- 
другом не страшен мне ни один враг! — и потом, обра¬ 
тись к своей старшине, добавил: 

— Поздравляю вас, товарищи-друзья, с утехой и сла- 
вой: наш исконньїй враг идет к нам навстречу... Судьба 


* Р а к и я — горілка. Мусульманський закон забороняє пити 
горілку. 

Чамбула — загін, 
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его должна свершиться! Передайте же и славному рьі- 
царству, и всем козакам и бойцам, чтоб не скупились на 
привет давно жданньїм гостям,— славьі хватит на всех! 

— Хвала гетману! Долгий век батькуі — ответила 
восторженная старшина, за нею откликнулись и все пол¬ 
ки перекатньїм гулом. 

На допросе с пристрастием пленньїе показали, что 
польское войско, состоящее из двух тьісяч гусар, двух 
тьісяч латников и трех тьісяч кварцяной пехотьі, под 
предводительством молодого Стефана Потоцкого и по- 
мощника его полковника Чарнецкого иаправляется через 
Тясмин к притоку его Жовтьім Водам а что пять тьі- 
сяч рейстровьіх козаков да тьісяча немецкой пехотьі от- 
правились на байдаках с Барабашем вниз по Днепру. 

Убедившись в истине зтих показаний, Богдан сделал 
распоряжение двинуться немедленно и поспешно всеми 
силами к Жовтьім Водам, чтобьі успеть раньше занять 
правьій берег, господствующий над местностью, хорошо 
ему известиой еще с детства. Тугай-бей со своими заго¬ 
нами пошел несколько левее, чтобьі прикрить флаиговое 
движение главньїх сил. 

Соліте заходило кровавьім пятном, когда двинулись 
в поход соединенньїе сили вчерашіїих врагов, которьіх 
примирила на зтот раз месть; весь закат горел ярким 
багрянцем и предвещал бурю. 

Горящий нетерпением и боевьім огнем, Богдан ска- 
кал на своем белом коне впереди Запорожского войска, 
за ним неслись наклоненньїе бунчуки и развевалось бле- 
стящее знамя. 

Не успели еще сумерки окутать степь серою дьімкой, 
как к Богдану подскакал со сторони Днепра на взмьі- 
ленном коне козак, видимо, из Чигиринского полка. 

— Верньїгора! — вскрикнул Богдан, опознавши прия¬ 
теля, что спасался у него в бьівшем Субботове.— Каким 
чудом, каким дивом? 

— А таким, какое теперь всю Украйну поставило на 
ноги, какое заронило надежду всем на спасенье! — во- 
скликнул Верньїгора, снимая шапку.— Витает тебя, 
ясний гетман и батько, вся наша земля и кланяется 
челом. А меня-то к тебе послала Ганна оповестить. 

— А что, все здоровьі, все цельї? — перебил его тре- 
вожно Богдан. 

— Слава богу, он милует! — успокоил Верньїгора.— 
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А вот байдаки с нашими рейстровиками пльївут и к ночи 
будут в устье Тясмина..^^недалеко отсюда, мили три- 
четьіре... там много єсть прихильних, и Кречовский... 
только вот пехота немецкая, а то бьі... если б послать 
кого... может, бог поможет. 

— И Кречовский тут? 

— Тут, на первом байдака. 

— Так я сам еду! 

— Что тьі, батьку? Опасно... Не доведи бог... Кто его 
знает?.. 

— Привернуть к святому делу рейстровиков-бра- 
тьев — зто почти вьіиграть дело,— воодушевился Бог¬ 
дан,— а зтого иикто сделать не может, кроме меня са¬ 
мого... Так чтоб я поберег себя и упустил такой случай, 
бьіть может, посьілаемьій богом? Да будь я проклят 
после зтого, а жизнь перед нуждой родиньї — плевое 
дело! 

— Но жизнь твоя для родиньї, для спасения ее и 
иужна! 

— Кто за бога, за того бог! — воскликнул влохі-іовен- 
ио Богдан и велел позвать к себе Кривоноса, Ганджу и 
Морозенка. 

Боясь, чтобьі они не остановили его, он скрьіл от них 
иастоящуіо причину своего отьезда и обт^явил только, 
что ему нужно отправиться в сторону, переговорить с 
поджидавшим его приятелем, так что он поручает полки 
Кривоносу .и Богуну, пусть ведут их усиленнБШ маршем 
всю ночь к Жовтим Водам и отаборятся на правом бе¬ 
регу, а он их к утру нагонит. 

Старшина бьіло начала усиленио просить своего бать- 
ка-атамана не рисковать ночью, но воля Богдана оста¬ 
лась НепреКЛОННОЙ, И он СОГЛаСИЛСЯ только ВЗЯТЬ^С-£О^ОЙ 
Ганджу, Морозенка да двадцать козаков конвоя и поле- 
тел под" п6*кУо”вом темиой, безлунной ночи на іхискован- 
ное дело к деду Днепрх^^- 

Чуть брезжится. Необтзятною темною гладью лежит 
Днепр. Тихо спит дед перед рассветом; водьі его ии 
всплеснут, ни подернутся рябью; только там, где разлив 
реки покрьіл прибрежньїе шелюга и верболози, между 
винирнувшими верхушками кустов струятся серебри- 
стьіе нити да в глубоких местах медленно врашаются 
воронкообразнне темньїе круги... В бледном сумраке по- 
тонул левий далекий берег могучей реки, а правий слОв- 
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но раздвоился, и одна излучина, отделившись, пошла в 
сторону — ^то Тясмин. Он обрамлен густьіми очеретами, 
камьішами да лозняком, и кажется от множества золо- 
тистьіх островков, от водяньїх бельїх лилий и изумруд- 
ньіх грив оситняка совсем пестрьім, какоіо-то лентой, 
стричкой, убегающей в синеву дремліощего утра. Без- 
молвно, пустьінно. Но вот почудились всплески, шелест 
тростника, резкий крик и свист сорвавшейся стан диких 
уток, и снова все смолкло; пролетело несколько минут, 
вдруг закольїхались массьі ближайшего камьіша, и по- 
казался из-за него черньїй силузт громадной байдарьі; 
словно черепаха, она неуклюже ползла, лавируя между 
зарослями и направляясь к возвьішенному правому бе¬ 
регу; на чардаке (палубе) байдарьі стоял седоусьій 
козак, опьітньїй стерньїчий, и налегал грудню на руль; 
по бокам байдарні подьімались мерно и стройно с тихи¬ 
ми всплесками длинньїе весла; темная глубь пенилась 
и бороздилась молочними дугами. 

В густой заросли на берегу поднялась какая-то фигу- 
ра, постояла неподвижно несколько мгновений и исчезла, 
словно заколихалась и убежала случайная тень. 

— А ну, годи спать, хлопцьіі — нарушил иаконец 
тишину рулевой. — Принимайтесь за багри... пора на 
берег! 

— А что, уже Тясмин, диду? — поднялся с разложен- 
ного на корме чепрака, лениво потягиваясь, какой-то 
значний козак. 

— Да Тясмин же, Тясмин — поправил на толове 
шапку дед,— зарос весь, затянулся лататьем да ряской, 
точно небритий козак после долгой попойки. 

— Так на ноги! — вскочил бодро значний козак и, 
вздрогнувши, проворчал: — Бр-р-р! Свежевато! — а по¬ 
том, оправившись, скомандовал зично: — Гей, хлопцьі, 
вставать! Рушать, уже берег! 

^ Сидевшие и лежавшие в самих смельїх позах, фигу- 
рьі зашевелились, начали потягиваться, толкать друг 
друга и схватьіваться на ноги. В байдаре заворошилась 
целая уйма людей: иньїе стали разминать онемевшие 
члени, другие чесать пятерней затьілки, третьи приво¬ 
дить в порядок одежду, некоторьіе взялись за багри... 
Посльїшалось позевьівание, сдержанньїй гомон, всплески 
води и бряцанье оружия. 

— Что же ато, вьісаживаться, что ли? — спросил мо- 
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лодой светлоусьій рейстровик у своего старшего товари- 
ща, что чистил длинной иглой свою люльку. 

— Похоже,— плюнул тот на коротенький изогнутьій 
чебучок, прилаживая к нему какое-то украшение. 

— Стало бьіть, наши близко? 

—• Какие наши? — окрьісился старший. — Ляхи-то? 
Зтот блазень со псом? — взглянул он свирепо на моло¬ 
дого козака и дачал рубить огонь. 

— Да и они... и запорожцьі с батьком Хмелем,— 
сконфузился молодой. 

— Вон те, другие, с батьком на челе и суть наши, а 
ляхи да перевертни — зто не наши, а чужие — кодло 
ворожье! 

— Так как же? Я в толк не возьму... мьі с ворогами, 
значит, пойдем своих бить? ^ 

— Зто еще надвоє ворожила кума, — ульїбнулся 
єхидно старший товариш,,— а только Каин сможет под- 
нять руку на брата: такому проклятому аспиду не будет 
помилования ни на сем, ни на том свете! 

— Авжеж... именно! — заключил молодой. 

В другом углу седоусьій рейстровик, с шрамом на 
лбу и закрученньїм ухарски за ухо оселедцем, говорил 
тихо окружавшей его кучке товарищей: 

— ІТеужели мьі пойдем на такой грех? Поднимем 
руку на борцов за наше добро и за веру? Да я охотнее 
дам отрубить к черту свою старую дурную башку, 
чем пойду на такое пекельное дело! 

Слушавшие деда рейстровики молчали, но, по вьіра- 
жению лиц, видно бьіло, что слова старика врезьівались 
глубоко в их сердца. 

В третьем месте передавал по секрету молодой и 
юркий козак, что бьівійий-де наш войсковой писарь 
Хмельницкий поставлен уже гетманом, что за ним стала 
Сечь, что со всех концов Украйньї сбегаются к нему 
люди и что он приказал всех панов и арендарей вьіре- 
зать, а земли разделить промеж себя поровну. 

Жадно слушали зти вести козаки; иньїе отходили, 
почесьівая затьілки, а иньїе произносили тихо: «Помогай 
ему, боже!» 

Но большинство их бьіло мрачно и с угрюмьім мол- 
чанием исполняло приказания старшин. 

Байдару причалили к берегу. Десант не замедлил 
висадиться и расползся по нему нестройними группами. 
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Кречовский вьішел последиим; не делая никаних рас- 
поряжений, он удалился несколько в сторону и стал 
на краю берега осматривать безучастно окрестности: 
небо начинало синеть, дали прояснялись, но с юга под- 
нимался ветер и начинал сметать песок с ближайших 
холмов. 

Ма душе у Кречовского поднималось тоже смятение; 
сердце ньіло в тревоге, голова отказьівалась работать, а 
воля колебалась в разньїе стороньї, не находя себе опре- 
деленного, стойкого решеиия... 

Хмельницкого он искренно ліобил и честному делу 
его сочувствовал; он ведь из приязни засадил бьіло кума 
в тюрьму, чтобьі дать ему возможность улизнуть в Сечь, 
а иначе, если бьі Хмель попался в лапьі другому, то не 
сдобровал бьі; он и байдарой своей вьірезался вперед 
с тайньїм умьіслом.., Рассудок ему твердил, что если 
возьмут верх поляки, то ему, Кречовскому, мало будет 
от того пользьі, но если победит кум, то спасителя свое- 
го возиесет високо... Да, и вьігодьі, и сердце тянули 
Кречовского на сторону Богдана; но благоразумие иа- 
лагало узду: на небольшой риск хватило бьі у мето и 
знергии, но броситься, очертя голову, в бездну, отдаться 
с завязанньїми глазами случайиостям не позволяла ему 
осторожность, а главное, смущало его полное неведение: 
где Хмельницкий, кто с ним, каковьі его сильї? 

С болезненньїм напряжением придумьівал Кречов¬ 
ский, каким бьі способом добьіть ответьі на зти вопросьі, 
стоявшие неотразимо перед ним во все время похода, 
и терялся в неразрешимой задаче; очевидно, нужно бьі 
послать на разведки верного человека, но кому можно 
без риска довериться? Есаул Нос, кажется, верньїй и 
преданньїй, но... все они, по і^райней мере его полка 
козаки, сочувствуют, кажется, и Богдану, и его целям, 
а пойдут ли в решительную минуту за ним или вьідадут 
его, Кречовского, головой, он не мог зтого знать, не мог 
даже душою провидеть... А время между тем шло и от- 
нимало возможность дальнейших колебаний: еще минет 
день, полдня, бьіть может, несколько часов,— примкнут 
с одной сторони верньїе короне рейстровики, а с дру- 
гой — поляки, и тогда уже будет невозможно бороться 
с судьбой, а нужно будет подчиниться неудержимой силе 
потока.... 
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— А что, пане полковнику, ведь наш гетман Хмель 
недалеко,— подошел к Кречовскому тихо есаул Нос и 
сообщил ему зту весть на ухо. 

— А?.. Что? — вздрогнул Кречовский и оглянулся 
с испугом кругом. 

— Батько наш, гетман наш близко, идет к Тясмину 
с большими силами!—добавил радостно есаул. 

— Гетман? Потоцкий? — прищурился Кречовский, 
словно не понимая, о ком ему сообщал есаул. 

— Какое!.. Наш гетман, Богдан Хмель,— ульїбнулся 
широкою ульїбкой Нос. 

— Да разве кум мой гетмаиом вьібран? 

— Вьібран, как же... Всею Сечьіо и прибьівшими ко¬ 
заками... Зто верно. Давно уже известио... 

— Откуда? 

— В Прохоровке, последней стоянке, все говорили... 
вестуньї от него приезжали — Небабу сам видел, рас- 
спрашивал. Из тамошних поселян много к нему прилу¬ 
чилось... отовсюду бегут видимо-невидимо... Под була¬ 
вою у нашего батька Богдана тьма-тьмущая войска. 
Весь Крьім со своими загонами стал за него... 

— Что тьі? — изумился и обрадовался Кречовский. 

Если в словах Носа бьіла половина лишь правдьі, то 
за его кумом победа, а потому нельзя терять удобного 
мгиовения, нужно решаться, не то будет поздно. 

— Провались я на атом месте, коли неправда! — пе- 
рекрестился Нос.— Небаба не такой человек, он не при- 
бавит ни крихтьі... да и все, все гомонят... сказьівали, 
что тут где-то должен бьіть батько Хмель: идет-де на- 
перерез ляхам, чтобьі не допустить их соединиться с на¬ 
ми, лейстровиками... 

— Значит, он ближе к нам во всяком случае, чем 
Потоцкий? — заволновался полковник и, чтобьі скрьіть 
свою радость, добавил: — Нужно принять мерьі. 

— Авжеж,— подхватил Нос, понявши по-своему ме¬ 
ри,—двинуться навстречу, пристать к батьку, да разом 
с ним... 

— Тс-с! — зажал ему рот Кречовский.— Тьі так репе- 
туешь, как баба перекупка... усльїшат и схватят, как 
бунтаря, а бунтарю в походе — смерть, и я не помилую, 
подведешь еще... 
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— Да кто ж меня, пане полковнику, за такие речи 
хватать будет? Все одной думки. 

— Не верю. 

— Все, как один. Только слово скажите. 

— Слово не воробей: вьіпустишь — не поймаешь... 
Тебе, паливоде, и море по колена... Благоразумньїе люди, 
с окрепшим разумом,— а их у мас немало,— прежде 
всего не поверят голому, порожнему слову, а потребуют 
увидаться с Богданом и потолковать с ним ладком, а по¬ 
том помозговать и со своими: в серьезном деле семь раз 
примерь, а один раз отрежь. 

— Да ведь, пане полковнику, пока мьі будем приме- 
рять, так нас отрежут: час ведь не стоит... 

— Так-то оно так,— вздохнул Кречовский и почесал 
с беспокойством затьілок,— и кума жаль, да и вьіскочить 
зря, как Филипп с конопли, не приходится... береженого 
и бог бережет. 

— Да ведь за божье дело. 

— Конечно, как кто... только вот,— уставился вдруг 
Кречовский в просветлевшуіо даль реки,— не байдаки ли 
то паши? — указал он па чериевшуіо точку. 

— ІТет, пане,— успокоил его Нос,— байдаки наши и 
к завтрему, почитай, что не будут: ветер закрепчал, 
встает на Днепре супротивная хвьіля. 

Действительно, уже два раза чуть не сорвало порьі- 
вом ветра шапки с Кречовского, а у Носа растрепало 
пьішньїй оселедец совсем, и по небу понеслись клочьями 
облака, заволакивая мглоіо восток. 

— Чудесно,— потер руки Кречовский,— значит, єсть 
срок и нам... во всяком случае нужно разведать про 
Хмельницкого, во всяком случае... так вот что,— заторо- 
пился он оживленио,— возьми тьі, верньїй мой Нос, коня 
и поезжай на разведки; повьісмотри, повьіспроси доско¬ 
нально, где Богдан, куда идет, какая у него сила, с 
ним ли татарьі? А если найдешь самого кума, то сообщи 
ему, что мьі здесь... стоим... ждем... и коли он что, то 
зараз бьі прибьіл: свидеться нужно непременно,— все 
будет зависеть от его приезда; побачут в глаза батька— 
и песніо запоіот не ту, а заочи и не поверят... 

— Да батько тут! Вьірушил! — раздался вдруг ясно 
у ног их, словно из-под земли, голос. 

Кречовский так и шарахнулся, а Нос до того оторо- 
пел, что стал отплевьіваться, причитьівая: 
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— Чур меня, чур, сатана! Чур меня, болотяньїй 
дидько! 

— Тю на тебя! Какой'""я дидько? — посльїшался 
из камьіша смех, и в то же время из за куста под- 
нялась мокрая, чубатая фигура.— Крещенньїй козак, 
христианин, а не дидько! — вьїкарабкался кто-то на 
берег. 

— Гаиджа! — вскрикнули Кречовский и Нос, при- 
смотревшись к нежданному гостю. 

— А кой же бес, как не он? — захохотал, оскалив 
свои широкие, лопатообразньїе зубьі, Ганджа.— Он са- 
мьій, пане полковнику и пане есауле, он самьій! 

— Да каким ветром сюда тебя занесло? — изумлял- 
ся Нос. 

— Кто тебя затопил в болоте? — не мог придти еще 
в себя и пан Кречовский. 

— Приехал я на киевской ведьме...— смеялся Ган- 
джа,— летела верхом на помеле к Льісой горе, да при- 
села у Жовтьіх Вод жаб наловить в глечик (крьінку), 
а я ее за хвост — да на спину, ну, и понесла, что добрая 
кобьіла, аж в ушах загуло... только вот тут захотелось 
мне потянуть люльки,— я за кисет, а хвост-то из рук и 
вьіпусти... а она, подлая, зараз — брьік! — и скинула 
меня в болото. 

— Говори толком! — обратился к нему Кречовский. 

— А что ж, родньїе панове,— приехал я повидаться 
с товариством своим и с лицарством славним, перека¬ 
зать от иизовцев — запорожцев — всем сердечний при- 
вет и спросить: с нами ли братья кровиьіе или против 
нас? Поднимут руки, как на Авеля Каин? 

— Да отсохни тебе язик, чтобьі я Каином стал! — 
возмутился Нос. 

— Как же на свою мать и на веру?.. — отозвался 
нерешительно и Кречовский. — Только ведь ото нуж- 
но пообмьіслить, потолковать лично... свидеться с 
кумом... 

— Да ясновельможний гетман, батько наш тут! 

— Где тут? Где Богдан? — встрепенулись, вспьіхнули 
радостью есаул и полковник. 

— А вон за тою могилой стоит,— указал Ганджа на 
ближайший холм,— ждет моего извещения, что байдара 
причалила и горит огнем гіоскорее обнять своего друга 
и кума! 
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— Так скореє к нему! Веди! — уже не скрьівал ра- 
дости и восторга Кречовский. 

— Гайда! — всплеснул руками Ганджа. — Вот-то 
утеха, аж сердце прьігает!..— и, повернувшись к группам 
козаков, вдруг неожиданно гаркнул: — Гей, товарищи- 
братья! Гетман наш ясновельможньїй Богдан Хмельниц- 
кий приехал к вам в гости; соберитесь же встретить свое- 
го батька! 

— Сумасшедший!..— хотел бьіло остановить Ганджу 
пан полковник, но бьіло поздно: громкое слово понес¬ 
лось по берегу и встрепенуло всех злектрическоіо искрой. 
Ударь гром среди зтой еще полусонной толпьі, ослепи 
их молния, разорвись бомба — все зто не произвело бьі 
такого зффекта, как брошенное сейчас известие; все 
вскочили на ноги, засуетились и начали осматриваться 
кругом, жадно ища загоревшимися глазами того, к ко¬ 
му рваиулись вдруг их сердца. 

А Богдан между тем, не дождавшись Ганджи, уже 
вьіезжал из-за холма с Морозенком и несколькими коза¬ 
ками на своем белосиежиом коне: мучитсльїюе иетерпе- 
ние глянуть своєї! доле прямо в глаза, узнать іТбскорее, 
что ждет его впереди, отдать, накоиец, себя на нервую 
жертву толкало его иеудержимо иавстречу опасіюсти... 
Кречовский и Иос, увидя его, бросились почти бегом, 
рейстровики со всего берега устремились тоже к своєму 
батьку, махая руками и шапками. 

Богдан, заметя зтот общий порьів, подскакал сам 
їюскорее к толпе и, снявши шапку, приветствовал всех 
взволнованньїм, растроганньїм голосом: 

— Привет вам, дети мои, и от матери Сечи, и от 
батька Луга и от ваших братьев в цепях, и от меня, 
слуги несчастной Украйньї! 

— Витаєм ясновельможного гетмана! Век долгий 
батьку! — посьіпались отовсіоду горячие, восторженньїе 
приветствия, но все-таки не единодушньїе: многие упор¬ 
но молчали, смотря на зту сцену лишь с любопьітством 
да едкоіо тревогой; у них колом в сердце стояла данная 
при оттіЄЗдє старшине польской присяга. 

— Куме! Друже! — распростер руки запьіхавшийся 
от скорой ходьбьі Кречовский и, поставя ногу на стремя, 
потянулся к Богдану; последний обнял радостно своего 
кума и, приподняв его к себе, облобьізал триждьі на ви¬ 
ду всех< 
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— Если бьі не он,— обратился гетман к рейстрови- 
кам,— если бьі не доблестньїй ваш полковник, то не 
знал бьі я радости свидеться с вами, друзья мои! 

— Слава полковнику! Слава и батьку! — загалдели 
еще веселеє и дружнеє козаки. 

Богдан между тем снял шапку и, приподнявшись на 
стременах, поклонился на три сторони низко. Все по- 
надвинулись и окружили его густими рядами, с востор- 
гом устремляя на своего родного гетмаиа глаза и гото- 
вясь жадно ловить каждое его слово. Мало-помалу 
гомон и суетливьіе движения занемели; все обратилось 
в слух. 

Новий гетман сидел на коне величаво; вьіражение 
лица у него било растроганио и тревожно; неукротимое 
волнеиие високо подимало ему грудь, но глаза его 
искрились отважньїм огнем. 

Несколько мгиовений он не мог превозмочь волнения, 
но иаконец, осиливши себя, обвел столпившихся вокруг 
воинов испьітующим взглядом и заговорил: 

— Братья! На кого подняли ми оружную руку, за 
что мьі повстали? Ми подняли меч на наших исконньїх 
врагов, ненавидящих и наши храми, и наши святими, 
и наше слово, и наши права; ми ополчились на угнетате- 
лей наших, отнявших у нас все до рубца, жаждущих 
стереть со света и русское имя; мьі озброились на мож- 
новладцев, низведших и заступника нашего, наиясней- 
шего короля Владислава, в ничто, истоптавших ногами 
закон... А повстали ми за веру отцов наших, поруган- 
нуіо, оплеваннуїо нечестивими, повстали ми за свою 
землю роднуїо, ограблениуіо, опоганеиную панством, 
повстали за вас, обездоленньїх, и за весь наш в рабьі, 
в бидло обращені-іьій народ... Братья! Разве у вас в жи¬ 
лах тічет не та же кровь, что у мас? Разве другому ви 
молитесь богу? Ужели ваших сердец не тронут стоньї 
замученньїх братьев, не тронут вопли наших жен и се¬ 
стер? Ужели поднимется у вас на защитников Украйни 
рука, неужто пойдете вьі с нашим врагом терзать свою 
мать? По воле народа и бога стал я на брань. Так... 
или убейте меня,— распахнул он жупан,— или вместе 
со мною рушайте за бога, за правду и за нашу волю! 

Уже с первого слова Богдана загорелись у всех знту- 
зиазмом глаза, с каждою фразой его волнение охватьі- 
вало толпу, слетали с голов шапки, срьівались то сям. 
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то там возгласьі: «Одна у нас мать!», «Не каиньї мьіі», 
«Какая там присяга по принуждению!» А когда Богдан 
оборвал своє пламенное слово и смолк, то из сотни уст 
вьілетел и потряс воздух единодушньїй восторженньїй 
крик: «Слава нашему батьку и гетману Хмелю! Веди нас 
на ляхов! Все за тебя головні сложим!» 

Растроганньїй, подавленньїй напливом не поддаю- 
щихся описанню чувств, Богдан не мог произнести ни 
одного слова: какой-то горячий поток наполнил, зал^л 
ему грудь, сдавил горло и застлал глаза влажною 
мглой.,. 

Если бьі осужденному на смерть преступнику, по- 
ставленному на зшафот перед палачами, в момент под- 
нятия над ним страшних орудий, об'ьявили нежданно 
свободу, то он би не ощутил такой жгучей радости, как 
Богдан, усльїшавший на призьів братский восторженньїй 
отклик своих товарищей и друзей... Много ему приходи- 
лось потом переживать моментов великих Ттобед, момен- 
тов необьічайного, опьяняющего поднятия духа, но тако¬ 
го момента не пришлось пережить, перечувствовать 
дваждьі, и ои запечатлелся в его сердце ііеизгладимьім 
тавром... Зто била бескровная победа духа, покорение 
сердцем сердец, торжество великой братской любви!.. 

Все уповання, весь успех дела, все напряжение свое- 
го наболевшего сердца, всю жизнь свою Богдан поста- 
вил на карту, и карта била дана... Да, другого такого 
мгновения бить не могло, оттого-то и прорвалось у Бог¬ 
дана слово, и он только молча поднял руки к заалевше- 
му и словно обрьізганному кровью востоку... 

— Братья родньїе! Други! — не видержали зтой сце¬ 
ни Ганджа и Морозенко и, словно исступлениьіе, рвану- 
лись обнимать всех козаков; их примеру последовали 
и товарищи. 

Многие плакали, утирали кулаками глаза и смеялись, 
лобьізали друг друга, говоря-бессвязньїе речи: 

— Ах ви, клятьіе! Ах ви, собаки родньїе! Шельми, 
черти! Да чтоб ми один на другого?.. Да поглоти нас 
сирая земля! Потопи нас Днепр!.. Одна нас мать поро¬ 
дила, за одну и умирать! Зх, любо! 

Стерничий дед не отирал катившихся по его морщи- 
нам и по седьім усам слез, а только простирал широко 
руки, словно желая обнять разом всех. 

— Братцьі,— силился он викликнуть клопотавшим от 
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радостньїх слез голосом,— такого свята нет другого на 
свете, уж именно — вельїкдень! Христосуются братья, 
радость-то, радость какая! Ангельї с неба дивятся ей, 
засмотрелись, вот и на темную землю может бьіть бро- 
шена богом светлая, райская минута! 

А Кречовский, поднявши вьісоко руку, провозгласил 
напоследок торжественньїм, напряженньїм голосом: 

— Товарищи! Други! Поклянемся же мьі теперь 
нюльною, не подневольною клятвой, поклянемся перед 
нашим батьком Днепром и перед зтим небом, подно- 
жием предвечного бога, поклянемся за себя и за наших 
товарищей, что все мьі, как один, станем под булаву 
нашего кревного гетмаиа, нашего батька Хмеля, и умрем 
честно и славно за нашу неньку Украйну! 

— Клянемся! — вьірвался изо всех грудей могучий, 
потрясающий отклик, и сотий рук со сложениьіми дву- 
мя перстами поднялись над обнаженньїми головами 
вверх к мутному небу. 


ЬУ 

По прошествии первьіх взрьівов шумной радости 
Кречовский распорядился братским сниданком — трапе- 
зой: кашеварьі изготовили кулеш с салом, достали из 
байдарьі сушеной бараниньї и вьїкатили полубочку го- 
рилки. Хотя бьіло и походпое время, но такой необьічай- 
ньій праздиик давал право иарушить строгость воєнних 
постановлений, и все приветствовали с восторгом зто 
нарушеиие. Началось широкое дружеское пированье. 

Богдан, впрочем, не мог на нем оставаться: он торо- 
пился к своєму войску, так как неприятель бьіл уже на 
виду и столкновение могло последовать во всякое вре¬ 
мя; кроме него, никто не знал иастоящей цели поездки 
гетмана, а потому отсутствие его могло визвать общее 
смятение и подвинуть татар на какой-либо злостний 
поступок. 

Богдан вьіпил вместе с товарищами два ковша око- 
витой — за общее побратанье и соединение под одним 
стягом всех сьіновей Украйни и за освобождение ее от 
египетского ига, а затем стал прощаться со своими дру- 
зьями. Полковник и вся старшина клялись гетману, что 
привернут и остальннх рейстровиков на его сторону. 
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— Если б еще нам кони, так мьі бьі завтра прибьіли 
к тебе, любьій мой куме и гет^іане, все гуртом на 
вечерю. 

— Кони будут,— воскликнул с уверенностью Бог¬ 
дан,— татаре берут их с собой двойной комплект, а 
Тугай-бей мне не откажет. 

— Расчудесно! — обрадовался Кречовский. 

— Что и толковать, пьішно! — подхватил Нос. 

— Так мьі, ясновельможиьій батько, мигом! — заго- 
монела весело старшина. 

— Поезжай себе, ясньїй гетмане наш, к своєму слав¬ 
ному войску спокойно,— сказал дед,— и считай всех 
рейстровиков в своих лавах: у всех нас один дух, одна 
душа, да и правда у нас одна... Може, она и истаскалась 
вместе с нашею долей по жидовским шинкам да по пан- 
ским хлевам, а как крикнешь: «Все разом!», так встрепе- 
нется она и к нам пристанет... 

— Дай боже, чтоб твоє пророчье слов^ справди¬ 
лось,— промолвил сердечно Богдан,— на вас все упова- 
иие наше, в вас все надеждьі марода: станете дружно — 
и воспряііет придавлемньїй люд, а как воспряиет, так 
врагов наших не останетея п следа, исчезиут яко дьім, 
растают яко воск от літа огня. 

— Так, батько, так! — качал утвердительно седою 
как лунь головой дед.— Не устоять пекельнику перед 
честньїм и животворящим крестом, не устоять и гоните¬ 
лям нашим перед нашею правдой!.. 

Вот только за немецкую пехоту не совсем я уве- 
рен,— вставил Кречовский,— старшина там — немцьі, 
строго держат жолнеров в муштре и послушестве, а не- 
мец, известно, от кого берет плату, за того и стоит. 

— Да, пане полковнику,— возразил есаул,— в пехо- 
те же все свои козаки, наш брат, только в немецкой 
одежде... а что до старшини, так и у нас же она не своя, 
а ворожья — вся ляшекая; а коли и єсть два-три чело- 
века, будто своих, так они перевертии, еще хуже ляхов!.. 
С такою старшиной и толковать иечего, и ладить не 
след: бурьяи виполоть нужно,— сорную траву из поля 
вон! 

— В самий раз! Верно! — подхватили злорадно не- 
сколько голосов. 

— Всех их, аспидов, к дидьку! — крикнул Морозен¬ 
ко.— В одну кучу до панов и арендарей! 
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— Бесам на бигос! — засмеялся Ганджа. 

Все захохотали. 

— Да,— вздохнул дед,— не таковьі они, чтоб их 
миловать. 

Кречовский немного побледнел, но не возразил и сло¬ 
ва: у него бьіли меж старшиною друзья. 

«А хорош и я с своєю клятвой Потоцкому! — мельк¬ 
нула у него мьісль.— Хорошо загладил свои виньї, добре 
постарался встретить Хмельницкого!.. Впрочем, что ж?— 
успокоил он себя.— я не сбрехал, не сломал клятвен- 
ного обещания, а действительно употребил все усилия 
поскорее свидеться с кумом». 

И Кречовский ульїбнулся злою, ядовитою ульїбкой. 

А Хмельницкий, оставив Ганджу и Галагана на по- 
мощь куму собрался уже с Морозенком и небольшим 
конвоєм скакать назад к Жовтьім Водам, где, по его 
расчету, должіїьі бьіли отабориться полки. 

Прощание рейстровиков с своим гетманом бьіло ра- 
достное: всякий знал, что оно кратковременно и что 
через день, через два настаиет еще более радостная 
встреча. Со всех сторои неслись к нему сердечньїе поже- 
лания, светльїе пророчества, простирались восторжеино 
руки, летели шапки ,к копьітам его коня. Когда, растро- 
ганньїй таким приемом, Богдан после излияния благо- 
дариости от себя и от родиньї поворотил наконец своего 
Белаша, то грянули со всех концов ему на дорогу залпьі 
из рушииц и мушкетов и провожали долго его перекат- 
ньім зхом, пока он не скрьілся за холмами, подернутьі- 
ми дьімчатою мглой. 

По от'ьезде Богдана пированье приняло еще более 
широкие размерьі; разгулявшихся козаков остановить 
уже бьіло нельзя, а потому за первой распитою полу- 
бочкою последовала неизбежио вторая... 

За ковшами шла оживленная, шумная беседа, при- 
правдеиная весельїм смехом и радужньїми проектами, 
сдобренная по адресу врагов хлесткою бранью и угро- 
зами. Сговаривались между тем, кому на какой байдак 
отправляться и какого пустить где жука: иньїе бьіли той 
думки, что лучше всего ошарашить всех сразу воззва- 
нием, действовать, одним словом, нахрапом, а другие, 
более осторожньїе, предлагали вербовать приверженцев 
исподволь, тихомолком... Спорили, горячились и пореши- 
ли на том, чтобьі вьізвать по одному из десятка рейстро- 



виков и устроить в укромном месте черную раду, совет 
из одной только черни без начальства, а тогда уже, ого¬ 
ворившись, крикнуть так, чтоб и уши старшине зало- 
жило. 

Переговоривши обо всем, условившись насчет пред- 
стоящей встречи с товарищами, некоторьіе козаки раз- 
леглись отдьіхать, а большинство затянуло удальїе песни. 
На звуки песен откликнулась бандура и зазвонила свои- 
ми струнами и приструнками; нашлись и позтьі, начали 
слагать к данному случаю слова, прилаживать к ним 
музьїку, развивать захватьівающий душу мотив, и созда- 
лась тут же широкая, пламенная народная ііесня, пере¬ 
жившая многие поколения, занесенная на страницьі 
истории... 

Гармоническими, могучими волнами понеслась она 
тогда по Днепру навстречу едущим братьям. Очарован- 
иьіе звуками и силою слов, козаки один за другим при¬ 
ставали к певцам и подхватьіваІІГи дружно молодими, 
звоикими голосами: 

Течуть річки криваві 
Темними лугами, 

Ой то ляхи, вражі сини. 

Глузують над нами... 

Ступай, коиіо, піді мною 
Широко ногами,— 

Поєднались, побратались 
Всі сини у мами... 

Летить орел понад морем. 

Над байраком в’ється... 

Ой там, ой там уже козак 
Із ляхвою б’ється. 

Ой годі вам, вражі дуки, 

Руську крівцю пити,— 

Не один лях вже тепер и 
Посиротить діти... 

А тем временем вся флотилия с рейстровиками и пе- 
хотой, имевшими во главе своего старшого Барабаша, 
ночевала лишь за один перегон от пировавших товари- 
щей и не могла двинуться в путь вследствие сильной 
волньї и противного ветра. Барабаш решился даже пере- 
дневать, отправив вперед на разведки несколько легких 
челнов с опитними лоцманами, и пригласил в свою рос- 
кошную палатку на трапезу своего товарища Ильяша 
Караимовича и польскую да немецкую старшину. 

Обширная байдара Барабаша била отделана резь- 
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бой, вьікрашена пестро с позолотой и вьіглядела писан- 
кой; на палубе под шелковьім пьішньїм навесом белели 
накрьітьіе скатертями стольї, уставленньїе длинношеими 
кувшинами, пузатьіми флягами, серебряньши мисами и 
полумисами со всякою снедью. Над пологом подьімалась 
вверх вьісокая мачта, а на ней, вместо флага, болтался 
повешенньїй рейстровик. 

— Что зто у тебя, ясньїй пане,— дпросил под^нехав- 
ший в лодке Ильяш, указьівая на мачту,— новое ка- 
кое-то украшение? 

— А новое, пане-товарьішу, новое... хе-хе-хе! — захи- 
хикал старческим скрипучим смехом старшой.— Недав¬ 
но вот привели шельму, переметчиком стал, бунтарем... 
Где-то там наловил брехень мятежньїх и давай их пускать 
между рейстровиками: что будто зтот скаженьїй пес 
Хмель, зтот мошенник, зтот обманщик стоит недалеко и 
всех зазьівает к себе, что у него будто сила... Так я вот 
зтого глашатая и вздернул повьіше, чтобьі сзьівал к себе 
воронье... Хе-хе-хе! Пусть покружится на виду у всех! 

— Так и след,— кивнул длинньїми усами Ильяш,— 
у них у всех очи так и бегают сюда и туда, так и горят 
изменой... Нужно их осадить сразу! 

— Да я послал юркого Пешту по всем байдакам, он 
иаверное вьіудит таких шпигов на каждом. И через час, 
не больше, все байдаки украсятся у меня такими же 
флагами. 

— Хи-хи-хи! — потер руки Ильяш, почти сощурив 
свои узко прорезанньїе глаза. 

Начала сходиться старшина. Все приветствовали на¬ 
казного с особьім почтением и шумно одобряли его 
остроумную видумку, встречая дружним хохотом появ- 
ление оригинального флага на другом байдаке. Только 
немец Фридман сомнительно качал головою и говорил 
тихо соседу: 

— Один страх — хорош, два — ничего, а много — 
очень нехорошо! Зто на своя голова! 

Но немца никто не слушал; да его и не сльїшно било 
за осушаемьіми келехами, за звоном серебра и стекла, 
за стуком ножей, за гомоном и возрастающим разнуз- 
данньїм смехом гостей. 

— Пусть мне поручат,— говорил уже не совсем твер¬ 
дим язиком Барабаш,— справиться с зтою рванью, 
так я им покажу, а то ясновельможний покарает их, 
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а потом снова попустит. Я бьі их сразу гайда — и бунта 
чертмяі 

— Перевешал бьі всех, ясньїй пан? — спросил весело 
полковник Дембицкий. 

— О найн, нет, нет! — застучал Фридман ножом по 
столу.— Вешать — ни! Мой ландскнехт* вешать нельзя. 
На него веревка не можна, он сам вешать всех любит. 

— Ха-ха-ха-ха! — захохотал во все горло Дембиц¬ 
кий.— Перепугался немец и заджеркотел... боится, что 
веревок не стаиет. Да я всю свою пеньку подарю на та- 
кое дело, а то и колья, проте пана, пойдут в дело. 

— Я не пугался,— загорячился немец,— я не боялся 
никто, а для мой ландскнехт не дам не веревка, вешай, 
пан, свой рейстровик, а мой — ни! Попробуй пан кол, а 
он тебе — спис. 

— Цо? — вспьілил Дембицкий.— Тьі, немчура, мне 
не очеі-іь! 

— Что? Немчура? Я рьіцарь, а не немчура! Я буду 
показать пану, что такое я! — схватился Фридман за 
саблю. 

Барабаш просто ложился от хохота, потешаясь сцен- 
кой иемца с поляком; по такой оборот дела встре- 
вожил его, и ои пошатиулся к Фридмаїїу и удержал его 
за руку: 

— На бога! Что тьі затеял? Ошалели, панове, что ли? 
Хе-хе-хе! Как кошка с собакой! Стоит ли из-за бьідла? 
Вот вьіпейте мировую! — наполнил он им кубки.—Я ведь 
и сам бьі не хотел их перевешать, а лучше переселил бьі 
всех на польские земли, а сюда, на наши, перегнал бьі 
мазуров и литовцеві из них добрьіе бьі вьішли хлопьі; 
они и до работьі, и до послушенства привьічньї, а наши 
нехай себе там, в Польше, бунтуют. Хе-хе-хе! Покойиее 
нам, господарям, будет, а козачье там не покурит! 

— Досконально! — крикнул восторженио Дембиц¬ 
кий.— Зто просто геииальная думка! 

— Верно! Пан наказной — гениус! — подхватили 
другие. 

— Зто, в самом деле, панове, умнее, чем резать, и 
прибьільнее, хе-хе-хе... я таки зтот проект предложу. Да 
вот и теперь,— ульїбнулся слащаво и самодовольно Ба¬ 
рабаш,— я порешил загнать моего кума в Сечь и там 


* Ландскнехт — найманий воїн. 
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истребить, разорить их осиное гнездо до камня, до цег- 
льіньї, чтоб и знаку не осталось, а потом переселить. 

— Виват нашему гетману! — загалдели все вокруг 
столов. 

— Что Сечь нужно снести до основания, так зто пер- 
вая речь,— стукнул ковшом Караимович. 

— Первая, первая! — поддержали его поляки. 

— Так и начнем! — поднял келех Барабані и чокнул- 
ся со своим соседом.— На погибель всем бунтарям и на 
славу пьішному льіцарству. 

— Виват! — откликнулись ближайшие, а дальние, не 
рассльїшав за шумом возгласа, крикнули: «До зброй!»— 
и обиажили сабли. 

— Ха-ха! — замахал руками Барабаш. — Вложите 
сабли в ножиьі; сегодня мьі мирно пируем, а завтра, 
говорят, Хмельиицкого увидим. Только нет! Зта лисица 
удерет, усльїшит про нас — и хвост подожмет, и следьі 
заметет; зто целая шельма! Как он только меня одурил! 
Шельма, хоть и кум, а шельма! Как начнет в глаза, так 
что твой святой, а письмо напишет — что ни слово — 
мед, мед-липец, и только! А за пазухой у него камень, 
да и в печенках стонадцать чертей и пять коп ведьм! 

— Хмельницкий — голова, у, копф! — затряс подня- 
тою рукой Фридман. 

— Ну, а мьі его заструнчим, как волка! — крикнул 
Дембицкий. 

— И будем травить псами в Варшаве! — подхватили 
поляки. 

— Вели дастея только в руки,— заметил кто-то из 
своей старшини. 

— Да вот и я утверждаю,— продолжал Барабаш,— 
что он удерет в степь; его только не допустить до насе- 
леиньїх мест, потому что хлопьї будут помогать, приста- 
нут, а в степи пусть он к нам вьіходит. Мьі его как стис¬ 
нем с двух сторон, так он и слюну пустит, хе-хе-хе. За- 
пищит, как мьішь в тисках! 

— Захмелеет Хмель! — сострил кто-то. 

— Го-го-го! Ловко! — поддержала остроту пьяная 
старшина. 

— Только вот беда,— заплеталея язиком Барабаш,— 
побоится, утечет чертов кум!.. 

В зто время на палубу шумно вошел Пешта й обт^я- 
вил встревоженньїм голосом: 
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— Ясновельможньїй пане! Только что возвратились 
два челна; недалеко отсюда, где наша передовая галера, 
сльїшна пальба. Очевидно, Хмельницкий напал на нее! 

Все сразу осунулись и притихли; какое-то неприят- 
ное, подавляющее впечатление отшибло даже хмель в 
разгоряченньїх головах и пробежало по спинам панства 
холодною змейкой. Длилось тяжелое молчание. 


— Нам надо скореє бежать к ним, помотать! — встре- 
пенулся первьій Фридман, усльїшав неждаиную весть, 
принесенную Пештой. 

— Так, так!—зашамкал беспомощно Барабаш.— 
Помотайте, друзья мои... все дружно... Сниматься с яко- 
рей, конечно... да... иужно сниматься... С божьей помо- 
щью! Нас ведь миого... Господь сохранит! Так рушать!— 
возвьісил он свой дрожащий голос. 

— Тем более, что и ветер стал нам попутиьім,— 
ободрил Пешта,— вьі, панове, отправляйтесь вперед, а я, 
ясновельможньїй пане, буду охранять арьергард, где все 
наши запасьі; иеприятель на них главиое и ударит. 

— Так, так,— хлопал веками Барабаш,— а може б, 
и я в запас... 

— Ясновельможному надо бьіть на челе! — ульїб- 
нулся Пешта. 

— Так, так! — вздохнул Барабаш и для освежения 
вьіпил целую кружку холодного яблочного квасу. 

Пиршество прервалось. Все бросились суетливо к 
своим байдакам, и через полчаса, окрьілениьіе парусами, 
они уже неслись вниз по Днепру, словно стая бельїх 
лебедей. 

К вечеру в тот же день байдаки Барабаша и Карай- 
мовича вошли первьіе в устье Тясмина. Еще до припала 
Барабаш увидел сам при заходящих лучах солнца рей- 
стровиков Кречовского, спокойно лежащих на протяже- 
нии берега. Зто привело его в недоумение: не перереза- 
ньі ли все? Но позьі бьіли так непринужденньї, группьі 
живописньї, и не замечалось никаких безобразних сле- 
дов смерти и разрушения. Однако он все-таки послал 
челнок для разведки и приостановил свой байдак. Раз- 
ведчик не замедлил привезти ему известие, что у полков- 
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ника все благополучно, и что пикакого врага он и в гла- 
за не видал, а стреляли они-де сами, на радостях, что 
пристали к берегу. Барабаш вздохнул облегченно и, 
вьщивши по атому случаїо два добрьіх ковша березовки, 
отдал приказ причаливать всем к берегам Днепра и Тяс- 
мина, а на утро вьісаживаться войскам. 

Уже вечерняя заря совершенно потухла, когда бай¬ 
даки начали приближаться и останавливаться у бере- 
гов. Обьічиое оживление при причале, суетливая беготня, 
перебранка и оклики на зтот раз совершенно отсутство- 
вали. Молча и угрюмо совершали свою работу, загадоч- 
ио посматривая друг на друга, козаки; нигде не бьіло 
проронено ни шутки, ни смеха, ни лишнего слова... 

Между тем рейстровики Кречовского, завидя при- 
стаїощие к берегу байдаки, встрепемулись, засуетились 
и рассьіпались вдоль по Тясмииу между шелюгами и 
лозняком, а некоторьіе переправились на челнах и на 
берег Днепра; сумрак, слетавший бьістро с бурного, об¬ 
лаяного неба, прикрьіл их движение. На байдаках нача¬ 
ли появляться таинственньїе гости; какие-то теми отде- 
лялись потом от толпьі и тонули в темноте ночи. Кречов- 
ский остался на своем байдаке только с дедом стерни¬ 
чим и стоял неподвижно на корме, испьітьівая неприят- 
ную дрожь и тревожно всматриваясь в налегавшую со 
всех сторон тьму. 

Глухая ночь. По темному небу несутся черньїе обла- 
ка, клубятся, набегают друг на друга и заволакивают 
все мрачиою пеленой. Вдали на рубеже горизонта вспьі- 
хивают по временам бледньїе огоньки, словно небо ми- 
гает; блеснет, осветит на мгновеиье клубяідийся полог, 

а потом И ПОТОПИТ все в НепрОГЛЯДНОЙ ТЬМе. В0Т‘В0Т 

брьізнет дождь, даже пахнет им, но брьізг нет, лишь 
ветер нагибает лозьі да тростник на острове Тясмина, 
шумит в густой листве обступивших его верб, при от- 
блеске зарницьі видно, что у каждой вербьі стоит по 
одному и по два рейстровика, что они окружают зтот 
островок тесньїм кольцом. Фигурьі сто^іт неподвижно, 
безмолвно, словно тени вьіходцев из могил. За вербами 
у двух протоков, извивающихся между очеретом и со- 
ставляющих единственньїй путь к зтому тайнику, стоят 
знакомьіе нам Дженджелей и Ганджа и прислушиваются 
с напряжением к шуму ветра, не почудится ли в нем 
плеска волньї. Стоят они окаменевшими, неподвижньїми 
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фигурами. Время тяиется медленно, тоскливо; небо ста- 
новится еще черней; ветер гудит однообразно и дико. 

Но вот посльїшался треск очерета, легкий удар весла; 
что-то скользиуло в протоке и тихо причалило к берегу. 

— Кто? — спросил Дженджелей, держа в руках пи- 
столет со взведенньїм курком. 

— Черная рада — ответили подт^ехавшие в челне. 

— За что? 

— За крест и волю. 

Тени вьішли из челнока, запрятали его в тростиик, 
а сами проскользнули на остров. 

За первьім челном последовал другой, третий, четвер¬ 
тий... На обоих протоках опрашивали прибьівающих и 
пропускали на остров; вскоре он весь почти переполнил- 
ся прибьівающими гостями: фигурьі входили, протесня- 
лись молча в толпу и стояли, не обращаясь друг к другу 
ни єдиним словом. Наконец и Ганджа, и Дженджелей, 
сообразив, что все уже с'ьехалиді, оставили у челнов 
одного вартового, а сами вошли тоже в таинственньїй 
круг собравшихся здесь в полііочь товарніцей. 

Дженджелей взобрался на пень и, подіїяв свой шлик, 
обратился к собранию громким голосом: 

— Почтепная черная рада, позвольте речь держать? 

— Говори, ради слушатьі — отозвалась глухо толпа 
и, вскольїхіїувшись, сжалась еще потеснее. 

— Шлет вам, братья, привет гетман наш кровний, 
батько Богдан Хмельницкий, поставленний богом и всем 
низовим козачеством на защиту нашей верьі, наших бьі- 
льіх прав и вольностей давних. 

— Благодарим бога за ласку, а батька Хмеля за ви- 
танье,— ответили дружнеє и оживлеинее с^ехавшиеся 
рейстровики. 

— Братья родиьіе, запродаиньїе своими перевертня¬ 
ми, своими обляшками в неволю, ограбленньїе, приии- 
женньїе нашими гонителями, нашими напастниками! — 
поднял Дженджелей голос, взволнованиьій и дрожащий 
от напряжения.— Бог нам дал душу, чтобьі ми боронили 
ее от греха, а єсть ли на свете более тяжкий грех, как 
продать свою веру? Есть ли страшнеє, пекельнеє дело, 
как надругаться над матерью, поднять руку на братьев? 
Проклятьі ли ми на земле? Виродки ли ми последние 
во всей твари, что не станем защищать своих жен и де- 
тей, своих хат, своих храмов? Ведь всякий зверь боронит 
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своє логовище от врага... Что зверь? Птица божья, без- 
оружная, невинная ласточка, и та бьется с иволгой за 
детей, нападает с сестрами дружно на коршуна и отго- 
няет его от своего гнезда. Что вольная птица? Муравей, 
на что уже крохотная тварь, и тот со своим товариством 
отстаивает до последнего дьіхания свои кубла и отважи- 
вает в десять раз сильнейшего врага. Неужто же мьі 
хуже отой последней комашки? Неужто мьі, как придох- 
льіе псьі, не станем и обороняться от ката? Неужто мьі 
обнажим еще наши клинки на братьев своих, на защит- 
ников наших? Да провались тогда под нами земля, по- 
глоти нас пекло на самое дно! Пусть там и черти, и гадьі, 
и всякая нечистая сила терзают нас несльїханньїми, бе- 
совскими муками до конца и за конец света! 

— Не бьіть такому греху! — крикнул первьій Нос. 

— Не бьіть, не бьіть! Не проклятьіе мьі! Не христо- 
продавцьі! — завопили все и заволновались. 

— Мьі йдем за веру, за козачество и за весь народ 
русский! — махал знаменем Ганджа.— Сили наши нема- 
льіе: позади нас идет Тугай-бей, мурза татарский, из- 
вестньїй богатьірь ііогайской орди. За чем же лучше вам 
стоять — за костелами или за церквами божьими? Ко¬ 
ропе ли польской пособлять станете, что заплатит вам 
неволей, или своей матери Украйне? 

— Украйне!—вьірвался Грозний крик и, смешавшись 
со стоном ветра, покатился зхом по Тясмину. 

— Ми всею хоругвью своей поклялись и за себя, и 
за вас,— воскликнул зичним голосом Нос,— стать под 
стяги нашего гетмана Богдана, поклялись лечь костьми 
вместе с братьями за веру и за край наш родной, так не 
подведите же ви нас в клятве! 

— Не подведем! Не бойтес.}>! Все клянемся! — отозва- 
лось большинство горячо и подняло вверх руки. 

Некоторьіе же позамялись. 

— А как же будет с нашею первою присягой, что 
дали ми своей старшине? 

— Какой такой своей старшине? Нет у нас своей 
старшини! Старшина у нас — кодло ворожье, иродьі, 
гадьі пекельньїе! — посипались со всех сторон раз^ярен- 

ньіе ОТЗЬІВЬІ. 

— Держать клятву таким аспидам — грех! Ми ло- 
маем ее и даєм вольную клятву Богдану! — завопили 
все дружно и бурно. 
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— Долой старшину! — прорезал общий гвалт чей-то 
взволнованньїй молодой голос.— 3,тот клятьій обляшек 
Барабаш повесил сегодня моего брата! Смерть мучи¬ 
телю! 

— Погибель, погибель! — завопили дикие голоса.— 
Он бьіло украл и наши привилеи! Смерть ему! 

— Смєізть и Пеште-иуде,— вьіделился снова чей-то 
хриплий голос,— ои сам задавил сегодня моего товари- 
ща, друга! 

— Смерть всем до єдиного! Погибель и ляхам, и пе¬ 
ревертням, и немцам! 

— Стойте, панове! — крикнул в зто время звонкоіо, 
високою нотой чей-то молодой голос.— Подарите нам 
одного немца, нашего атамана Хирдму он хоть и 
строг, да правдивая душа^/! 

— Зка невидаль! Найдешь себе другого! — загалдели 
оді-іи. 

— На базаре иемоте будет дешевая цена! — засмея- 
лись другие. 

— Иет, панове, жалко немца! — настаивал-таки мо¬ 
лодой. 

— Да целуйся с ним! Возьмн себе его хоть за пазу¬ 
ху! — огрьізиулся Иос. 

— В чем же стаиет честная чериая рада? — спросил 
для формальиости Джеиджелей. 

— Все клянемся стать под знамена своего гетмана 
Богдана,— ответил сиплим и резким голосом Ганджа,— 
всю теперешнюю старшину вилущить и избрать себе 
нового старшого.— Так? Згода, панове? — обратился он 
жестом к толпе. 

— Згода, згода! — замахали все шапками, и у всех, 
по словам летописца, вспьіхнул огонь ярости и гиева. 

— Так рушать, по байдакам! — вскрикнул Дженд- 
желей, и с громким ревом ринулась толпа, уже не скрьі- 
вая своего присутствия, к лодкам. 

Не било еще рассвета, но небо уже начинало блед- 
неть, когда вьіборньїе под^ехали на легких челнах к 
байдакам. Молчаливо, напряженно ждали их товарищи, 
лежавшие только для виду, но не сомкнувшие и на 
мгновенье глаз. 

Переданное решение подняло всех сразу на ноги и 
вирвало из сотен грудей единодушньїй, не сдержанньїй 
уже осторожностью крик: 
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— На погибель ляхам и перевертням! 

Барабаш, успокоенньїй и подкрепленньїй настойкой, 
безмятежно храпел под шелковьім навесом своей гет- 
манской палатки, но страшньїй крик донесся и до его 
пьяного уха и заставил вздрогнуть всем телом. Полу- 
раздетьій привстал он на перине и, широко открьівши 
полньїе иедоумения и страха глаза, стал с ужасом при- 
слушиваться к атому приближающемуся крику. Через 
мгновенье он понял все и беспомощно заметался, не 
змая в отчаяньи, куда броситься. Но и спасаться бьіло 
уж поздно: разьяренная толпа с обнаженньїми саблями 
и иагнутьіми копьями неслась бурньїм потоком к его 
палатке. Барабаш схватил бьіло мушкет, но увидел ати 
искажеиньїе злобой лица, ати устремлениьіе на иего сви- 
репьіе глаза, в которьіх не бьіло и тени пощадьі, расте- 
рялся, вьіроиил его из рук и в смертельном страхе пова- 
лился на колени. 

— Бот он — иуда, предатель! Бот он — враг церкви 
святой! — вопили неистово козаки, устремляясь на блед- 
ііого, как мел, Барабаша. 

— Пощадьі! Милосердия! На бога! — беспомощно 
защищал Барабаш старческими трясущимися руками 
свою обнаженную грудь и молил всех рвущимся от слез 
и ужаса голосом.— Я за вас, мои дети... будь я проклят, 
что хотите... куда хотите... 

— Ишь, что запел идол! А привилеи украл? А нас 
всех запродал? 

— А сколько перемучил народа, в угоду панам? — 
протискивались задние'рядьі с копьями.— Сколько поси- 
ротил детей? Скольких пустил по миру нищими, кале- 
ками? 

— Берите все моє...— шептал беззвучно Барабаш, 
ломая руки, и искал безумньїм взором хоть у кого-ни- 
будь сострадаї-іия,— все... все... берите... Только жизнь 
даруйте... покаяться дайте... Христа ради! 

— Еще Христом молит христопродавец! 

— И руки марать об зту гадину тошно! — заметил 
Другой. 

— Татарам продать его! — вскрикнул третий. 

У Барабаша уже шевельнулась бьіло надежда: по- 
следнее предложение могло бьі действительно взять верх, 
так как татарьі могли дать за Барабаша приличную 
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сумму, а корьі<::ть для всякого соблазгіительна; но в зто 
время из толпьі вьірвался молодой рейстровик со звер- 
ским лицом и пеной на губах. 

— Пустите меня поспитаться с собакой! — вскрикнул 
он хриплим голосом.— Он моего родного брата повесил 
вчера для потехи. 

Расступились козаки перед таким аргументом, и Ба- 
рабаш понял, что час его последний пробил. Стуча зуба¬ 
ми, он инстинктивно схватился за ііож... Одеревеневший 
язьік его еще лепетал бессвязно и безумно: 

— Ой ратуйте... ратуйте... 

— Ступай к бесам, в пекло! — крикнул бешено рей¬ 
стровик и, взмахнувши копьем, пригвоздил бьівшего 
гетмана к мачте. 

Барабаш замахал как-то по-детски руками, словно 
иіца опори, и, вскинув раза два белками, опустился и 
повис, словно мешок на гвозде. 

На других байдаках разьігрьівались в зто время по- 
добньїе же сцени. Некоторьіе из старшин прятались в 
трюме; но их находили и там, вьітаскивали за ноги и 
подимали на копья; другие бросались в воду, желая 
спастись вплавь, но пущенние пули и стрельї настигали 
их и тянули, при взрьівах проклятий, ко дну; иньїе, пой- 
манньїе уже в лозах, били вздернутьі на мачтах. Одного 
Пештьі, которого все порешили било посадить на кол, 
нигде не нашли, словно он провалился сквозь землю, да 
немца Фридмана успел еще вовремя спрятать в камьі- 
шах молодой рейстровик. 

Через час, при проснувшемся утре, кровавая драма 
уже била закопчена на всех байдаках; погибла в ней 
вся польская старшина, погибла и своя, ополяченная, 
изменившая народу и вере^^. 

Совершив короткий буд^ расправу, козаки бистро 
сошли с байдар, словно убегая от места жестокой казни, 
и составили на берегу короткую раду: на ней они поре¬ 
шили оставить у себя старшим Кречовского, а полковни¬ 
ками — Кривулю да Носа вибрали из средьі своей 
себе старшину, и у всех шести тисяч стал один ум и 
забилось беззаветньїм стремлением одно сердце. 
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ЬУІІ 


Уже восьмой день близился к концу, а польские вой- 
ска все углублялись в степь, направляйсь по средней 
линии между Днепром и Ингульцом к Саксагани; они 
имели своєю конечною целью занять три пункта между 
нею и Кодаком, чтобьі отрезать Хмельницкому путь в 
населенньїе места Украйньї и атаковать его с трех сто- 
рон. Перешедши Тясмин и Цьібулевку, войска вступили 
в совершенно безлюдньїе пустьіри; на протяжении деся¬ 
ти миль не встречалось ни хутора, ни поселка, тянулось 
одиообразно ровное, не тронутое плугом плоскогорье, 
окаймленное справа синеющею бахромой лугов и пере- 
резанное байраками да пологими балками, поросшими 
дубняком и кленом. Чем дальше двигался отряд к югу, 
тем больше понижалось плоскогорье, переходя в волни- 
стую котловину, тем чаще попадались на пути овраги 
с бегущими на дне ручьями, топкие болота и илистьіе 
речонки, отейенньїе гайками из ольхи и береста. Не то 
что следов врага, но и следов живого человека почти не 
встречал Потоцкий в зтих местах; несколько диких степ- 
няков, пойманньїх по дороге его разведчиками, не могли 
или не хотели показать, где Хмельницкий; Чарнецкий, 
несмотря на свои опьіт и знание, не мог вьіудить про 
старого лиса ни малейшего слуха: очевидно, сведения, 
принесенньїе относительно его движения бьіли ЛОЖНЬІ, 
и Хмельницкий, по всем вероятностям, сидел еще в Сечи. 
Чарнецкий бьіл, впрочем, очень рад атому и тешил себя 
уже мьіслью, как он вместе с Барабашом и Гродзицким 
обложит ч ертовд исцездо-^ и раздавит в нем гада со всем 
его отродьем. Но молодой герой, Степан Потоцкий, раз- 
дражался тем, что до сих пор не встречал врага; пьіл- 
кий, мечтательньїй, славолюбивьій, он рвался на подвиг, 
жадно ища бури, чтобьі упиться поззиею борьбьі, поиграть 
с опасностью, глянуть с ульїбкою в глаза смерти; он 
весь горел нетерпением и отвагой. Движение предводи- 
мого им тьісячеголового чудовища, закованного в блестя- 
щие кольчуги и латьі, сверкающего стальною щетиной, 
украшенного в бархат и шелк, в гребни разноцветньїх 
перьев, звенящего оружием и шелестящего бесчислен- 
ньім множеством крьіл, увлеченному юноше казалось бес- 
конечно м^длительньїм; он метался в раздражении от 
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одной хоругви к другой, торопя всех, или уносился со 
своєю свитой далеко вперед. 

Особенно тяготил юного героя хвост зтого чудови¬ 
ща — обоз; в нем неуклюже двигались и громоздкие 
брики, наполненньїе сулеями, бочонками, провиантом, 
посудой, коврами, перинами, и неуклюжие будьі с пова¬ 
рами и всякою кухонною прислугой, и тяжельїе кольїма- 
ги с панским добром, и роскошньїе, удобньїе каретьі,— 
все ато, при отсутствии дорог, затрудняло движение вой- 
ска, а при переправах через балки, овраги и топкие ме- 
ста задерживало иногда на полдня. В походе Потоцкий 
не отставал от последнего жолнера; ои ни разу не захо- 
тел сесть в зкипаж и сходил с коня разве только на об- 
щих привалах. Такой ригоризм не нравился изнежеиіюй 
шляхте, обязанной, тоже по примеру своего вождя, нести 
непривьічньїе тягости службьі; паньї ворчали друг другу: 
«Детку- забава, каїїшмжостям^нава!» 

Только закалеиньїй В-битвах-.су.ровьі[^полковник Чар- 
нецкий да старьій и честньїй служака пан ротмистр одо- 
бряли поведение молодого £егимелхаря суля ему веиец 
славьі. Юньїй вождь действительио бьіл тепсрь иеузиа- 
ваем: задумчивое вьіражеиие, казалось, мавсегда слете- 
ло с его прекрасного лица, глаза его горели зііергией и 
воодушевлеиием, на щеках беспрестаиио вспьіхивал и 
потухал иервньїй румянец. 

Солнце уже близилось к закату, косьіе лучи его, слов- 
но гигаитские стрельї, пронизьівали всю равнину, окра- 
шивая запад ярким заревом; по противоположньїм краям 
обширного небесного купола сбегали уже смутньїе, ли- 
ловатьіе тени, сливаясь с темнеющим сводом, когда груп- 
па блестящих всадников, далеко опередив полки, рас- 
тянувшиеся по склону котловиньї сверкающим поясом, 
подскакала к иебольшой речонке. Окаймленная густьім 
тростником и оситнягом, она то терялась, то снова раз- 
ливалась и пересекала равнину во всю даль извиваю- 
щеюся змеей. Мутньїе водьі ее, окрашенньїе теперь низ- 
кими лучами солнца, казались кровавьіми; на ясньїх 
плесах, вьіглядьівавших то там, то сям среди расступив- 
шегося тростника, горели такие же огненньїе пятна. 

Лошади всадников зашуршали раздвигающимися 
стеблями тростника и скрьілись в зтом зеленом море. 


* Региментарь — полководець. 
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Первьім вьіньїрнул из него стройньїй' золотистий конь 
Потоцкого. Остановившись на илистом берегу реки, он 
широко вдохнул свежий воздух своими раздувающимися 
ноздрями, издал тихое ржание и потянул свою гибкую 
шеіо к разлившейся у его ног неподвижной глади водьі. 
Юноша оглянулся: кругом бьіло тихо и величественно, 
все замирало, все готовилось ко сну. Облитий розовими 
лучами, весь облик белокурого юноши и его стройного 
коня, разукрашенного драгоценною сбруей, напоминал 
скореє какого-то сказочного принца, заблудившегося в 
степи, чем предводителя войска, внсланного против 
грозной запорожской сили. 

Между тем из тростинка винирнула и свита юноши. 

— Что зто за речонка, не зиает ли пан полковник?— 
обратился Потоцкий к Чариецкому. 

— Если не ошибаюсь, ее зовут Жовтими Водами. Не 
такли, пан ротмистр? — повернулся Чарнецкий к седому 
гусару, находившемуся в задних рядах свити. 

— Точно так, пане полковнику,— ответил тот почти- 
тельио. 

— Я думаю, ми можем перейти ее вброд? — спросил 
Потоцкий. 

— Сомнительно, — возразил Чарнецкий, — речонка 
мелка, но, видимо, дно ее вязко. 

— Пустое! — пришпорил коня Потоцкий. 

Осторожио, вздрагивая всем телом, вступил строй- 
иьій конь в прохладнне води реки. За Потоцким двинул- 
ся Чарнецкий; остальиьіе пустились за ними в беспо- 
рядке. Вода, поднявшаяся лошадям вьіше колен, каза¬ 
лась теперь какою-то огненною жидкостью. 

— Жовтьіе Води,— повторил словно про себя юно¬ 
ша,— я би назвал их скореє «кровавьіе води»... Мне 
кажется, что мой конь бредет по колено в крови. 

— Дай бог, чтобьі зто так и случилось,— произнес 
торжественно Чарнецкий и вдруг перебил сам себя 
испуганннм возгласом: — На бога! Пусть пан регимен- 
тарь подтянет повод, лошадь, видно, хочет пить. 

— Что, что там случилось? — раздалось среди свити. 

— Конь гетмана потянулся к воде,— ответил резко 
Чарнецкий. 

Но передовьіе видели, в чем било дело... «Лошадь 
под предводителем споткнулась!» — пробежал среди па- 
нов недобрий шепот. 
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Действительно, пугливьій конь Потоцкого, испугав- 
шись островка лилий, шарахнулся в сторону и, оступив¬ 
шись, упал на передние колени. Хотя зто замешатель- 
ство продолжалось не больше мгновения, но оно произ- 
вело какое-то неприятное впечатление на всю группу. 
Ротмистр нахмурил свои мохнатьіе брови, и помотавши 
несколько раз головою, украшенной пернатим шлемом, 
проворчал несколько невнятньїх СЛОВ, ПОНЯТНЬІХ только 
ему одному. 

Перешедши с большим трудом речонку, всадники 
остановились на берегу. 

— Что зто? Мне кажется, к нам мчится какой-то 
всадник,— прикрьіл Потоцкий рукою глаза, вглядьіваясь 
в какую-то смутную точку, бистро летящую к ним. 

— Клянусь палашом, правда! Зто из наших развед- 
чиков! —поравнялся' с Потоцким Чарнецкий. 

Вся свита всполошилась. 

— Из драгун? 

— Нет. Из коронних жолнеров. 

— Татарин! 

— На двести злотих — козак! 

Раздались кругом тревожньїе восклицания. 

Между тем точка все росла и расширялась. Вот уже 
обрисовались очертания лошади и всадника. Вот уже 
вьірисовался его убор, его отчаянно машущие руки; вот^ 
стало приметно и лицо, словно встревоженное, словно 
испуганное, с вьіражением чего-то страшного и реши- 
тельного. 

— Да зто Чечель! Он бледен, словно его догоняют 
все полчища сатани! — вскрикнул Чарнецкий, закусьь 
вая ус.— Потонули, что ли, все рейстровьіе, ведьмьі им 
в глотки? — попробовал он засмеяться. 

Но никто не поддержал ни его проклятий, ии смеха: 
все с каким-то болезненньїм напряжением поджидали 
гонца. Вот он приблизился и, осадивши взмьіленного, ша- 
тающегося коня, произнес задьіхающимся голосом: 

— Пане гетмане! Неприятель — за мною... отаборил- 
ся... ждет! 

Словно ветер, пролетел не то вздох, не то какое-то 
восклицание среди всей свити. 

— Уіуаі! — воскликнул в восторге молодой вождь.— 
Панове полковники, есаульї, ротмистрьі,— обратился он 
к свите,— скачите к полкам своим, пусть переправляют- 
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ся скореє и строятся к атаке! Да принесу? еще зти про- 
щальньїе лучи известие богу о нашей победеї 

Поскакали более горячие и завзятьіе начальники к 
своим частям, а более степенньїе, украшенньїе проби- 
вающимся на висках морозом, нерешительно повер¬ 
нули коней и в недоумении направили их тихо через 
ручей. 

— Пьішньїй мой пане,— наклонился Чарнецкий к за- 
горевшемуся неизведанною еще страстью Потоцкому,— 
сегодня начинать атаку поздно, а с наличньїми силами 
даже опасно. 

— Почему? 

— Разорвать козачий табор без сильного артилле- 
рийского огня невозможно, а перевезти нашу тяжелую 
армату через зту вязкую тину немислимо без фашин 
и загати. 

— Но паши гусари? — обернулся резко Потоцкий.— 
Они своими всесокрушающими копьями и неудержимьім 
стремлением разорвут и фалангу Филиппа 

— Совершенно верно за фалангу Филиппа, но не за 
табор козачий. 

— Как? Полковник сравнивает козаков с могучими 
воинами древней Греции, ставит вьіше их? — даже от- 
прянул в изумлении конем молодой рьіцарь. 

— Я сравнивал не строй, а способ защитьі,— про- 
должал сдержанно, но с достоинством Чарнецкий.— 
Ясі-їовельможньїй пан, конечно, знает зти подвижньїе ко- 
зацкие крепости, но не брал их еще никогда приступом, 
а мне уж зто случалось не раз. Ведь они иногда уста- 
навливаїот даже в десять рядов свои широкие, обитьіе 
железом и скованньїе цепями колесо к колесу, вози! Как 
могут прорвать кони зту неразрьівную десятисаженную 
стену? Они напарьіваются на торчащие, как пики, оглоб- 
ли, а в зто время сидящие между возов козаки палят 
в гусар из мушкетов. О, промахи для них редки, а гусар- 
ские пики не достигаю? до козаков! Так вот, и не угод¬ 
но ли подойти к зтой Трое^°^ пехотой или перескочить 
ее кавалерией? Нужно иметь или крилатих пегасов *, 
или строить тури да подвижньїе башни. 

— По словам пана,— ульїбнулся недоверчиво и слег- 
ка насмешливо юний региментарь,— зто нечто даже 


* Пегас—-за грецькою міфологією, крилатий кінь. 
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недоступное воображениіо; но мне интересно самому 
убедиться в его неприступности... 

И, приподняв слегка свой кованньїй из серебра шлем 
с золотою чешуей, спадающей на шею, с гребнем бельїх 
страусових перьев, он дал шпорьі коню и понесся стре- 
лою в окрашенную алою мглой даль. 

Вспьіхнувший от насмешки Чарнецкий грозно сжал 
брови, но также рванул с места коня; за ним понесся 
пан ротмистр с некоторьіми из ближайшей свитьі. 

Едва Потоцкий вьінесся на небольшую возвьішен- 
ность, тянувшуюся по правому берегу протока, как пе¬ 
ред глазами его раскинулась величественная картина. 
Среди обширной глади чернел гигантским четьіреуголь- 
ником козацкий лагерь, обрамленньїй широкою, более 
светлою каймой; по углам зтой рамьі блестели, словно 
украшения, козацкие пушки. Вдоль каймьі тянулись в 
три ряда сверкающие точки. 

— Их гораздо больше, чем я предполагал,— подска- 
кал Чарнецкий к Потоцкому, остановившемуся непо- 
движно перед зтою картиной.— Взгляии, ясньїй пане, 
какой громадньїй квадрат! 

— Да, в лагере будет, пожалуй, до десяти тисяч,— 
добавил с уверениостью и ротмистр. 

— Всего только по два пса на льва! — пожал пре- 
зрительио плечами Потоцкий. 

— В поле их и десять на одного гусара мало, но за 
зтою стеной... 

— Да, их там не достанешь ни копьем, ни палашом, 
ни кривулей,— заметил серьезно пан ротмистр,— да и 
бьются они молодцом, славно! 

Потоцкий молчал и кусал себе в досаде уси. 

— Вот негодяні — прошептал сквозь зуби молодой 
есаул, перебирая плечами от резкого, своевольно охва- 
тившего его тело морозца.— Ощетинились, словно каба¬ 
ни, да и поджидают, как би запустить нам в бок клики... 

— Ощетинились! — сверкнул глазами ротмистр. — 
Да ти взгляни, пане, как ощетинились? Думаешь, ес- 
ли би нам удалось даже прорвать их вози, дрогнули б 
они, разбежались? Все би до єдиного полегли, а не до¬ 
дались би назад ни на шаг! Да! Знаю я их! 

У есаула, несмотря на его усилия, пробилась еще 
явственнее непослушная дрожь. 



Потоцкий не мог устоять на месте' от охватившего 
его задора и понесся дальше к козацким рядам; за 
ним погнались Чарнецкий и ротмистр; остальная сви¬ 
та поскакала только для вида, старайсь держаться в 
стороне. 

— На бога, яснейший пане! — кричал Чарнецкий.— 
Не слишком приближайся к собакам: зти шельмьі це- 
лятся метко. Марс поощряет отважньїх, но безумньїх 
карает... Какая-нибудь шальная пуля или стрела... 

— Мужество ясновельможного пана поразительно,— 
вскрикнул с восторгом ротмистр,— но жизнь твоя доро¬ 
га нам! 

— А мне доблесть и долг дороже ее! — бросил за- 
пальчиво своим советчикам юноша и осадил коня, толь¬ 
ко прискакавши почти на вьістрел к лагерю. 

Теперь лагерь растяиулся перед ним еще шире. Гроз- 
ііьій четьіреугольник сбитьіх широкою рамой возов пред- 
ставлял действительно необоримое препятствие, а за ним 
виутри чернели тяжельїми темньщи массами готовьіе к 
бою запорожские потуги. 

їоржественио, стройно стояли козаки, не сльїшалось 
среди них ни крика, ни насмешки, ми бо.евого возгласа; 
освещенньїе последним отблеском зашедшего солнца, 
оііи казались какими-то мрачньїми бронзовьіми извая- 
ииями, сурово поджидавшими к себе на грудь недобрьіх 
гостей. Все бьіло тихо и неподвижно в козацком лагере, 
и от зтой мрачиой тишииьі и от угрюмьіх теней, уже по¬ 
кривавших весь табор темним пологом, зта затаившая- 
ся масса казалась еще иепреклоннее, еще грознее. 

Охваченньїе сильним впечатлением, всадники также 
молчали. Вдруг в тилу их раздался звук труб и литавр. 
Потоцкий бистро оглянулся и увидел, что войска его 
переходят уже ч^ ез ру чей помешавший ему упиться 
немедленно восторгом атаки. 

— Поспешим, ясний пане,— обратился к нему Чар- 
иецкий,— вижу, что уже строятся наши полки. 

— Только легкая кавалерия, если мне не изменяют 
мои старьіе очи,— поправил ротмистр. 

У Потоцкого снова било вспьіхиула надежда риск¬ 
нуть и ударить в зто укрепление страшним натиском 
гусарских пик... но где же они, зти славньїе гусари и 
драгуни? И Потоцкий стремительно понесся назад к 
своим строящимся хоругвям. 
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в то время, когда Потоцкий доскакал, легкая кавале- 
рия стояла уже в строю с распущенньїми знаменами и 
встретила своего полководца воинственньїм криком: «До 
зброй!» 


ЬУІИ 

Центр занимали польские козаки, одетьіе в жупаньї, 
в високих барашковьіх шапках с вьіпускньїми красними 
верхами, вооруженньїе саблями да легкими пиками; на 
правом фланге стояли польские татарьі в чекменях, низ- 
ких шапочках, с кривулями й сагайдаками за спиной; 
на левом фланге бьіли польские пятигорцьі в черкесках, 
папахах с шашками да рушницами. 

— А где же мои гусарьі? — спросил у Шемберга 
гетман. 

— Не могли переправиться, ваша ясновельможность, 
через зту желтуїо топь; едва-едва переправилась легкая 
кавалерия и то разгрузила на огромное пространство 
зто болото. Драгуньї двинулись и начали.вязнуть своими 
тяжельїми конями по бріохо, а гусарьі так с первьіх ша- 
гов загрязли... засосались... 

— Гром и молния! — вскрикнул взволнованньїй гет¬ 
ман.— И зта речонка может служить препятствием к 
бою? Чтоб ночью бьіли устроеньї гати,— возвьісил он го¬ 
лос, — а к рассвету чтобьі здесь уже стояла моя артил- 
лерия и развевались все хоругви! 

— Все, что возможно, будет исполнено,— замялся..^ 
почтительно Шемберг,— но фашин нет, надо искать вер- 
болоза и лозняку. 

— Проклятие! — вскрикнул Потоцкий. 

— Но пусть не печалится ясновельможньїй: все 
уладим, добудем... а ничтожное промедление сослужит 
нам пользу... подойдут полки Барабаша. 

— Они уже должньї бьіть недалеко: я послал им в 
проводники десяток драгун,— доложил ротмистр. 

— Ну, уж ждать рейстровиков не нахожу нужньїм,— 
загорячился Потоцкий,— в лагере трусливое молчание... 
паника... мьі справимся и без них. 

— Молчание нельзя об'ьяснять паникой,— вмешался 
Чарнецкий,— черт побери! Они бросались дерзостно и 
на более многочисленньїе полки. 

— Да, они стойкиї — подтвердил Шемберг. 
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— Тьісяча перунов, как стойкиї — воскликнул рот- 
мистр. 

— Як бога кохам,—ульїбнулся Потоцкий,—ваши от- 
зьівьі, панове, порьівают меня еще больше столкнуться 
с врагом и доказать ему, что у моего Грозного, покри¬ 
того славой войска хватит и сильї, и доблести раздавить 
мятежньїх козаков. 

— Виват! Виват! — загремел взрьів восторженньїх 
приветствий. 

— Несмотря на зто,— заговорил после паузьі настой- 
чиво и серьезно Чарнецкий,— я бьі просил, ввиду скорей- 
шего осуществления ясновельможних желаний, не толь- 
ко не перетаскивать сіода артиллерии и обоза до прихода 
рейстровиков, а даже отступить назад с легкой кава- 
лерией. Клянусь моєю честью и опьітностью,— поднял он 
руку на нетерпеливое движение предводителя,— козаки, 
заметя невьігодное положение и слабость наших легких 
хоругвей, бросятся стремительно по покатости и опро- 
кинут их в болото. 

— я присоединяюсь к. мнению полковника,— накло- 
нил голову Шемберг,— позиция внизу, так сказать, под 
врагом, да еще с болотом в тилу — зто вещь невоз- 
можная. 

— Совершенно справедливо,— заметил и ротмистр,— 
разрьівать войска нельзя, а на той стороне можно и око¬ 
паться, и подождать Барабаша с Ильяшем, а потом уже 
разом окружить и разнести на клочки врага. 

Другие начальники хоругвей поддержали тоже зто 
мнение, и Потоцкий, скрепя сердце, должен бьіл подчи- 
ниться воєнному совету. 

Не только заря успела погаснуть, но и заснувший 
ветер успел уже проснуться снова, и потемневшее небо 
успело покриться чешуйчатою сетью облаков, усиливших 
мрак, когда, наконец, атаманьї и легкие хоругви возвра- 
тились назад к своєму обозу: пришлось ехать далеко в 
обход, так как по разгруженному болоту решительно 
нельзя било перебраться конем. 

Начали сейчас же устраивать боевой лагерь. 

Впереди уставили цепь из брик и фургонов, вьідвину- 
ли между них артиллерию, расставили в авангарде ши¬ 
рокою дугой спешившихся драгунов, нарядили по сменам 
конньїе разьездьі и начали окапьіваться со всех четьірех 
сторон рвами. Внутри же расставили по углам вартових 
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и развели огромньїе кострьі. Между тем и паньї велели 
разбить свои шелковьіе палатки, вьїкатить бочонки вина, 
наливок, венгржиньї, и вскоре весь воздух огласился их 
громкими возгласами, заздравньши криками и хвастли¬ 
вими поздравлениями с завтрашнею победой. 

В козацком лагере тоже мерцали огни, хотя все бьіло 
безмолвно и сурово. 

Но вот стали затихать громкие возгласьі и в поли¬ 
ском обозе. Посльїшался кое-тде густой храп, тихое 
фьірканье лошадей, и мирная ночь спустилась над зтими 
еще живьіми, но уже обреченньїми смерти людьми. 

Еще солнце не показьівалось на горизонте, а все уже 
кипело жизнью в польском лагере. Играли трубьі, били 
барабани, предводители строили свои полки. К Потоцко- 
му, осматривавшему грозньїх гусар, подскакал рижий 
Шемберг. 

— Ясний наш вождь,— преклонил он клинок обна- 
женной сабли,— мои лазутчики принесли мне известие, 
что рейстровики уже недалеко, идут к нам... вои там, за 
гайком; с минути на мииуту оии должиьі бить здесь. 

— Отлично, пане полковнику, ми подождем их при- 
бьітия. Строиться и ждать! — скомаидовал Потоцкий 
войскам и, пришпорив коня, направился к иебольшому 
пригорку, возвьішавшемуся среди лагеря. За Потоцким 
последовали Чариецкий, Шемберг, ротмистр и другие 
панн. 

Перед глазами их открьілась освещенная восходящим 
солнцем обширная равнина и огромньїй козацкий табор, 
занявший своєю тяжелою массой весь ее горизонт. 

— У них мало орудий,— заметил сквозь зуби Чар- 
нецкий, всматриваясь в длиниьій ряд козацких укреп- 
лений. 

— И положение их не совсем удобно, — прибавил 
Шемберг.— Когда подойдут рейстровьіе, нам не трудно 
будет опрокинуть весь их табор. 

— Еще би! — раздалось то здесь, то там.— Труси! 
Смотрите, как притихли; небось, теперь и не задеваїот 
нас, как в бьілое время! 

— Да постойте, пьішное рицарство,— заметил рот¬ 
мистр,— они понадвинулись к реке. 

— Клянусь найсвентшей маткой — зто так! — во- 
скликнул изумленньїй Потоцкий.— Они били вчера за 
полмили, а теперь на скате! 
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— Какая дерзостьі — вьіхватил са'блю Чарнецкий. 

В зто время на краю горизонта показались какие-то 
смутньїе, миражньїе линии. 

— Они! Рейстровики! — крикнул громко Шемберг.— 
Ветра нет... Что-то колеблется маревом... Зто наши стяги 
и хоругви. 

— Рейстровьіе, рейстровьіе!—раздались кругом гром- 
кие возгласьі.— Вон видньї и кони! 

— Уіуаі! Рейстровьіе! Подмога! Подмога! — замаха¬ 
ли шапками паньї, а за ними жолнерьі, и громкие крики 
огласили весь лагерь. 

— Но откуда они достали коней? — заметил с изум- 
лением ротмистр; за шумньїми проявленнями восторга 
иикто не обратил виймання на его слова. 

Только драгуиьі молчали, посматривая нерешительно 
друг на друга из-под своих кругльїх, отороченньїх сталь¬ 
ною сеткой шеломов. Казалось, какая-то общая затаенная 
мьісль охватьівала их всех и смущала сердца. Но, увле- 
ченньїе нетерпением, и предводители, и жолнерьі не за- 
мечали тревожного состояния своих сотоварищей. Меж- 
ду тем движуїдиеся облики вьірезьівались все яснеє и 
яснеє, и через четверть часа предводители действительно 
могли уже различить стройньїе колоиньї приближающих- 
ся полков 

— Молодец Кречовский! Поспел! Как раз вовремя! 
Стоит наградьі! — посльїшались среди панов громкие 
восклицаиия. 

— Ну, уж мьі теперь их всех живьем переловим! На 
арканах приволочим к гетману песьих сьіиов! — кричали 
хвастливо рьіцари то в той, то в другой группе, размахи- 
вая саблями и руками. 

А волнующиеся линии конницьі все вьітягивались и 
вьітягивались... Они направлялись от Днепра, но по 
странной случайности двигались не по зтой стороне ре- 
чонки, а по другой, неприятельской... 

Молодой гетман не замечал зтой странности, а, от- 
давшись весь воинственному азарту, жадно следил за 
приближающимися колоннами и мьісленно летал уже 
с окровавленною саблей в руке среди смятьіх и разбе- 
гающихся врагов. 

— Ах, как они медленньї! Как медленньї! — горячил 
он в нетерпении коня. 

— Но они, черт побери, слишком приближаются к 
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лагерю иеприятеля! — пробормотал сквозь зубьі Чарнец- 
тч'ий, сжимая свои широкие, почти сросшиеся брови. 

— Да,— заметил и региментарь,— бьіть может, они 
’ле знают брода. 

— А проводники? — спросил каким-то неверньїм го¬ 
лосом ротмистр. 

— Дя... Никто не вернулся пока,— повернул тревож- 
но Шемберг коня, чтобьі лучше рассмотреть движение 
рейстровиков. 

— Слишком! Чересчур приближаются к неприяте- 
лю,— заволновался Потоцкий,— могут попасть в ло- 
вушку... 

— Да чего им бояться? — вьіхватился чей-то задор- 
кьій, молодой голос, но он прозвучал как-то странно в 
охватившей вдруг всех тревожной тишине. 

— Смотрите, смотрите! Неприятель с их сторонні раз- 
мьїкает табор,— горячился юньїй полководец,— сейчас 
последует вьілазка!.. За мною! На вьіручку товарищей!— 
вьіхватил он свою саблю. 

— До зброй! — подхватили некоторьіе. 

Но в зто время раздался бешеньїй рев Чариецкого: 

— Проклятье! Измена! 

— Измена! Погибель! — вьірвался один общий вопль 
из сотен грудей. 

Рядьі расстроились, жолнерьі побросали оружие. Все 
бросились в смятении и ужасе к окопам. Но сомневаться 
тут бьіло уже нечему. Распустивши свои козачьи бунчу¬ 
ки и знамена, войска стремительно мчались при звоие 
труб и литавр в широко распахнувшиеся обт^ятия козац- 
кого табора. Дружньїе, радостньїе возгласьі тьісяч голо- 
сов оглашали там воздух с прибьітием каждой новой 
волньї. Все у козаков оживилось и заволновалось. 

Пораженньїе, безмолвньїе стояли поляки, не веря 
своим собственньїм глазам. Но вот прошла мииута пер- 
вого ужаса, и тьісячи обезумевших от ярости криков 
огласили весь лагерь. В мгновенье все изменилось: испу- 
ганньїе, бледньїе, растерянньїе лица смотрели с ужасом 
друг на друга, толпясь беспорядочньїми, сбившимися 
массами. 

— РІзмена, погибель! Измена! — раздавалось кру¬ 
гом. Только драгуньї не разделяли общего ужаса: с за- 
горающимися восторгом глазами они напряженно 
следили за движением рейстровьіх войск, прислуши- 
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ваясь к родньїм боевьім звукам, долетавшим к ним из- 
далека. 

— Клятвопреступники! Вероломцьі! — сжимал в от- 
чаянии руки молодой предводитель.— Они клялись, и та¬ 
кая гнусная измена! Пусть позор покроет их головьі на 
веки веков! Но мьі поляжем здесь братски, панове, один 
подле другого, а не отступим назад! 

Паньї молчали. 

— Отчаиваться нечего, панове,— заговорил уже бод- 
ро, овладев собою, Чарнецкий.— Правда, гнусная измена 
лишила нас возможности взять штурмом их лагерь, но 
мьі еще можем защищаться. Надо послать только гонца 
за помощьіо к гетмаиам, окопать лагерь, укрепиться. 
А когда придет подмога, о, тогда мьі отплатим им за 
измену,— будут помнить до судного дня! 

Пьішиая, разряженная, увешанная оружием шляхта 
несколько ободрилась и бросилась делать, в свою оче- 
редь, распоряжения по войскам. 

А среди толпьі драгун волнение все росло и росло и, 
казалось, достигло вьісшей степени. Более всех волно- 
вался молодой еще украинец в драгунской форме. 

— Братчики! Друзи! Родньїе!—вскрикнул он вдруг, 
не видержавши, и оборвал рьіданием слова. 

Все оглянулись. Молодой драгун, забивши все окру- 
жающее, с восторгом указивал товаришам на исчезав- 
шие в козацком таборе рейстровьіе войска. 

— Холоп! — крикнул бешено Чарнецкий; взвизгнула 
сабля и опустилась клинком на голову козака. Раздался 
тупой лязг, и без слов упал, словіїо сноп, молодой козак. 
Еще и восторженная ульїбка не успела слететь с его 
лица, но густая волна крови хлинула в одно мгновенье 
из разрубленной голови и, заливши все лицо, разлилась 
по земле широким красним пятном. Мрачно расступи- 
лись вокруг трупа драгуни. Все замолчали и потупились. 
Какое-то тоскливое и тяжелое смущение охватило всех 
при виде первой пролившейся в лагере крови. 

В зто время в козацком лагере вспьіхнул огонек, бе- 
лое облачко покатилось кольцами по траве, и через 
мгновенье тяжелий грохот всколихнул весь воздух 
кругом. 

Страшное чудовище посилало свой первьій привет. 

Между тем рейстровики, проскакавши мимо польских 
окопов, вьехали в козацкий лагерь. 


28 М. Старицький, т. V, кн. II 
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Посредй широкого майдана, окруженного со всех 
сторон войсками, собралась вся козацкая старшина. 
Впереди всех сидел на белом коне сам гетман Богдан 
Хмельницкий. Одетьій в бельїй парчовьій жупан, с бельїм 
знаменем в левой руке и с серебряною булавой в правой, 
он мог бьі казаться каким-то блестящим архангелом, 
если бьі не глаза его, мрачно горевшие на суровом и тем¬ 
пом лице. Над головою гетмаиа свивались и развивались 
малиновьіе козацкие знамена; бунчужиьіе товарищи дер¬ 
жали за ним бунчуки. По бокам гетмана, вьістроив коней 
полукругом, помещались Богун, Кривонос, Небаба и дру¬ 
гая старшина. Довбьіши били в котльї, литаврьі и бубиьі. 

Но вот показались первьіе лавьі рейстровиков, и оглу- 
шительньїй, радостньїй возглас прокатился над всею 

МНОГОТЬІСЯЧНОІО толпой. 

Войска все вливались и вливались, затопляя и май¬ 
дан, и все свободньїе места, и, казалось, с каждою их 
волной новая отвага и решимость вливались в сердца 
козаков. 

Когда наконец все вошедшие войска вьістроились 
стройньїми рядами, шесть вьібориьіх козаков отделились 
от них и под'ьехали к Богдану, держа в руках бунчуки 
и знамена. 

— Кланяємся тебе, гетмане-батьку, и всему славно¬ 
му товариству,— произнесли они, торжественно кланяясь 
на все сторони и слагая у ног Богдана знамена и бунчу¬ 
ки,— приходим мьі под твоє знамя служить церкви свя- 
той и матери нашей Украйне! 

— Слава! Во веки слава! — раздался кругом вооду- 
шевленньїй возглас и прокатился громом по всем чер- 
неющим рядам. 

— Братья, рьіцари-молодцьі! — начал громко Хмель¬ 
ницкий, подьімая свой бунчук. 

Все кругом замолчали. 

— Пусть будет ведомо вам, что мьі взялись за ору- 
жие не ради добьічи и славьі, но ради оборони своей 
жизни и наших жен и детей. Все народи имеїот свои 
земли, лиси имеют нори, птицьі — гнезда, только не- 
счастньїм козакам негде в своей родной земле буйньїе 
голови преклонить. Все отняли у нас поляки — и честь, 
и свободу, и веру. Зто за то, что ми жизни своей не 
щадили, обороняя польское королевство от тяжких вра- 
гов, расширяя его предели. Не они ли назнвают вас 
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хлопами и бьідлом? Не они ли замучили ваших гетма- 
нов, вашу старшину? Не они ли отдали нечестивьім 
ваши святьіни и храмьі? Не они ли зверски катуют 
ваших братьев, и жен, и детей? О, доколе же мьі будем, 
панове-братья, невольниками в родной земле? Бедньїе 
мученики, погибшие за край и за веру, просят вас, 
братья, отмстить за их страшную смерть. 

— Отмстим! Поляжем! Веди нас, батьку! Гетману 
слава! — раздались кругом восторженньїе возгласьі. 

Шапки полетели вгору. Обьятия, крики, поцелуи, сле- 
зьі, проклятия — все слилось в каком-то общем, захва- 
тьівающем порьіве. 

— Зх, бей меня нечистая сила! — ударил шапкой по 
земле Кривонос, когда улеглись первьіе порьівьі стихий- 
ного воодушевления.— Да клянусь своєю головой, стоило 
пережить все наше горе, чтобьі дожить до такого свет- 
лого дня! 

— Веди нас, батьку! Пусти добьівать лядский обоз!— 
закричали разом Богун, Ганджа, Чарнота, Морозенко и 
другие козаки, обступая Богдана. 

— Веди, веди! — подхватила окружающая старшина. 

— Стойте, панове,— остаиовил всех Богдан,— потер¬ 
пите, еще осталось немного терпеть. Не виходить из-за 
окопов в поле! С божьей помощью условимся со своими 
союзниками, а тогда уже ударим наверняка. 

Беспрекословно разошлись начальники к своим отря- 
дам, исполняя строгий гетманский наказ. 


их 

Отдавши последние приказания, Богдан отправился 
в свою палатку в сопровождении Крсчовского, Кривоно¬ 
са, Богуна и других. 

— Друзи и товарищи мои! — начал Богдан, когда 
старшина уселась вокруг стола, и вход закрьілся.— 
Правда, наши сильї теперь удвоились, и победа, по всей 
вероятности, осталась бьі за нами, но у нас почти нет 
арматьі, а у поляков много горлят, да еще клятьіх, убой- 
ньіх. Добьівать сразу их лагерь стоило бьі слишком до¬ 
рого: много пролилось бьі нашей крови, а ее нужно 
щадить и беречь; а с союзником мьі можем их задавить 
в их склепе и добьіть все их добро без труда. Беллона 
любит и риск, но больше уважает проницательность и 
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разум. Мьі должньї не победить, а раздавить вьішедшее 
против нас войско, чтобьі весть о гіашей страшной побе- 
де сковала ужасом лядские сердца, вселила бьі веру 
и бесстрашие в наши войска и прокатилась бьі громовьім 
ударом по всей Украйне. От зтой победьі зависит все 
наше дело. Позтому я и хочу ударить наверняка. 

— Твоя правда, пане гетмане! — согласилась стар¬ 
шина. 

— Но Тугай-бей уклоняется — продолжал Бог¬ 
дан,— хитрьій татарин! Он не доверяет нашим потугам. 
Я послал ему известие о нашем усилении и буду просить 
начать битву. Бьіть может, теперь он станет решительнее. 

— Ладно, батьку! — одобрили старшини распоря- 
жение гетмана. 

— Мьі тебе верим и разум твой чтим, а воле твоей 
коримся бесперечно. 

А Морозенко уже мчался стрелой с поручением Бог¬ 
дана к Тугай-бею. 

Утро стояло влажное, тумаїїиое. Кругом молодого 
козака расстилалась изумрудная долина с мягкими по- 
логостями, покритими то там, то сям кудрявьіми силуз- 
тами окутаниьіх мглоіо дерев. Палево, за извилистою 
гривой оситияга и светльїми проблесками води, темнел 
длиипоіо полосой польский обоз. Сердце Олекси билось 
как-то горячо и тревожно, легкий морозец пробегал по 
спине... Но не страх,— нет, какое-то другое чувство, де- 
лавшее все его движения необьїкновенно смелими и лег¬ 
кими, а мисли удивительно меткими, охватьівало теперь 
козака. 

— Так, так, скоро в бойї И поквитаємся ж за все, 
други,— повторял он вполголоса, сжимая коня острога¬ 
ми,— и за других, и за себя!.. 

И при зтих словах перед глазами козака вставала 
такая близкая черноволосая головка с большими, испу- 
гаиньїми глазами, и казалось ему, он сльїшит ее детский 
голосок: «Олексо, а когда ти вьірастешь, ти женишься 
на мне?» Где-то, где-то она теперь, бедняжка? Да и жи¬ 
ва ли еще? Думает, что Олекса забил ее... Олекса... Да 
нет, нет!.. Надейся и жди, Оксаночка! Господь милосерд¬ 
ний не оставит нас! Завтра битва, а там в Чигирин». 

Окруженннй своими мурзами, свирепьій и дикий Ту¬ 
гай-бей сидел на куче сложенньїх конских кож и молча 
щелкал орехи, запивая зто лакомство кумисом, когда 
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к нему ввели Морозенка. Молча, с непроницаемьім ли¬ 
ном вьіслушал он пьілкую речь козака, то оскаливая 
свои крепкие бельїе зубьі, закладьівая орех в рот, то 
сплевьівая на сторону шелуху. 

— Да будет благословенно имя аллаха, дающего 
всем дьіхание,— произнес он наконец,— что он послал 
моєму побратиму такую подмогу; но пусть Богдан не 
слишком доверяет козакам: кто раз изменил, может из- 
менить и в другой раз. 

— Они не изменили, блистательньїй повелитель,— 
вспьіхнул Морозенко,— они только пристали к своим 
братьям. 

— Пек! Но ведь они виступали против них. 

— Нх принудили силой, гроза неверньїх. 

— Шайтан! В случае неудачи козаков они будут го¬ 
ворить то же самое. 

— Неудачи бить не может! — вскрикнул горячо Мо¬ 
розенко.— Победа в наших руках: могучий властелин 
сам зто видит своим орлиним, прозорливим оком. 

— Клянусь аллахом, да! — поднял Тугай свои чер- 
ньіе, косьіе глаза.— А потому я не знаю, о чем хлопочет 
доблестньїй брат мой, источник отваги и боевой муд- 
рости! Победа так очевидна, неприятель иичтожен, в кап¬ 
канах... Стоит ли на него подимать разом два клинка? 

— Пан гетман желает раздавить их с двух сторон 
сразу, чтобьі меньше пролить родной крови. 

— Гм... каждому полководцу кровь своих дорога,— 
мотнул головою Тугай-бей и замолчал, сдвинувши чер- 
ньіе брови, причем лицо его приняло жестокое, непре- 
клонное вьіражение.— Впрочем, я подумаю... Ступай! — 
махнул он рукой, и Морозенко вьішел. 

Цельїй день просидел Морозенко в стане Тугай-бея. 
Татари угощали его и кониной, и шашликом, и чихирем, 
но ни ответа не давали от своего повелителя, ни самого 
его не пускали назад. 

Долго томился Морозенко; тревога уже начинала 
не раз мутить его кровь, подбираться мучительньїм хо¬ 
лодом к сердцу; нехорошие думи овладевали мало-пома¬ 
лу его головой. Он уже сорвался било лететь и без от¬ 
вета, да и то не пустили, словно пленника. Тогда Моро¬ 
зенко решил отважиться на все темной ночью и стал 
поджидать ее с нетерпением. Как вдруг поздним вечером 
оживился весь табор: поймали какого-то поляка, посла 
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из польского обоза, и, заарканенного, бледного, измож- 
денного, потащили в шатер Тугай-бея. 

Через минуту поднялась во всем лагере суєта. Ввіхо¬ 
дили из шатра мурзьі, передавали что-то радостное та¬ 
тарам, те в свою очередь сообщали другим, и всюду 
росло веселое настроение. Хотя Морозенко и понимал 
по-татарски, но из бьістрьіх их речей не миогое мог уло¬ 
вить,— он только догадался, что перехвачено какое-то 
письмо, что полякам очеііь худО;.. 

Вскоре позвали и его к Тугай-бею. Теперь и Тугай- 
бей, и все мурзьі смотрели дружески, приветливо. 

— Передай нашему брату и союзнику,— произиес 
важно и торжественно Тугай-бей,— наш братский при- 
вет и вечньїй барабар. Хотя расчет и велел бьі нам удер¬ 
жать своих воинов от первой битвьі, но, ввиду того, что 
побратьім наш желает виступить с нашею рукой, мьі 
готовьі заставить умолкнуть рассудок и послушаться 
голоса сердца. Пусть не тревожится брат мой: мьі встре- 
тимся с ним при звуках труб и при браииьіх кликах... 
Дети аллаха мешают в дружбе кровь с кровью и душу 
с душой... 

Над козачьим лагерем висела уже глухая темная 
ночь. И люди, и кони, и суетливьій радостіїьій гам давно 
уже улеглись и смолкли, лишь ветер не улегся, а вьіво- 
дил какую-то плаксивую ноту да вартовьіе переклика¬ 
лись ему в тон... Впрочем, не сп-ал еще один человек в 
лагере, предводитель зтой грозной сильї,— гетман Бог¬ 
дан; он бьістро ходил взад и вперед по палатке, оста- 
навливаясь, прислушиваясь, и, подавленньїй каким-то 
необоримьім волнением, то садился к столу и сжимал 
себе голову, то отхлебьівал из стоявшого на столе кубка. 

Не робость, а какое-то жуткое чувство, смешаиное 
из неотвязньїх сомнений, из едких желаний проведать, 
что сулит завтрашний день, из невольного трепета перед 
битвой, шевелилось пауком в его груди и застилало 
паутиной и сердце, и мозг; в зтой паутине путались, вяз- 
ли обривки мислей, неразрешимьіе вопроси и бросали 
гетмана то в жар, то в озноб. 

«Да,— стучало у него в висках,— завтра... завтра... 
завтра... роковой час... секирой висит... Но судьба за 
нас... победа несомненна... такое единодушие...— бодрил 
себя гетман, но безотчетная тревога подтачивала тут же 
его бодрость: — А артиллерия?.. Наша ничтожна... три- 
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четьіре калеки, а там,., да и гусарьі, ведь если они 
ринутся со своими страшивши копьями — нашим не 
устоять: ни пулей, ни стрелой не прошибешь их лат и 
шеломов, а малейшее колебание, ничтожньїй перевес 
в натиске врага — и паника может охватить еще не 
окрепших, не уверенньїх в победах... Оттого-то для вер- 
ности первого удара и нужно бьі бьіло татар,— ой как 
нужно бьіло бьі! А Тугай-бей словно уклоняется, да вот 
и Морозенка до сих пор нет! — затревожился вдруг 
Богдан.— Отчего? Давно бьі пора! Ведь Чамбул рукою 
подать... Или не застал Тугая? Но нет! Бей никогда не 
оставит своих полчиш,,... Или схвачен поляками и на 
пьітке конает? Только Морозенко ужом пролезет, ветром 
пролетит, пиявкой вьіскользиет, а живьім в руки не даст- 
ся! ІТу, а если Тугай?..— сьіпнуло ему словно снегом за 
ЦІЄЮ. — Нет, нет!.. Прочь, черньїе мьісли!» 

Богдан отдернул полу палатки и стал всматриваться 
в черную мглу: далеко за речкой мерцали огни польско- 
го лагеря, словно волчьи зрачки, но так тускло, что Бог¬ 
дан подумал, не пал ли туман? «Но ведь при ветре тума¬ 
на не бьівает? А может бьіть, моросит? Ах, кабьі дождь, 
вот бьі помощь бьїла, так помоідь!» 

— Зх, где тьі, моя доля? — даже вскрикнул он, про- 
низьівая пьітливьім оком тьму ночи.— ГІобратьім... Не- 
ужели?.. — зашептал Богдан побелевшими губами.— 
Боже, не попусти! — сжал он руки с такою силой, что 
пальцьі захрустели.— Тьі дал мне знак неизреченного 
милосердия, не отврати же лицо от рабов твоих! 

Долго стоял Богдан в молитвенном зкстазе, а потом, 
словно просветленньїй и успокоенньїй упованием, бодро 
воскликнул: 

— Зх, да что же зто я кисну, словно баба перед по¬ 
логами? Заварено пиво, нужно распивать, а слепую долю 
можно и за косьі! — и, нахлобучив шапку, он вьішел из 
палатки и направился по лагерю в передовую линию. 

Ветер освежал его пьілающее лицо, бьістрая ходьба 
усмиряла душевное волнение. Богдан подошел к гарма¬ 
шу Сьічу, которьій с тремя гарматами и небольшим отря- 
дом присоединился вчера к главному табору. С бритой, 
огненного цвета головой, с огромньїм оселедцем, закру- 
ченньїм за ухо, в чудовищньїх усах, он не только уже не 
напоминал давнего, золотаревского дьяка-звонаря, но 
мало бьіл похож и на того новичка на Запорожье, что 
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поднял плечом цельїй дуб. Богдан посьілал его лазутчи¬ 
ком в Кодак повьіведать о настроєний тамошнего гарни- 
зона и повьісмотреть на случай приступа слабьіе сторонні 
крепости. Сьіч блистательно исполнил поручение гетмана 
и успел еще украсть одну пушку, снял собственноручно 
дуло с лафета и вьіволок его за мур, а два других ору- 
дия вьівез из Присечья, где ковали их кузнецьі. 

Начинался мутньїй рассвет, но окрестности еіде то¬ 
нули в сумраке ночи. 

— Здоров будь, Сьіч,— приветствовал его Богдан,— 
я на радостях вчера забьіл и поблагодарить тебя и рас- 
спросить хорошеиько. 

— Благодарить-то, ясньїй гетман, не за что,— попра- 
вил смущенно Сьіч свои всклокоченньїе усьі,— не велика 
штука позвонить, бовкали ведь мьі прежде в звоньї. 

— Что прежде! Теперь вот как бовкнешь. А на Ко¬ 
дак надеяться можно? 

— Да залога (гармизом) там хоть и не совсем наша, 
а суть добрьіе приятели, вот только сам комендант... но 
«аще будем толцитися, то и отверідется» Вот зто от 
них и подарок,— ударил он рукою по медпому жерлу,— 
добрая пуколка, а вот те две иашей работьі. 

— А попробовать бьі,— осмотрел Богдан и железньїе 
пушки,— если только годяїдие, так твой подарок что 
писанка к вельїкодию,— мьі совсем без гармат. 

— Отчего не попробовать, можної — осклабился са- 
модовольно Сьіч.— Гей вьі, лежебоки,— гаркнул он на 
своих подручньїх,— восстаньте и несите набои! Только 
вот клятьіе ляхи забрались далеко, вон-вон перенесли 
лагерь свой аж на возлобие. 

— А, вот оно что? — взглянул пристально Богдан и 
удивился.— То-то мне и самому показалось, что как 
будто не там, где вчера. Стало бьіть, они нас боятся, не 
нападать, а борониться лишь помьішляют. 

— Будет им «вскую шаташася»...* ** а ну, дай-ка я на¬ 
веду зализну бабу,— примеривал и прилаживал дуло 
клиньями Сьіч.— А ну, гармаше, пали, посьілай им по¬ 
дарок. 

— На добрую память! — приложил тот фитиль к 
поличке. 


* «Як будемо стукати, то й відкриється» (старослов.). 

** ,.,«чому метушитися» (старослов.). 
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Вспьіхнул на пановке светльш обл'ачком порох, и в 
то же время из жерла орудия вьілетел длинньш столбом 
бельїй дьім и покатился по траве расширяющимися бе- 
льіми кольцами; воздух потрясся страшньїм грохотом; 
тележка с орудием подскочила, ближние козаки сорва- 
лись с земли и вьітаращили спросоння глаза. А Богдан 
с Сьічом всматривались, приставив ладони к глазам, 
в неприятельский лагерь. Вот наконец у подножья холма 
взрьілась земля и подскочила вверх, словно ее подбросил 
кто лопатою. 

— Зх, не докинула, клятая баба! — почесал Сьіч за- 
тьілок.—- И кашлянула, кажись, добре, а не доплюнула... 

— А иу, с той,— указал Богдан на другую железную 
пушку. Зарядили и другую; Сьіч не пожалел пороху... 
Гряиул вьістрел, орудйе так рвануло назад, что тележка 
под ним опрокинулась, сломала колесо другой, а самое 
дуло чуть не отшибло у Богдана ноги. 

— Вот бешеная,— отскочил он,— своих калечит! 

— Н-да, норовистая,— заметил философски и Сьіч,— 
впрочем, зто с непривьічки подскакивает... Обойдется! 
А только вот не донесла чертова верша, натуги настоя- 
щей нет! Давай попробуєм «панянку». 

Гаркнула медная пушка, да так, что и гармаши от- 
шатнулись, закрьівши уши руками. Все затаили дьі- 
ханье... Вдруг на окраине польского лагеря что-то вски- 
иулось, полетели в разиьіе сторонні щепки, шарахнулись 
и кони, и люди. 

— Донесла! Угодила!—закричали громко и радост- 
но гармаши.— Переполоху-то, переполоху какого натво¬ 
рила! — тер себе от удовольствия руки Сьіч.— Ишь, как 
метнулись! Ха-ха-ха! 

Многие из проснувшихся козаков подошли к гарма¬ 
шам. Образовалась порядочная куча людей. Удачньїй 
вьістрел Сьіча привел всех в восторг; посьіпались одо- 
брительньїе ОТЗЬІВЬІ и остротьі. 

Но не успели еще и зарядить второй раз медной «па¬ 
нянки», как взвился и побежал из польского лагеря 
длинною струей дьім, один, другой, третий... Все сразу 
притихли и переглянулись. Несколько кратких, но пока¬ 
завшихся бесконечно длинньїми мгновений стояла тиши- 
на, вдруг что-то неприятно загоготало в воздухе, словно 
его засверлил кто-то с визгом. Звук усиливался с иеимо- 
верною бьістротой и каким-то порьівистьім чудовищньїм 
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дьіханием пронесся вьісоко вправо. Все невольмо при¬ 
гнулись и наклонили свои головьі... Тогда только доле- 
тел грохот и прокатился за лагерь умирающим зхом. 

— Кланяйтесь, братцьі, пониже челом им! — захохо- 
тал Сьіч.— Коли каждому лядскому буханцу такая 
честь, так и шее будет накладно. 

Все как-то смешались и сконфузились. 

— Напрасно тьі, Сьіч, пристьідил товарьіство,— за- 
ступился добродушно Богдан,-^ наш козацкий звьічай 
таков, что и ворогу отдаем челом; дальше на всякое 
чиханье не наздравствуешься, а на первьій раз за ласку 
лаской. 

— Спасибо, ясновельможний батьку, что за нас за- 
ступился,— загалдели козаки, махая шапками. 

— А вот мьі еще по батьковскому совету и им ласку 
пошлем,— приложил Сьіч фитиль к «панянке». 

— Только тьі не утруждай ее чрезмерно; на всех 
горланов ляшских ее не стаиет, да и лучше не драз- 
ііить ос, а то видишь, как онн далеко хватаїот, могут 
надоесть... А вот как перейдем па ту сторону, тогда и па¬ 
ши гармати наддадут, понатужатся, так ляхам невтер- 
пеж станет. 

Шутливьіе слова гетмана бодрили всех и подмьівали 
на бой, на молодецкуіо схватку; лица у козаков горели 
возбуждением, глаза играли отвагой. 

Богдан шел обратно по проснувшемуся уже, ожив- 
ленному лагерю и всюду встречал горячие приветствия, 
на которьіе отвечал задушевно, тепло, подьімая во всех 
дух величием цели зтой борьбьі и полною верой в ее 
славний исход. Л 

А ядра между тем хотя и не часто, но проносились 
с гоготаньем над лагерем, или погружались с шипеньем 
и фонтаном брьізг в тину Жовтих Вод, или с треском и 
звяканьем попадали в вози, разбивая колеса, полудраб- 
ни, опрокидьівали их, попадали иногда в коней и произ- 
водили смятение. В нньїх местах раздавались по време- 
нам проклятия и стоньї. Впрочем, обстреливание козац- 
кого лагеря шло лениво, временами затихая совсем; 
у поляков било немного дальнобойньїх орудий, а козаки 
с одной «панянкой» вскоре умолкли. 

Так прошел день. Прекратив пальбу, поляки тихо и 
молча окапьівали и укрепляли свой лагерь, не помьішляя 
уже о нападении, а готовясь лишь к обороне. Молодой 
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Потоцкий рвался сделать хоть вьілазку, хоть открьіть 
сильньїй артиллерийский огонь, но военньїй совет убе- 
дил его не предпринимать никаних вьізовов к бою впредь 
до прихода вспомогательньїх войск. Скрепив своє пьіл- 
кое сердце, молодой регимеитарь должен бьіл подчи- 
ниться зтой раде и просил лишь бога, чтоб козаки их 
первьіе задели, чтоб подали первьіе повод к битве. 

В козацком лагере стоял между тем весельїй шум 
и росло доброе оживление. Кто исправлял, снаряжал 
оружие, кто рассказьівал про боевьіе схватки и случаи, 
кто передавал про неистовства панов и посессоров, кто 
рисовал картиньї предстоящей расплатьі. В иньїх местах 
играли в сурмьі и трубьі; в других бандурист играл на 
бандуре и пел про рьіцарские подвиги козаков, про славу 
бессмертньїх героев; в третьих хор подхватьівал удалую 
песню. 

Цельїй день Богдан не садился и даже не входил в 
свою палатку: он боялся бьіть наедине, остаться со свои- 
ми думами. Морозенко не возвращался назад. Богдан 
послал другого есаула к Тугай-бею, но и тот словно 
упал в пропасть. Жгучая, сверлящая трсвога за своего 
союзника-побратьіма охватьівала гетмана с каждьім мгно- 
вением все больше и больше, терзая всякими предполо- 
жениями. 

Настуїіил и вечер, сумрачньїй, почти осенний; начал 
моросить мелкий дождик. Завернувшись в сиряки и вид- 
логи, козаки улеглись возле пьілавших костров. Богдан 
шел от Кривоноса и не знал уже, завернуть ли ему в 
свой намет или сесть на Белаша и полететь самому к 
Тугаю, как вдруг навстречу ему вьібежал джура и сооб- 
щил, что Морозенко возвратился и ждет в намете ясно¬ 
вельможного. 

Богдан даже ухватился за воз — таким варом об¬ 
дало его зто известие; несколько мгновений простоял он 
неподвижно, усиливаясь захватить в грудь побольше 
воздуха, и потом бьістрьіми шагами двинулся к своей 
палатке. 

Увидя Морозенка, он даже не спросил у него ничего, 
словно не хватило на зто звука, а лишь уставился на 
него мучительно-вопросительньїм взглядом. Когда же 
Морозенко передал ему последние слова Тугай-бея, то 
Богдан не вьідержал и воскликнул: «Прости мне, боже, 
мои сомнения и духа уньїния не даждь ми!» 


443 



^x 

Бьіло за полночь; беспросветньїй мрак скрьіл уже 
своим пологом оба лагеря и полз к Жовтьім Водам; мел- 
кий дождь моросил и усиливал его еще больше. Среди 
однообразного шума дождевьіх капель посльїшались 
вдруг у берега речки чвакающие звуки конских копьіт 
и в клубившейся тьме показались неясіїьіе силузтьі не- 
скольких всадников. 

— Тьі ж, Морозенко, добре знаешь, где другой 
брод? — посльїшался среди всадников сдержанньїй голос, 
звучавший густьім басом. 

— Так, так, пане полковнику,— ответил другой, мо- 
лодой, голос,— как ездил к Тугаю, все вьіглядел гораз- 
до; тут ляхи разгрузили, а там дальше перебраться 
чудесно, и вербьі густо растут... За ними и притаиться 
можно. 

— Гей, пайове атаманьї,— пробасила тихо гигант- 
ская тень,— за нами ведите хлопцев ключом, да чтоб 
и мьішь не проснулась. 

ГІриказаііие передалось шепотом от одного к другому, 
и за первьім всадником потяиулись длимиоіо верепицей 
силузтьі конньїх фигур, вьіпльївая из тьмьі и погружаясь 
через миг в нее сиова. 

Далеко левее зтого места кто-то брехался конем в 
тине и хотя не полньїм голосом, но все же довольно вну- 
шительно ругал речку: «А чтоб тьі всохла, жовта тваню¬ 
ка! Ишь, ни взад, ни вперед». 

— Да куда тьі, Чарнота, залез? — раздался из тьмьі 
резкий шепот.— Налево вьібирайся: еще далеко до броду. 

— Хоть дулю под нос — не видно! 

— Дай повод, я тебя проведу; нам ведь еще гонов 
за двоє переходить. 

— Веди, веди; ведь тьі, Ганджа, верлоокий, как 
волк,— ночью видишь. 

— Ха-ха-ха! — засмеялся вожак.— Сегодня все, брат, 
станем волками, как накинемся на ляхов невзна- 
чай. Ну, теперь проворнеє: наши уже ушли... догнать на- 
до. Гайда! 

И две тени потонули во мраке. 

Между тем в козацком лагере, по-видимому спавшем 
мертвецки при потушенньїх даже кострах, происходило 
в действительности что-то необьїкновенное. Таинственно 
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и суетливо двигались теми, рассьшаясь по табору и сое- 
диняясь потом в стройньїе массьі. С правой стороньї у 
разомкнутьіх возов мерещилась распльївчатьіми в су- 
мраке очертаниями фигура гетмана на коне, окруженная 
атамаиьем; неторопливьім, уверенньш тоном делал он 
свои последние распоряжения. 

— Тьі, Кривонос, со своими славньїми пехотинцами 
перейдешь вброд Жовтьіе Водьі и подкрадешься на доб- 
рьій мушкетньїй вьістрел к лядскому лагерю; рассьіпься 
между кустами и начни щелкать о панские брюхи орехи. 
Тьі, Кречовский, с рейстровиками заляжешь за Кривоно¬ 
сом густьіми лавами, там как раз єсть и лощина, а Богун 
со своим конньїм отрядом переправится немиого правеє 
и прикроет вал, я же с моими бесстрашньїми запорож- 
цами подойду слева и займу центр. Коли ж Кривоносовьі 
осьі доймут пьішиуіо шляхту и заставят ее вьійти в поле, 
то первьій ее натиск встретит Богун и привлечет к заса- 
де. Если же они отважатся двинуть на нас и главньїе 
сильї, то я их приму на свою грудь. А вьі тогда, друзи, 
тьі, Кривонос, со своими вовгурами, и тьі, Кречовский, 
с рейстровиками, киньтесь в их лагерь, а с тьілу еще 
пригнетит Тугай-бей. Тьі же, Небаба, и тьі, Нос, остає¬ 
тесь с резервами в лагере. Переправлять возьі через 
топь трудно, а гарматьі и совсем невозможно, так воттьі 
и приготовь загату, загрузи несколько возов, постели по 
ним доски и через зтот помост уже двинеться с гарма- 
той и обозом, а пока что покашливай из «баб» и «паня¬ 
нок», хоть и надарма, лишь бьі дьімом застлать твои 
работьі по переправе. 

— Все исполиим, ясновельможньїй! Костями ляжем 
за нашего батька! — загомонила вокруг старшина. 

— Спасибо, друзи, верюі Не за меня только ложи- 
тесь костьми, а за кровиьій люд да за родину. За них 
и я несу свою голову. Помийте, братцьі, что сегодняшняя 
битва для нас все: либо пан, либо пропал. Так вот, еже- 
ли где-либо что — не допускайте смятения. 

— Будь покоен, батьку, не дрогнем,— посьшались 
бодрьіе отклики. 

— Зто и малому дитяти известно,— подхватил знер- 
гично Богдан,— что нет на всем свете равньїх вам по 
отваге и силе. 

— Спасибо, спасибо, батьку! — раздались воодушев- 
ленньїе возгласьі и старшиньї, и ближайших козаков. 
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— Победа, братья,— продолжал гетман, увлекая всех 
своим бодрьім, уверенньш словом,— в наших руках. 
Зтот дождик — божия к нам ласка; если он пойдет доль- 
ше, то так разгрузит поле, что уланьї завязнут в нем 
своими тяжельїми конями. Что уланьї? Драгуньї даже 
не двинутся с места. 

— А то, пожалуй, и к нам придут, если двинутся,— 
засмеялся кто-то. 

— Что ж, братья к братьям,— заметил І Іебаба. 

— Дай господи! — произнес торжественно Богдан.— 
С ним, мои братья и друзи, дерзаєм! Соберем же все 
сильї нашего духа во славу поруганного в наших храмах 
бога и ударим, не жалеючи жизни, на жестокого и кич- 
ливого врага! Не бойтесь зтих пугал в крьільях и лео¬ 
пардових шкурах! Чем они вас запугают — перьями на 
шапках, что ли? Разве отцьі ваши не били их? Вспомни- 
те славу дедов наших, что разнеслась по всему свету! 
И вьі одного с ними дерева ветви! Покажите ж своє 
завзятье! Добудьте славьі и рицарства вечиого! Всемо- 
гущий господь вам поможет! Кто за бога, за того бог! 

Настало туманное, мокрое утро. Леииво просипались 
пани в своих пишних палатках после ситного ужина. 
Успокоеиньїе крепкими рвами, грозиоіо своєю артилле- 
рией и предполагаемоіо трусостьіо «хамья», они нежи- 
лись еще на перинах, не желая виставлять своих полу- 
хмельньїх голов на холодний воздух сирого утра. Па- 
холки и жолнерьі тоже прятались под будами и бриками, 
завертьіваясь в бурки и кереи. Совсем уже стало светло, 
но окрестности били задернутьі тонкою пеленой синева- 
того тумана. 

У окопов, где между свежеиасипаниьіми валами рас- 
ставленьї били пушки, собралась порядочная кучка жол- 
неров, драгун и гусарских слуг. Шел оживленньїй разго- 
вор о том, где би пустить коней на пашу, а главное — 
напоить. 

— Як маму кохам, хоть пропадай! — горячился один 
мазур.— Вибрали такое место, что только с ведьмами 
танцевать, да и квита! За табором пески и солончаки. 

— А впереди вода и паша,— заметил, загадочно 
ульїбаясь, один из драгун. 

— Ступай сам на то пойло,— огрьізнулся мазур.— 
За окопи и носа не вьіткнешь, так и пронижут либо 
пулей, либо стрелой, Перун их забей! 
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— Да тьі крикни Перуна на голову'пана Чарнецкого. 
Зто он вас завел в такое место. 

— Тьі, хлопе, про пана полковника дурно не гово¬ 
ри! — прикрикнул мазур.— Уже испробовал один моло- 
дец его ласки, а тьі еще и на кол угодишь! 

— Посмотрим! — заскрежетал зубами драгун. 

В зто время недалеко за окопом раздались вдруг 
мушкетньїе вьістрельї и начали пересьіпаться трескучею 
гаммой. Среди собравшейся кучки засвистали, защелка- 
ли пули. Мазур повалился первьім, за ним упало еще 
двоє... еще и еще... Поднялось смятение; посльїшались 
СТОНЬІ и крики. Уцелевшие люди брО'СИЛИСЬ врассьіпную 
к лагерю с воплями ужаса: «Атака! До зброй!» Но и 
там уже козацкие осьі находили своих жертв и произво- 
дили панику. 

Ошеломлениьіе иеожидаиною дерзостьіо хлопов, вель- 
можньїе паньї повьіскакивали из своих палаток заспан- 
ньіе, полураздетьіе и начали метаться по лагерю, то хва- 
тая своє и чужое оружие, то крича на слуг, чтоб давали 
коней, то вопя в страхе: «До зброй!» Но не все потеряли 
рассудок, нашлись окуренньїе порохом, опьітііьіе в боях 
и с иедрогнувшим сердцем начали приводить в боевой 
порядок войска; нашлись и пьілкие удальцьі, не пробо- 
вавшие еще боевого угара, которьіх зта нервная сума- 
тоха увлекала какою-то жгучею утехой и наполняла 
радостиьім трепетом сердца. К последним относился и 
молодой полководец-герой. Потоцкий и без того не спал 
почти целуїо ночь; он не прииимал участия в панских 
пирах, а ходил по лагерю и наблюдал за производив- 
шимися при факелах работами. Когда же усилившийся 
дождь прекратил их, то он возвратился в свою палатку 
и долго не мог даже прилечь: кипучая натура его жа- 
ждала деятельности, боевой удали, сильньїх, могучих 
впечатлений, а вместо зтого ему предложили томитель- 
ное заключение в крепости и ожидание подмог. Все зто 
возмущало и мучило нетерпеливого, рвущегося к славе 
героя и отгоняло сон от его очей. Только под утро он 
забьілся в позтических грезах, но и они не успокаивали 
его мятущихся порьівов, а раздражали еще более фан- 
тазию какими-то образами дивньїх прислужниц, обле- 
кавших его в белоснежньїе ткани и венчавших венком 
неувядаемой славьі. 

Когда поднялось смятение в лагере, Потоцкий уже 
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бьіл на коне и первьій бросился к окопам, приказав тру¬ 
бить тревогу и сзьівать к бою войска. Охваченньїй порьі- 
вом огненной отваги, он горел нетерпением ринуться в 
битву со своими бессмертньши гусарами и раздавить 
дерзких. К нему подскакал раз'ьяренньїй Чарнецкий: 

— Тьісячи дяблов! Какая дерзость! О, зто хамье, зто 
бьідло дорого мне за нее заплатит! 

— Если бьі только они все вьішли в поле,— пламе- 
нел и восторгался Потоцкий,— мьі бьі их раздавили, раз- 
метали и с трубньїми звуками прошли бьі по зтим по- 
крьітьім славою полям! Прикажите, полковник, готовить¬ 
ся к бою хоругвям,— обратился он к Чарнецкому,— я 
сам поведу их в атаку! 

— О, ясновельможний гетман будет украшением 
нашего славного рицарства! — воскликнул Чарнецкий.— 
Все будет готово, но сначала надо будет послать на ре¬ 
когносцировку нашу легкую кавалерию! 

— Двинуть все войска сразу, артиллерию вивести в 
поле, открьіть испрерьівиьій огонь; стремительностью и 
отвагой мьі обратим в бегство врага, а тогда разгромим 
его табор! 

— Погода для нас ііеблагопріїятиа, ясновельможний 
гетман,— вмешался в разговор под'ьехавший Шемберг,— 
в дождь и туман виходить в поле опасно, можно загру- 
зить орудия и попасть в ловушку, в засаду. 

— Такого дождя еще бояться? — изумился Потоц¬ 
кий.— После зтого я не знаю... да он и прошел... только 
небольшой туман! 

Все оглянулись. Дождь едва-едва моросил, совершем- 
но затихая; волнующийся туман сгущался, приподьі- 
маясь от земли клубами, но небо не прояснялось. 

— Дождь-то хотя и утих, но только временно,— воз- 
разил Шемберг,— пожалуй перед ливнем... а поле раз- 
гружено и теперь. По-моему,— заговорил ои решитель- 
но,— нашу конницу, легкую и тяжелую, вьістроить здесь 
в боевой порядок, но не виводить за окопи; драгу- 
нов же спешить и расставить с мушкетами и копьями 
на валах, а против козацких застрельщиков вислать 
свою цепь. 

— Да? — возмутился региментарь.— А самим стоять 
бездеятельно и любоваться, как наше славное рицар¬ 
ство будет безнаказанно падать под градом хлопских 
пуль? 
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— Против застрельщиков вьісьілать целую армию? — 
сдвинул плечами Шемберг. 

— Застрельщики, вельможньїй пане, — вмешался 
Чарнецкий,— сами никогда не вьіступят за ними, верно, 
стоят полки и готовятся к атаке. 

— Или ждут, чтобьі мьі поймались на удочку и вьі- 
шли в поле,— поправил Шемберг,— а потому и нам луч- 
ше вьіждать и вьісмотреть расположение их войск. 

— Вьіждать? — прервал его презрительно молодой 
полководец.— На бога! Опять ждать и дождаться, пока 
не вьіскочат из тумана тьісячи зтих дяблов и полезут на 
наши окопьі... 

— О, оии хуже дяблов,— подьехал в зто время к 
Шембергу пан ротмистр, усльїхав только последнюіо 
фразу,— если уж полезут, то никакой сатана не осігано- 
вит их; распорите козаку бріохо — он будет лезть; отру- 
бите руки и ноги — будет лезть, снимите голову...— оста- 
новился ротмистр, почувствовав, что немного увлекся. 

— А если и без голов лезут? — ульїбнулся саркасти- 
чески Чарнецкий. 

— Пане полковник! Пшепрашам! — вспьіхнул бьіло 
ротмистр. 

— То тем более, — продолжал Чарнецкий,— ясно- 
вельможньїй региментарь наш прав, что мьі не должньї 
допускать их к атаке, а, напротив, отразить дерзость. 

— Совершенно верно,— возвьісил голос Потоцкий и 
скомаидовал повелительиьім голосом: — Легкая кавале- 
рия за мной в поле! Драгуньї и гусарьі бьіть готовьіми 
к бою! Артиллерии вьіступить и открьіть усиленньїй 
огонь! 

— Будет все исполнено! — отсалютовал саблей Чар¬ 
нецкий.— Но я бьі просил от имени отца панского, на- 
шего славного гетмана, не рисковать так страшно жизнью. 
Начальство над легкою кавалерией можно поручить 
кому-нибудь другому,— неприятель еще не вьіяснен... 
могут бьіть случайности... 

— За излишнюю храбрость сьіна не покраснеет 
отец,— бросил гордо Потоцкий и потом добавил: — 
А риску я не боюсь, опираясь на вашу доблесть, панове, 
известную ойчизне давно. Вьі баловни славьі; не рев¬ 
нуйте же меня к ней, а позвольте хоть раз прикоснуться 
к ее сладким устам! 


29 М. Старицький, ї. V, кн. II 
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— Виват! — обважили сабли собравшиеся начальни¬ 
ки отрядов и с воинственньши кликами помчались к 
своим частим. 

Вскоре за окопами уже развевались разноцветньїе 
значки, и вьістроенньїе в рядьі кони нетерпеливо топта- 
лись на месте, закусьівая удила. Потоцкий бесстрашно 
гарцевал впереди и воодушевлял всех своим огненньш 
словом. 

— Панове, витязи, любимцьі Беллоньї! Перед вами 
неприятель, которого вьі всегда побеждали. Говорят, что 
он превьішает нас численностью, тем лучше — больше 
потехи. Говорят, что зти хлопьі бьются отважно — тем 
лучше: больше нам славьі! Вперед же за венкамиї — 
взмахнул он блестящим клинком и вихрем помчался в 
ту сторону, откуда летели пули застрельщиков. За ним 
рванулась с места в ку)ьер легкая кавалерия, хлопая 
хоругвями, шелестя бачками, сверкая обнаженньїми 
саблями, шашками, ятаганами. 

Козаки, заметип движеиие кониицьі, усилили пальбу; 
словио вспугнутое гиездо ос, зажужжали пули. Всадники 
стали пригибаться к луке, сваливаться на бок, падать, 
кони заметались, расстраивая стройиость рядов. 

Но вот наконец и козаки: за кустами, за камиями, за 
пригорками лежат, перескакивают, прячутся. Кавале¬ 
ристи припустили лошадей; козаки, давши залп, пусти¬ 
лись бежать назад. Но не уйти им от бьістрьіх коней, от 
острой стали: вот покатился один с разрубленною голо- 
вой, вот угодил другой на копье, как галушка на спицу, 
вот схватился третий, распорол лошади брюхо, свалил 
ее и поляка, но впилась ему в грудь стрела, и он упал 
плашмя под копьіта мчащихся коней. 

С победньїми криками рассеялись веером по полю 
герой, преследуя в одиночку убегавших козаков. На- 
прасно кричал ротмистр: «До лавьіі», желая восстано- 
вить порядок и прекратить преследование цельїми ку¬ 
чами одиночних людей,— борьба била так легка, побе- 
доносная травля так увлекательна, что ей поддался даже 
юний и пьілкий герой, вкушавший впервьіе опьяняющую 
прелесть победьі. Вдруг из ложбиньї, застланной поло¬ 
сами порохового дьіма, раздался оглушительннй треск; 
целая линия вспьіхнувших огоньков обозначила густую, 
твердо стоявшую массу — мощное каре козацкой пехотьі. 
Шарахнулись кони, взвились на диби и отпрянули сразу 
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назад, роняя славньїх всадников, наскакивая друг на 
друга и опрокидьіваясь в предсмертньїх ішйвульсяях. 
Поднялось смятение. 

— На бога, панове! — вопил побледневший Пото- 
цкий.— Вперед! В атаку! За мной! 

— Стой! Стройся! — кричал в другом месте зьічньїм 
голосом ротмистр.— Куда вьі, трусьі? Они отступают!.. 

И зто бьіло верно: рейстровики действигельно пода¬ 
лись назад. За ротмистром неслись и другие начальники 
хоругвей, перенимая бросившихся бьіло наутек корон¬ 
них татар и козаков. 


ЬХІ 

Полякам кое-как удалось удержать расстроившиеся 
и смешавшиеся хоругви, но едва стали приводить их под 
градом пуль в возможньїй порядок, как справа раздался 
страшний дикий крик: «Гайда!» — и в диму показался 
цельїй косяк несущихся бурею коней с наклоненними 
всадииками, с устремленньїми блестящими остриями 
копей и сверкающими молниями клинков. Оторопели 
сбившиеся в неправильньїе лави хоругви и поняли, что 
от зтого урагана било невозможно ни уйти, ни видер¬ 
жать стоя его стремительньїй натиск. 

— За мною! Ударил час слави! — вскрикнул Потоц- 
кий и первьій ринулся с безумною отвагой вперед. 

Пример его увлек остальинх; навстречу одной тучи 
понеслась другая, и обе слились в ужасном ударе. 
Страшние крики огласили воздух; упали сабли на саб- 
ли, скрестились длинние копья, завязался дикий руко¬ 
пашний бой. 

— Вперед, братцьі! Бей их, локши на капусту! — ре- 
вел Кривонос, свирепьій, обрьізганний кровью, сверкая 
обнаженною саблей.— Додайте ляшкам-панкам, не жа- 
лейте рук, победа наша! 

— Не сплошаем, батьку! — крикнул запальчиво Мо¬ 
розенко.— Сведем с зтими мучителями счети! — и не- 
удержимьій, как вихрь, кинулся он бешено в самий центр 
свалки. 

Вот прямо понеслось на него острие пики, а с другой 
сторони взвизгнула сабля, занесенная мощною рукой. 
На одно неуловимое мгновенье растерялся козак: от 



кого защищаться? Но оба удара не ждут... Вот головні 
скачущих коней и искаженньїе лица врагов. Рефлектив¬ 
но взмахнул саблей Морозенко, отбил взвившийся над 
его головою клинок и угодил кондом дамасовки про¬ 
тивнику в грудь. Брьізнула из нее струя алой крови. 
В недоумении и ужасе ухватился руками за рану пьіш- 
ньій всадник и свалился с седла, повисіли одною ногой 
в стремени, и в тот же миг пролетело у Морозенко под 
мьішкой копье, зацепив только одежду; не заметив про- 
маха, помчался польский козак вперед и угодил как раз 
под размах сабли козацкой. Упала оиа с лязгом на его 
шею, и повисла отделившаяся от нее'голова, покачнулся 
обезглавленньїй всадник и, свалившись на шею своей 
лошади, пронесся еще несколько мгновений, сидя в сед- 
ле, обняв шею коня руками... 

Опьяненньїй угаром резни, Морозенко рванулся еще 
бешенее вперед, неистово вскрикивая и размахивая 
своєю окровавленною саблей; лицо его исказилось от 
ярости. Какое-то безумиое наслаждение охватило его 
сердце в атом реве битвьі, стопах и воплях падающих 
жертв. «А, украли, замучили мою несчастную голубку! 
Так вот же вам, изверги, звери!» — мелькало в его 
разгорячеииом мозгу и охватьівало душу дикою жаждой 
мести... Вот налетел он на молодого хоруижего, уронив- 
шего саблю и с детским страхом смотревшего вперед; 
в глазах у юноши, бьіть может, единственного у матери 
сьіна, мелькнула мольба о пощаде, но неукротимьій 
мститель не дрогнул и одним ужасньїм ударом свалил 
беззащитного паньїча... 

Не видя возможности отступления, поляки рубились 
отчаянно и платили смертью за смерть. Падали и поль- 
ские, и козацкие трупьі и топтались копьітами коней. Но 
уже удержать стремительньїй козацкий натиск не бьіли 
в силах поляки; они начали подаваться в центре, а ко¬ 
заки врезьівались в него необозримьім потоком все глуб- 
же и глубже... 

Потоцкий, увлеченньїй азартом и безумною отвагой, 
рубился впереди всех, нанося направо и налево смер- 
тельньїе ударьі. Напрасно старались удержать его ста- 
рьіе рубаки: с разгоревшимся лицом, с струйкой алевшей 
на щеке крови, с блестящими беззаветною отвагой гла¬ 
вами, он рвался неукротимо вперед, гіерелетал от одной 
хоругви к другой, воодушевлял бойцов и кидался сам 


452 



под сеть перекрестньїх ударов, в самьій водоворот 
резни. 

— На бога, панове! Стойте смело! — кричал он звон- 
ким, молодьім голосом.— Их горсть! Мьі охватим их 
мощньїми крьільями! Вперед! Рубите смело! За мной! 

Ободренньїе хоругви, заметив своє преимущество 
в численности, ударили еще дружнеє и ожесточеннее 
на горсть удальцов и начали сжимать их в железньїх 

0бі)ЯТИЯХ. 

Стиснутьіе с трех сторон, козаки, несмотря на бе- 
шеное, нечеловеческое напряжение, должньї бьіли усту¬ 
пать подавляющей силе и погибли бьі все до єдиного 
под ударами ляшских кривуль, если бьі не заметил зтого 
вовремя гетман. 

— Гей, Джеиджелей и Ганджа! — крикнул он зьіч- 
но.— Ударьте двумя кошами на вражьих ляхов: наших 
давят! — указал он булавою. 

— Гайда! На погибель! — гаркнул Ганджа и понесся 
с сечевьіми завзятцами на польские хоругви, понесся и 
ударил с таким всесокрушающим натиском, что всполо- 
шенньїе враги шарахнулись, раздались и, смешавшись, 
начали отступать в беспорядке. А Ганджа, прорезавшись 
до Кривоноса, бросился вместе с ним преследовать по- 
спешно отступавшего врага. Поляки окончательно сме- 
шались, все обратилось в какое-то паническое бегство. 

Побледнел Потоцкий, как полотно, и бросился оста- 
навливать обезумевших от ужаса воинов. 

— Назад, назад! На гонорі На честь шляхетскую, 
остановитесь! — кричал он, бросаясь навстречу несу- 
щимся в полном смятении толпам.— Не кройте голов 
наших вечньїм позором! Мьі искрошим их! За мною, сме¬ 
ло, вперед! 

Еще раз увлечение молодого героя подействовало 
ободряющим образом на войска. Рассьіпавшиеся хоругви 
начали собираться, строиться и отражать натиск врагов. 
Но наперерез им неслись уже с гиком еще два коша под 
начальством Сулимьі и Нечая... 

Теперь можно бьіло уже хорошо рассмотреть распо- 
ложение сил и ход битвьі. Чарнецкий с непобедимьіми 
гусарами стоял уже за окопами, на левом крьіле; в цен¬ 
тре вьідвинулась далеко вперед артиллерия, прикрьівае- 
мая пятигорцами под начальством Шемберга, а направо 
с драгунами стоял Сапега. 


453 



Заметавши место, где отчаянно рубился, окружен- 
ньій своими офицерами, Потоцкий, Кривонос и Морозен¬ 
ко устремились туда. Завязался страшний рукопаш¬ 
ний бой... 

Тем временем Сулима и Нечай ударили на польские 
хоругви с фланга, стараясь отрезать Потоцкого от его 
войск. Но трудно било одолеть тяжелую стену копий. 
Рассвирепевшие и окруженньїе врагами поляки сража- 
лись теперь отчаянно храбро. Козаки падали, натьїкаясь 
на их острьіе копья, и снова ломились с дикою, необу- 
зданною силой; поляки же, с своей сторони, стесненньїе 
собственньїми войсками, не в состоянии били отвечать 
на ежеминутньїе удари козаков: они спотикались на тру¬ 
пи лошадей, падали и тем загораживали сами себе путь. 

— Так, так их, панове! — рьічал свирепьій Вовгура, 
размахивая своєю тяжелою окровавленной саблей над 
головой. Опьяненньїй кровью, с налитими глазами, он 
бросался, очертя голову, на мечи и копья и своим безум¬ 
ним бесстрашием увлекал козаков и иагоиял ужас на 
поляков. Тем временем Сулима и Нечай с своими коза¬ 
ками проривались к Потоцкому. Вот оііи уже опроки- 
нули жолнеров, вот разорвали их ряди и с диким кри¬ 
ком ринулись в самую середину сражающихся масс. 
Завязалась жаркая схватка. Окружеиннй своими офи¬ 
церами и жолнерами, Потоцкий дрался, как молодой 
лев, но козацкая сила одолевала. Они сдавливали поля- 
ков все теснее и теснее. 

— А, теперь стой! Со мною! — крикнул Сулима, рас- 
пахивая последний ряд жолнеров и занося саблю над 
головой Потоцкого. 

— Холоп! — бросился на него Потоцкий, и с оглуши- 
тельньїм звоном упала сабля па саблю. В силе и знергии 
противники не уступали друг другу,— как моднии, за- 
сверкали сабли, скрещиваясь над головами, искрьі поси¬ 
пались из-под стали, но перевес не падал ни на чью 
сторону; кругом них кипела та же борьба. Пан ротмистр 
отбивался отчаянно среди кучки козаков, стараясь за¬ 
слонить своєю грудью молодого гетмана. Сабли подьь 
мались над ним со всех сторон, но длинний меч ротми- 
стра падал со страшною силой на голови осаждающих, 
вьібивая сабли из их рук. Медньїй шлем скатился с го¬ 
лови ротмистра, кровь струилась с плеча, но седой воин 
не останавливался, защищаясь, как ранений вепрь. 
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Вдруг среди общего рева раздался тей-то пронзитель- 
ньій возглас: «Гетман ранен! Гетман!» — и в то же время 
с оглушающим криком, прорвавшись сквозь польский 
строй, ринулись на осаждающих с тьілу Нечай и Вовгура. 
Все смешалось: люди, лошади, сабли, копья.,. 

Оцепивши молодого гетмана, поляки, под предводи- 
тельством ротмистра, отчаянно отбивались от козаков, 
но такая битва могла уже продолжаться только минутьі. 

Между тем Чарнецкий, заметивши, что молодой гет¬ 
ман оцеплен со всех сторон козаками, бросился к нему 
на вьіручку со своими латниками, отдав приказание 
Шембергу открьіть усиленньїй огонь по главньїм силам 
козаков, а Сапеге ударить на них с драгунами. 

Уже и голубое гетманское знамя, встрепенувшись 
смертельно в воздухе, упало, вьітянувшись на труп свое- 
го знаменосца. Уже и бешеньїй Вовгура, опрокидьівая 
все на своем пути, дорвался до молодого Потоцкого, как 
вдруг за спиной их раздался победньїй крик латников 
и свирепьій Чарнецкий навалился со своєю тяжелою 
массой на обступивших Потоцкого козаков. Воодушев- 
ленньїе одним порьівом, козаки совершенно не ожидали 
зтого нападеиия, произошло смятение, замешательство, 
им-то и воспользовался Чарнецкий. Завязался бой, но 
сильї оказались неравньїе, теперь перевес явно находился 
на стороне поляков. Уставшие козаки, несмотря на свою 
отчаяиную храбрость, не могли одержать свежих и да¬ 
леко превьішавших их численностью сил Чарнецкого. 

— Панове хлопцьі, спешите к гетману, просите под- 
могиі — кричал, задьіхаясь, Кривонос, замечая, что сильї 
польские одолевают отряд.— Спешите, мьі их покуда 
задержим! 

Но задержать поляков бьіло уже трудно. Как тяже- 
лая лавина, все давящая на своем пути, так теснили они 
толпу храбрецов, старавшихся преградить им дорогу. 
Несмотря на ато, козаки не сдавались. Покачнулся бе¬ 
шеньїй Вовгура, пронзенньїй пикой в плечо, упал моло¬ 
дой Нестеренко, Луценко, Завзятьій... Сорвало шапку 
с Сулимьі, убили коня под Нечаем... козаки отступали, 
но отступали, оставляя за собою рядьі трупов... Между 
тем сами отступающие заметили поспешное движение 
прикривавших отступление козаков. 

— Поляки давят! Наших бьют! — раздались испуган- 
цьіе возгласьі среди более неопьітньїх. 
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— Да что вьі, псьі? Молчите, трусьі! Кто наших 
бьет? — пробовали бьіло перекричать более старьіе вои- 
ньі, бросаясь вперед, но ничто не могло уже заглушить 
прорвавшихся криков: словно язьїки огня, запрьігавшие 
по стогу сена, вспьіхивали они то там, то сям, громче, 
громче, и вдруг один общий крик: «Наши отступаюті» — 
ох'ватил всю толпу. Огромное чудовище заколебалось и 
подалось назад... Заметивши ато, поляки напрягли все 
свои сильї. Прорвавшись сквозь отряд Сулимьі, туда же 
ринулся и Чарнецкий с Потоцким. Дрогнули козаки и 
начали медленно подаваться, задние же рядьі, заполнен- 
ньіе новобранцами, бросились с громкими криками в 
беспорядке бежать... 

Между тем Богдан, стоя за пехотой во главе своей 
запорожской конницьі, окидьівал огненньїм взглядом все 
поле сражения; казалось, он взвешивал минутами все 
шансьі и условия. Старьіе запорожцьі следили за схват- 
кой с таким же лихорадочньїм вниманием. Кривонос от- 
стуїіал, медленно, со скрежетом зубов, но отступал. Зто 
бьіло очевидно и для запорожцев, и для Богдана. Вот 
Чарнецкий распахнул курени Нечая и Сулимьі и ринулся, 
как лавина, на козаков. Дрогнули козаки и подались... 

— Гей, батьку! Пусти нас на помощь: давят ляхи! — 
крикнул дрогнувшим от напряжения голосом седоусьій 
куренной атаман, следя сверкающими глазами за врезьі- 
ваіощимся в козацкие хоругви врагом. 

— Пусти, гетман! Не бьіло бьі поздно! — раздались 
голоса среди запорожцев.— Чарнецкий там со своим 
полком! 

— Стойте, дети! — остановил всех Богдан, протяги- 
вая булаву. 

Голос его звучал теперь повелительно и необьічайно 
сильно; огненньїй взор освещал лицо его каким-то 
страшньїм вдохновением; уверенность и отвага росли в 
сердце каждого при одном взгляде на гетмана: здесь 
чувствовалась сила и мощь, и слову его повиновался 
каждьій с во'сторгом. 

— Стойте! — продолжал Богдан.— Еще не время, на- 
станет и нам пора! 

Однако, несмотря на отчаянную храбрость козаков, 
рядьі их подавались назад все больше и больше... 
В зто же время к Богдану подскакал, задьіхаясь от на- 
пряженного бега, посол Кривоноса. 
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— Подмоги, гетмане! — закричал' он еще издали.— 
Курени отступаюті 

— Не надо подмоги...— перебил его резко Богдан.— 
Пане есауле, скачи сейчас к Кривоносу приказать отсту- 
пать куреням, заманивая врага к Жовтьім Водам, и 
ждать там моего наказа. 

И так как все онемели от изумления при таком при- 
казе гетмана, то он добавил: 

— Пускай потешатся панки, увлеченньїе первою 
победой, они сейчас же бросятся в атаку; нам надо при¬ 
готовиться, принять их как еледует на грудь... 

Вихрем помчался есаул к Кривоносу. 

Остолбенели козаки, усльїшав приказ гетмана; но 
привьікшие к строгой дисциплине, они, отбиваясь, нача¬ 
ли отступать. 

Тем временем Кречовский, стоя со своєю тяжелою 
пехотой в иеподвижном каре, наблюдал также опьітньїм 
взглядом поле сражения. Козаки стояли густою без- 
молвною массой; шум, крики, звон и грохот битвьі доле- 
тали до них; но ни слова, ни крика не сльїшалось в тем- 
ньіх, плотио сомкнувшихся рядах. Время от времени над 
головами их проносился резкий гогочущий звук или с 
глухим ударом пронизьівало ядро густо сплотившуюся 
массу. Раздавались подавленньїе стоньї или слабьіе пред- 
смертньїе крики: 

— Прощайте, братья! 

— Лети к богу, брате, за веру! — обнажали головні 
соседи. 

Трупьі вьіносили, и снова смьїкалось железное тело, 
и снова суровая тишина охватьівала всю зту грозную 
массу людей. 

Кречовский также следил за атакой правого фланга. 
Он давно уже замечал, что козаки подаются, и недоуме- 
вал, почему зто гетман не посьілает до сих пор подмоги. 
ІТо вот рядьі козацкой конницьі заволновались. Вот по- 
скакал назад один, другой, третий, целая толпа; крики 
и вопли огласили воздух. 

«Что зто? — чуть не вскрикнул в ужасе Кречов¬ 
ский.— Отступают? Не может бьіть!» Но не успел он 
окончить своей мьісли, как представившеєся его глазам 
зрелище не оставило уже места сомнению. 

Как сухие листья, подхваченньїе диким порьівом вет- 
ра, мчались к протоку козацкие курени. Бунчуки, хоруг- 
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ви, знамена — все неслось в полном смятении, чуть не 
опрокидьівая друг друга на своем стремительном пути. 
С громкими победньши криками бросились латники до- 
гонять схваченньїх ужасом врагов. 

«Что зто? Позор? Поражение? — вихрем пронеслось 
в толове Кречовского.— Не может бьіть! Такое бегство... 
Иет, иет! Бьіть может, засада? Кривонос не побежит 
с поля! Однако... там латники... Чарнецкий...» — пере- 
скакивал он мучителько с одной мьісли на другую, ста¬ 
райсь обт^яснить себе бегство козаков. 

Но пехота стояла неподвижно, не вьіражая ни сло¬ 
вом, ни криком впечатления видимой сцеиьі, и в зтой 
молчаливой стойкости чуялось, что живою оиа со своей 
позиции ни на шаг не сойдет. 


ЬХІІ 

Преследование козаков продолжалось недолго. 

Затрубили трубьі, и рассьіпавшиеся по полю всадни- 
ки стали собираться к своим знаменам. Вскоре хоругви 
построились сиова и, повернувши фронт, направились к 
своим окопам. 

«Гм, что-то теперь будет?» — подумал Кречовский, 
следя внимательно зорким глазом за движениями поль- 
ских войск. С его позиции ему бьіло прекрасно все видно. 
Вот хоругви подгехали к окопам; громкие возгласьі и 
радостньїе движения рук приветствовали появление мо¬ 
лодого гетмана. Вот наступила полная тишина; видно 
бьіло, что гетман, поворотившись к войскам, говорил им 
какую-то речь. Вот он взмахнул обнаженною саблей, и 
вслед за его движением сотни сверкающих сабель под- 
нялись в воздухе, и громкие возгласьі долетели и до 
козаков. 

— Гм! — поправил свой длинньїй ус Кречовский.— 
Расхрабрились ляхи,— теперь не начнут ли атаку? Мо¬ 
жет статься — у них ведь бьк^ро хмелеет голова и от 
победьі, и от пораження... 

\\ действительно, слова Кречовского вскоре оправда¬ 
лись. Пушки вьідвинулись еще дальше в поле и напра¬ 
вились жерлами прямо против того места, где стояла 
козацкая пехота. 

«Так^ тік... двадцать четьіре,— пересчитал орудия 
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Кречовский,— для начала недурно, жарковато придет- 
ся... Добро еще хоть дождь над самой головой висит,— 
поднял он глаза к небу, которое хмурилось все больше 
и больше и грозило разразиться с минутьі на ми- 
нуту сильньїм липнем, — а то бьі просто хоть жупаньї 
скидай!..» 

За пушками стали латники, коронньїе хоругви и поль- 
ские козаки. 

«А вот и гусарьі!» — повернул голову Кречовский в 
ту сторону, где стояли гусарские полки. 

Неприятельские войска стали делиться на две части и 
вьіезжать по хоругвям вперед. Видно бьіло, что Чарнец- 
кий и Потоцкий беспрерьівно подлетали то к одной, 
то к другой хоругви, и там, где они появлялись, разда- 
вались сейчас же оживленньїе возгласьі. 

«Гм... гм,— повел бровями Кречовский,— оживились 
ляхи, значит, будет атака... гусарьі делятся... Итак, атака 
с двух флангов, а с фронта батарейньїй огонь,,. Задума¬ 
но недурно, если только...» 

Но здесь размьішления его бьіли прерваньї оживлен- 
ньім шумом, пробежавшим по рядам. 

— Гетмаи! Гетман! — раздалось среди козаков. 

Кречовский обернулся: действительно, к козакам 
мчался на своем белом коне, окруженньїй знаменами и 
бунчуками, Хмельницкий. 

— Пайове друзи и братьяі — заговорил он пламен- 
ньім голосом, осаживая возле Кречовского коня.— Вон 
строятся польские войска; на вас понесутся сейчас в 
атаку гусарьі... они думают смять и рассеять вас, как 
овец; но не бойтесь их натиска: за ними стоят уже та¬ 
тари, а за вами — я! И зтим ли лядским пугалам побе- 
дить вашу силу? Били вьі, братья, и не таких врагов! 
Не допустите же их только разорвать ваши лавьі. Пом¬ 
ийте, друзи, что на вас смотрит заплаканньїми глазами 
Украйна, что от вашей стойкости зависит теперь победа... 
и ее доля. Постоим же крепко, товарищи, братья! Нам ли 
страшна смерть? Мьі стали за правое дело, за край наш, 
за веру, и ангели божьи понесут души павших к пре¬ 
столу всевьішнего! 

— Поляжем! Не дрогнем, батьку! — раздался один 
дружний возглас из тьісячи уст. 

— Вам я вверяю всю долю Украйни! — вскрикнул 
вдохновеино Богдан, указьівая булавой на широкеє поле. 
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по которому неслись уже гусарские хоругви.— Смотри- 
те: вон мчатся гонители и мучители ваши. Защищай- 
те же, дети, поруганную мать! 

Единодушньїй порьівистьій возглас покрьіл слова 
Богдана, и все глаза устремились по тому направле¬ 
нню, куда указьівала гетманская булава. 

Действительно, при громких звуках труб и литавр 
гусарские хоругви уже неслись полньїм галопом с двух 
сторон на козаков. Один вид зтих страшних всадников 
мог нагнать ужас на самую бесстрашную душу. Длин- 
ньіе наклоненньїе пики их виходили далеко вперед ло- 
шадей; привязанньїе к ним разноцветньїе флаги разве- 
вались и свивались какими-то огненними змеями, пугая 
и людей, и коней. Залитьіе в серебряньїе и стальньїе 
лати, всадники казались вилитими из металла, неуяз- 
вимьіми великанами; огромньїе гребни перьев грозно 
развевались над их головами; медньїе и орлиньїе крьілья 
шуршали за спииой; шелест зтих крил и звяк лат, па- 
лашей вместе с страшним топотом доносились и до 
козаков. От удара сотен тяжельїх копит глухо вздраги- 
вала земля; развевающиеся знамена мелькали над на- 
клоненньїми, блестящими всадниками, сверкали мечи и 
пики, а гусари все неслись, ускоряя свой бег, на тем- 
ньіе фаланги козаков. Казалось, один их ужасающий 
натиск должеи бьіл смять и опрокинуть всю пехоту. 

Страшно, невьіносимо било смотреть, стоя неподвиж- 
но, в лицо летящей на распростертьіх крьільях смерти; 
но козаки стояли сурово и смело, готовясь принять в 
свои груди весь зтот несущийся лес копий... Минути от- 
деляли рейстровиков от мчавшихся гусар, но зти минути 
казались часами. 

Раздалась короткая команда. Передние ряди коза¬ 
ков опустились на колени и приложились к ложам руш- 
ниц; задние наготовили самопали. 

Вот уже можно различить фигурьі первьіх всадников... 
Жутко становится стоять неподвижно в первьіх рядах. 
Необоримое желание вистрелить, остановить огнем, или 
криком, или каким-нибудь действием зту чудовищную, 
несущуюся стену охватьівает все больше и больше коза¬ 
ков; но куренньїе атаманьї молчат, впиваясь зоркими 
глазами в летящие хоругви, словно измеряют расстоя- 
ние, отделяющее их от козаков, и козаки стойко ждут, 
припавши к рушницам. 
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Вот обозначились уже лица врагов... Напряжение 
начинает доходить до вьісшей точки, до к'акой-то невьь 
носимой тревоги. 

— Пане атамане!.. Не опоздать бьі!.. Допустим.,. 
Сомнут... — раздается порьівистьій возглас из первого 
ряда, и вслед за ним перебегают подобньїе же возгласьі 
в разньїх местах. 

— Стой! Не время! Вьістрела даром не тратить! — 
звучат холодньїе и сдержанньїе голоса куренньїх, и ко¬ 
заки смолкают, 

Сомкнувши свои тонкие брови, Кречовский ВЬІЖИ- 
дает... 

Он знает, на сколько можно подпустить зтих страш¬ 
них гусар. 

Вот уже некоторьіе из всадников вирвались вперед. 
Мучительное напряжение доходит до невероятньїх раз- 
меров. Еще минута. 

— Целься! — раздается короткая команда.— В ноги 
коням!.. 

Козаки нагнулись и замерли, 

— Пали!.. 

И слово не успело замолкнуть в воздухе, как друж¬ 
ний залп сотен ружей прокатился оглушительньїм трес- 
ком над толпой. 

Передние ряди конницьг расстроились. 

Лошади взвились на дьібьі, опрокидьівая своих всад¬ 
ников... Одни из них рванулись из строя в поле, волоча 
за собой тяжело закованньїх седоков, другие падали 
на мокрую землю, придавливая рьіцарей своєю страш¬ 
ною бьющеюся массой. Началась ужасиая картина: с 
ужасом старались вирваться залитьіе в сталь всадники 
из-под давивших их коней, но тяжелое вооружение де- 
лало их неподвижньїми... Да било и поздно. Задние 
ряди, не будучи в состоянии одержать своего бега, на- 
скакивали на передние, давя своих товарищей; испуган- 
ньіе лошади кидались в сторону, сбрасьівая седокоу 
скользили в грязи, кувьіркались через голови, споти¬ 
кайсь на упавшие трупи, и тем образовьівали еще боль- 
шую баррикаду на пути своих войск. Крики, вопли, про- 
клятья всадников, летящих под копита лошадей, напол- 
нили воздух... 

Но несмотря на зто, хоругви неслись, давя и опроки¬ 
дьівая своих, как волньї дикого потока, прямо на коза- 
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ков... Только рядьі их расстроились, растянувши непра¬ 
вильно свою линию. 

Зтого-то и старался достигнуть Кречовский, чтоб 
ослабить напор всей сконцентрированной массьі. Кроме 
того, ему видно бьіло, что и вязкая почва задерживает 
стремительность гусар и не дает им обрушиться своим 
всесокрушающим карьером на лавьі козаков. 

— Славно, хлопцьіі—крикнул он резким, далеко 
сльїшннм голосом.— Целься! 

В одно мгновенье перелетели заряженньїе ружья из 
задних рядов в передиие. Козаки припали к ложам. 

— Пали! 

Раздался оглушительньїй залп, и новьій ряд смер¬ 
тельно бьющихся коней образовал новую преграду на 
пути летящих хоругвей. 

Но, несмотря на зто, главная масса все-таки неслась 
прямо на угол козацкого каре, перескакивая через раз- 
давленньїе трупьі своих товарищей... 

До встречи войск оставались только секундьі... 

— Пали! — вскрикнул торопливо Кречовский. 

Раздался залп почти в упор несущимся рядам. 

Новьіе крики, стоиьі и вопли; но вот передние уже 
тут, еще несколько сажеііей... 

— Передние лавьі, иаготовь спьісьі; задиие, пали! — 
крикнул металлическим голосом Кречовский, бледнея от 
напряжения. 

В одно мгновенье наставили козаки свои страшньїе, 
длинньїе копья, навалившись на них всею тяжестью свое- 
го тела, и замерли, впившись огненними глазами в нале- 
тавшую массу, что заслоняла уже собою свет... Зто бьіло 
что-то неотразимое, страшное, звенящее, топочущее, и 
ужас исчезал из души, заменяясь какою-то безумною, 
зверскою яростью... 

— В брюхо целься коням! — успел еще крикнуть 
Кречовский. 

Раздался глухой треск, дикий вопль... конница на¬ 
скочила на каре. 

Как ни ослаблял Кречовский первьій удар гусар, но 
встреча войск бьіла ужасна. Завязалась отчаянная руко¬ 
пашная борьба. Пики козацкие впивались в брюха коней; 
кони подьімались на дьібьі, падали и, падая, давили ля- 
хов и козаков; на место убитих новий ряд остервенив- 
шихся безумцев бросался со своими страшними пиками; 
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цельїй дождь пуль летел в лицо гусарам; наскочившие 
на каре, первьіе рядьі их смешались, упали, но длинньїе 
пики гусарские делали своє дело, пронизьівая козаков, 
доставая их и в третьих рядах; страшньїе палати пере- 
рубливали рейстровиков надвоє, пригвождали к земле; 
кони топтали их копьітами; пули же козацкие скользили 
большею частью безвредно по стальньїм латам гусар. 

Борьба кипела с глухим остервенениьім рьічаньем, 
заглушавшимся страшньїм лязгом и звоном лат, копий и 
мечей. Козаки падали рядами, но не пропускали в свою 
середину врага. Однако видержать долго зту разящуіо 
силу не бьіло человеческой возможности. 

С фронта их осьіпал непрерьівньїй град ядер картечи; 
сдавленньїе со всех сторои страшньїм напором конницьі, 
они начали пятиться и падать под натиском. Заметивши 
зто, бросившиеся бьіло в сторони гусари снова при¬ 
мкнули к атакующим. 

Отчаянно, безумно защищались козаки, но козацкие 
пики ломались, скользили по металлическим сеткам ко¬ 
ней. Опьяненние неистовством отваги, козаки бросались 
с кинжалами, с мушкетами, с прикладами ружей на 
закованньїх рицарей, вьірьівая их из седел, бросая 
под ноги лошадей; но, несмотря на все их безумное 
сопротивление, гусари напинали медленно врезнваться 
в каре. 

Казалось, еще несколько мгновений — и гусари ра- 
зорвут козацкие лави и начнут топтать направо и налево 
рейстровиков. 

Вдруг страшний оглушительннй крик прокатился в 
тилу атакующих — и, словно буря, ринулись на оба 
філанга гусарских колони курени Кривоноса и Богуна. 

Как ангел мести, как бог войни, несся впереди своих 
отрядов с обнаженною саблей Богун. Легкий вороной 
Іконь его летел, вьітянувшись, словно крилатая птица, 
|едва касаясь земли. Прекрасное лицо козака горело 
Іпламенною отвагой. Без шишака, без лат стальних, 
,с огненним сердцем и твердой рукой несся он на схват- 
іку с закованньш рицарством; но в зтой отваге не било 
Ібезрассудного юношеского жара, а била твердость и 
'бесстрашие героя, изучившего все мгновения войни. 

Хоругви гусарские заметили сразу с двух сторон 
фланговьіе атаки. Раздалась команда остановиться и 
переменить фронт, но трудно било исполнить ее. В вой- 
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сках поднялось какое-то безобразнеє крушение. Разле- 
тевшиеся всадники с трудом могли едерживать своих 
несущихся уже по инерции коней; на останавливавших- 
ся наскакивали задние. Переменить же фронт оказалось 
еще труднеє: длинньїе пики гусар ранили собственньїх 
лошадей; страшное вооружение всадников, защищая их 
от вражеских ударов, делало в то же время самих не* 
подвижньїми и неспособньїми к бьістрьім движениям;. 
тяжельїе, неповоротливьіе кони их скользили и вязли в 
грязи... Крики и проклятия дополняли смятение, охва- 
тившее войска. 

Зто-то и знал Богун. Как молния, ударил ои на поля- 
ков, разбрасьівая все на своем пути. 

Польские войска смешались. Завязалея страшньїй, 
оглушающий бой. Теперь гусарьі могли рубиться только 
палашами. Голоса командующих терялись в лязге и звя- 
ке оружия. Как молнии, мелькали над головами занесен- 
ньіе мечи. Кони, заразись бешеиством своих всадников, 
с остервенеиием бросались друг на друга, подьімаясь на 
дьібьі, впиваясь друг другу в шеи зубами. Грохот пушек, 
визг ядер, свист путь, ад диких криков, иечеловеческих 
стонов и воплей — все сливалось в какой-то ужасающий 
вой... Знамена метались и падали в дьіму. 

Все зто видел Богдан. 

Покрьітое полосами дьіма и движущимися черньїми 
массами, поле расстилалось, как карта перед ним. С за- 
горевшимися липами следили, испещренньїе шрамами, 
неукротимьіе запорожцьі за ходом битвьі; казалось, одна 
только страшная гетманская воля заставляла их непод- 
вижно стоять на месте, не допускай ринуться с диким 
гиком в кипящий бой. Лошади их нетерпеливо переби¬ 
рали ногами. Отрьівочньїе, поспешньїе восклицания вьі- 
рьівались то здесь, то там, смотря по ходу битвьі. 

— Гей, батьку гетмане! Пусти нас в дело! — разда- 
лись страстньїе возгласьі седьіх атаманов.— Богун от- 
ступаеті Ударим на ляхов с другой сторонні! 

— Богун мой — сокол, подмоги ему не надо! — 
вскрикнул восторженно Богдан, следя за левьім флан¬ 
гом, атакуемьім Богуном.— Не отступает он! Он знает 
своє дело! Смотрите за ним! — указал он в ту сторону 
булавой, где мелькала ереди темньїх масс золотая кисть 
на шапке Богуна. 

Как искра, как блестка, блистала она то здесь, то 
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там, и всюду, где она появлялась, горячеє закипала бит¬ 
ва и расстраивались железньїе рядьі гусар. Бьіло что-то 
странное в зтой битве: гусарьі оттесняли козаков,— 
оттесняли, но не побеждали... 


ЬХІІІ 

От польских обозов отделились новьіе, последние хо¬ 
ругви и помчались на помощь сражающимся. 

— Подмога!.. Подмога! Новьіе хоругви! — пронес¬ 
лось вихрем по рядам. 

— Ха-ха! Пусть летят, братове, и очищают нам по¬ 
ле,— свсркнул глазами Богдан,— больше они уж не 
воротятся назад. 

Действительио, тесия козаков направо и налево, гу- 
сарские хоругви сами отступали с поля сражения, очи- 
щая все больше местность. 

— Зх, ударить бьі на них теперь с тьілу, єсть где 
разгуляться! — вскрикиул с восторгом седой кошевой. 

— Стойте, друзи! Придет наше время! На всех хва- 
тит кровавой славьі! — остановил его глухо звенящим от 
напряжения голосом Богдан и обратился к группе ожи- 
давших его приказаний козаков: — Панове есаульї, ска- 
чите к Кречовскому, передайте ему, чтоб начинал немед- 
лемно атаку на польские батарей. 

Есаульї поскакали. 

Сквозь дьім, растяиувшийся неподвижньїми полосами 
над всею равииной, двинулись на поляков темньїе, спло- 
тившиеся рядьі страшной реестровой пехотьі со спьісами 
наперевес... 

Навстречу им потянулись спешенньїе коронньїе хо¬ 
ругви и польские козаки. Полки сошлись; но у поляков 
не бьіло уже прежнего азарта; какая-то тревога, нере- 
шительность, неувереиность охватили всю гигантскую 
толпу. 

— Приспело время! За мною, панове! — сверкнул 
глазами Богдан, обнажая саблю. 

Зазвенели серебряньїе литаврьі, и запорожская кон- 
ница понеслась, разделившись на два крьіла. 

— Хмельницкий, Хмельницкий ударил! — вьірвался 
мертвящий крик из сотен грудей и пробежал до послед- 
них рядов. 


зо М. Старицький, т. V, кн. II 
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— Гетман! Гетман! — прокатилось не то с ужасом, 
не то с восторгом среди стоящих в резерве драгун. 

Над темньїми массами козацких потуг развевалось 
белое гетманское знамя, и одно присутствие его вселяло 
панический ужас в сердца ляхов. 

Закипела битва. Козаки ударили, хоругви коронньїе 
подались и погнулись. Напрасно воодушевляли предво- 
дители жолнеров: полякам уже не бьіло сильї удержать 
позицию; теснимьіе со всех сторон козаками, они отсту- 
пали, отступали в беспорядке, готовьіе при нервом не- 
счастии обратиться в растерянное бегство. 

Тем временем гусарские полковники, заметивши, 
что Хмельницкий двинулся на польский обоз со своєю 
конницей и таким образом сдавил их своими войсками 
с двух сторон, скомандовали отступление; но трудно уж 
бьіло отступать. Увлекшись своим преследованием пя- 
тившихся козаков, гусарьі достигли низкого берега реки, 
разгруженного переправой. Тут-то и началось настоящее 
побоище: козаки переменили теперь тактику и ринулись 
прямо на гусар. 

Легкие кони их, не обремеиеиньїе страшною тяже- 
стью, носились, как стрельї, иаскакивая па гусарские 
хоругви, ошеломляя их своєю бьістротой, разрьівая их 
рядьі и окружая отторгнутьіе части целою стегіой. Тяже- 
льіе же лошади гусар вязли в илистой почве, затягива- 
лись мундштуками, пятились, скользили и падали. Уста- 
льіе руки всадников едва подьімали свои тяжельїе, полу- 
пудовьіе мечи, а запорожские сабли мелькали, как игльї, 
над их головами, оглушая закованньїх в латьі панов. 
Кони взвивались на дьібьі, падали, всадники вьівалива- 
лись из седел, придавливаясь тяжестью собственньїх лат. 
Тщетно летели один за другим посльї от Чарнецкого н 
Потоцкого, требуя отступления; отстуґілеиию мешали 
крьілья запорожской конницьі, охватьівавшие сверху хо¬ 
ругви. Гусарьі падали один за другим. 

В центре дело шло еще хуже. 

— Ясновельможний гетмане! — подскакал к Потоц- 
кому запихавшийся товариш.— Подмоги, подмоги! На 
правом фланге наши уступают... Тревога в войсках! 

— Драгуни, в атаку! Ударить на правий фланг! — 
вспьіхнул Потоцкий. 

Прошло несколько минут. 

-- Ясновельможний гетмане!.. На бога, скореє! — 
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подскакал другові товарищ с бледньїм, искаженньїм ли- 
цом.— Рядьі наши расстроились, Хмельницкий давит. 
Драгуньї не идут. 

— Что? — вскрикнул Потоцкий, словно не понимая 
сообщения. 

— драгуньї не идут,— повторил снова товарищ. 

— Изменники! Схизматьі! — вьірвал в исступлении 
саблю Чарнецкий. 

— Они пойдут! Я сам поведу их в атаку! — и, при¬ 
шпорив коня, бросился Потоцкий по открьітому полю к 
правому флангу, где стояли драгуньї. 

— Ваша вельможность! На бога! Зто безумно! — 
вскрикнули в ужасе паньї. Но молодой герой не сльїхал 
ничего; в порьіве безумной отваги он мчался к возму- 
тившимся войскам; Чарнецкий и другие последовали 
за ним. 

Драгуньї стояли молча, неподвижно, с затаившимися, 
недобрьіми лицами. 

— Предатели! — набросился на них Потоцкий.—Или 
вам не дорога ни жизнь, ни слава ойчизньї? Или подлая 
трусость сковала ваши членьї? Вперед, вперед, говорю 
вам, не бойтесь их дикого стремления, против вашего 
напора им не устоять! За мной, в битву! Со смельїм бог! 

Но драгуньї стояли неподвижно. 

— Вперед, трусьі, или мьі погоним вас картечью! — 
вскрикнул Чарнецкий, замахиваясь саблей. 

Глухой, зловещий рокот пробежал по рядам. 

В зто время за спиной Потоцкого раздался задьіхаю- 
щийся, рвущийся возглас: 

— Подмоги, на раньї Езуса! — кричал растерянньїй, 
обезумевший хорунжий, несись во всю прьіть без шлема, 
с окровавленньїм лбом к начальникам. 

— Жолнерьі бегут... Хмельницкий рвет наши лавьі. 

— О господи! — схватил себя за голову Потоцкий.— 
Да неужели же вьі желаете погубить ойчизну и достать¬ 
ся в руки разі^яренних врагов?! Еще єсть время!. Братья, 
друзья мои,— ломал он в отчаяньи руки,— бьістрота мо- 
жет изменить все дело! Вперед за мною, или победим, 
или найдем славную смерть! 

Рядьі драгун заволновались и попятились еще боль- 
ше назад. 

— Так вот вьі как, негодяи, трусьі! — заревел Чар¬ 
нецкий,— картечью их! 


ЗО* 
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С молчаливою яростью впились глаза драгун в позе- 
леневшее лицо Чарнецкого. В зто время раздался силь- 
ньій грохот: как туча, метнулось что-то по рядам драгун, 
и, как зрельїе плодьі под ударами града, попадала с се- 
дел целая шеренга солдат. 

Дикий крик вьірвался из сотен грудей, и, словно по 
сигналу, драгуньї рванулись вперед; стремительньїм 
карьером винеслись они в поле и, повернув направо, по- 
мчались к своим родньїм козакам^З^ 

Поляки онемели от ужаса--тґТїзумлеиия; по зто со- 
стояние продолжалось только одно мгновенье. 

— Измена! Измена! Измена! — пронесся по всем ря¬ 
дам ужасньїй вопль, и вдруг вся масса, охваченная од¬ 
ним непобедимьім, паническим ужасом, ринулась в 
безумном бегстве назад. 

Словно стада зверей, убегающих от степного пожара, 
понеслось все к своим окопам. Зто бьіло ,какое-то безум- 
иое, безобразное, неудержимое бегство, увлекающее все 
на своем пути. Все смешались. Пушки повернули к обозу. 
Расстроенньїе хоругви понеслись, очертя голову, давя по 
дороге своих. 

— Измена! Спасайтесь! Хмельиицкий, Хмельницкий!— 
кричали жолиерьі, летя в смертельїіом ужасе с исступ- 
ленньїми, помутившимися глазами, точно за ними нес¬ 
лась смерть по пятам. 

Паиьі атамаиьі не отставали от хоругвей. 

— Спасайтесь! Спасайтесь! — кричали они, несясь в 
карьер, спотьїкаясь на тела убитьіх, наскакивая на несу- 
щиеся в таком же ужасе пушки. 

Знамена наклонялись, падали под ноги лошадей, 
тащились по окровавлениому полю с позором. 

— Остановитесь! На бога, панове! Вьі губите себя!— 
кричал в отчаянии Потоцкий, бросаясь то к одной, то 
к другой группе. 

Но не бьіло уже никакой возможности победить зтот 
стихийньїй ужас: никто не слушал его голоса. Все мча- 
лось, все летело, очертя голову, назад. 

— Так пусть же смерть смоет с меня позор ваш! — 
крикнул в отчаянии Потоцкий, бросаясь вперед в темньїе 
тучи врагов. 

Зта безумная вспьішка юного героя подействовала 
отрезвляющим образом на толпу. 

— За гетманом! — рванулся вслед за Потоцким бес- 
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страшньїй Чарнецкий.— Или нас разучило умирать зто 
бьідло? 

Слова Потоцкого и Чарнецкого воодушевили более 
смельїх. 

— За гетманомі За гетманом! — раздались возгласьі 
среди офицеров. 

Начали торопливо останавливаться и строиться несу- 
щиеся хоругви; несколько пушек, задержанньїх Шембер- 
гом, повернуло назад;.. Остатки успевших ввірваться гу¬ 
сар примкнули к войскам. 

Вдруг дикий крик: «Алла!» — огласил все поле бит- 
вьі и, словно черная туча, ринулись на поляков с тьілу 
татарьі... 

— А ну теперь локшите их, хлопцьі! — раздался сре¬ 
ди козацкой конницьі могучий крик прорвавшогося уже 
сквозь гусар Кривоноса, и конница понеслась. 

Как безумньїй, мчался рядом с Кривоносом Морозен¬ 
ко, размахивая в каком-то зкстазе саблей. Кругом него 
все неслось с диким, зажигающим гиком. Он чувствовал, 
как его сабля помигіутно вонзалась во что-то мягкое и 
вязкое, как что-то горячеє брьізгало ему на руки, на 
лицо. Кривули, палаши сверкали, сплетались над ним, 
касаясь иной раз и плеч, и рук... Шапку сорвало с его 
ГОЛОВНІ, но, охваченньїй стихийньїм порьівом, боли он не 
оїдущал... Когда Морозенко пришел в себя, цельїе пото¬ 
ки ливня падали с неба. Все поле бьіло уже пусто. По- 
следние жолнерьі, догоняемьіе татарами, скрьівались 
в беспорядке в своих окопах. Грудні окровавленньїх, 
растерзанньїх тел возвьішались повсіоду, толпьі обез- 
умевших лошадей метались по полю, волоча за собой 
своих безжизнениьіх седоков, а белое гетманское 
знамя свободно развевалось подле самьіх польских 
валов... 

Широким могучим кольцом окружали теперь безна- 
казанно козачьи войска вместе с татарами польский 
обоз и замьїкали в нем несчастньїе остатки героев... 

Вдруг раздался у самьіх окопов повелительньїй голос 
Богдана: 

— Сдавайтесь, безумньїе! К чему проливать даром 
кровь? Ведь никто вас не вьірвет из наших железньїх 
обнятий! 

Сбившиеся в беспорядочньїе кучи, охваченньїе смер- 
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тельньїм трепетом, польские войска молча стояли, и ни 
у кого не поднялась ^ятотатственно рука на безумную 
дерзость победителя./ 

Дождь шел почти до вечера, превратившись из бур¬ 
ного ливня в тихий и частьій. Ни одного вьістрела не 
раздалось из польского лагеря: или порох бьіл у поля- 
ков подмочен, или они, охваченньїе паникой, не думали 
уже и сопротивляться; а козацкие войска свободно рас- 
положились тесньїм черньїм кольцом вокруг польского 
лагеря и перевезли через Жовтьіе Водьі свой обоз. По 
кипевшему так недавно бранньїми кликами полю броди¬ 
ли лишь одинокие фигурьі и поднимали раненьїх да 
убитьіх. 

Настала темная, беззвездная ночь. Хотя дождь пере- 
стал, но густьіе, темньїе облака заволакивали все небо, 
отчего оно казалось черньїм, мрачньїм, нависшим... У ги- 
гантских костров, дьімившихся кровавьім дьімом, распо- 
ложились по куреням козаки; кто перевязьівал рану себе 
или своєму товаришу, прикладьівая к ней нехитрьіе сна- 
добья, вроде мази из мякоти пороха с водкой или даже 
простой глиньї, кто острил пощербившуюся саблю, кто 
прилаживал вьшавший кремень к курку, кто смоктал 
молча люльку, кто передавал свои впечатления, вьіне- 
сенньїе из первого боя, а кто, привьікший к ним, безмя- 
тежно храпел, растянувшись на мокрой земле. В других 
группах шли оживленньїе толки насчет завтрашней бит- 
вьі: старики вспоминали о тех зверствах, которьіе чини¬ 
ли над козаками ляхи. 

За станом, у открьітой широкой могильї, вьїкопанной 
среди обступивших ее кучерявьіх верб, стояла в торже- 
ственном и печальном молчаиии с обнаженньїми чупри¬ 
нами группа седоусьіх сечевиков с Небабою во главе; 
рейстровики и запорожские козаки подносили тела уби¬ 
тих товарищей и клали их рядьішком на разостланную 
в могиле китайку. 

— И Паливода, и Куцьій, и Шпак полегли,— гово- 
рил тронутьім, взволнованньїм голосом Небаба, всма- 
триваясь в застьівшие лица удалих и за час, за два еще 
полньїх жизни товарищей.— Зх, славньїе били козаки, 
и на руку тяжкие, и на сердце щьірьіе, а вот и полегли 
честно, за землю родную, за веру... Прими ж их тела, 
сирая земля, а души приголубь, господи, в селеииях 
твоих. 
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— Царство небесное, вечная слава! — крестились на¬ 
божно козаки и опускали убитьіх товарищей в братскую 
могилу. 

— И Шрам головой полег! — даже возмутился Неба- 
ба, взглянув на поднесенного к могиле богатьіря.— Зкая 
силища бьіла! Подкову разгибал рукою, коня поднимал, 
а вот и тебя повалили, друже, клятьіе ляхи, да как 
искромсали еще! Должно бьіть, намахался тьі вволюш- 
ку саблею и дорого продал свою молодецкую жизнь... 
Зх, жалко! Спи же, товариш., спокойно, потрудился тьі 
честно сегодня и добьіл нам вместе с полегшими това¬ 
ришами и радость, и славу! 

— Пером над ним земля! — откликнулись глухими 
голосами козаки. 

— Куда вьі зтих волочете? — остановил вдруг мрач- 
ньій и седой запорожец подошедших к могиле носиль- 
щиков с двумя трупами.— Ведь зто ляхи! 

— Поляки... верно... жолнерьі, мазурьі,— обратили 
внимание и другие,— еще передерутся с нашими в моги¬ 
ле и развалят ее, чего доброго... 

— Вьїкииьте их, не надо! — сурово повторил запоро¬ 
жец.— Пусть галич клюет им очи, пусть волки-сироман- 
цьі разнесут по полям их кости. 

— Не так я думаю, братове,— отозвался Небаба,— 
не подобает викидать из ямьі христианина на поталу 
зверю, а в яме они не подерутся,— и тут они бились с 
нами по приказанию... а какие они нам враги? Такие же 
харпаки, как и мьі, и так же терпят бт панов, как и мьі, 
грешньїе... Кабьі разум просветил им незрячие очи, так 
они бьі и биться с нами не стали, а, обнявшись по-брат- 
ски, пошли бьі вместе на общего врага—пана-магиата... 
Пусть же их прикроет, как братьев, наша общая мать 
сьірая земля. 

— Разумное твоє слово, пане атамане,— отозвались 
дедьі, и оба поляка бьіли положенні рядом с запорож- 
цами и рейстровиками. 

Подле гетманской палатки ярко горели два огромньїх 
факела, воткнутьіх на вьісокие вехи, освещая мигающим 
кругом ближайшие группьі расположившихся войск; 
неподвижно стояли у входа вартовьіе, охраняя гетман- 
ские бунчуки; чигиринская сотня, вьібранная теперь тело- 
хранителями гетмана, окружала его намет. 

В палатке гетмана на покрьітом ковром столе ярко 
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горели восковьіе свечи;/подле него водруженьї бьіли два 
знамени: белое гетма^ское и малиновеє запорожекое; 
на столе лежали гетманские клейнодьі: серебряная бу¬ 
лава, драгоценная сабля, печать; тут же брошено бьіло 
разорванное письмо. 

Богдан ходил широкими шагами из угла в угол; уста- 
лое лицо его горело теперь зиергией и отвагой, глаза 
смотрели повелительно, властно, гордьіе думьі охватьі- 
вали голову гетмана. 

— Так, победа, победа иесомненная,— повторил он 
сам себе,— надмеиньїй враг разбит, уиижен и в моих 
руках... Ни одна живая душа, ни зверь, ми птица не 
прорвутея сквозь ту цепь, котороіо мьі окружили ляд- 
ский обоз... Они отрезаньї от водьі, коням их нет корму... 
в руках, да, в наших руках! О боже! — остановилея Бог¬ 
дан.— Тьі дал мне, слабому и неуверенному, зту силу! 
Тьі поднял меня, униженного, бессильного, и поставил на 
челе сильной рати и двииул, как свою огненную тучу, на 
голову врага!.. Твою десницу я вижу в зтом и чувствую 
на себе твой священиьій огонь! 

Так, в руках иепобедимьій, безжалостиьій враг, в его, 
Богдановьіх, руках! Зашагал он снова торопливо. Помо- 
щи получить иеоткуда. Вот письмо, в котором они умо- 
ляют гетмана прислать им подмогу, по гетман его не 
увидит: здесь оиоі Другой гетман прочел его, и он кля- 
нетея исполиить то, о чем просите вьі! Богдан глубоко 
вздохнул и провел рукою по толове. 

«Гордьіе можновладцьі в руках у подлого бьідла... 
Что же теперь? Раздавить ли их одним ударом или 
отнять все оружие и отпустить безоружньїх, а самому 
грянуть, пока не собрали кварцяиого войска, на Чиги¬ 
рин? Так, так...» О, как побледнеіот теперь его предате- 
ли от одного имеии Богдана? 

Богдан сжал голову руками и слова зашагал по 
палатке; на лице его вьіступили багровьіе пятиа, видно 
бьіло, что мьісли неслись в его толове с дикою бьістро- 
той. Все вспомнит он им: и наглое презрение, и поруга- 
ние всех его человеческих прав, и убийство несчастного 
сьіна. О, гетман Хмельницкий не забудет ни одной из 
тех мук, которьіе сотник чигиринский перенес! А она? 
Она?.. Лицо гетмана покрьілось багровою краской. Раз- 
бить, взять силой и насмеяться, ух, так же насмеяться, 
чтоб и чертям стало тошно в аду? Богдан сжал до боли 
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руки... А может... ее насильно... лгать она не может... да, 
да... такие глаза чистьіе, прозрачньїе, как море... Оста- 
новился он, и знакомьіе оправдання снова охватили голо¬ 
ву гетмана шумящей волною. «Любила меня, ничего не 
побоялась... веру переменила... все отдала... Да и чем же 
он лучше, богаче, знатнеє? Нет, силой, силой! Знала, 
что я в Чигирине, и не постаралась... Да что может сла- 
бое созданье против злодея? — рванулся Богдан при¬ 
глушить сразу пробирающееся сомненье.— Под замком... 
стража, крепкие стеньї, и коршун сторожит! Ах, поско- 
рее,— стиснул Богдан лихорадочно пальцьі,— освободить 
ее, ввірвать из рук... сюда, сюда, к атому измученному 
сердцу... Мою голубку! Мою!» Вдруг мьісли его оборва- 
лись, и гетмаи остановился как вкопанньїй. А пока он 
будет спасать коханку и чинить суд и расправу, старьій 
Потоцкий соберет сильиейшее войско, соединится с пан- 
скими отрядами и ударит на козаков, и все великое дело 
пропадет из-за его недостойного порьіва... и тьісячи жиз- 
ней... «Нет! Нет! — вьіпрямился Богдан, и лицо его при- 
ияло величавое вьіражение.— Да не осквернится иску- 
шсгіием сердце моє! — произнес ои твердо и опустился 
на ближайший табурет. Несколько мииут Богдан сидел 
молча, опустив голову... Наконец он подиял ее, казалось, 
что-то просветленное засветилось в его глазах.— Так, 
кто богом избран, отбрось свои радости, свои боли! Пе¬ 
ред лицом господа клялся он владьіке страшною клятвой 
и клятвьі своей не изменит иикогда. Дальше! Вперед! 
Теперь в его сердце растет и ширится вера! Сбьіваются 
слова велебиого владьїки: ангельские рати встают на 
помощь козакам. Его господь послал спасти от поруга- 
ния святую веру, ввірвать народ из рук безжалостньїх 
мучителей, и ом пребудет с ними до коица...» 


ЬХІУ 

Полог палатки заколебался. Вошел Морозенко с пе- 
ревязанною рукой и головой. 

— Ясновельможньїй гетмане,— остановился он у вхо- 
да,— над польскими окопами взвился бельїй флаг 

— Что? Что? — сорвался порьівисто с места Бог¬ 
дан.— Тьі говоришь, бельїй флаг? А!.. Так сдаются па- 
ньі!.. Сами, без принуки! Передай же Чарноте, чтоб 
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вьіехал немедленно со своими козаками в поле, встре- 
тил бьі и провел к нам посла. 

Морозенко вьішел. Богдан прошелея взволиованно по 
палатке и остановилея у стола, опершись на него рукою; 
на лице его появилась гордая, торжествующая ульїбка. 

— Посол! Ха-ха-ха! Посол от можновладного пан¬ 
ства к бьідлу! Сьін коронного гетмана к гетману Хмель- 
ницкому, к тому Хмельницкому, которого паньї хотели 
повесить в Бузнике! Ха-ха-ха! Колесо фортуньї сорвалось 
с оси! А что ж теперь сказать послу? — проговорил он 
отчетливо вслух и, умолкнув, устремил взгляд в дальний 
угол палатки. Глаза его начинали медленно разгораться. 
Со своей наклоненной головой, вьітянутой шеей и ежа- 
тьіми бровями он делалея страшен...— А что бьі они тебе 
сказали, Богдане, когда б тьі так приехал к ним? Поми- 
ловали б или обошлись бьі как с мятежньїм хлопом? 
Ха-ха-ха! — разразилея гетмаи диким хохотом, отбрасьі- 
вая гордо голову назад.— Т епер ь хлоп — гетман, а_бьід- 
ло—^вьі! Что ^к, истребить их, всех до єдиного?.. От- 
їмстить им сотнею пьіток за каждую нашу смерть? ТТо 
^нет, нет! — сжал он руками пьілаїощую голову.— Стишь- 
іся, сердцеї Не дай обратиться справедливому возмездию 
їв свирепую ярость! 

В зто время чья-то сильная рука рванула полог па¬ 
латки, и в нее стремительно вошел Кривонос. Страшное 
лицо его бьіло так злобно, что Богдан невольно бросилея 
ему навстречу. 

— Максиме! Что сталось? — остановилея он с встре- 
^воженньїм лицом перед ним. 

— Над польскими окопами взвилея бельїй флаг,— 
ответил глухо кривонос. 

— Знаю, я уже послал Чарноту с козаками встретить 
и провести в наш лагерь посла. 

— Как! — отступил Кривонос.— Так добьівать не бу¬ 
дем лядского обоза, когда он уже у нас в руках? Зачем 
нам посол? Не миловать же подлое панство? Пусти меня 
завтра с моими куренями, и к вечеру я их тебе всех на 
аркане сам приведу! 

— Друже,— положил ему Богдан на плечо руку,— 
победа наша, сопротивляться они не могут, лагерь все 
равно достанетея нам. Зачем же подьімать из-за то¬ 
го битву, что мьі можем получить даром, випустивши 
их живьем? правда, они могут полечь все до єдиного, 
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но зачем нам давать им возможность умереть геройскою 
смертью, а свои голови покривать вечньїм стидом... 
Какая честь!.. 

— Богдане! — перебил его яростно Кривонос.— Не 
нам думать о чести, ми ведь бидло, раби! Не для льі- 
царских доблестей поднялись ми, а для мести, да для 
такой мести, чтобьі волоси встали у всякого дьібом на 
толове! 

В палатке наступило страшное молчание. 

Наконец Богдан заговорил взволноваиньїм голосом: 

— Друже, в твоих словах єсть справедливий гнев. 
Но поднятое нами дело важнеє мести: нам надо не толь- 
ко отомстить, но и создать, а для зтого ми должньї бе- 
речь свои сили. Нет сомнения в том, что мьі возьмем 
ляшский обоз, но оми будут отчаяино защищаться и нам 
придется потерять немало своих сил. Помни, друже, что 
главньїе битви еще перед нами. Поспольство соберется 
без счету, а опитних козаков нам уже негде будет 
[найти. 

— Хорошо, ти щадишь ляхов теперь, измученньїх 
[битвой, устальїх, охваченньїх ужасом, а как тьі думаешь, 
Іпощадят ли они тебя, когда пристанут к гетманам и с 
новою силой ударят на нас? Если ти теперь боишься за 
козаков, то подумай, скольких уложат они тогда.^ 

— Нет, нет, замолчи, Максиме! — поднял руку Бог- 
^дан.— Не иадо зверства,— мьі поднялись за волю, за 
веру. Виповни пани и подпанки, а зти...— провел он ру¬ 
кою по волосам.— Кто обвиияет стрелу, спущенную 
с лука за то, что она летит и впивается в тело? Виновна 
натянувшая тетиву рука. Так и они. Не надо! Не надо! 
'За что карать смертью соті-іи невинних людей? 

— Невинних? Ха-ха-ха-ха! — вскрикнул дико Криво¬ 
нос и заговорил бешеньїм, задьіхающимся голосом.— 
А не зти ли самьіе невинньїе люди, Богдане, под приво¬ 
дом Самуила Ляща в святую ночь хри с товой пасхи, 
когда все козаки стояли на молитве в церкви^^йіу)валис^ 
в Перня'слОТ^ 11 вьТр^’Яи' всех^^^^ не пощадив ни 

женндйн, ни малих детей? В церкви вривались, алтари 
орошали кровью, топтали конями хоругви, пасхи, иконьї. 
И ти их зовешь невинними! Ти! Ти! Все они изверги, 
все звери, от пана до жолнера, мучители, кровопийцьі, 
нет им прощенья от нас никогда, никогда, никогда!.. 

— Замолчи, замолчи, Максиме! — отступил от 
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Кривоноса Богдан, охваченньїй ужасною яростью, зву- 
чавшей в его словах.— Не дай сердцу взять верх над го¬ 
ловою. 

— Не потурай ляхам,— продолжал страстно Криво- 
нос, не замечая его восклицания,— милость к ним — 
зневага для нас. Когда начал рубить дерево — руби до 
конца, не оставляй подрубленньїм на корне, чтоб оно не 
'пошатнулось и не задавило тебя самого. 

Богдан хотел бьіло возразить; но в зто время раздал- 
|ся протяжний звук трубьі; полог поднялся, и появивший- 
!ся на пороге козак доложил: 

— Пан посол польский уже в нашем обозе. 

— Кто? Кто такой? — спросил порьівисто Богдан. 

— Полковник Чарнецкий. 

— Чарнецкий? Наш злейший ненавистник? Ха-ха-ха- 
ха! Клянусь всеми ксендзами, мьі должньї устроить та¬ 
кому високому гостю блестящий прием! Гей, джура! — 
хлопнул Богдан в ладоши. 

Вошел козак. 

— Оповести сейчас моих чигириицев, чтоби вьістрои- 
лись кругом намета,— заговорил он торопливо.— Всю 
старшину сюда позвать. Да больше света! Гей, джури, 
скорей! 

Через пять минут вся палатка осветилась десятками 
воскових свечей, вставлениьіх в вьісокие канделябри. 
У столов кругом поставили небольшие табурети, покрьі- 
тьіе красним сукном. Начала входить старшина. 

Поклонившись гетману, полковники молча останавли- 
вались в ряд по обе сторони входа. Богдан стоял у стола 
с гетманскою булавой, за ним поместились два молодих 
джури. 

Одетая в свои красние жупани, украшенная драго- 
ценньїм оружием, генеральная старшина молча ожидала 
появлення посла, посматривая на своего гетмана. Вид 
гетмана бьіл величествен и спокоен, но по високо вздьі- 
мающейся груди его, по гордо закинутой толове и горя- 
щим глазам видно било, что он сдерживал сильное вол- 
нение. Все молчали. Освещенная ярким светом десятков 
свечей, картина била торжественна, величественна и 
сурова. 

Но вот послишался приближающийся шум конских 
копит, ближе, ближе, вот он умолк у самого входа. 

Полог широко распахнулся, и в палатку вошел Чар- 
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нецкий, в сопровождении почетной стражи козаков. Чар- 
нота держал его за руку; глаза Чарнецкого покрьівал 
бельїй платок; Морозенко и другие козаки, сопровождав- 
шие его, почтительно остановились у входа. Богдан сде- 
лал знак — и платок упал с глаз Чарнецкого. 

Полковник бросил бьістрьій взгляд на всю окружав- 
шую его картину, но, ослепленньїй множеством свечей, 
он принужден бьіл снова закрьіть глаза. 

Молчание не нарушалось. Молча смотрели на своего 
гетмана старшини, ожидая с нетерпением, как он заго- 
ворит с лядским послом дерзко, надменно, гневно; как 
начиет вспоминать им все прежние обидві и издеваться 
над их хвастливьіми возгласами. Но вот гетман загово- 
рил, и все изумленно переглянулись, пораженньїе неожи- 
даиностью. Голос его звучал приветливо, любезно, почти 
радостно. 

— Большая честь нам и всему нашему Запорожско- 
му войску,— начал Богдан,— что достославньїй пан пол¬ 
ковник соизволил прибить в наш лагерь. Правду сказать, 
ми бьі не смели никогда и рассчитьівать на такую честь, 
да вот случай помог. Благодарим же вельможного пана 
за честь и за ласку, а господа милосердного за то, что 
привел нам встречать у себя таких именитьіх гостей. 

Чарнецкий взглянул с изумлением на Богдана; лицо 
последнего било торжественно и радостно, ни следа гне- 
ва, надменности или презрения нельзя било подметить 
на нем, только от опитного взгляда не ускользнула би 
легкая, загадочная ульїбка, бродившая вокруг губ гет- 
маиа. И зту ульїбку подметили козаки. 

Безмолвное оживление охватило вдруг всю группу. 
Казалось, им всем передалось каким-то неведомьім путем 
настроение гетмана; словно летучий огонек ііробежал 
по всей толпе: глаза вспьіхнули, лица оживились; по- 
сльїшался шелест: старшини пододвинулись друг к 
другу. • \ 

От проницательного Чарнецкого не ускользнуло по- 
дозрительное настроение общества; но, несмотря на зто, 
он решительно не мог понять причини любезности Бог¬ 
дана, а потому, опасаясь попасть в какую-нибудь ло- 
вушку, он ответил сдержанно: 

— Благодарю пана Хмельницкого и все войско За- 
порожское за приписьіваемьіе мне доблести, но я не за 
похвалами сюда прибьіл и не нуждаюсь в них; я прибьіл 
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послом от пана региментаря, чтоб узнать, что потребуют 
от нашего войска козаки? 

При первьіх словах Чарнецкого гневная вспьішка 
блеснула в глазах Богдана, но к концу его речи он снова 
овладел собою. 

— Что потребуют? — воскликнул он в изумлении.— 
А чего еще нам требовать, вельможньїй пане? Мьі ведь 
привьікли только земно кланяться да просить! Да что 
там говорить об атом! Еще успеем наговориться. Не бу¬ 
дем же омрачать сегодняшнего дня старьіми попреками, 
а на радостях, что славньїй во всей Литве и Короне пан 
полковник Чарнецкий прибьіл к нам в гости, вьіпьем за 
его здоровье, если только пан полковник не гнушается 
сесть с хлопами-козаками за один стол. 

Молча, с усилием заглушая кипящую ярость, слушал 
Чарнецкий хвалебную речь и приглашение Богдана. 
Среди козаков начинали раздаваться то там, то сям 
громкие восклицаиия... Положение Чарнецкого делалось 
щекотливьім; но, имея в виду ужасное положение своего 
войска, ему ничего не оставалось, как делать вид, что он 
принимает все зто за чистую монету, а потому он и по- 
спешил ответить с достоинством: 

— Войско козацкое всегда известно бьіло всем своєю 
храбростью, а потому общество его никакому воину не 
может составить бесчестья. 

— Клянусь честью,- да! — вскрикнул гордо Богдан, 
окидьівая собрание вспьіхнувшим взглядом, и потом тот- 
час же прибавил, чтобьі побороть охватившую его вспьі- 
шку: — Но и польское сражалось сегодня недурно. Вот 
за славу и храбрость пана полковника, первого предво- 
дителя польского, которого мьі теперь принимаем в своем 
лагере, я и хочу осушить добрьій келех вина! Гей, джу- 
рьі! — хлопнул он в ладоши.— Вина сюда, едьі и меду! 
Оповестить моих чигиринцев, чтоб воздавали каждьій 
раз ясу из рушниц (салют), когда мьі будем подьімать 
свои кубки! 

Хотя в словах Богдана заключалось, казалось, толь¬ 
ко искреннее восхищение, но, несмотря на зто, и стар¬ 
шина, и Чарнецкий сразу поняли глубокую ирониіо, за- 
ключавшуюся в них. 

Чарнецкий закусил губу, чтобьі не дать прорваться 
потоку бешеной злобьі, овладевавшей им больше и 
больше. 
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«Первьій польский предводитель — и в стан мятеж- 
ников послам.., просителем мира... Гм, недурно сказа¬ 
но... Но погоди, подльїй хлоп, все ато я припомню тебе!— 
стискивал он в бессильном бешенстве зубьі.— Что ж, 
пожалуй, можно и сесть пировать с вами, лишь бьі про- 
длить время. Ха-ха! Опьяненньїе первой победой, вьі 
совершенно потеряли голову и увереньї в полном бесси- 
лии врага. Пируйте, пируйте! А тем временем гонецнаш 
уже скачет к гетманам и, пока вьі здесь наслаждаетесь 
своим торжеством над нами, подойдет коронное войско; 
тогда уж мьі поговорим по-своему с вами: не так, как 
говорите вьі теперь». 

Тем временем стольї уставили огромньїми блюдами, 
наполиенньїми дичьіо, жареною бараниной, рьібой, кув- 
шинами, фляжками и дорогими кубками. Приготовивши 
все для пира, джурьі остановились у входа, ожидая при- 
казаннй гостей. 

— Вельможньїй пане и славное товарьгство,— обра- 
тился ко всем Богдан,— прошу всех на хлеб радостньїй. 

Все с шумом начали размещаться. На челе у стола 
поместился Богдан, по правую руку его Чарнецкий, а 
по левую — Кречовский. 

Чарнецкий поднял глаза и вдруг встретился взгля- 
дом с Кречовским. 

«Хлоп подльїй, лжец, клятвопреступник, изменник!»— 
хотел бьіло он вскрикнуть, но только сжал до боли зфес 
сабли рукою и, стиснув зубьі, бросил на Кречовского 
полньїй неиависти и презрения взгляд. 

Кречовский встретил его с легонькою ульїбкой, играв- 
шей вокруг его тонких губ. Чарнецкий вспьіхнул весь 
багровими пятнами и отвернулся в сторону; остальньїе 
старшини сидели все вокруг стола, как попало; отте- 
ненньїе яркою краской жупанов, их суровьіе, исполо- 
санньїе рубцами лица дншали своєю величественною 
силой и простотой. Чуялось сердцем, что зто великая 
народная сила, поднятая одною общею идеей за свою 
народность, за право существования на земле. 

Но на Чарнецкого зто зрелище не произвело такого 
впечатления. Вся кровь благородного шляхтича бунто- 
вала в нем при одной мисли, что он принужден пиро¬ 
вать за столом с бидлом, которое не смеет считать себя 
равньїм с ним человеком, но которое теперь позволяет 
себе даже иронизировать над ним. «О, если би не 
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война, он показал бьі зтим хлопам их место! — стискивал 
Чарнецкий со скрежетом свои широкие зубьі.— Но... 
ничего, гонец уже скачет. Подойдет коронное войско, 
тогда вьі увидите меня, подлое хамье!» 

Хмельницкий, жадно наблюдавший за лицом злост- 
ного ненавистника козаков, казалось, прочел на нем 
мьісли, прожигавшие его мозг. 

— Панове товарищи, славньїе льіцари, козаки-запо- 
рожцьіі — заговорил ом громко и торжественно, вьісоко 
подьімая свой кубок.— Первьій раз в жизни доводится 
нам, бедньїм сиромахам-нетягам, принимать в своем 
стане такого славного льіцаря и полководца, как вель- 
можньїй пан Чарнецкий. Тем более радостньїм является 
зтот день для нас, что вельможньїй пан полковник не 
жаловал нас прежде, а теперь сделал нам честь и сам 
пожаловал к нам. За славу ж вельможного пана! 

— Слава, слава! — подиялись кругом кубки и потя- 
нулись к Чарнецкому. 

Скрепя сердце начал чокаться с козаками Чарнецкий 
и вьіслушивать их шумньїе восхищемия его воєнною так- 
тикой и отвагой, посьіпавшиеся со всех сторон. 

— Вьіпьем же еще, панове,—продолжал сиова Хмель¬ 
ницкий, когда первьій шум умолк,— и за славу молодого 
гетманенка. Поистиие, такого отважиого и бесстрашного 
воииа трудно встретить и среди закалениьіх стариков. 
Пусть живет на славу и радость отчизне! 

Новьіе шумньїе возгласьі огласили весь свод палатки. 
Прославление доблести и храбрости разгромленного вой- 
ска делалось смешньїм. Чарнецкий давно замечал зто, 
кусая губьі, но восхваления долались такими искрей- 
ними голосами, что трудно бьіло придраться к ним. 

— Ишь как печет его! — нагиулся Чарнота к Криво¬ 
носу, поглядьівая на Чарнецкого, которьій то бледнел, то 
зеленел. 

— Я бьі его не так попек,— прорьічал свирепо Кри- 
вонос, бросая в сторону Чарнецкого полньїй ярости 
взгляд. 

— И за славное войско польское! — продолжал снова 
Богдан, наполняя кубок.— Правда, наделало оно нам 
немало хлопот, ну, да что вспоминать... Все хорошо, что 
хорошо кончается! 

— Виват! Виват! — подхватили кругом козаки, чо- 
каясь с Чарнецким кубками. 
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— Благодарю вас, панове, за лестное мнение о ясно- 
вельможном региментаре и обо мне,— поднялся надмен- 
но Чарнецкий, едва сдерживая душившую его злобу.— 
Правда, в зту несчастную для нас битву вьі еще не мог- 
|ли убедиться в нашей доблести, но, бьіть может, судьба 
іпредоставит нам случай показать вам, что мьі недаром 
'слушали ваши хвальї! 

Среди козаков пробежал какой-то глухой рокот. 

— Еще бьі, еще бьі! — вскрикнул шумно Хмельниц- 
кий.— Беллона ведь женщина, вельможньїй пане, и ко- 
ханцев своих меняет не раз... Да и что ж зто бьіла за 
битва? Жарт льіцарский, ей-богу, не больше! 

Чарнецкий вспьіхнул и хотел бьіло что-то ответить, 
по Хмельницкий продолжал дальше: 

— Да, вот я забьіл вельможному пану сказать: тут 
татарьі принесли какое-то письмо... к коронному гетману, 
что ли, посьілало его панство? Разорвали голомозьіе и 
мне притащили, так, я думаю, может, вельможньїй пан 
передаст его назад молодому полководцу-герою,— по- 
дал он Чарнецкому разорванное письмо.— Что ж оно 
будет у меня тут даром лежать? 

Молча взглянул Чарнецкий на письмо, и все лицо его 
покрьілось смертельною бледностью. 


ЬХУ 

Прошел день, но ни Богдан, ни другой кто из козац- 
ких старшин не подьімал с Чарнецким никаких разгово- 
ров о перемирии. Его угощали, окружали возвьішенньїм 
почетом, даже, к изумлению самого Чариецкс(го, допу¬ 
стили свободно расхаживать по всему лагерю,-^ словом, 
обращались с ним, как с почетньїм гостем, но отнюдь 
не как с послом. 

Между тем для Чарнецкого после вчерашнего проис- 
шествия с письмом не оставалось уже никакого сомнения 
в безнадежности положення польского войска. Письмо 
к гетманам перехвачено; другого гонца нет никакой воз- 
можности послать, так как лагерь оцеплен козацкими 
войсками со всех сторон. Не получая никаких известий, 
гетманьї подумают, что войска углубились к самой Сечи, 
а тем временем припасьі здесь вьійдут, лошади станут 
падать, водьі нет, а прорваться невозможно. Каждьій 
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^день только близит их к гибели... «Вьібирать иельзя и не 
ііз чего,— повторял сам себе ііесколько раз Чарнецкий, 
обдумьівая положение своего войска,— придется или со- 
гласиться на условия, предложенньїе подльїм холопом, 
или умереть. Но умирать из-за зтого хамья, геройство 
показьівать перед рабами? Нет, ато уж слишком! Лучше 
уступить им, а соединившись потом с гетманами, отпла- 
тить за все ато в сто тьісяч крат!» И так как Богдан не 
делал решительмо никаких намеков на переговорні, то 
Чарнецкий решился в последиий раз подавить свою шля- 
хетскую гордость и заговорить самому о перемирии. 

На следующее утро, когда Богдан сидел в своей па¬ 
латне с Кречовским, Богуном и Кривоносом, козачок, 
приставленньїй к Чарнецкому, вошел и доложил, что 
пан посол польский желает говорить с гетманом о вой- 
сковьіх делах. 

— Ишь,— усмехнулся едко Богдан,— знать, допекло 
до живого ненавистника нашего, коли он сам идет про¬ 
сить мира у подлого козакаї 

И, обернувшись к джуре, он прибавил: 

— Скажи, что мьі ждем пана посла, да приказать 
просить сіода всю генеральную старшину. 

— Так-то,— заметил и Кречовский,— уж, верно, ни- 
когда не думал вельможньїй пан Чарнецкий, что дожи- 
вет до такого дня. Вот и откликнулись кошке мьішиньїе 
слезки. 

Но Кривонос не произнес ни слова, а только молча 
потупил свои злобньїе глаза. 

Когда Чарнецкий вошел в палатку, Богдан уже си- 
І'дел, окруженньїй всеми своими сподвижниками. Лицо 
его бьіло гордо и сурово, в руке он держал украшеннуїо 
каменьями булаву. Зто уже бьіл не прежний радушньїй 
хозяин,— зто бьгл победитель, прииимавший побежден- 
ного врага. 

Чарнецкий окинул взором все собрание и, сделавши 
несколько шагов, остановился. 

В одно мгновенье весь ужас зтой картиньї встал пе¬ 
ред его глазами: он, вельможньїй шляхтич, рьіцарь, про¬ 
славившийся в стольних победах, гордьій своими славньї- 
ми предками,— просит мира у подлого хамья, у своих 
конюхов, поваров, псарей, которьіх он сам запарьівал, 
которьіх... которьіх... Судорожная спазма сжала его гор¬ 
ло... Несколько мгновений Чарнецкий не мог произнести 
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гни одного слова... Наконец он сделал над собою страш- 
Іное усилие и заговорил сухо и отрьівисто: 

— Гнусная измена довела нас до... до... истощения... 
гонец наш перехвачен... мьі отрезаньї от помощи... поло- 
жение наше почти безнадежно... Зтого не к чему скрьі- 
вать. Вьі ато знаєте сами. А потому я спрашиваю вас от 
лица ясновельможного региментаря: что угодно потре- 
бовать от нашего войска? Мьі постараємся вьіполнить 
ваши требования, если только они не окажутся слишком 
тяжельїми и оскорбительньїми, потому что в противном 
случае у нас все-таки остается еще один исход... 

Несколько мгновений все молчали, и вот заговорил 
Хмельницкий. В голосе его теперь явно звучали нена¬ 
висть и презреиие. 

— правду сказать,— начал он, смеривая надменную 
фигуру Чарнецкого гордьім взглядом,— мне нет никакой 
иеобходимости делать вам какие-либо уступки. Что же 
с того, что вьі проиграли битву и валите всю вину на 
какую-то измену? Должньї ли мьі из-за зтого бьіть сни- 
сходительиьіми к вам? Клянусь моей совестью, нет: ато¬ 
му не учили нас наши общие полководцьі, да и пан пол¬ 
ковник соглашался в зтом с ними всегда! Толковать же 
с вами о наших делах мьі не можем, так как у вас нет 
в лагере ни сенатора, ни уполномоченного, которому мьі 
могли бьі об'ьяснить, что принудило нас поднять оружие. 
А снизошел я к вашему желанию войти с нами в пере- 
говорьі только потому, что мне жаль вас, вельможньїе 
паньї. 

Губьі Хмельницкого искривились змеиною ульїбкой; 
Чарнецкий вспьіхнул, но не проронил ни слова. 

— Мне вашей к рови не нужно.— продолжал_.сшісхо- 
дительньIм_гоніз^!Л^^Бі:)гд.аа,г:I:.р^а^^^^ 
б о~евои1і р и па с. ^^.жаЖііД^ м о й. 

— Значена ?! —Чарнецкий и за- 
тем при^а¥вд глухим, упдшим . годасам; — Нет... зто 
невбШожцд... 

— Каі£_угодно в_ельмо жн ому . панству,—^:)xве■тил,. спо- 
койно Басддн^г^. аб..дхрм,_м^^^^ не.,хлод9чш, .хак^как.^все 
равно через, два дня. все они. будут...в.діашдх.„^^ 

Настудшьа. .долхая^п ауза. 

Наконец Чарнецкий произнес с усилием: 

— Я передт-региментарю ващи условия. ПрошУ от- 
пустить м.ецяІхеадь^ц.М^^^ 
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— Не_к чему вельможному пану утруждать--еебя та¬ 
ким делом,— усмехнулся Богдан,— найдут£а4^_нд£^и бо- 
лее молодьіе, что передадут пану гетману наши слова. 

— Как? — отступил в изумлении Чарнецкий, словно 
не понимая слов Богдана. 

— А так, что мьі уже ввібрали своих козадких послов. 

— Не забьівайте, что я посол и что особа моя свя- 
Iщепна! 

І — Как лучшее сокровище, а потому мьі и хотим ее 
|сберечь у себя. 

і — значит, я в плену? — рванулся Чарнецкий 

)с бешенством к своей сабле, но сильная рука Кривоноса 
’ опустилась на егр.руку. 

І — Помилуй бог! — воскликнул насмещливо Бог- 
]дан.— За гостеприимство так вельможньїе паньї не пла- 
Ітят! Но не гневайся, вельможньїй пане, тьі не в плену, 
а в гостях, в почетньїх гостях! 

Тем временем, пока Чарнецкий сидел в почетном пле- 
иу у козаков, положение дел в польском лагере станови¬ 
лось с каждьім часом все хуже и хуже. Войска козацкие 
окружили их таким тесньїм, иеразрьівиьім кольцом, что 
прорваться сквозь иего не бьіло никакой возможности. 
Иикто из жолііеров не смел показьіваться на валах. Все 
ожидали с минуть! на мииуту прибьітия татарских заго- 
нов, а расположившиеся у окопов козаки изливали в са- 
мьіх едких насмешках и угрозах все те горькие обидві, 
мучеиия и поругания, которьіми их довели до безумного 
отчаянья паньї. 

Бледньїй, убитьій, с широко перевязанною головой 
сидел в своей палатке молодой полководец. Из-под при- 
поднятьіх пол входа ему бьіла видна почти вся площадь 
лагеря. Бездейственио стояли на опустевших валах бро- 
шениьіе пушки. Неподвижиьіми группами, словно живьіе 
трупьі, лежали то там, то сям и раненьїе и просто изне- 
могшие от жаждьі жолнерьі. На их землистих лицах 
с запекшимися губами и ввалившимися воспаленньїми 
глазами лежал отпечаток какого-то смертельного, до- 
шедшего до полной апатии, утомления. Казалось, по¬ 
рвись войско козацкое сейчас же в лагерь, никто из них 
не бьіл бьі в состоянии даже поднять оружия для защи- 
тьі себя. Страшньїе терзання жаждьі наложили свою 
ужасную печать на их изможденньїе лица. 

Некоторьіе бродили, пошатьіваясь, по площади с го- 
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рящими глазами, с покрьітьіми лихорадочньш румянцем 
щеками; с язьїка их срьівались бессвязньїе восклицания 
и обрьівки ухарских весен, дико раздававшихся в зтой 
могильной тишине. 

Зто бьіли опьяневшие. 

Еще со вчерашнего дня Потоцкий велел раздавать 
жолнерам по порциям вина и меда из своих и панских 
телег, но вино и мед не утоляли жаждьі, а вьізьівали 
только болезненное опьянение в истощенньїх организмах. 

И зто смертельное опьянение едва блуждающих те- 
ией производило еще более тяжелое впечатление. 

И серое нависшее небо, и голая песчаная почва лаге- 
ря застилали всю зту картину словно могильиьш сава¬ 
ном. Кругом бьіло тихо, страшно, уньїло... Даже ветер не 
нарушал зтой безжизненной тишиньї. Иногда только 
раздавался надрьіваїощий душу стон раненого или ди- 
кое вскрикивание опьяневшего жолнера. 

Молодой региментарь не отрьівал глаз от зтой ужас- 
ной картиньї. Опустивши свою больную голову на руку, 
он сидел неподвижно, не дотрагиваясь до скудной пор- 
ции вина и пищи, принесенпой ему еще с утра. История 
письма к гетмаиам бьіла уже известна и ему, и всему 
лагерю из насмешек окружавших окопьі козаков. Вот 
уже третий день близился к концу, а Чарнецкий все еще 
не возвращался из козацкого обоза; безнадежность 
положення бьіла теперь очевидна и для его пьілкой 

ГОЛОВНІ. 

О чем же думал молодой герой? 

Рисовались ли теперь его воображению те заманчи- 
вьіе картиньї военной славьі, ради которьіх он так горячо 
рвался сюда, не думая даже о том, где правая, а где 
неправая сторона; или теперь под стоньї и вопли уми- 
рающих в его толове смутно подьімался вопрос об ужа- 
се насилия и угнетения народа, порождающем такие 
кровавьіе дела? 

В палатку вошел седой ротмистр и молча остановил- 
ся у входа; Потоцкий даже не вздрогнул при входе его. 
Несколько мгновений добрьіе глаза седого воина с уча- 
стием смотрели на молодого героя, наконец он произнес 
как можно тише и мягче, чтобьі не встревожить измучен- 
ного юношу: 

— Ясновельможньїй гетмане! 
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— А? Что? — рванулся, вздрогнув всем телом, Пото- 
цкий и поднял на ротмистра свои истомленньїе глаза.— 
Опять несчастье, измена? Ну что? Скореє, скореє!.. 

— Лошади падают без водьі и травьі; я предложил бьі 
ясноосвецоному зарезать их. 

— На бога, нет! — вскрикнул с отчаянием молодой 
герой, схватьіваясь с места.— Что хотите, но не их, не 
их! Единственная наша надежда,— заговорил он горя- 
40 , страстно,— еще, бьіть может, ночью можно прорвать¬ 
ся, напор гусар неотразим, стремительность и бесстра- 
шие давали иногда отчаявшимся спасенне... сегодия 
ночью попробовать,— все равно. 

А Молча с горькою ульїбкой слушал ротмистр послед- 
|нюю вспьішку ребенка-героя, наконец он произнес тихо: 

— Наши люди уже не могут прорваться, жажда исто- 
мила их, третий день нет водьі, сегодня я роздал послед- 
ние капли вина. 

Потоцкий сжал голову руками; но вдруг какая-то 
новая мьісль осветила все его исстрадавшееся лицо. 

— Колодезь!—вскрикнул он с горячечною знергией.— 
Копать колодезь, река здесь недалеко, тогда мьі спасеньї! 

— Попробовать можно,— согласился ротмистр,— по 
я боюсь, что здесь довольно високий холм, придется рьіть 
глубокую яму, без коловоротов нельзя, кроме того, иуж- 
ньі канатьі. 

— Порежем белье, жупаньї! — вскрикнул Потоцкий 
и, охваченньїй последнею надеждой, стремительно бро- 
сился из палатки. 

Вскоре на площади закипела работа; казалось, 
вспьішка молодого гетманенка передавалась другим; бо- 
лее здоровьіе из жолнеров схватились за заступи, панн 
вьібежали из своих палаток и обступили работаюш,их 
кругом. 

Последняя надежда подняла снова дух осажденньїх, 
работа шла с лихорадочною поспешностью. Взрьіваемьіе 
комья земли взлетали, и заступи врезивались снова в 
песчаньій грунт. Все стояли, затаив дьіхание. 

Прошло полчаса напряженной, страстной работьі; 
у ног столпившихся чернела уже порядочная яма, но ни 
малейшего признака близости води нельзя било заме- 
тить: шел ровньїй, широкий песчаньій пласт. 

Вдруг один из копавших жолнеров пошатнулся и вьі- 
ронил заступ из рук. 
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Жолнера подхватили и вьітащили из ямьі; его место 
сейчас же занял другой. Прошло снова полчаса. Еще 
один покачнулся... еще одного вьітащили и заменили 
другим. Работа продолжалась уже не с прежнею горяч- 
ностью; отчаяние начинало пробиваться снова на блед- 
ньіх лицах. 

— Пустите меня! — вскрикнул горячо Потоцкий, за- 
мечая упадок духа толпьі.— Панове, кто из вас посиль¬ 
неє, за заступі 

Жолнерьі отступили. 

Увлеченньїе примером своего полководца, вельмож- 
ньіе паньї схватились за заступьі, забросив длинньїе от- 
кидньїе рукава своих дорогих жупанов. 

Работа снова закипела с проснувшеюся знергией, но 
из-под заступов все летел песок, песок и песок... 

Так прошло снова томительиьіх полчаса. 

Вот и истомленньїй Потоцкий бросил наконец свой 
заступ... Вот расправился и високий Шемберг, отирая 
пот, виступивший у него на лбу. И вдруг среди наступив- 
шей тишиньї раздался голос ротмистра: 

— Пайове, мне сдается, ми тратим напрасно последние 
сили: песок засьіпает стени ями, нужно сруб, а досок нет. 

Ни вздоха, ии проклятия не посльїшалось кругом; все 
молча переглянулись и онемели в каком-то мертвом от- 
чаяиии. Вдруг у самих окопов раздался долгий и про¬ 
тяжний звук труби... 

— Чарнецкий! — вскрикнул Потоцкий. 

— ЧарнецкийІ Чарнецкий! — раздались со всех сто- 
рон оживившиеся голоса. 

— Да нет, не он! Не он! Чужой кто-то, из козакові — 
замахали руками взобравшиеся било на вал жолнерьі. 

— Что ж зто значит? Святая дева! — раздались ра¬ 
зом испуганньїе возгласьі оторопевших панов. 

Но Потоцкий заговорил бодро и знергично: 

— Не теряйте присутствия духа, панове. Хуже наше- 
го теперешнего положення ничего уже бить не может. 
Сейчас узнаєм всю истину, и, какова би она ни била, 
она будет все-таки лучше зтой томительной смерти. За 
мною ж, панове, а вас, пане ротмистре, прошу поскорее 
принять и провести к нам посла! 

Пани последовали за региментарем, а ротмистр с мо¬ 
лодим товаришем и еще несколькими офицерами отпра- 
вился навстречу послу. 



ЬХУІ 


у самьіх окопов польских стоял верховой козак с 
длинною, завитою трубой в руке; за ним в некотором 
отдалении остановился Чарнота Одетьій в роскошньїй 
запорожский жупан, на белом, как снег, коне, он имел 
чрезвьічайно красивьій и шляхетньїй вид; над головой 
его развевалась белая мирная хоруговка. Небольшой 
отряд козаков окружал его. 

Ротмистр осмотрел внимательно всю группу: Чарнец- 
кого не бьіло среди них. 

— Посол ясновельможного гетмана и славного вой- 
ска Запорожского! — произнес громко передовой козак. 

— Просим пожаловать! — ответил ротмистр, ста¬ 
райсь заглушить овладевшее им беспокойство. 

Чарнота подьехал. 

— Я попрошу пана оставить свою свиту у ворот, 
ввиду того, что наш заложник остался в вашем лагере,— 
проговорил сухо ротмистр, отвешивая официальньїй по- 
клон, и вдруг отступил в изумлении, поднявши на Чар- 
ноту глаза. 

Такое же изумлеиие отразилось и на молодом лице 
козака. 

— Черт побери меня, — вскрикнул он радостно,— 
если зто не пана ротмистра вижу я1 

— Он самьій, — ульїбнулся широкою добродушною 
ульїбкой старик. 

— Так будь же здоров, любьій пане! — с силою по¬ 
тряс руку старика Чарнота и заключил его в свои креп- 
кие обьятия.— Рассади я себе голову в первой стьічке, 
если забьіл ту услугу, что тьі мне, помнишь, там, в Луб¬ 
нах, оказал! 

— И что там вспоминать! — ульїбнулся уклончиво 
ротмистр. 

— Нет, єсть что! Ей-богу! — продолжал также ра¬ 
достно Чарнота.— Не случись тьі тогда, не гарцевать бьі 
мне здесь сегодня. 

— Хе-хе! Так, значит, вьшустил я тебя, козаче, себе 
на горе! 

— А зто еще увидим! Еще посчитаемся, пане друже! 
А твоя услуга, верь,— указал Чарнота на сердце,— шаб¬ 
лею закарбована здесь навсегда. 

И поляки, и козаки с изумлением смотрели на ра- 
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достную встречу врагов. Наконец первьій спохватился 
ротмистр. 

— Одначе, пане посол,— произнес он серьезно, при¬ 
даная своєму лицу хмурое и суровое вьіражение,— я 
должен с тобою поступить так, как велит мне наш вой- 
сковьій закон. 

— Отдаю себя в руки пана ротмистраї — ответил 
Чарнота, спрьігивая с коня. 

Слуги приняли посольского коня; ворота замкнулись. 

Ротмистр вьінул бельїй платок и, обвязавши им глаза 
Чарноте, двинулся вместе с ним к региментарской па¬ 
латне в сопровождении своих офицеров. 

Когда ротмистр с Чарнотой вошли в палатку, Потоц- 
кий бьіл уже там, окруженньїй своими полководцами. 

Молча, понурив головні, сидели паньї, как бьі боясь 
прочесть на лице друг друга свой тяжельїй позор. 

— А где же наш посол пан Чарнецкий? — вскрик- 
пул Потоцкий, едва ротмистр снял повязку с глаз Чар- 
нотьі. 

— Он остался в нашем лагере. 

— Ио зто небьівалое насилие! Права посла священ- 
ньі у всех народові 

— В лагере ясновельможного пана находятся наши 
заложники козаки. 

Паньї переглянулись; начало не предвещало ничего 
хорошего. 

Прошло несколько секунд тягостного молчания; на¬ 
конец Потоцкий произнес с усилием: 

— Какие условия предлагает пан Хмельницкий? 

— Наш ясновельможньїй гетман,— произнес гордо и 
с ударением Чарнота,— обт^ясняет, что, не желая уби¬ 
вать беззащитньїх людей и жалея вельможное панство, 
он готов випустить все войско с оружием, но только 
с тем непременньїм условием, чтобьі все пушки, огне- 
стрельньїе припасьі и знамена бьіли отвезеньї в козац- 
кий обоз. 

Потоцкий вспьіхнул и хотел бьіло резко ответить, но, 
бросив взгляд на все молчаливое собрание, произнес 
упавшим голосом, протягивая к виходу руку: 

— Йди, мьі призовем тебя вьіслушать наш ответ. 

Чарноте снова завязали глаза и вьівели его из па¬ 
латки. 

Вход закрьілся. 
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— Панове, друзи и братья! — заговорил страстно 
І^Потоцкий, заламьівая руки.— Да неужели же мьі можем 
согласиться на такой позор? Лучше отважимся на от- 
чаянную вьілазку, лучше поляжем все друг подле друга^ 
чем примем позорную милость от хлопа! С какими пла¬ 
зами предстанем мьі перед всем рицарством и гневньїм 
отцом? Что жизнь перед таким позором! Лучше честная 
смерть, чем купленная унижением жизнь! — остановился 
он, окидьівая взглядом все собрание. 

Но гіаньї молчали, не подьімая от земли потупленньїх 
глаз. 

— Что ж вьі молчите? — продолжал еще горячеє По- 
тоцкий.— На бога, на пресвятую деву! Да неужели же 
в вас угасла та польская доблесть, которая оживляла 
наших героев? Вспомните ж славу дедов наших, или нам 
запятнать ее теперь своим позором и заставить наших 
потомков краснеть за нас? Мьі упали духом,— продол¬ 
жал ои снова то с мольбою, то с горечью, то со слезами 
в глазах.— Соберемся ж с силами, друзи и братья,— 
очмитесь! Будем рицарями! Не посрамим доро- 
гой отчизньї! Умирать тяжело, а умереть со славой 
легко! 

Голос юноши оборвался... Но на его страстннй при¬ 
звів не отозвался никто. Только седой ротмистр вспьіх- 
иул вдруг, сверкнул плазами и хотел очевидно произ- 
иести какое-то горячеє слово, но запнулся на нервом 
звуке и, смущенннй молчанием вельмож, сурово нахму- 
рился и умолк. 

Еще раз обвел Потоцкий взглядом с отчаяньем все 
собрание и закрьіл руками лицо. 

Так прошло несколько тяжелнх минут. Посльїша- 
лось, как кто-то откашлялся и умолк. 

Наконец раздался голос Сапеги; он заговорил сму- 
щенно, запинаясь на каждом слове, словно не находя 
подходящих виражений. 

— Умереть всегда возможно, но... гм... дело не в том, 
чтоб умереть... Зтим ми... гм... показали би... так ска¬ 
зать, что думаєм только о себе... но ми должньї думать 
об отчизне и, так сказать, принести ей в жертву даже 
свою честь... Какая польза вьішла би отчизне от нашей 
смерти,— поднял он голову,— все равно оружие и зна¬ 
мена наши отошли би в лагерь козаков. Правда, имена 
наши покрились би славой безумной храбрости,— под- 
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черкнул он,— но отчизна потеряла бьї нужньїх ей теперь 
более, чем когда-либо, сьінов. 

Среди панов появилось оживление. 

— ВерноІ верно! — раздалось то здесь, то там. 

Сапега передохнул и продолжал смелее: 

— Между тем, принявши предложение ХЛОПОВ, МЬІ 
сделаем лучшее, что возможно в нашем положений: мьі 
вьіиграем время, присоединимся к гетманам, сообщим 
им о мятеже, о силах Хмельницкого и таким образом 
дадим возможность принять заранее мерьі, чтобьі уту- 
шить 9Т0Т пожар. 

— Верно! Згода! Мьі должньї думать не о своей сла- 
ве, а о защите отчизньї! — перебили его уже более шум- 
ньіе восклицания, обрадовавшихся приличному оправда¬ 
нню, панов. 

— Если же МЬІ, послушавщись горячего предложения 
нашего МОЛОДОГО героя, поляжем здесь все до єдиного, 
то никто не принесет гетманам известия о нашей герой- 
ской смерти, а они, уверенньїе в благополучном исходе 
нашего похода, не будут принимать никаких предосто- 
рожностей. Зтим-то и воспользуется Хмельницкий и, 
нагрянувши с татарами, разобьет и зтот последний оплот 
отчизньї. 

— Згода! Згода! Згода! — покрьіли его шумньїе кри¬ 
ки панов.— Во имя отчизньї мьі должньї победить свой 
гонор, покорить самих себя! 

— Дорогой гетман! — раздался вдруг подле Потоц- 
кого чей-то голос.— В твоем честном порьіве нет безумия 
славолюби'вого юноши, а твердость мужа, знающего свой 
долг. Пусть я покажусь смешиьім и глупьім вельможно¬ 
му панству, но верь мне — только твоє чистое сердце 
искупает наш позор. 

Потоцкий оглянулся. На него глядели растроганньїе 
глаза старого ротмистра. 

— Спасибо! — произнес юноша тронутьім голосом, 
пожимая широкую руку старика, и снова обратился к 
панам: — Но подумайте об одном: наше позорное, мало- 
душное бегство, будто бьі во имя отчизньї, не придаст ли 
еще больше смелости врагам? 

— Осекутся! Еіце как осекутся-то! — ответили сразу 
несколько голосов. 

Потоцкий безнадежно опустил голову. 

— Хоть одного не забудьте, панове! — произнес он 
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с мучителькою мольбой после долгой паузьі.— Чарнец- 
кий там... его потребуйте... не бросайте товариша... хоть 
ради чести льіцарской. 

— Зто невозможно,— произнес сухо, после минутно- 
го размьішления, Сапега,— как нам ни жаль пана пол¬ 
ковника, но мьі не имеем права из-за одного человека 
подвергать опасности жизнь целого отряда, а зто непре- 
менно будет, если мьі начнем раздражать козаков. 

— Да и медлить невозможно, каждая минута доро¬ 
га,— заговорили разом со всех сторон паньї,— того и 
гляди, подойдут татарьі, а тогда мьі погибли... Надо 
торопиться, панове! 

— Так вьі все решили бросить во враждебиом лагере 
своего товариша и полководца? — произнес медленно 
Потоцкий, впиваясь глазами в лица панов, принявшие 
снова свой дерзкий и надменньїй вид. 

— Что ж, Иефай и родною дочерью пожертвовал 
/для спасения отчизньї^^^—произнес, не подьімая голо- 
I вьі, Сапега. 

— Итак, вьі все, все решаетесь на зто? — вскрикнул 
с мучителькою болью Потоцкий. 

ІТикто не отозвался на его горячий призьів. 

— О, позор, позор, позор! — сжал ои свою голову 
руками и с рьіданием бросился вон. 

Когда Чариоту призвали опять в гетмаискую палат¬ 
ку, он не узнал уже пришибленньїх стьідом и бессилием 
воинов: паньї сидели гордьіе и величественньїе, словно 
римские сенаторьі при вторжении варваров в Капитолий. 
Только молодого региментаря да ротмистра не бьіло 
среди них. 

Сапега, занявший теперь председательское место, 
обратился к Чарноте важно и сурово, словно ои говорил 
с присланньїм просить пошадьі послом: 

— Если вьі поклянетесь на евангелии, что испол- 
ните своє обешание и не представите никаких пре- 
пятствий иашему движению, то мьі согласимся на ваши 
условия. 

По лицу Чарнотьі пробежала насмешливая ульїбка. 

— Добро, — произнес он, подчеркивая слова,— по- 
клясться мьі можем, только наш ясновельможний гет- 
ман требует, чтобьі армата и знамена били отвезеньї в 
наш лагерь сейчас же, иначе... 

— Идите, — прервал его коротко Сапега,— приго- 
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товьте все для присяги на поле. Требуемое вам вьівезут 
сейчас. 

Чарнота поклонился и вьішел. 

Через полчаса посреди поля возвьішался уже неболь- 
шой, наскоро устроенньїй аналой, покрьітьій красною 
китайкой. На нем лежали крест и евангелие; старенький 
священник, взятьій с собою из Запорожья, стоял подле. 

.помещались Хмельницкий, Чарнота, Кре- 
човский и Нос, а за ними уже стояла полукругом козац- 
кая почетная свита. Над обоими лагерями развевались 
бельїе флаги; толпьі народа стояли на валах. Между ко¬ 
заками сльїшались весельїе замечания, шутки, остротьі, 
по на польских валах царило гробовое молчание. 

Бледньїе, изможденньїе жолгіерьі стояли и сидели 
беспорядочиьіми, сбившимися группами. Иньїе полуле- 
жали, опираясь на своих более сильньїх товарищей; ра- 
ііеиьіе, вьітащенньїе на вал, с усилием приподьімались 
на руках, стараясь рассмотреть середину поля. 

Ни слова, ни крика, ни стона не сльїшалось из зтих 
куч живьіх мертвецов, но все их лица, землистьіе, изну- 
рениьіе, с каким-то остановившимся в глазах ужасом 
обращались в ту сторону поля, где стояли козаки. 

В стороне от всех ротмистр поддерживал едва стояв- 
шего на ногах молодого полководца-героя. 

Время близилось к вечеру. От козацкого лагеря дул 
легкий ветерок. Разорвавшиеся во многих местах облака 
бьістро уходили на север, очищая голубое, словно омьі- 
тое небо. Виглянуло солнце; повеяло теплом. На западе 
горизонта протянулись нежньїе розовьіе полоси. 

Вот разомкнулись ворота в польском обозе, и тихим 
шагом вьіехали Шемберг и Сапега в сопровождении сви¬ 
ти жолиеров. 

Лошади виступали медленно, как за погребальною 
колесиицей; всадники сидели молча, опустив голови на 
грудь; длинньїе, седоватьіе усьі Сапеги поникли на рас- 
шитом золотом жупане. 

Вот всадники подьехали к аналою и остановились. 
Священник раскрьіл евангелие. и обе сторони обнажили 
голови, а козаки подняли кверху по два пальца. Слов их 
не било сльїшно, но можно било догадаться по их под- 
нятьім к небу глазам, что они повторяли за священником 
какие-то слова. 

Но вот клятва окончилась. Шемберг и Сапега повер- 
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нулись к польским окопам и отдали короткий приказ. 
Снова разомкнулись ворота лагеря, и потянулось длин- 
ное и печальное шествие. 

Среди поляков пробежал какой-то необ'ьяснимьій 
шелест: не то стон, не то вздох, не то оборвавшееся сло¬ 
во. Раненьїе потянулись к краю вала, подьімаясь на 
руках, цепляясь за здоровьіх и старайсь разглядеть зту 
длинную чернуїо полосу. 

Впереди вьіехали польские пушки. Они двигались 
медленно, с трудом. Их повернутьіе к польскому лагеріо, 
наклоненньїе низко дула при каждом толчке словно 
припадали от необоримой тяжести к земле. 

— Одна, другая, третья, пятая, десятая... 

Болезненньїй стон вьірвался из груди гетмана... Рот- 
мистр вздохнул и поник головой. 

Но вот последняя пушка вьіехала из окопов, и вслед 
за нею двинулись по три в ряд всадники со знаменами 
в руках. То там, то сям посльїшались сдержанньїе всхли- 
пьівания. 

Ветер подхватил и развернул полотна зтих славньїх 
знамен. Пробитьіе нулями, закопченньїе дьімом, они жа¬ 
лобно забились в воздухе и с громким шелестом потя- 
иулись к польскому обозу, словно простирая к войско- 
вьім товаришам и хорунжим бессильньїе руки. 

— Знамена! Знамена! Знамена!—вскрикнул с безум¬ 
ним отчаянием молодой гетман.—Туда... за ними... лучше 
полечь!..— рванулся он стремительно вперед. 

— На бога! — едва удержал его ротмистр.— Такая 
душа дороже знамени; она нужна отчизне. 

Тем временем, пока пушки и знамена ввозили в ко- 
зацкий лагерь, Богдан отдавал в своей палатке послед- 
ние приказания Кривоносу. Молча слушал его Кривонос 
с мрачньїм и злобним лицом. 

— Ляхи на рассвете начнут сниматься с лагеря,— 
говорил Богдан коротко, шагая по палатке,— ти, Макси¬ 
ме, возьми с собой два-три куреня, вовгуринцев и сули- 
мовцев, что ли, и пойди вслед за ними, чтобьі, знаешь, не 
устроили нам какой бедьі. Проведешь их так хоть за 
Княжьи Байраки ^^2, а потом и назад, только смотри, 
чтоб не шалили хлопцьі. Разумеешь слова мои? — оста- 
новился он перед Кривоносом, бросая виразительннй 
взгляд на его свирепое лицо, но в глазах Кривоноса 
било темно и мрачно. 
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Смутная тревога шевельнулась в душе Богдана. 

— Слушай, Максиме,— заговорил он еще настойчи- 
вее, не спуская с Кривоноса своего пристального взгля- 
да,— тебе я поручаю зту справу, потому что тьі лучше 
всех знаешь дорогу и, в случае чего, сумеешь постоять 
за себя. Но помни, Максиме, чтобьі все бьіло так, как я 
сказал. За малейшуіо провииность тьі мне ответишь. 
Помни,— окончил он сурово и строго,— что наше сло¬ 
во — закон. 

— За всех не могу я ручаться,— поклонился Криво- 
нос и вьішел из палатки. 

Богдан хотел бьіло вернуть его и дать новьіе распо- 
рял^ения, но в зто же самое время ко входу ее подскакал 
во весь опор Тугай-бей, окруженньїй свитой татар. 

Лицо его бьіло свирепо, побелевшие губьі вздрагива- 
ли от бешенства. С лошади его падали куски пеньї; 
вйдно бьіло, что мурза мчался сломя голову. Окружав- 
шие его татарьі разделяли настроение своего госпо¬ 
диня. 

Из их яростньїх гортанних криков и угрожающих 
жестов Кривонос понял, что Тугай крайнє возмущен 
договором Богдана с ляхами, а потому и остановился 
у входа подождать, чем окончится зтот разговор. 

— Шайтан! — набросился на него Тугай задьіхаю- 
щимся от ярости голосом.— Где гетман твой? 

Лицо Кривоноса искривила злорадная ульїбка. 

— А вот,— ответил он злобно,— готовит похвальное 
слово ляхам. 

Но Тугай уже не дослушал его слов. Соскочивши с 
коня, он бросился, как тигр, очутился в один прьіжок 
подле Богдана и зарьічал бешено, сжимая рукою зфес 
своей кривой сабли: 

— Изменник, предатель, клятвопреступник! Где твоє 
слово? Где добьіча, где ясьір? 

Ужасная догадка, как молния, полоснула вдруг по 
Богдану; но, скрьівая своє волнение, он постарался еще 
обратиться к Тугай-бею недоумевающим голосом: 

— Не понимаю, что могло так разгиевать великого 
и мудрого повелителя степей? о каком ясьіре говорит 
он? Ясьір впереди... 

— А, впереди! — заревел еще бешенее Тугай-бей.— 
Мне впереди, а тебе теперь? Так даром, думаешь тьі, по- 
легли на поле тела правоверньїх, только для того, чтобьі 


495 



дать тебе победу? Только для твоих вьігод вступили МЬІ 
с тобою в союз, а? Тьі клялся, что дашь богатьій ясьір, 
а теперь взял себе все пушки, мушкети и отпускаешь со 
всем обозом ляхов? Мой обозі Мои ляхиі Тьі вьіпустил, 
изменник, мою добьічу, так за зто и я изменяю тебе и 
перейду сейчас на сторону ляхов. 

Богдан отступил. Лицо его стало смертельно бледно. 
Зто он вьіпустил из виду, в одну минуту тисяча самих 
ужасньїх мислей пронеслась бурей в его толове. 

«Здесь — слово... присяга... уверенность безоружньїх 
в безопасности... там — судьба целой родини... всего на- 
рода и сотен будущих леті—Холодньїе капли пота ви¬ 
ступили на лбу Богдана.— Вьібора нет!» Свирепьій Ту- 
гай-бей исполнит своє обещание; что ему козаки, ляхи, 
христиане? Он знает только свой ясьір. Не получит его— 
и перейдет на сторону ляхов, и тогда погибнет все дело, 
и зти тьісячи обнадеженньїх людей, бросившихся, очертя 
голову, в восстание, погибиут из-за одиой его гордьіни,— 
и тьісячи нових жертв, нових мук. «Нет, иет! — перебил 
сам себя Богдан, стискивая до боли свои пальцьі.— Все, 
что угодно, только не зто! Пусть на миє грех... Бог 
видит...» 

— Несправедливий гнев отуманил голову моего 
союзника и брата,— произнес он вслух со спокойиою 
ульїбкой,— а потому он и решается грозить мне разрьі- 
вом, тогда как должен бьіл би благодарить меня до 
скончания своих дней. 

Тугай-бей недоверчиво взглянул на Богдана своими 
косими глазами, еще не понимая его слов. 

— Великий повелитель — не подчиненньїй мой, а рав- 
ньій союзник, — продолжал Богдан, — а потому ляхи 
должньї били заключить с ним такой же договор, как 
и со мной. 

Лицо Тугая начало проясняться. 

— Мьі поклялись им на евангелии, но ми кля¬ 
лись только за себя. Если же ляхи не вспомнили в 
своем договоре про Тугай-бея, то пусть пеняют сами 
на себя. 

Зверская, алчная ульїбка искривила лицо Тугай-бея. 

— Где пушки гяуров? 

— Они все здесь в нашем лагере. 

— Когда вьіступают поляки? 

— На рассвете. Кривонос провожает их. 
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— Барабар! — вскрикнул шумно Тугай, стискивая в 
своей мохиатой руке руку Богдана.— Брат души моей 
может рассчитьівать теперь на дружбу правоверньїх до 
скончания векові 




Утро настало яркое, сверкающее, теплое... 

Медленньїм шагом двигалось польское войско по на¬ 
правленню к Чигирину. Несмотря на возможное облег- 
чеиие обоза и на постоянную боязнь появлення Тугай- 
бея, измученньїе лошади и люди не могли ускорить 
свой ход. 

Теперь уже молодому гетману не нужно бьіло по- 
иуждать панов к скорсйшему передвижению: оставив 
свои громоздкие каретьі, они сами ехали верхом впереди 
своих отрядов, торопя беспрестанно жолнеров, но от 
зтого не увеличивалась бьістрота движения. Раненьїх и 
больиьіх везли в простьіх телегах. В такой же телеге, 
только намощенной перинами и коврами, ехал молодой 
гетмаи. 

Бледньїй, иедвижимьій, с перевязанною головой, ле- 
жал ои плашмя на возу, устремив глаза в голубое небо. 
Рядом с гетманом лежало и свернутое гетманское зиамя, 
ели цственное .знамя, оставшеєся при польск.их вой-еках. 


В один день все оживилось и просветлело в природе, 
словно и не бьіло темньїх туч и осенних теней. 

яркое солнце огревало своими жаркими лучами всю 
землю и приятио ласкало тела зтих измученньїх людей. 
Над головой Потоцкого то и дело проносились шумньїе 
стан вспугнутьіх птиц. Бельїе легкие облачка проплива¬ 
ли и таяли в голубой сииеве неба. Направо и палево 
тянулись опять те же весельїе байраки и луга, по кото- 
рьім так недавно еще шествовало блестящее, полиое на- 
дежд панское войско. 

Но ничего зтого не замечал молодой гетман. 

Тускльїй взгляд его голубих глаз тонул как би рав- 
нодушно в прозрачной синеве. Можно било би поду¬ 
мать, что он спит или дремлет, а между тем в его юной 
толове подьімались и падали тьісячи самих мучительних 
вопросов и сомнений. 

Со вчерашнего воєнного совета в душе его произо- 
шел страшний переворот. 
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Несмотря на все рассудительньїе и пьішньїе речи па- 
нов, ему бьіло ясно, что ими руководила не прославлеіі- 
ная любовь к отчизне, а жалкий страх за самих себя. 

«Позор они могли легко принять ВО ИМЯ ОТЧИЗНЬІ, 
но смерть ВО ИМЯ ее оказалась для них слишком тяжела... 
«Отчизна нуждается в сьінах своих!» — повторил он 
мьісленно с горькоіо ульїбкой слова панов.— А сьіііьі ее 
бегут, как овцьі с поля, открьівая врагу дорогу в ее 
сердце! Но ведь все великие герой — безумцьі, мечтате- 
ли, искатели суетной славьі! И Леонид Спартанский, и 
триста спартанцев думали только о себе, когда полег- 
ли'^се до' одногбГХ чему им бьіло умирать? Ведь все 
равно персьі прорвали в Грецию дорогу... Но не такие 
безумцьі вельможньїе паньї! Гибель их войска не мог¬ 
ла бьі остановить неприятеля; но она могла бьі нанести 
ему сильньїй урон. А теперь без боя получил он и честь 
нашу, и силу..., Ох, а ведь зти,— взглянул Потоцкий на 
рядьі двигающихся войск,— бьіли еще отважиее других... 
Почему же козаки, хлопьі, могли подьіматься каждьій 
год и падать широкими рядами во имя своей отчизньї? 
Почему они не рассуждали так холодно и разумно, а с 
каким-то непонятньїм упорством несли один за другим 
свои ГОЛОВНІ на вериую смерть? Почему? Почему? — 
повторял с тоскою гетман и отвечал сам себе с горькою 
ироническою ульїбкой: — Потому, что оии грубьіе, глу- 
пьіе хлопьі и не умеїот рассуждать так разумно, как 
вельможньїе паньї!» 

Кругом бьіло тихо и безмолвно.... Ничто не прерьіва- 
ло печальних размьішлений гетмана; только изредка 
скрип телеги или фьірканье коня нарушали одиообраз- 
ную тишину. 

Зта мертвая тишина пугала больное воображеиие 
гетмана. Время от времени он приподьімал с усилием 
голову и с ужасом оглядьівался кругом. 

Бледньїе, измученньїе жолнерьі сидели молча на ко¬ 
нях; начальники ехали впереди, понурив голови на грудь. 
Сами лошади виступали как-то медленно, едва сльї- 
шно... Ни вздоха, ни слова не слншалось кругом... 
И если б не доброе лицо седого ротмистра, которое 
с участием склонялось каждьій раз над Потоцким, лишь 
только он поворачивал голову, можно било би поду¬ 
мать, что зто двигалось по полю войско поднявшихся 
мертвецов. 
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в отдалении за польским обозом тянулась неотступііо 
широкая черная линия,— зто шли козацкие отрядьі под 
начальством Кривоноса. 

Скачала движение их пугало до чрезвьічайности по- 
ляков, но, убедившись в том, что козаки не думают при¬ 
чинять им никакого зла, они совершенно успокоились на 
зтот счет. 

Действительно, козаки двигались по-видимому спо- 
койно. Весельїе шутки, остротьі раздавались то здесь, 
то там; песенники затягивали удальїе песни. Только се- 
дьіе куренньїе атаманьї перебрасьівались иногда сдер- 
жанньїми проклятиями, доказьівавшими их далеко не 
мирное настроение. 

Впереди всех ехал Кривонос. Дикий рьіжий конь 
его, свирепьій как и сам хозяин, грьіз нетерпеливо уди- 
ла, сердито поматьівая своєю косматоіо гривою. Криво¬ 
нос ехал мрачньїй и угрюмьій, как глухая осенняя 
иочь. 

«С меня спросишь? Ну что ж, не испугаемся! — твер- 
дил он сам себе, сцепивши зубьі.— На кол посадишь? 
И то не беда! Да кто ему скажет, что зто мьі?.. Бьіть 
может, татарьі! Не биться же нам с татарамиї Ка¬ 
жись, не рука... Опять, кто может знать, что впереди 
случится? Мьі йдем сзади. А хоть бьі и так? — тряхнул 
он знергично головой, сдвигая свои сросшиеся брови.— 
Пусть спрашивает все с меня! Паиские штуки вьідумал 
с ними показьівать, отпускать их! Презрением поражать 
ляхов! Прощать им все их зверства! А простили ль они 
нас хоть едииьій раз? Простили ль они Наливайка, ког- 
да он сам пошел к ним, чтоб спасти своє войско?.. А! 
Они сожгли его в медном бьіке, а у козаков отобрали 
все пушки, все знамена и казнили их всех до одного. 
И их прощать? За то, что они отдали всех нас на звер¬ 
ства, на пьітки, на муки? Тьі забьіл все зто, Богдане, но 
я напомню им зто. Сльїшишь? — ударил он себя кула¬ 
ком в грудь.— Я, Кривонос!» Бешеньїе мьісли понеслись 
еще скореє в его толове. 

Так прошло несколько минут; грудь Кривоноса ви¬ 
соко подьімалась от охватившего его дикого волнения. 
Наконец он обратился вслух к одному из кошевьіх, ехав- 
ших с ним рядом: 

— Вернулись ли, Дубе, вовгуринцьі? 

— Нет, батьку, еще не видать. 
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— Замешкались что-то хлопцьі... 

— О них не тревожься, из пекла вьіньїрнут назад. 

— Ну добро, смотри ж, как только прибудут, сейчас 
оповести меня,— проговорил, не глядя на собеседника, 
Кривонос и снова погрузился в свои черньїе думьі. 

Но мало-помалу ликующий весенний день убаюкал 
и его свирепое сердце. Чертьі его разгладились; в глазах 
мелькнуло какое-то теплое, тумаииое вьіражеиие, горькая 
складка легла возле губ. 

— Зх, что еще там в голову лезет?—вьіругался вслух 
Кривонос, встряхивая головою, словно хотел стряхнуть 
с себя рой воспоминаний, окруживших его своєю про- 
зрачною толпой, но несмотря на все его старання, непо- 
слушное воображение несло его дальше и дальше, в глу- 
бокую даль. 

Перед Кривоносом вьшльїл вдруг потонувший в зе¬ 
лени хутор, освещеииьій таким же горячим солнечньїм 
лучом. На пороге стоит молодая дивчьіііа, стройная, то¬ 
ненькая, с светло-русою косой... Какой-то козак держит 
ее за руку... черіїобровьій, статиьій, хороший. Неужели 
ото он, дикий зверь кривонос? 

кривонос сжал рукою своє сердце, м глубокий, тяже- 
льій стоп вьірвался из его груди. 

А вот вечер, иочь... Соловей заливается... Месяц све- 
тит сквозь лнстья дерев... Шею его обвивают нежньїе, 
тепльїе руки... Он сльїшит, как боязливо бьется на его 
груди чистое девичье сердце. Он шепчет своей Орьісе на 
ухо горячие, полньїе страсти слова. 

«Ох, на бога!» — простонал Кривонос, старайсь сто¬ 
гнать от себя рвущие душу образьі, но против его воли 
они сплетались вокруг него все тесией и тесней. 

Вот и хатка чистая, светлая, счастливая. На лаве си- 
дит молодая женщииа с иежньїм лицом и повязаниой 
головой. Она гладит одной рукой склонеиную к ней на 
грудь буйную голову, а другою качает люльку, привя- 
занную к потолку... От чистого счастья слова не льются 
из сердца... В хатке так тихо, так любо, как в светлом 
господнем раю. 

«Зх, бьіло ж и счастье,—\ сжал Кривонос свой пьі- 
лающий лоб рукою,— такое счастье, какого и не видали 
на земле! Господь создал землю на счастье всем и на 
радость, для всех зажег зто солнце, рассеял зти цветьі, 
зтих весельїх птиц,— почему же люди отделили одних 
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на муки и і-іа горе, а других — на роскошь и пресьіще- 
нье?! Почему одни смеют топтать счастье других? 
Почему?» 

Какие-то страшньїе воспоминания охватили Кривоно¬ 
са. Лицо его покрьілось багровою краской... Глаза уста¬ 
вились в одну точку с диким, безумньїм вьіражением. 
Ужасньїй шрам обрисовался через все лицо широкой 
синей полосой. 

Костер горит... Она... Орьіся... дети, дети! Ух, как 
свистят батоги, опускаясь на обнаженное тельце сьіиа. 
Ляхи тащат ее, Орьісю, силой. А дочка! Боже, боже! Он 
бьется напрасио, привязанньїй у столба! Не может бьіть 
в аду такой муки! Они рвут тут, на глазах, его счастье. 
Как она бьется, как молит о спасений, как просит поща¬ 
дить несчастиую дочь! Конец! Втолкнули! Огонь охва- 
тил ее бьіощееся тело. Страшиьій крик домосится до 
него. 

— А!.. — заревел Кривонос, разрьівая свой жупан,— 
нет сильї носить зту муку!.. Крови, крови вашей, извер- 
ги, мало, чтобьі затопить ее! Постой, подожди, голубка, 
уже не долго... справлю по вас кровавую тризну... А то- 
гда... хоть и в пекло... теперь все равно! 

— Пане атамане,— раздался подле иего громкий го¬ 
лос кошевого,— вовгуринцьі вернулись. 

— А, вернулись! — воскликнул Кривонос, поворачи- 
вая к нему своє искаженное мукой лицо.— Все сделали? 

— Не вьірвется и крьіса. 

Так прошел полдень, и солнце начало склоняться 
к закату. Поляки остановились на короткую передишку 
и снова двинулись в путь. Отдохнувши на коротком при¬ 
вале, Потоцкий почувствовал себя немного лучше и по- 
требовал коня. 

В войске почувствовалось иекоторое облегчение. Пер- 
вая тяжесть позора начинала проходить, а сознание 
жизни и безопасности брало своє. 

Так прошло полчаса. Дорога тянулась все еще вол- 
нистою зеленою степью. 

— А вот и Княжьи Байраки,— указал ротмистр По- 
тоцкому на несколько балок, покритих низкоросльїм 
леском, видневшимся вдалеке. 

Дорога становилась между тем все более и более 
неудобной, трудно било уже двигаться широкими ряда¬ 
ми, а потому обоз растянулся узкою и длинною полосой. 
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Так прошло еще полчаса. Все бьіло тихо и спокойно. 

Вдруг один из жолнеров, повернувши случайно голо¬ 
ву, издал подавленньїй ужасом крик. 

Все оглянулись и остановились. 

На горизонте бьістро разрасталась черная полоса. 

— Козаки! — крикнул кто-то. 

— Нет, они здесь, панове,— ответил ротмистр, ука- 
зьівая на полосу, тянущуюся в тьілу ляхов,— зто татарьі. 

Несколько мгновений никто не произнес ни слова; 
пораженньїе страшною вестьіо, они все словно окамене- 
ли, впившись глазами в расширявшуюся на горизонте 
черную полосу. Но зто бьіла одна мииута. 

— Предательство! Они отрезьівают нас! Вперед ско¬ 
реє! К байракам! — раздались со всех сторон крики жол¬ 
неров и панов, и все бросились опрометью к котловине, 
покрьітой молодой зарослью, на которую указьівал По- 
тоцкому ротмистр. 

їеперь уже и Потоцкий не взьівал к храбрости панов, 
и она бьіла бьі бессильна. Единственное холодное рру- 
жие, оставшеєся у них в руках, не могло отражать стрел 
и пращей татарских; оно бьіло годно только для руко¬ 
пашного боя, да и то вряд ли могло бьіть ужасньїм в ру¬ 
ках обессилеііньїх людей. Единственное спасенне мог 
оказать им ближайший лес; он мог потянуться далеко 
балкой и тогда отрезал бьі их от преследователей, поме- 
шал бьі татарам осьіпать их градом своих стрел и, глав- 
ное, избавил бьі их от самой страшной опасности очу¬ 
титься среди двух огней: татар и козаков. Все зто пони- 
мал последний из жолнеров. Все видели в скорости един¬ 
ственное спасенне; отчаяние учетверило их сильї. 

— Панове, на бога! Скореє! Скореє! — раздавались 
отовсюду безумньїе крики. 

Всадники летели сломя голову. Телеги наскакивали 
на рьітвиньї, на кочки, старавсь не отставать. Тяжело 
нагруженньїе фурьі опрокидьівались, теряя свою покла¬ 
жу, но никто не думал их поднимать. Вопли раненьїх, 
растревоженньїх зтим бешеньїм бегом, довершали ужас 
смятения, поднявшийся кругом. Но, несмотря на все зто, 
бьістрота татар опережала поляков. Черная линия раз- 
рослась уже в широкую черную массу, захватившую 
большой полукруг. 

— Погибель! Смерть! Езус-Мария!—кричали одни, 
заслоняв ладонью глаза. 
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— Скореє, на бога! На бога! — торопили лихорадоч- 
но другие, с бледиьіми лицами и расширившимися зрач- 
ками глаз. 

Несколько телег с раненими опрокинулось. Разди- 
рающие душу вопли и мольбьі о спасений прорезали 
общий гвалт; но жолнерьі проносились мимо, затьі- 
кая уши, чтобьі не сльїшать зтих ужасньїх криков 
бессильньїх и брошенньїх людей. Никто не рискнул оста- 
новиться. 

ГІотоцкий хотел бьіло соскочить с коня, но железная 
рука ротмистра остановила его. 

— Скрепи сердце, гетмане,— произнес он сурово,— 
все теперь напрасно, спасти их мьі не можем. Для тех 
тьі нужнее,— указал он на беспорядочио бегущую толпу 
и і-іа чернуїо тучу налетавших татар. 

Оии неслись широким полумесяцем, стараясь отре- 
зать поляков от байраков и охватить с двух сторон. 
По-видимому их бьіло не менее пяти тисяч. 

— Свежие лошади, только что взятьіе... уйти невоз- 
можио... человека по три на душу, если еіце нет где за¬ 
сади,— говорил отрьівисто ротмистр, измеряя глазами 
расстояние, отделявшее их от татар. 

— А ми без пушек, без ружей, почти безоружньї,— 
ломал руки Потоцкий,— исі'омленьї до крайности, обес- 
силеньї ужасом... Нет! Битви здесь не может бить! Одно 
еще спасенье, что козаки, кажется, не думают к ним 
приставать,— оглянулся ои назад, где полоса козацких 
войск стушевьівалась все больше и больше. 

— Любий мой гетмаи,— произнес тепло ротмистр, 
бросая полньїй сожаления взгляд на лицо молодого ге¬ 
роя,— для нас теперь ато уж все равію.— Не успел рот¬ 
мистр окончить своих слов, как дикий гик татарский 
доиесся издали к полякам и в лицо их полетела целая 
туча острьіх стрел и камней. 

Лошади шарахнулись. Некоторьіе всадники заколе- 
бались в седлах. Посльїшались проклятья, стоньї. Впро- 
чем, большого вреда зтот залп еще не принес полякам, 
благодаря дальности расстояния и их тяжелому воору- 
жению. 

— Скореє, скореє! На бога! — закричали еще ярост- 
нее всадники, пришпоривая коней и оглядьіваясь ежеми- 
нутно на татарские полчища, надвигавшиеся как би с 
сдержанною бьістротой. 
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Движение поляков превращалось уже в какое-то бес- 
порядочное, гонимое ужасом бегство. Но, несмотря на 
зто, расстояние между ними и татарами все уменьша- 
лось. Теперь уже можно бьіло различить лица передних 
всадников. 

— Святая дева! — вскрикнул с ужасом ротмистр, 
бросая взгляд в сторону татар.— Я вижу, с ними и сви- 
репьій Тугай-бей. 

— Езус-Мария! — вьірвался один общий вопль из 
уст тьісяч душ, и в то же время второй ослепляющий 
залп стрел и камней посьіпался на поляков. Теперь уже 
он не пронесся так безвредно, как первьій. Раздались 
страшньїе крики. Острьге стрельї впивались в лица, в гла- 
за, в плечи, в груди... Некоторьіе всадники, пронзенньїе 
в сердце, попадали из седел, другие, обливаясь кровью, 
с усилием вьірьівали впившиеся в тело стрельї. Раненьїе 
лошади забились, падая на колени и опрокидьівая своих 
седоков... 

Вслед за вторьім залпом посьіпался третий, четвер¬ 
тий... 

Очевидно, татарьі, несмотря на огромное преимуще- 
ство своих сил, не хотели бросаться в атаку, а предпо- 
читали поражать безнаказанно стрілами безоружного 
врага. Тучи их летели безпрерьівно в лицо полякам; но 
уже первьіе ряди их успели достичь леса. С последним. 
лихорадочньїм усилием бросились они вперед. 

Напрасно молили о помощи раненьїе, упавшие с ло- 
шадей, цепляясь за руки, за ноги здорових товарищей, 
умоляя не бросать их на зверство татарам: никто не 
сльїшал и не слушал их криков. Все неслось, сломя го¬ 
лову, в лес. Не останавливаясь ни на одно мгновенье, 
поляки летели дальше и дальше, перескакивая через 
пни, колоди и ритвинн... 

Дорога начала спускаігься. 

— Любий мой рьіцарь,— заговорил ротмистр после 
долгого молчания, прериваемого только треском ломи- 
мого леса да топотом коней, обращаясь к Потоцкому, от 
которого он не от'ьезжал ни на шаг,— времени осталось 
немного. Все, дорожащие честью, должньї здесь братски 
полечь. Кто знает, останется ли из нас кто в живих? Но 
знатнейших они пощадят для вьїкупа. Позтому прошу... 
гетман мой...— запнулся он,— исполнить мою последнюю 
волю... 
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— Все, все,— перебил его с жаром* Потоцкий, пожи- 
мая горячо руку старика. 

— В Литве єсть у меня деревенька,— продолжал от- 
рьівисто ротмистр, глядя в сторону.— Жизнь проходит, 
и все некогда подумать о спасений души... Вот все зто 
передай на алтарь пресвятой девьі в Ченстохове. Она 
вечная чистая заступница... 

Страшньїе крики, раздавшиеся из передних рядов, 
прервали его слова. Не обменявшись ни словом, Потоц¬ 
кий и ротмистр пришпорили коней и прорвались вперед. 

Глазам их представилась ужасная картина. Сбив- 
шиеся в беспорядке войска метались посреди довольно 
широкой долиньї, окруженной со всех сторон пологими 
холмами, поросшими густою зарослью. Во все расстоя- 
иие перед ними дорога бьіла загромождена огромньїми 
срубленньїми, вьівороченньїми с корнями деревьями, 
каменьями, колодами, перекопана рьітвинами, ямами и 
рвами, в которьіх уже бились наскочившие с разбегу 
кони. Двинуться вперед не бьіло никакой возможности. 

— Предатели! Иудьі! — кричали Сапега и Шемберг. 

— Сзади татарьі, по пятам! Спасайтесь, на бога... на 
бога!—ломали с отчаяньем руки бледньїе как смерть 
воиньї, озираясь с ужасом назад. 

Но татар не бьіло: они словно желали насладиться 
безумною паникой пойманньїх и предоставляли их пока 
собственньїм мукам. 

— Панове! В обход! Направо! Бьіть может, пробьем- 
ся! — скомандовал знергично Потоцкий. 

Все бросились по его слову, но через несколько ша- 
гов остановились опять. 

Дорогу пересекали те же рьітвиньї, ямьі, деревья, 
камни и пни, 

— Конец,—произнес беззвучно Сапега,—поворачивая 
к Потоцкому своє помертвевшее лицо,— мьі в западне. 


ЬХУІІІ 

Несколько мгновений ни один звук не нарушал ужас- 
ной тишиньї. 

— Табор! — вскрикнул вдруг Потоцкий. 

В одно мгновенье возглас зтот отрезвил всех. 

— Таборі Таборі Возьі сбивайте! Копайте рвьі! — 
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раздались во всех местах торопливьіе крики началь- 
ников. 

В минуту все соскочили с коней. Жолнерьі, хорунжие, 
полковники — все без различия принялись за работу. 
Одни бросились сбивать возьі, другие, схвативши засту¬ 
пи, начали копать рвьі, насипать вали; работа закипела 
с какою-то лихорадочною, смертельною бьістротой. Че¬ 
рез полчаса наскоро сбитьій обоз бьіл уже готов. Вдруг 
издали донесся глухой топот множества коней. Все по- 
бледнели и молча обнажили сабли; но на бледньїх ли- 
цах столпившихся воинов не било уж больше страха, а 
горела суровая решимость отчаянья. 

Так прошло несколько мучительньїх минут, топот и 
крики приближались с неимоверною бьістротой. Весь лес 
наполнился диким, гогочущим шумом. Казалось, ка- 
кой-то страшний ливень падал с неба, громче, сильнеє, 
сильнеє, и вот на края котловини хлинула из лесу та- 
тарская конница. Холмьі зачернели волнующимися тол- 
пами: татари окружили польский обоз тесньїм кольцом. 

— СобакиІ Джаврьі! ТрусьіІ—закричали сверху сот¬ 
ий голосов.— Вот тегіерь-то ми перестреляем вас всех, 
как сайгакові 

— Чего ж молчите, неверньїе псьі? — издевались дру¬ 
гие.— Ну ж, наводите на нас те пушки и мушкети, кото- 
рьіе побрали у вас козакиї 

Крики, насмешки, брань и угрозьі смешались в ка- 
кой-то дикий, хищньїй вой. Камни, комки земли посипа¬ 
лись на поляков. 

Вот один из наездников натянул лук и, прицелив- 
шись, спустил тетиву; стрела мелькнула в воздухе— 
и в тот же момент пораженньїй на смерть жолнер пова- 
лился на землю. Громкими криками приветствовали 
татари удачньїй вьістрел. Шутка поправилась осталь- 
ньім; охотники стали под'ьезжать к краю оврага и при- 
целиваться, вьібирая себе цель. То там, то сям сльїша- 
лось после легкого свиста глухое падение тела. Число 
стрелков увеличивалось все больше и больше. Зта ори- 
гинальная и безобидная для татар охота доставляла им 
по-видимому большое удовольствие. После каждого мет¬ 
кого вьістрела по всем надвинувшимся рядам раздава- 
лись взрьівьі дикого, адского хохота, перекатьівались 
каким-то чудовищньїм ржапием, сливались со стонами 
умирающих внизу и неслись к окраинам зтой ужасной 
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балки, где человек-зверь терзал своеґо собрата и изде- 
вался над его мучителькою агонией. 

Поляки падали один за другим, не имея возможно- 
сти отразить врага. В ужасе бросались они под фургоньї 
и телеги, запрятьівались в каретьі, забирались под ло- 
шадей,— меткие стрельї татарские всюду находили свои 
жертвьі. 

— О Езус! О матко найсвентша! Смерть! Погибель! 
Они перебьют нас до одного, как кур в курятнике! Упор- 
ство безумно! — посльїшались отовсюду дрожащие от- 
клики, но большинство еще хранило угрюмое молчание. 

Вдруг стрельба прекратилась. Татарьі расступились, 
и к самому краю обрьіва подскакал дикий и свирепьій 
Тугаи-бей. 

— Йок пек! Собаки! Джаврьі! — закричал он хрип¬ 
лим, громким голосом.— Сдавайтесь, трусьі, на мою 
ласку! Даю вам на размьішленье столько времени, сколь- 
ко требуется для прочтения главьі из корана; если же за 
зто время вьі не попросите пощадьі, всех вас перестре- 
ляю, как псов, а кого поймаю живьем, отдам вовгурин- 
цам на потеху! 

Тугай-бей от'ьехал. Словпо стая диких кошек, сторо- 
жащих свою пойманную добьічу, расселись татарьі по 
краям оврагов и начали перекидьіваться какими-то гор¬ 
танними возгласами, не спуская своих хищньїх глаз с 
расположившегося у их ног польского обоза. 

Поляки вишли из своих убежищ и столпились по- 
среди обоза. 

— Пайове... — заговорил преривающимся голосом 
Сапега,— ми должньї согласиться на предложение татар; 
теперь уже ми не можем ничего сделать... нам нечем 
защищаться... У нас нет оружия... Они перестреляют нас, 
как собак. Ничего у нас не осталось, кроме зтой жалкой 
жизни... К чему же нам лезть на смерть, на муки, когда 
нам нечего даже и защищать: наши пушки, наши 
ружья... знамена... 

— Сдаться, сдаться! На бога! Скореє! Подимайте 
бельїй флаг! — прервали его дрожащие возгласьі. Но 
в зто время раздался голос Потрцкого. Он зазвучал так 
властно и сильно, что все невольно умолкли и обратили 
на него глаза. 

Поднявшись на високий пень, Потоцкий казался те¬ 
перь вьіше всех головой. Лицо его било бледно, глаза 
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горели каким-то жгучим вдохновенньїм огнем, на лбу 
зняла темная рана. 

— Панове! — заговорил Потоцкий глухим, пророче- 
ским голосом, подьімая к небу руку.— Остановитесь в 
своем безумии! Вьі думаєте идти против воли того, кого 
не в состоянии никто победить! Знайте, зто господь ка- 
рает нас за нашу измену отчизне! Он обрек нас смерти, 
и нам от нее теперь никуда не уйти! Не обременяйте же 
души своей еще безумним сопротивлением воле того, 
перед которьім мьі все предстанем сейчас! 

Бьіло что-то страшное, сверхьестественное в его сло¬ 
вах и фигуре. Казалось, зто говорил толпе не іоньїй 
предводитель, а караіощий ангел, возвещаюпдий людям 
о дне суда. Смертельний ужас охватил поляков. Потря- 
сенньїе, все молчали, не спуская с Потоцкого глаз. 

— Ви говорите, что у нас ничего не осталось, кроме 
жизни,— продолжал пламенно Потоцкий,— ошибаетесь: 
у нас осталась еще честь, которую предлагают вам бро- 
сить под ноги поганцев... Сохраним же ее, пайове, для 
себя и для слави отчизньї. Предстанем, по крайией мере, 
пред лицом творца не как предатели, не как последіїие, 
презреиньїе труси! Зта смерть — зто его кара; так при- 
мем же ее честно и смело и хоть зтим искупим свой 
позор! 

— Атеп! — ответили кругом суровьіе голоса. 

— АшепІ — повторил торжественно ротмистр и, сняв 
шелом, обратился ко всем каким-то несвойственньїм ему 
трогательньїм голосом: 

— Братья! Простим же ми перед смертью друг дру¬ 
гу вини... Вспомним, что много на своем веку пролили 
невинной крови, много причинили насилий и кривд та¬ 
ким же людям, как и ми... Зта кровь и вопиет к небу, 
и там, на весах, взвешено все. Но если ми творили иеве- 
домо, будучи слепьі, то милосердне и ласка божья не 
имеют границ... 

Все обнажили голови и молча опустились на колени. 

Ротмистр поднял глаза к небу. Он один стоял, словно 
старий дуб, среди коленопреклоненной толпьі. 

— Боже, прости прегрешения наши! — начал он взвол- 
нованньїм голосом и над склоненньїми головами зазву- 
чали печальньїе и торжественньїе слова последней мо¬ 
литви. 

Среди наступившей тишиньї сльїшно било, как кто-то 
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повторял торопливо святьіе слова, кто-то шептал дорогеє 
имя, кто-то передавал товаришу последний завет. Осталь- 
ньіе молча пробегали в уме свои житейские дела. 

— Еще живем в зтой юдоли плача, не освобожден- 
ньіе от уз смертельного тела, но час нашей смерти про- 
бьет через минуту,— продолжал ротмистр. Слова его 
раздавались. отчетливо и громко. 

— Что ж вьі молчите, псьі? — рявкнул с обрьіва гром- 
кий голос Тугай-бея.—Время прошло! Я не стану ждать!.. 

Поляки не обращали на него виймання. 

— А!., шакальї! Так вот вьі как! — заревел бешено 
Тугай-бей с пеной у рта.— Погодите ж, мьі вас поучим! 
Перестрелять их всех до последнего!.. 

Все молчали и только еще ниже пригнули голови. 
ІТикто не думал сопротивляться. Ни крик, ни стоп, ни 
проклятья не иарушили зтой предсмертной ТИШИИЬІ. 
Голос ротмистра раздавалея твердо и сильно. Поляки 
геройски встречали свою смерть. 

Среди татар посльїшалось суетливое движение. 

— Подаждь нам, господи, вечньїй покой! — заклю- 
чил ротмистр. Все преклонили голови и осеиили себя 
крестом. 

Раздалея резкий свист, и цельїй дождь стрел посьі- 
палея с четьірех сторон на поляков. 

— Езус-Мария! — успел еще вскрикнуть молодой по¬ 
ручик и опрокинулея навзничь, с впившеюся в сердце 
стрелой. Посльїшалось тяжелое падение в разньїх ме- 
стах. 

За первьім залпом последовал другой, третий, четвер¬ 
тий... Началась бойня, страшная бойня в сумерках 
потухавшего дня. 

Окружив со всех четьірех сторон лагерь, татари без- 
боязиенно приблизились к нему шагов на пятьдесят и, 
стоя на возвьішенности, могли направлять во все концьі 
табора стрельї и поражать наверняка свои беззащитиьіе 
жертви. Гусари и драгуни били еще отчасти защищеньї 
от зтого смертельного града латами и кольчугами, кроме 
того, их закривали и вози, за которьіми они лежали и 
сидели; но лошади, привязанньїе к возам, брошенньїе 
просто среди лагеря, приняли на свои непокрьітьіе спини 
и шеи весь зтот вихрь жал и, пронзенньїе ими, бились, 
подьімались на дьібьі, храпели, отрьівались от возов, 
опрокидьівали их и с бешенством метались по замкну- 
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тому лагеріо, ища вьіхода. Зти взбесившиеся животньте 
увеличивали еще более смятение и ужас осажденньїх; 
малейшая попьітка вьіскочить из прикрьітия и усмирить 
или стреножить коней наказьівалась смертью; рой стрел 
налетал на отважного, и он падал пронзенньїй ими, в 
конвульсиях. 

Так прошло с полчаса. Положение делалось певьіііо- 
симьім. 

И ужас, и бессильная злоба, и бешенство отчаянья 
охватили обреченньїх на смерть. Самьіе храбрьіе души 
не могли вьідерживать дальше такой бессмьісленной 
пассивной смерти. Рядьі заволновались; глухим раска- 
том пробежал по ним ропот. 

— Что ж зто? Нас расстреливают, как баранов, а мьі 
молча стоим и не платим ничем им за смерть! 

— На раньї Езуса, то правда! — схватился за голову 
Потоцкий и, взмахнувши своей украшенной каменьями 
саблей, крикнул громким знергичньїм голосом: — За 
мною ж, друзи, на вьілазку! Умрем все, по умрем не 
даром, а продадим подороже собакам свою жизнь. 

— На бога! Мой гетмапе! — хотел бьіло остановить 
геройский подвиг Потоцкого ротмистр, по бьіло уж 
поздно. 

Как ураган, понесся тот вперед; за ним ринулись 
разьярепною толпой исступленньїе от страданий, гоїіи- 
мьіе ужасом воиньї... Уже толпа в порьіве безумия на¬ 
чала бьіло оттягивать возьі, разрьівать сковьівавшие их 
цепи, как вдруг раздался страшньїй грохот... вздрогиула 
земля. 

С грохотом и треском разлетелись три воза, обдав 
осколками железа и дерева ближайшую к ним толпу. 

Страшньїй крик ужаса вьірвался из тьісяч грудей и 
замер. Лавьі, готовьіе бьіло броситься в полуоткрьітьій 
проход, занемели, застьіли на месте. В стороне корчи¬ 
лось несколько жолнеров. Сапега упал, раненньїй оскол¬ 
ком в ногу, и тщетно порьівался подняться. Несколько 
лошадей билось на земле; остальньїе навалились на 
угол из брик и, давя друг друга, старались разорвать 
преграду. 

— Пушки наши! Пушки! — вскрикнуло несколько 
голосов. 

— Так! Пушки ваши! Зто кара самого неба! — про- 
тянул Потоцкий руку к татарским войскам.— Смотрите! 
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Любурітесь! Вьі отдали их без боя, и'теперь они мстят 
за себяі 

Новьій грохот заглушил слова его. Посльїшался сно- 
ва страшньїй треск и лязг чугуна о железо. Один воз 
подскочил и упал на бок, другой разлетелся в щепьі, 
с третього сорвало буду. Упал хорунжий Собеский с гет- 
манским знамемем; распластался обезглавленньїй пору¬ 
чик Грохольский и обрьізгал кровьіо контуженого рот- 
мистра, два драгуна тихо присоли и, покачнувшись, вьі- 
тяиулись спокойно. Еще бешенее шарахнулись кони и 
начали ломать и опрокидьівать на противоположном 
конце возьі; а татарьі, заметя зто, стали пускать в них 
тучи стрел. Взбесившиеся от ужаса и боли, окровавлен- 
ньіе, истьїканньїе етролами, оііи с каким-то ревом ііабро- 
сились на возьі, разбрасьівая комьями белуїо псну, и 
страшньїм натиском опрокинули их, разорвали, и, вві¬ 
рвавшись бурей из табора, разметали стоявшие против 
них лавьі татар, и вьінеслись в степь. С гиком погнались 
за ними стоявшие в арьергарде иагаи. 

Ядра, шипя и свистя, пронзали и разбивали возьі, ка- 
лечили, убивали людей... А на верху окраиньї, на вьісо- 
ком холме, стоял закутаиньїй в кереіо мрачньїй всадник, 
казавшийся каким-то гигантом при наступаїощих сумер- 
ках. Зоркими сверкающими, как угли, глазами впивалея 
он в зту ужасную картину, распростершуюся у его ног. 
Казалось, вид зтой страшной смерти, дикие звуки зтих 
предсмертиьіх криков и храпений доставляли ему невьі- 
носимое, рвущее душу наслаждение. 

— Так, такі — вьірьівались у його отрьівистьіе хрипя- 
ш,ие слова.— Костер горит... шипит огонь, подьімается 
к небу... Ее тащат... рвут косьі... она бьетея... цепляется 
за руки, молит о спасений... Втолкнули!.. Ух! Пекло! — 
сжал всадник до боли голову руками, словно старалея 
набавиться от рвущего душу виденья и продолжал задьі- 
хающимся, безумньїм голосом, простирая над страшньїм 
ущельем руку: — А, хорошо, хорошо вам там, звери, 
внизу? Кричите ж, хрипите, корчитесь от муки, рвите 
на куски своє сердце, как рвем мьі его целую жизнь... 
И знайте, что так же кричал и стонал Наливайко, 
Путивлец, Скидан и оиа... Орьіся, Орьіся... дети! — 
вскрикнул с невьіразимою мукой всадник и закрьіл ке- 
реей лицо... 

— Умрем! — раздалея громкий голос Потоцкого.— 
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Ляжем честно за славу ойчизньї и покажем, как умеют 
рьіцари умирать! 

— Виват! — крикнул бодро, словно на пиру, рот- 
мистр, и его крик повторили ТЬІСЯЧИ голосов. 

— А мьі, друзья, туда! — указал Шемберг па широ¬ 
кий проход, прорванньїй взбесившимся табуном.— Не 
посрамимся перед нашим славньїм героєм! Вперед, за 
мной! 

Половина рьіцарства и жолиеров бросилась за Шем- 
бергом, другая — за Потоцким; но ни тому, ни другому 
не удалось сделать вьілазки: ее упредили татарьі. 

Дикий гик огласил воздух, и, с подіїятьіми ятаганами 
и кинжалами в зубах, кинулись татарьі ураганом в про- 
ломьі. 

— На копья их! — скомандовал Потоцкий. 

Ставши на одно колено, передние рядьі нагнули их и 
уперли другим кондом в землю; вторьіе и третьи рядьі 
взяли гіаперевес. Потоцкий силился стать в первьіх ря¬ 
дах, но ротмистр оттяиул его. 

— Там надо сильньїх, ліобьій мой гетмаїїе,— почти 
молил оіі,— а ясиьій мой пап ослабел от раньї... Придет 
и паш черед... теперь на всякого хватит отваги. 

Виутри обоза раиеиьіе, больпьіе, умирающие приго¬ 
товились тоже к последией отчаяііпой борьбе. Обернув¬ 
ши оторваниьіми велетами свою раненую ногу, Сапега 
приподнялся на колени и, прижавшись к возу спиной, 
обнажил свой длинньїй палаш. Кто мог еще подняться, 
последовал его примеру, остальньїе, лежащие, вьітяиули 
зубами кинжальї и взвели курки. 

С двух сторон лагеря раздался оглушительньїй, рьі- 
чащий крик, и татарьі, пустивши в упор тучу стрел, на- 
летели на копья. 

Закипел и там, и тут свирепьій, дикий рукопашиьій 
бой: крики, взвизги, рьічанья, проклятья, стоньї, лязг 
мечей, стук ударов, шум паденья, треск костей — все сли- 
лось в какой-то адский, потрясающий рев, и рев зтот 
подьімался к ногам мрачного всадника, наполняя его 
душу страстньїм, безумним блаженством. 

— Тебе, тебе, невинная голубка! — шептал он бес- 
связно.— Вам, бедньїе мученики, вам зта жертва! Спите 
спокойно... Братья не забьіли о вас! 

Первьіе ряди татар падали, но на трупьі их лезли 
другие; пронзенньїе насквозь, тянулись все-таки по древ- 
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кам, чтобьі хоть ударить врага кинжалом; с возрастаю- 
щим остервенением налетали новьіе татарские сильї, но 
поляки с мужеством последнего отчаянья продавали 
свою жизнь страшною ценой; даже падающие в смер¬ 
тельних ранах цеплялись руками, впивались зубами в 
горла своих косоглазьіх врагов. Ослепленньїе каким-то 
безумием злоби, и кони, и люди сцеплялись, падали и 
скатьівались в окровавленную, барахтающуюся кучу. 
При серьіх сумерках, спустившихся в долине, зти про- 
щавшиеся с жизнью герой в кольчугах и латах, сверкав- 
ших тускльїм блеском, напоминали каких-то страшних 
вьіходцев с того света. Горсть их казалась ничтожною 
в сравмении с тучей саранчи, охватившей своими бурни¬ 
ми волнами весь табор и грозившей ежеминутно зато¬ 
пить его. 

Заметя, что уменьшающиеся с каждьім мгновением 
сили поляков сосредоточеньї только у двух прорьівов, 
где кипел с адским ожесточением бой, татари начали 
проползать с двух остальньїх сторон, под телегами, а у 
самих прорьівов, несмотря на отчаянное сопротивление 
поляков, сила их иачииала ослабевать: одни падали под 
перекрестньїми молииями ятаганов, другие, истощив до 
последнего зиергию, подавались под страшним напором 
назад. 

У Шемберга от страшного удара о кольчугу какого-то 
мурзьі разлетелся вдребезги клинок, но он схватил в руки 
огромиую дубовую люшню и стал размахивать ею, раз- 
брасьівая направо и налево облепивших его татар. 

— Гей! Сюда! Сюда, пайове! — хрипел он, задьіхаясь 
и чувствуя, что скоро вьібьется из последних сил. 

Но мало кто мог уже откликиуться на его зов. Кру¬ 
гом падали жолиерьі, покрьівая своими телами каждьій 
уступлеиньїй татарам шаг. Последиие рассвирепели и 
усилили нападение на охраняемьій Шембергом пункт. 

Ротмистр все еще держался у бреши и косил татар 
своим полупудовьім палашом, словно косой. Багровий, 
с седьіми развевающимися волосами и сверкающими 
глазами, он напоминал собою какого-то сказочного бо¬ 
гатиря из северньїх саг. Пани не отставали от него, и 
каждьій взмах их кривуль не пропадал даром; но копей- 
ідиков оставалось мало; древки ломались, перебивались 
ятаганами, защитники падали на трупи своих братьев... 

Потоцкий стоял со своим голубим знаменем в цент- 
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ре; кучка слабьіх, изнуренньїх раненьїх теснилась вокруг 
своего юного гетмана, а он, с окровавленною головой и 
огненньїм взором, потрясенньїй страшною картиной 
смерти героев, не чувствовал ни боли, ни опасности, а 
горел душой броситься поскорее в рукопашньїй бой и 
повторял отрьівисто: «Отчизиа, тьі не покраснеешь за 
нас!» 

В долине уже бьіло почти темно, но догоравший день 
бросал еще последние красноватьіе отблески на возвьі- 
шенньїе окраииьі. Потоцкий подиял глаза и увидел как 
раз над собою темную, резко вьірсзавшуюся на горизон¬ 
те фигуру. Освещенная с одной сторони слабими крова- 
вьіми тонами, оі-іа показалась ему вьіходцем с того света, 
злим духом, любуюш.имся разгромом и поджидающим 
их душ. 

— Сатана! — вздрогнул Потоцкий и покачнулся. 

Но в зто время раздался справа страшний крик: 
«Алла!..» 


ЬХІХ 

— Бейте невер! За мною, друзья! — крикнул, огля¬ 
нувшись, Потоцкий и, потрясая знаменем, бросился, не 
помня себя, один на чериую толпу раз^яренних демонов. 
Увлеченньїе беззаветною отвагой своего молодого вож¬ 
дя, бессильньїе, истекающие кровью воини вспьіхнули 
последнею знергией и вихрем рванулись вслед за героєм. 
Натиск зтой кучки полуживьіх людей бьіл так стремите- 
лен и разящ, что татари смешались, попятились, а ата- 
кующие начали поражать их чем попало: саблями, кин- 
жалами, пистолетами, обломками копий, осями, желез- 
ньіми цепями. 

Растерявшиеся татари отбивались слабо, скользили 
в крови, падали, прятались под вози; но сверху через 
баррикадьі карабкались другие, а на противоположном 
конце копошились под возами третьи. 

Отряд Шемберга бьіл уже почти совсем оттеснен от 
прорьіва, но сам он, с огненними всклокоченньїми воло¬ 
сами, с налитими кровью глазами, как разьяренньїй бьік, 
еще стоял впереди и взмахивал своєю страшною люшней; 
с хряском обрушивалась она то на одну, то на другую 
бритую голову... Но вот за люшню уцепились три пари 
сильних жилистьіх рук, и обессиленньїй Шемберг, поте- 
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ряв равновесие, поскользнулся в густой красной луже 
и упал на спину... С диким гиком бросились на его грудь 
татарьі... 

В то же время раздался какой-то демонский визг, и 
пролезшие с противоположной стороньї татарьі ударили 
с тьілу на Потоцкого, а справа в широкую брешь, где 
пал Шемберг, ворвался черньїм кипящим потоком тор- 
жествующий враг. 

— Гетман окружені — вскрикнул с ужасом ротмистр, 
увидав колеблюш;ееся знамя Потоцкого среди хльїнув- 
ших на него со всех сторон татар.— На вьіручку! За 
мною! — гаркнул он и бросился с воскресшею силой в 
кучу врагов; за ним кинулись и остальиьіе, оставив сво- 
бОдньїм проход. 

Уронивши в неистовом порьіве свой меч, ротмистр 
схватил какой-то обломок оглобли в обе руки и начал 
прокладьівать им широкую дорогу к бесстрашному 
юпоше. 

— Ах, любьій мой! Надежда наша! Краса и цвет 
Польши! — произносил он со стоном, тяжело дьіша, 
отрьівочньїе слова, не сводя глаз с своего любимца. 
А Потоцкий с сверкающими глазами, с пьілавшим лицом 
все еще стоял и отбивался своєю саблей, прижимая ле- 
воіо рукой своє знамя к груди. 

— Не троньте, псьі! Зто гетман! — рьічал охрипшим 
голосом ротмистр, проламьіваясь к нему. 

Потоцкий усльїшал зти вопли и бросил в сторону рот- 
мистра благодарньїй любящий взгляд. 

Вот еще три-четьіре татарина — и ротмистр уже при- 
кроет своего предводителя широкой грудью; но вдруг 
кто-то оглушил его сзади чем-то тупьім; искрьі сверкму- 
ли в глазах его, голова закружилась, рука випустила 
оглоблю. Но ротмистр еще не упал, а, покачнувшись, 
протискивался вперед. В зтот миг налетевший неожи- 
данно татарин полоснул гетмана по руке, и она опусти¬ 
лась с саблей, как плеть. 

— Стой! Диявол! — рванулся к гетману ротмистр, 
простирая над ним обе руки, но бьіло уже поздно... 

Блеснул другой ятаган, черкнул концом по руке рот- 
мистра и с несколько ослабленньїм ударом впился в бе- 
’лую шею молодого героя. Как подрезанньїй косой колос, 
упал полньїй сил и краси юноша в лужу разлившейся 
крови. 
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Мучительньїй стон пронесся среди не павших еще 
жолнеров и рьіцарей; напряженная до последней степени 
знергия их сразу упала; изнеможенньїе до полного бес- 
силия, они молча побросали оружие, не прося даже по- 
щадьі, а ожидая с нетерпением скорейшего конца зтих 
терзаний. С потухшею злобой, с безжизненньїми плаза¬ 
ми, многие даже не шевельнули рукой для защитьі от 
вонзавшегося в их устальїе груди железа. 

В зто время раздался стук миогих копьіт, и к мебту 
страшной бойни подлетел на коне в черной керее знач- 
ной козак и, подняв полковничий пернач, крикнул зьіч- 
ньім голосом: 

— Именем ясновельможного гетмана, требуїо, чтобьі 
битва бьіла сейчас же прекращена! 

Все вздрогнули, оглянулись и занемели. 

Перед ними стоял известньїй всей татарве Кривонос. 

— Стой! СалдьірІ — крикнул на своих Тугай-бей и 
подскакал к Кривоносу.— ЯкшиІ Чего, брат, сердитьій? 

— Гетмаи закліочил с ними мир и отправил как 
вольпьіх,—смотрел угріомо полковник на разгромлеіімьій 
табор, на кучи окровавленньїх тел. 

— йок пекі Не зналі — ульїбался широкой хищноіо 
ульїбкой татарин.— Скажи на милостьі Пусть брат не 
сердится, не змалі Отбери ему от меня бакшиші — уда- 
рил он ласково по плечу Кривоноса и подгехал к обозу, 
где уже хозяйничали мурзьі. 

Кривонос в сопровождении своих козаков поехал сво- 
бодно по польскому лагерю. Кругом виднелись ужасньїе 
картиньї кровавого разгрома: обломки возов и укрепле- 
ний, кучи окровавленньїх, наваленньїх друг на друга 
тел, корчащиеся в последних муках умираіощие, судо¬ 
рожно бьіощиеся ранеиьіе лошади. 

Татарьі копошились уже всюду: одни закручивали 
руки и связьівали на аркан оставшихся в живьіх поля- 
ков, другие грабили панские возьі и фургоньї, третьи 
срьівали с умираіощих серебряньїе латьі, шлемьі, золо- 
тьіе перетни и другие украшения, рубя для скорости 
пальцьі и руки. 

Кривонос бросил брезгливьій взгляд на зтих темньїх 
шакалов, копошащихся среди окровавленньїх трупов, и 
проехал дальше. 

Внимание его обратила на себя кучка поляков, над 
которою развевалось голубое знамя. Словно не замечая 
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всего окружающего, все они столпились в немом молча- 
нии вокруг чего-то лежащего на земле. Кривонос подт^- 
ехал. Глазам его представилась грустная картина. 

Плашмя, с закрьітьіми глазами, лежал, вьітянувшись 
на земле, Потоцкий; лицо его бьіло бледно, безжизненно; 
из перевязанной шеи кровь била сильною струей; на ко¬ 
лених подле него стоял ротмистр, с отчаяньем прижимая 
голову к своей груди. 

Что-то похожее на сожаленье промелькнуло на суро- 
вом лице кривоноса. 

— Умер? — спросил он угрюмо. 

— Нет еще, но, верно, умрет через полчаса,— отве- 
тил коротко ротмистр. 

Вид зтой юной жертвьі бьіл так трогателен, что про- 
извел, казалось, впечатление и на суровьіх, закаленньїх 
козаков Кривоноса. Молча столпились они вокруг. Не- 
сколько минут никто не нарушал печального молчания. 

Наконец Кривонос произнес, глядя в сторону: 

— Подьімите его и вьіиесите наверх из зтой ямьі: 
зто гетманский пленник. 

Осторожио, с помощью козаков, поднял ротмистр 
ііеподвижное тело Потоцкого. 

ІОноша не пошевельнулся и не открьіл глаз. 

Наверху еще бьіло светло. Солнце спускалось к го¬ 
ризонту, словно гигантский рубин, но длинньїе послед- 
ііис лучи его еще освещали всю степь. Огромньїм, 
чистьім, прозрачньїм куполом опрокинулось над нею го- 
лубое небо. Ни одного облачка не бьіло видно на нем. 

Гетмаиа осторожно опустили на траву; ротмистр 
остаиовился подле него; знаменоносец с уцелевшим зна- 
меііем стал в головах. Козаки обступили юного героя. 

Все молчали. 

— Бидньїй, бидиьій пане Степане,— произнес нако¬ 
нец, кивая печально головой, седой запорожец, не спу¬ 
скавший глаз с безжизненного лица юноши,— не попав, 
небоже, на Запорожье, не знайшов гаразд шляху. 

Кто-то принес водьі. Ротмистр вспрьіснул юношу, но 
ни один мускул лица его не вздрогнул. 

Ротмистр отвернулся в сторону. Солнце уже почти 
касалось горизонта своим нижним краєм. 

«Зто заходящее солнце еще переживет тебя»,— по- 
думал он с горечью и снова повернулся к герою. 

Вдруг веки юноши слабо вздрогнули и приподнялись. 
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Тускльїй взгляд скользнул безразлично по лицам коза- 
ков и остановился на ротмистре. Какая-то слабая тень 
ульїбки промелькнула на лице умираюндего. 

Ротмистр поднес Потоцкому кружку водьі и молча 
прижал его руку к своим губам. 

Потоцкий сделал несколько слабьіх глотков и, отстра- 
нивши жестом кружку, прошептал прерьівающимся 
шепотом: 

— Отчизна... не покраснеет за нас? 

— Тьі честь ее и слава! — вскрикнул дрогнувшим 
голосом ротмистр, припадая снова к руке умираіощего. 

Но Потоцкий, казалось, уже не рассльїшал его слов; 
ослабленньїй зтим последним усилием, он опрокинул 
навзничь голову и снова закрьіл глаза. Так прошло не¬ 
сколько секунд... Ротмистр торопливо прижал его голову 
к своей груди, сердце еще билось слабо, едва сльїшно... 

Но вот веки іоноши снова вздрогнули и приподнялись. 

— Умираю...— произнес он тихим, по твердьім голо¬ 
сом и, обративши глаза на ротмистра, добавил с тру¬ 
дом,— крест... молитву. 

Ротмистр вьіташил из ножем обломок меча и поднял 
его, как .крест, пред умирающим. 

Но молитвьі уже не произнесли побелевшие уста 
ІОНОШИ. в горле его что-то слабо забилось и умолкло... 
Голова опустилась на землю, руки вьітянулись... 

Все затаили дьіхание... Ждали... Вздоха не бьіло. 

— КонецІ — произнес тихо ротмистр, опускаясь пе¬ 
ред Потоцким на колени и вкладьівая ему в руки обло¬ 
мок меча. 

Последний край солнца скрьілся за горизонтом, и 
тихо склонилось голубое гетманское знамя над мертвьім 
челом молодого героя. 


Когда скрьілись из виду поляки и вслед за ними дви- 
нулся Кривонос, Богдан глубоко вздохнул и прошептал: 
«Без воли твоей ни един волос», а потом, стряхнув с себя 
иалетевшее смунхение, велел явиться сюда немедленно 
всем хорунжим с хоругвями, всем бунчуковьім товари¬ 
шам с бунчуками, всем гармашам с пушками и всему 
атаманью, пригласили и священника. 

Через час на том же месте, где козаки давали при¬ 
сягу, старенький священник служил благодарственньїй 
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молебен за ниспослание победьі и одоление врага; весь 
аналой бьіл укрьіт польскими знаменами, а место вокруг 
бьіло широко обставлено гусарскими хоруговками. 

Когда по окончании молебствия священник начал 
кропить святою водою наклоненньїе козачьи бунчуки и 
знамена, грозную батарею и густьіе лавьі конного и пе- 
шего войска, слушавшего с восторгом служение, вооду- 
шевленного отвагой и верой, когда из тьісячи грудей 
раздался могучий гимн «Тебе бога хвалим», то у Богда¬ 
на сердце затрепетало такою новою широкою радостью, 
какая поглотила сразу все укольї совести и иаполнила 
его душу гордьім сознанием своей сильї и торжества. 

— Тебе, создателю, тебе хвала и благодарение! Тьі 
осенил ласкою измучениьій твой народ и окрьілил меня, 
ничтожного раба твоего! — повторял он во все время 
молебна, поднимая глаза к чистому, словно омьітому 
небу. 

— Поздравляю вас, товарищи-братья, молодцьі коза¬ 
ки и славньїе запорожцьі,— обратился он взволнованньїм 
голосом ко всем, когда последиие звуки гимна умолкли.— 
Поздравляю вас с первою и громкою победой; гром ее 
разнесется теперь по всей Украйне, согреет радостью и 
иадеждой сердца замученного иарода и встряхнет ужа- 
сом наших гонителей и напастников. Зта победа станет 
провозвестницей наших многих и славньїх побед, провоз- 
вестницей нашей правдьі и свободьі! Я верю в милосер¬ 
дне бога,— простер оіі руки к небу,— и в ваше несокру- 
шимое мужествої 

— Слава гетману! Век жить! — раздался в ответ на 
горячие слова Богдана могучий, восторженньїй крик и 
понесся раскатами от лавьі до лавьі; откликнулись на 
него ближайшие байраки и передали радостиую весть 
блил^айшим кудрявьім лугам. 

Богдан распорядился дать по чарке горилки на бра¬ 
та, а сам со старшиною начал приводить в порядок свои 
войска и армату. Теперь уже под знаменами у гетмана 
бьіл не сброд запорожцев и беглецов хлопов, а стояли 
грозньїе сильї всякого рода войск и оружия, с которьіми 
он смело мог двинуться в поход и побороться с грозньїм 
врагом. 

Теперь у него бьіло артиллерии до тридцати пушек, 
испьітанного в боях регулярного пешего и конного вой- 
с|<а за пятнадцать тьісяч, громадиейший обоз харчей и 





боевьіх припасов, а впереди тьісячи, десятки тьісяч доб- 
ровольцев, весь народ, вся Украйна. 

Оттого-то и горели гордостью лица всех, оттого-то ни 
в одно, самое слабое сердце не прорьівалось сомнение. 

Всю свою и приобретенную артиллерию гетман раз- 
делил на три батарей, назіїачил к ней гармашньїми 
атамаиами Сьіча, Ганджу и Верньїгору, подчинив ее всю, 
как равио и обоз, генеральному обозному Сулиме. За- 
гіорожские полки он укомплектовал до пяти тьісяч и 
поставил над ними кошевьім Небабу, а перешедиіих 
к нему рейстровьіх козаков, драгун и русских из кварця- 
ньіх войск да добровольцев разбил на шесть полков 
Чигиринский, Черкасский, Корсунский, Каневский, Бе- 
лоцерковский и Переяславский, назначив к ним полков¬ 
никами Богуна, Кривоноса, Чарноту, Нечая, Мозьіря и 
Вешняка. 

Распределив между полками обоз, боевьіе припасьі 
и харчи, а главное — вяленое мясо, Богдан оттрапезовал 
торжествеїіно со своей иовой геїіеральїюй старшиїюй и 
начальниками отдельмьіх частей. Но, гіесмотря иа счаст- 
ливьій и радостіїьій день, пированья не бьіло: еще пред- 
стояло сломить главіїьіе сильї врагов, одолеть корониьіх 
гетмаиов Потрцкого и Калиновского, чтобьі можно бьіло 
с свободноіо душой отдаться братскому пиру. 

За трапезой шли серьезньїе разговорьі о предстояідем 
походе. Передавались последние сведения, полученньїе 
от перешедших драгун и пленньїх поляков, относительно 
войска Потоцкого. Говорили, что оно могло находиться 
и близко отсюда, так как, вьірядив сьіна, сам гетман ко¬ 
ронний намерен бьіл медленио подвигаться вперед. Пре- 
подавались скромно советьі, но Богдан упорно молчал и 
думал свою крепкую думу. 

— К вам, ясновельможний гетмане,— сообідил но¬ 
вий генеральний есаул Тетеря, чрезвьічайно подвижной, 
с бистро бегаюїдими лукавими глазами,— уже прибе- 
жало с тисячу поселян, и все прибьівают новьіевя.ха№.-г^*А5 

— Ого,— изумился Нечай,— что ж зтббудет, когда 
разнесется весть о нашей победе, когда пробежит она 
по Украйне? 

— Все двинется к нам,— подхватил Чарнота. 

— В зтом-то и будет наша главная сила,— добавил 
Богдан,— своей жестокостью и насилием ляхи ее вьїко- 
вали сами на себя. Теперь би вот только,— обратился 


520 



он к Сулиме,— постараться разнести поскорее весть 
о нашей победе и призвать всех к оружию. Универс бьі 
написать.. 

— ПіШГйГ ясньїй гетмане,— отозвался Богун,— а я 
скороходов найду: ветром полетят они по родньїм ме- 
стечкам, селам и хуторам и возвестят всем великую 
радость. 

— Гаразд, друже,— усмехнулся ему светло Богдан,— 
а вот бьі побольше мне писарей. 

— Ге-ге,— засмеялся Сулима,— чего захотел батько! 
Пнсьмеииьіх (грамотньїх) у нас не густо. 

— Подсобим как-нибудь, — ободрил Богуй, — а то 
авось и подойдет кто. 

— Да, пане обозньїй,— спохватился озабоченио гет- 
ман,— всем иовоприбьівшим вьідавать оружие и распре- 
делять равномерно по полкам. 

— Добре, батьку! Я уже сот восемь распределил, а 
придется на завтра еще столько же, если не больше. 

Разговор пошел своим чередом, а Богдан крепко за- 
думался над мучившим его все время вопросом: оста¬ 
ваться ли здесь и подождать новьіх подкреплений, как 
советовали некоторьіе, или стремительио ринуться впе¬ 
ред и иежданньїм появлением ошеломить врага? И лич- 
пьій характер Богдана, стремительньїй, страстіїьій, и его 
воєнная тактика, и данньїе обстоятельства, и сердечньїе 
влечеиия стояли за последнее; но тем не менее Богдан 
ни на что не решался и на другой еще день отдьіхал, 
словно лев, на поле победьі. 

С виду он бьіл величав и спокоен, но внутреннее вол- 
нение жгло ему грудь, сжимало иеотвязною тревогой 
сердце, стучалось укором в подкуплеиную самооправда- 
нием совесть. Всею мощью проснувшегося старого чув- 
ства его влекло в Чигирин, но интересьі войньї влекли в 
другую сторону; каждая минута промедления могла бьіть 
пагубною для него, для войска и терзала Богдана невьі- 
носимо, но он все-таки ждал... чего? Ждал известия 
о несчастиьіх, обреченньїх на смерть. 

Ему бьі лучше бьіло двинуться поскорее, уйти от 
зтих зудящих душу впечатлений, но неизвестность каза¬ 
лась ему еще нестерпимеє, и он ждал. Он боялся оста¬ 
ваться наедине, усиленно суетился, все время ходил по 
лагерю, ко всему присматривался, везде делал указания, 
всякого поджигал возбудительньїм словом. 
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К вечеру второго дня возвратился Кривонос со своим 
отрядом. Когда Богдану доложили, что полковник при- 
вез много добьічи и много пленньїх, Богдан только сжал 
голову рукой и прошептал тихо: 

— Свершилось! 

Между пленньїми оказались Шемберг, Сапега и еще 
несколько магнатов. 

— А где же молодой Потоцкий, что с ним? — спро- 
сил тревожно Богдан. 

— Убит! — ответил угрюмо Кривонос. 

Не то стон, не то вздох вьірвался у Богдана; он от- 
вернулся в сторону... «Жертва невинная, павшая за гре¬ 
ки отцов своих!» — пронеслась у него в толове горькая 
мьісль. 

— Я, пане гетмане, проводил только до Княжьих 
байраков,— заговорил Кривонос, глядя мрачмо в зем¬ 
лю, так как Богдан молчал, отверіїувшись в сторону, и 
не предлагал ему никакнх вопросов, - а потом, усльїшав 
шум, повернул, по бьіло поздпо... татарьі... 

Богдан махиул нетерпеливо рукой и приказал Чар- 
ноте обставить прилично их плеііников. 

— Прости, ясновельможньїй пан,— обратился он с 
низким поклоном к Шембергу,— если мои люди, может 
бьіть, непочтительно отнеслись к вам... Что делать? Тегп- 
рога тиіапіиг *,— ульїбнулся он. — Собьітия над нами 
паньї. Впрочем, панство может считать себя у меия гос¬ 
тями: караул обеспечит вашу безопасность, а гостеприиіи- 
ство, надеюсь, охранит от лишений. 

Скрепя сердце поблагодарили пленньїе молчаливьім 
поклоном Богдана и ничего не ответили на его насмеш- 
ливую любезность. 

— А вот, батьку,— подошел в зто время весело Бо- 
гун,— я тебе вьіменял у татарина писаря. 

— Кого, кого? — засмеялся Богдан. 

— Да нашего-таки Вьіговского если помнишь. 
Знает толк, горазд в пере. 

— Вьіговского? Йвана? Как не знать! А где же он? 

— Да вот,— подозвал Богун Вьіговского, 


* Часи міняються (лат.). 
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— А, пане Йване! — обрадовался знакомцу Богдан.— 
Как же ато тьі попался татарину? 

— Да что ж, батьку,— поклонился низко Вьіговский,— 
служил, как и все мьі, грешньїе, ляхам, а известно ведь, 
на чьем возе едешь, тому и песню пой... 

— Так, так... Только поганая, брат, ата песня... Ну, 
а теперь? 

— Рад, что попался нашему славному спасителю, 
нашему Моисею, в руки, готов служить и душой, и те- 
лом правде козачьей и до земли ей преклоняюсь че- 
лом!—отвесил Вьіговский глубокий поклон Богдану, 
коснувшись рукою земли. 

— Спасибо, спасибо,— ульїбнулся польщенньїй гет- 
мап,— послужить зтой правде, простится и грех: много 
и долго издевались над нею арендари и ляхи. 

Когда Чариота, собравши пленньїх, начал отбирать 
почетиьіх в особую группу, то к изумлению и неописан- 
ной своей радости наткнулся на лежавшего на возу ра¬ 
неного ротмистра. 

— Черт побери! Ну, да и счастье! — вскрикнул Чар- 
нота.—Словмо наколдовано! Опять вижу пана—и живьім. 

— Зто не счастье, а горе,— вздохнул тяжело рот- 
мистр,— горе всем тем, кто пережил такой позор и смерть 
такого героя... 

— Удел'войньї — шутка слепой фортуньї,— старался 
ободрить старика Чарнота.— Но что бьі там ни бьіло, 
пану горевать нечего: его доблесть и храбрость известньї 
всему свету, а сам он теперь в руках самого искреннего 
друга...— Обіїял оіі его. 

— Спасибо... верю,— покраснел от волнения рот- 
мистр,— но пусть пан хоть и сердится, а я всегда говорю 
правду, — загорячился он, — не по-льїцарски посту¬ 
пили вьі с нами, нет! НетІ Такое предательство, веро- 
ломство... 

— Татарьт — не подчиненньїй народ,— перебил его 
Чарнота,— они своевольньї и непреклонньї... Да и наши 
еще не все дисциплинированньї. Надо правду сказать, 
учили нас атому короиньїе и польньїе гетманьї... А, да 
что там! К бесу зти горькие кривдьі!.. Надоели! Пора и 
отдохнуть от битв и споров. Пан — мой дорогой гость. 
Прошу к себе, и раньї перевяжем, и отдохнем, и разо- 
пьем добрьій жбан литовского меду. 

Устроив пленньїх в особой палатке и позаботясьоих 
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продовольствии, Чарнота увел наконец пана ротмистра 
к себе; последний едва шел, хромая на раненую ногу и 
склонив на плечо радушного хозяина опухшуіо от страш¬ 
ного удара голову. 

Но когда раньї бьіли перевязаньї и омьітьі умелой 
рукой, когда ротмистр, подкрепившись кружкой горилки, 
похлебал горячего кулишу, то СИЛЬІ у него поднялись 
сразу, на добродушном лице заиграл яркий румянец, и 
глаза снова оживились. 

Друзья улеглись на бурках, закурили свои люльки и, 
прихлебьівая из кухлей добьітьій у шляхтьі при Княжьих 
байраках старьій черньїй как смола мед, начали вспоми- 
нать прошлое... 

— Как странно все нас сводит с тобой судьба, пане 
ротмистре,— говорил Чарнота, глядя любовно в искрен- 
ние и добрьіе глаза своего гостя, оттененньїе серебри- 
стьіми, иависшими бровями.— Сдается мне, помню я 
еще тебя и на Масловом Ставу, когда нам читали смерт¬ 
ний приговор... помию, когда склонилось и распростер- 
лось на льду наше знамя, один из пьішньїх гусар отвер- 
нулся в сторону и, сдается мне,— ульїбнулся он плуто- 
ватой ульїбкой,— смахнул с глаз слезу. 

— Рассказьівай! — нахмурился ротмистр, кивнувши 
отрицательно головой, но зта мииа не придала жела- 
тельиого сурового вьіражеііия его добродушному лицу. 

— Нет, иет, пане, я зто заметил,— продолжал Чар¬ 
нота,— и зтот пьішньїй гусар бьіл тьі... Оттого-то потом, 
через восемь лет, когда увидел я пана у князя Яремьі, 
сразу почуял что-то словно знакомое... Сначала не мог 
вспомнить, а потом и признал... 

— Хе-хе! Ловко надул тогда пан князя,— ульїбнулся 
широкою ульїбкой ротмистр, воодушевляясь воспоми- 
ианием.— И ловко, и дерзко, Перуи меия убей! Люблю 
такой отчаяііиьій, льіцарский жарті Смотрю — и не верю: 
пьішньїй шляхтич, и только! Да еще, черт побери, что за 
залетьі! Знаю, друже,— хлопнул он Чарноту по плечу,— 
сам бьівал в переделках! Знали меня по всей Литве! 
А пани Виктория! Вспьіхивает, как зарница... в глазах 
истома! Ей-богу, стоит и голову положить! 

Чарнота подавил непрошенньїй вздох и вьіпил зал¬ 
пом ковш меду. При первьіх словах ротмистра он почув- 
ствовал вдруг жгучую боль в груди, словно сорвали 
струп с старой, не зажившей еще раньї и она залилась 


524 



вновь горячею кровью. «Ах, зти неоТвязньїе пламенньїе 
воспоминания,— словно шептало ему что-то в ухо,— 
каким ароматом веет от них! С зтим образом сли- 
лись и чистьіе, ясньїе дни твоей весньї, и первьіе бури, 
и рай, и ад, и ураган мучительньїх страстей и 
порьівов...» 

— А хороша она, ей-богу, хороша пани Виктория,— 
продолжал ротмистр,— и волосьі золотьіе, и жгучий ру- 
мяпец, и глаза... Да, триста ведьм, если я видел у кого 
другого такиеі 

— А где она теперь? Пан не знает? — употребил все 
усилия Чарнота, чтобьі придать голосу совершенио рав- 
иодушіїьій тон, но он изменил ему и оборвался... 

— А должно бьіть, в Черкассах,— вьшустил ротмистр 
изо рта и из носа клубьі сизого дьіма.— Ведь Корец- 
кий же прибьіл с своими дружинами к Потоцкому, ну, 
и оиа с ним... А ведь тьі тогда чуть-чуть не угодил на 
кол к Яреме... 

— Да, только тьі, пан ротмистр, и спас тогда меня 
от смерти,— пожал крепко его руку Чарнота,— и ещеот 
скверной, от пакостной смерти... Я зто помию и прошу 
тебя, прийми ж от меия, как от друга, такой же подару¬ 
нок. Я принес тебе свободу... 

— Свободу? — приподнялся ротмистр, не совсем по- 
няв смьісл слов Чарнотьі. 

— Да, свободу, волю и крьілья! Пусть пан ротмистр 
змает, что козаки помнят как зло, так и добро! Я вьїку- 
пил тебя, пане, и теперь имею право отпустить на все че- 
тьіре сторони хоть сию минуту; мало того, имею право 
доставить пана оборонно, куда он захочет. 

— Но, друже мой,— сел ротмистр, бросив в сторону 
от волиения трубку,— бей меня Перун, а не покривлю 
перед тобой душою, и если тьі меня вьіпустишь, я стану 
опять в ряди коронного войска. 

— Куда призовет пана ротмистра и честь, и сердце, 
туда он и станет. Я не связьіваю ничем честного воина. 
Всякий из нас должен защищать свою отчизну... Только 
ми ведь не нападаєм на Польшу, мьі защищаем свою 
жизнь и свои поруганньїе права... Но,— остановил сам 
себя Чарнота, не желая затрагивать щекотливого вопро- 
са,— рассудит теперь нас лишь он, єдиний, всезнающий 
и нелицеприятньїй судья. 

— Да, он один и рассудит, и примирит,— сказал с 
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чувством ротмистр и заключил Чарноту в свои широкие 
обт^ятья. 

Последняя партия беглецов из панских имений сооб- 
щила Богдану, что коронньїе гетмаиьі вьішли давно из 
Черкасе и направляютея не к Диепру, а в противополож- 
мую сторону за Смелу, что Потоцкий все жжет на ходу, 
а людей сажает на кол. / 

Медлить дальше не бьіло никакой возможности, и 
Богдан решил двинуться на заре ускоренньїм походом; 
но в каком направлений, куда? И показання беглецов, 
и очевидность говорили ясно, что иужно двинуть войска, 
углубляясь в левуїо сторону от Дііепра; но Чиїирин, что 
творитея в нем? Ведь Потоцкий мог завернуть и туда, 
и ежечь все, уничтожить.,. Положим, старосгиііских име¬ 
ний он не тронет, и подстаросту с его супругой,— стис- 
нул зубьі Богдан,— но его, Богданову, семью замучит 
пьітками на смерть. Разве отправить войска наперерез 
гетманам, а самому поместись вихрем к Чигирину — раз- 
ведать, спасти, укрьіть? А если в его отсутствие ударит 
па войска враг, и оми без главьі растеряютея, смутятея, 
и плодьі первой победьі рассеет позор поражемья? О, не 
дай богі Но что же делать? Туда влечет долг, туда серд- 
це,— и гстман в мучительной борьбе ніагал порьівисто 
по палатке, не зная, что предпринять. Воображение ри- 
совало ему ужасіїьіе картиньї. Сердце сверлила щемящая 
боль... Накоііец, чтобьі отогнать от себя зти дорогие, 
бледньїе образьі, Богдан кликнул Вьіговского и занялея 
с ним составлением универсалов. Но вот и универсальї 
готовьі, подписаньї, Богдан отослал их к Богуну, а у па¬ 
латки все еще стоят есаульї и ждут распоряжений от 
гетмана, куда направлять войска. 

Время идет, пора решить. Едкая тоска змеей впивает- 
ся в грудь, яд разливаетея в крови.— Зх, хоть бьі Тимко 
бьіл тут со мною, а то осталея заложником в Бахчиса- 
рае! — ударил Богдан знергично кулаком по столу, и 
вдруг какая-то неожиданная мьісль осветила радостью 
его лицо: Богдан поспешно встал с места и велел позвать 
Морозенко. 

— Тебе вручаю я свою бьівшую сотню, поздравляю 
тебя сотником чигирииским,— заключил ом появившего- 
ся у входа в палатку хорунжего в свои широкие обт^ятия. 

— Батьку... орле... всю жизнь тебе! — вскрикнул тот, 
задьіхаясь от восторга, и прижалея к мощной груди. 
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— Знаю, веріо,— прижал его крепко Богдан,— отто*- 
го-то и поручаю тебе то, чего бьі никому не доверил,— 
заговорил он торопливо, отрьівисто, уставившись глава¬ 
ми в темную ночь, заглядьівавшую к ним через отк|:?ьітьій 
полог палатки,— я тороплюсь и двинусь на заре всеми 
войсками... Гей, есаульї,— крикиул он неожнданно,— 
оповестить всех полковииков и старшину, что вьіступим 
до рассвета в поход,., по дороге к Тальному, чтоб все и 
все бьіли готовьі! 

— Да, тороплюсь,— продолжал он по удалении есау- 
лов,— а между тем там, в Чигирине... пьілает, бьіть мо- 
жет, целое пекло... и я не могу бьітьтам, помочь, спасти... 
да, не могу, как ми тяжко, а не могу! Так вот поручаю 
тебе заменить меня... Я знаю... все, что мог бьі я, сде- 
лаешь и тьі... 

— Разорвусь, батьку, костьми распадусь,— ударил 
себя Морозенко в грудь. 

— И ляжешь костьми, зто я знаю,— потрепал его лас- 
ково по плечу Богдан.— Так вот что,— заторопился он,— 
возьми свою сотню, еще куреня два моих запорожцев и 
лети стрелой в Чигирин. 

— Через час будем все на конях,— перебил его, весь 
загоревіпись. Морозенко. 

— Так вот же что, слушай,— подошел к йому близко 
Богдан и, взявши за конец пояса, как-то смущемно опу- 
стил вниз глаза,— немедленно захвати замок, пушки, 
укрепи замчище, раздай всем, кто встанет под наш стяг, 
оружие и защищай место, на случай, если вздумает на¬ 
пасть на него по дороге Потоцкий. 

— Не бойся, батьку, не укусит: зубьі поломает! Как 
только появлюсь я, сбегутся к нам тьісячи. 

— Дай господи! — вздохпул порьівисто гетмаи.— Так 
вот, устроишь все и навестиінь сейчас же мою семью. 
Где-то она, несчастная, там или в Золотареве? Разведай, 
отьіщи и водвори немедленно под верньїм крьілом; к Гай¬ 
не же отвези и зтих пленньїх... 

— Ох, они задержат меня! — прервал испуганно Мо¬ 
розенко. 

— Да... так тьі отряди к ним прикрьітие, а сам вза- 
правду спеши скореє... Неровен час... Скажешь Ганне, 
чтоб присмотрела пленньїх, полечила раненьїх... Глав- 
ное,— сжал Богдан брови и начал порьівисто дьішать,— 
если поймаешь зтого аспида, зтого литовского пса, то 


527 



заклинаю тебя всем святьім, дай мне его не подохшим 
в руки! Всякая жила во миє истерзана зтим недолюдком, 
зтим извергом, и все во мне кричит о мести! Дай же мне 
его, дай живьш!! 

— Лишь бьі только застал,— сверкнул злобно глаза- 
ми Морозенко,— то не дал бьі сорвать с него волосинки... 
уж какой он мне враг, а не трону, батьку, сохраню для 
расправьі... 

— Спасибо, спасибо! Знаю, и тебе поломал он 
счастье,— перебил его взволнованньш голосом Богдан,— 
ну что ж, я и тебя вспомню... А вот если ее, горлиику, 
встретишь или отьіщешь, то спаси, укрой... Оксану свою 
будешь искать, так не забудь же и Марьільку... 

— Знаю, батьку... и не проси! Своє сердце задавлю, 
а твоє вьізволю, как перед богом! 

— Сьіне мой! Друже мой! — обнял его горячо Бог¬ 
дан.— Спеши ж, лети! Пусть бог хранит и их, и тебя! 

Притиснул он еще раз к груди козака и стремительио 
ушел в другую сторону палатки. 

Еще солнце не вставало, когда полки Богдана с рас- 
пущенньїми знаменами, с развевающимися бунчуками, 
с колеблющейся щетипой пик подходили стройньїми ря¬ 
дами к урочищу Княжьи байраки. 

Не доезжая за версту до леса, уже начали попадаться 
по пути распростертьіе трупьі людей и лошадей, а с по- 
луверстьі вся дорога бьіла усеяиа пьішньїми рьіцарями 
и жолиерами. Солнце вьіглянуло и залило золотисто- 
розовьіми лучами зти пажити смерти, заискрилось весе¬ 
ло на серебряньїх латах, золотьіх шишаках, обнаженньїх 
дамасских клинках, засветилось блеском на обрьізгаи- 
ном кровью атласе, парче, оксамите... по не могло оно 
закрасить своим блнстательньїм светом страшних черньїх 
пятеи на дорогих латах, на одежде, на прибитой траве, 
не могло отогреть своими живительньїми лучами окоче- 
иельїх, частью уже обглоданньїх зверьем, трупов. 

Понурив голову, молча ехал Богдан, потрясенньїй ви¬ 
дом зтого страшного поля, а кругом все ликовало в вой- 
сках, глядя на сраженного, ненавистного врага. Переки¬ 
нувши поперед седел свои звонкие бандурьі, седьіе бан¬ 
дуристи, с загоревшимися вдохновенньїми лицами, 
слагали бессмертньїе думи. Вот ударили сильньїе паль- 
цьі по струнам, и после стонов и адских воплей степь 
огласилась могучими звуками широкой песни козачьей: 
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Не квітками вкрилось поле 
Попід Княжим лугом, 
Зарясніло воно пишно 
Самим панським трупом; 
Лежать пани, лежать ляхи, 
Вищиривши зуби... 

Не одна вдова заплаче 
Від тял<кої згуби... 
Висипався хміль із міха 
До байраків Княжих 
Наробив ляхам він лиха, 
Геть приспав їх, вражих! 


Тьісячи голосов подхватили импровизированную пес- 
ню... Широко разлились могучие звуки и понеслись к зе- 
леной дубраве, где вчера стояли стон и рев, где вчера 
еще терзал человек человека. Но не сльїшали холодньїе 
тругіьі зтой торжествующей победной песни; неподвижно 
лежали оии, устремив мертвьіе, незакрьітьіе очи к без- 
донной синеве неба... 


ІХХІ 

В Чигирине во время рождественских святок случился 
скандал: в одно прекрасное сверкающее серебром и алма¬ 
зами утро подстаростинская челядь узнала, что пай их 
Наплиііский с вельможною паней, с подчашим Ясинским 
и некоторьіми приближенньїми слугами исчезли, пропа¬ 
ли. Конюхи сообщили, что закладьівались ночью два 
возка и четверо саней, что вьіносились сундуки и всякая 
клажа из старостинского замка, что наряжено бьіло в 
провожатьіе несколько дворових козаков; но куда дол- 
жеи бьіл направиться зтот кортеж — никто не ведал. 
Заинтересованньїе зконом и дворецкий получили от пана 
иеопределепньїй ответ, что отьезжают-де на неделю в 
гости к соседям... Но прошла неделя, другая, а панство 
не только не возвращалось само, но и из отправившихся 
за ним провожатьіх никого не прислало назад. 

Сначала отсутствие панов не только не встревожило 
дворовой ніляхтьі и челяди, а, напротив, развязало руки, 
дало свободу широко погулять на святках. Но потом, 
когда мятежньїе слухи из Запорожья о разгроме Хме- 
левского, посланного туда с пятью сотнями драгун для 
поимки бежавшего чигиринского писаря, оправдались и 
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стали смущать окружньїх селян, когда последние начали 
учащенно бежать из панских маетностей, вьїкидьівая под 
час и крупньїе шалости, тогда-то всполошилась панская 
дворня: разосланьї бьіли по близким и дальним соседям 
гонцьі, а прежде всего полетел пан зконом в Черкассьі, 
где находился с коронньїми гетманами сам пан староста 
и куда езжал не раз и Чаплинский. Но ни в Черкассах, 
ни у соседей пана подстаростьі не оказалось. 

Конецпольский бьіл зтим известием очеиь встревожен. 
Сначала он думал, что Чаплинский, чтоб уклониться от 
поручения словить Хмельницкого, отправился в обт^езд 
по старостинским йменням, а теперь порепіил, что Чап¬ 
линский пал жертвою ярости хлопов; но старуй Потоц- 

мой пане, удрал, да и баста! Я зто говорил 
и повторяю. Я ему предложил поймать упущенного им 
пса, а он струсил, шельма, и наутек! 

— Да разве ои такой трус? — сконфузился ста¬ 
роста. 

— Ха-ха! А пан еще и теперь думает заступаться за 
зту литовскую пройду? Шкодлив как кошка, а труслив 
как заяц! Нет... покойньїй отец панский, славиьій каште¬ 
лян краковский и гетмаїї, бьіл в вьіборе людей мепрозор- 
лив, опрометчив... Зтот писарь мятежньїй, зтот подста- 
роста, полковник Радзиевский, канцлер — все зто со- 
мнительньїе люди. 

— Отец мой бьіл несколько иньїх убеждений,— сжал 
брови староста. 

— Знаю, знаю, фантазер, ха-ха! Поклонник королев- 
ской власти и бьідла... 

— О мертвьіх говорят или хорошо, или иичего,— за- 
кусил губу молодой Конецпольский. 

— правда! Прости, пан староста... Я вот только не 
могу хладнокровно судить о таком лайдаке, как зтот 
Чаплинский... Ведь что ни говори, а он заварил всю зту 
кашу, раздразнил волка, вьшустил его из капкана и по¬ 
том — гайда до лясу! А мьі тут из-за него собирайся, 
терпи всякне лишения в походе, усмиряй негодяев... 

— Совершенно верно,— отозвался дородньїй шляхтич 
Опацкий,— зтот Чаплинский и в старостве не умел 
обходиться с поселянами, а по-литовски лишь грабил... 
Оттого-то все из панских маетностей и бегут. 

Конецпольский сознавал, что он сам бьіл слеп и по^ 
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творствовал своєму подстаросте н что бросаемьіе в Чап- 
линского камни попадают и в его огород, а потому мол- 
чал и сидел красньїй как рак. 

— Положим, что в конце концов я зтому рад,— 
закинул голову надмеино Потоцкий,— єсть повод разда- 
вить запорожскую рвань и окончательно заковать в ярмо 
хлопов; но тем не менее я отрубил бьі за ослушание и 
трусу Чаплинскому голову... Вот мой совет пану: немед- 
ленно назначить другого подстаросту, времена теперь 
такне, что без твердой власти не может бьіть староство, 
и вот я рекомендовал бьі егомосць пана Опацкого... 

Конецпольский, не имея в виду другого кандидата, 
иемедленно согласился, и к масляной пан Опацкий бьіл 
водворен в замке Чаплинского. 

Опацкий решился занять предложеиньїй ему пост на 
оснований главньїм образом тех соображений, что в бур- 
ное время замок, защиїденньїй добрьім гарнизоном, во 
всяком случае безопаснее открьітого хутора и что корон- 
ньіе войска будут, наверное, сконцентрированьї в атом 
старостве* кроме того, конечно, манили его и вьігодьі, 
и почет. У 

Посе^вшись в Чигирине, иовьій гюдстароста, в ограж- 
дение своей личности, принял другую тактику: отменил 
сразу все особенно тяжкие распоряжения своего пред- 
шественника, допустил некоторьіе льготьі, а чего сам 
сделать не мог, складьівал на своего патрона, вообще 
старался вигородить себя, приобрести популярность... 
Раз только обт^ехал он староство, но, встретив везде 
угрюмое молчание и какое-то затаенное противление 
вьїказьіваемому им добродушию, порешил оставаться до 
порьі, до времени в замке и поналечь лучше на кухню 
да на погреба, чем подвергать себя иеприятному риску. 
И зажил пан Опацкий широко и привольно в Чигирине, 
зажил полньїм, бесконтрольньїм господарем, так как мо- 
лодой Конецпольский проводил все время в Черкассах, 
при главком лагере, не заглядьівая даже ни разу в своє 
гнездо. 

Новий подстароста не только не рисковал преследо- 
вать кого-либо из местньїх обьівателей, но, напротив, 
желая сблизиться с ними, оказьівал даже покровитель- 
ство, а на заподозренньїх смотрел сквозь пальцьі. 

Вследствие зтого семья Богдана, поселившаяся било 
вначале, после отьезда батька, у брата Ганни в Золотат 
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реве, решилась переехать опять в Чигирин на своє пепе- 
лиіце. Золотаренко бьіл постоянно в отлучке: то поддер- 
живал настроеиие умов в народе, то воодушевлял слабьіх 
надеждой, то перепрятьівал беглецов, то отправлял но- 
вьіе бандьі... Потому-то Ганна и решнла, что в Чигирине 
им безопаснее, да и дело могло найтись. 

Зажили ОНИ в НОВОМ ГПеЗДе СВОеМ мирно И тихо, МОг 

лясь постоянно о дорогом батьке, ставшем уже без за¬ 
брала В рядьі борцов за освобождение истерзапного 
иарода; молили они бога за сохранеііие его жизии, за 
исполнение заветиьіх желаний... и с иаболевшею от тре- 
воги душой ждали известий от старцев, бапдуристов да 
захожих людей. 

Катря уже вьіглядела совсем взрослоіо девушкой, хо- 
тя в стройї-юм стане ее и замечалась некоторая незакон- 
чеиность, полудетская угловатость; но в задумчивьіх 
темиьіх глазах светилась уже не детская грусть. Катря 
не могла забьіть своей бабуси и пежио любимой подруги 
Оксаньї, расспрашивала всех о последней, плакала по 
ночам, долилась ипогда своим горем с Ганной и Варь- 
кой. Потеря подруги заставила ее ближе сойтись со своей 
сестрой Олемой, которая уже стала пидлитком; часто оми 
вместе, забравшись в уголок или усевшись па одпой кро- 
ватн, вспоминали об Океане, об Олексе, о прежиих свет- 
льіх днях и роскошиьіх вечерах в Субботове, и зти во- 
споминания обвивали сердца их созвучною тоской и 
связьівали неразрьівною любовью. 

Юрко тоже вьітянулся, хотя все-таки вьіглядьівал 
хильїм; плохо давалась ему наука у дьяка, и даже к иг- 
рам мальчишек его мало тяиуло; ліобил он больше слу- 
шать рассказьі старого деда, оправившегося после раиьі 
и еще бодро махавшого своєю седоіо бородой, а то 
любил ласкаться к своей второй маме, дорогой голубко 
Ганнусе. 

У Ганни все, макипевшее на сердце за долгие годьі 
страданий, разрешилось теперь в лихорадочной деятель- 
ности, пламениой молитво; бледная, с лучезарньїм взором, 
переполненньїм надеждьі и верьі, она с удвоенною знер- 
гией трудилась, с удвоенною любовью холила Богдано- 
вьіх сирот, принимала и кормила всех убогих, ухаживала 
за калеками и больньїми... Не раз ездила даже в забро- 
шенньїй хутор Субботов и там в лесу устраивала приют 
для гонимьіх. 
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Неусипною помощницей ей во всем бьїла Варька, 
оставшаяся при семье с отьезда пана господаря. Варька 
за последнее время оправилась и поздоровела: на щеках 
у нее снова загорелся здоровий румянец, движения сде- 
лались бистрими, змергичннми, глаза загорелись ярким, 
хотя и мрачньш огнем. Она привязалась всеїо своєю 
измучеиной душой к Ганне и в зтой привязанпости 
иашла иекоторое примиренне с жизнью. Ганна, с своей 
сторони, полюбила зту сильную, озлоблениую натуру и 
умела всегда найти благородний исход ее накипавшей 
злобе. 

Сама Ганна словно переродилась. Созиание, что на ее 
друга и батька, на кумир ее души, обращеин теперь все 
взорьі Украйни, что с ее молитвой о ием сливаются 
десятки, сотни тисяч молитв,— подимало ее високо, на- 
вевало какое-то трепетное величне на ее душу; зкзаль- 
тация ускорила пульс ее жизни, прогнала прочь аскети- 
ческое равнодушие, напрягла до неутомимости сили, и 
зто хрупкое, нежіїое существо казалось теперь каким-то 
неземним, чудним вместилищем великого духа. 

Так прошел пост; настали великодмьіе святки... По- 
веяло теплом; побежали по потемневшей лазури небес 
жемчужною цепью светлне, золотистьіе пряди; потяну- 
лись на север ключом журавли; разлился голубим озе¬ 
ром Тясмин. 

В Ганнимой леваде зазеленели изумрудними сереж¬ 
ками верболози и начали покриваться снежіїьімн пушин¬ 
ками деревья вишеп. 

Раз стояла там Ганна, озаренная мягкмм сиянием 
догоравшого весенпего вечера, и, погрузясь в какое-то 
раздумье, вдихала первий аромат теплого, по полного 
еще болотной сьірости воздуха, да ловила долетавшие 
к ней звуки игривой веснянки, как вдруг раздались от 
будннка крики Юрка: 

— Рогуля, Рогуля приехал! 

Встрепенулась Гайна, как птица, и побежала к нему 
навстречу. Рогуля, живший прежде в Субботове, служил 
теперь в Чигиринской сотне, что стояла со всеми рей- 
стровьіми в Черкассах, а потому появлегіие его здесь 
удивило и встревожило Ганну, но то, что Рогуля передал 
ей, зашатало ее приливом такой бурной радости и во- 
сторга, что она чуть не упала. 

Ганна кликнула детей в батьковскую светлицу, где 
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перед образом спасителя горела неугасимая лампада, 
и, сказавши им: «Молитесь, батько наш избран гетманом 
и идет освобождать из неволи народ свой!», упала с рьі- 
данием на колени и занемела в горячей мольбе. 

Рогуля убежал из сотни тайком известить Ганну 
о предстоящей опасности для семьи Богдана,— так как 
первая месть врагов могла упасть на нее,— да о том, 
что они с гетманом вьіступают в поход и ночью же дол- 
жен бьіл лететь назад; а Ганна, не могши сразу собрать- 
ся, послала на добром скакуне к своєму брату Варьку, 
чтобьі посоветоваться с ним, куда бежать, где найти 
безопасное от панского гнева убежиїде. Золотареико 
прибьіл только через день, но не успел он и побалакать 
с сестрой, как их обоих потребовали к подстаросте в 
замок. 

Опацкий заявил им, что по распоряжению пана ста¬ 
ростві и коронного гетмана ии Золотаренка, ни семьи 
Богдана ои не вьіпустит из Чигирина; что Золотареико 
поставлеи здесь ответствениьім дозорцем за верностью 
местного населення, а семья Богдана будет служить за- 
логом спокойствия; что при собліодении зтих условий 
власть не сделает им ничего злого, по при малейшем на- 
родном волнении они ответят головою; что всякая их 
попьітка бежать будет тоже наказана смертью, да и сверх 
того будет бесцельной, так как над ними учрежден стро- 
жайший надзор. 

Золотареико, рассчитав, что для Богдана тут также 
нужньї свои люди и что видимою покорностью он до порьі, 
до времени защитит его семью от неистовств, подчинил- 
ся распоряжениям старостві и поселился при семье свбе- 
го друга; он бьіл рад, что зтим распоряжеиием отстра- 
няли его от похода против своих, а Гайне теперь бьіли 
безразличньї угрозьі: она вся — и сердцем, и душой, и 
мьіслями — бьіла там, где зарождались под родньїми 
знаменами первьіе сильї бойцов, и о личной своей жизни 
даже не помьішляла. 

Как ни старался Опацкий скрьіть от населення тре- 
вожньїе слухи из Запорожья, но весть о том, что Хмель- 
ницкий поднял знамя восстания и призьівает к себе всех, 
кому дорога воля, разнеслась по Чигирину с бьістротой 
молнии, а оттуда через приезжаюїдих на базар поселян 
и по всем окрестньїм селениям. Подстароста в опровер- 
жение зтих толков рассьілал своих дозорцев с оповеще- 
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ниєм, что мятежіїик Хмель уже схвачен и препровождает- 
ся с шайкою бунтарей на расправу в Черкассьі, что вся¬ 
кий побег из имений будет караться немилосердно и на 
семье бежавшего, и на родичах; но люди покачивали 
недоверчиво головой и, не обращая внимания на угрозьі, 
убегали иногда цельїми семьями на Низ. 

В Чигирине, впрочем, Золотаренко остановил побег 
поселян и мещан такими доводами: что если-де все раз- 
бегутся, то сюда наведут польских жолнеров — и Богда¬ 
ну придется потерять много людей, пока возьмет зтот 
неприступньїй замок, а если останется местное население, 
то оно отворит своєму батьку ворота, а ждать его при¬ 
дется, вероятно, очень недолго. 

Народ успокоился на время, по неопределенность по¬ 
ложення и неизвестность начали волновать его, а рас- 
пускаемьіе поляками слухи о разгроме Хмельницкого 
пугали доверчивьіх, слабьіх и озлобляли отважньїх; 
неудовольствие и ропот глухо росли, прорьіваясь иногда 
в угрожающих вьіходках, в ожесточенньїх спорах и ссо- 
рах, доходивших до драки. 

Образовались две партии: одна за Богдана, другая 
за поляков; польская старшина разжигала между ними 
вражду, стремясь извлечь из нее себе пользу, и дело 
йаконец дошло до того, что обе сторонні готовьі бьіли 
броситься друг на друга с ножами. 

Опацкий почти через день посьілал гонцов к ста¬ 
росте с просьбой прислать ему, на всякий случай, подмо- 
гу, но гонцьі возвращались ни с чем, не принося даже 
известий о подвигах вьісланньїх против врага отрядов 
и о нем самом. Подстароста растерялся и начал подьіг- 
риваться к более влиятельньїм обивателям, даже к Золо- 
таренку, чтобьі повьіудить у них хотя что-либо и знать, 
в каком направлений держать руль, но все вьіслушивали 
почтительно его басми и упорно, с лукавою ульїбкой, 
молчали... К подстаросте начал подкрадьіваться с каж- 
дьім днем больше и больше страх, отбивший у бедного 
пана аппетит; даже учащенньїе келехи оковитой, венгер- 
ского, старого меду не могли отогреть его зябкого серд- 
ца... А между тем время шло, неся на своих крьільях 
весну с яркими коврами цветов, с благоуханньїм теплом, 
с любовною лаской. 
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Стоял чудньїй майский день. Воздух бьіл тих и про- 
зрачен, небо безоблачно. Солнце обливало ярким светом 
темньїе, остроконечньїе крьіши замка и зубчатьіе стеньг 
бойниц, смягчая мягкими тонами их мрачньїй, пасмур- 
ньій вид; под лучами его играла кровавьіми оттенками 
черепица на домиках, окружавших замковую площадь, 
и золотом отливал песок, поКрьівавший ее глубоким 
пластом. Из-за муров замка вьіглядьівала готическая, 
стрельчатая крьіша костела, а среди площади стояла 
скромная деревянная церковь о пяти главах, с крьітою 
галереей вокруг, а возле нее ютилась грибком низень¬ 
кая дзвоница (колокольня). Церковньїй погост огорожен 
бьіл простим плетнем, поваленньїм в двух-трех местах 
бродячими свиньями. 

На площади бьіло не людно; торг уже давно отошел, 
и только несіюлько замешкавшихся с хлебом возов стоя¬ 
ли в конце площади да за церковью, поближе к лавоч¬ 
кам, сидели перекупки (торговки) с паляиицами, пиро¬ 
гами, колбасами, холодпьім из свиньїх ног, семечками, 
цьібулей и другими гастрономическими товарами. 

Лениво переходили площадь прохожие, пригретьіе 
почти летним зноем, запоздавшие покупатели или снова- 
ли между перекупками, или закусьівали в тени. 

На замчище бьіло еще пустиннеє; какой-то жолнер 
спал в амбразуре, другой прятался от солнца за висту¬ 
пом башни. 

Вдруг на дзвонице ударил колокол. Дрожащий звук 
всколнхнул сонний воздух и сразу же разбудил всех от 
апатии: бьіл будний день, поздняя пора, а потому удар 
ішлокола мог предвещать только что-нибудь необьі- 
чайное. 

Все стали прислушиваться к характеру звона. 

Вот за первнм ударом раздался вскоре второй, тре- 
тий; и полетели, гудя и волнуясь, торопливьіе, тревожнне 
звуки, словно сзьівающие своим порьівистьім стоном лю¬ 
дей на помощь. 

— Набат! НабатІ — послншались встревоженнне 
крики во всех концах, и со всех улиц и переулков, с зам¬ 
чища, с пригорода повалил на площадь всполошенний 
люд. Всякий озирался, ища зловещее зарево, и, не на- 
ходя его, с испугом обращался к соседу: 
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— Где горит? Что случилось? Козаки? Татарьі? 

Но сосед, не зная ничего, спрашивал, в свою очередь, 
третьего и, не получая ответа, метался растерянно, уве- 
личивая общее смятение. 

Уже то там, то сям проривались панические крики: 

— Татарьі! Татарьі! Закапьівайте все! 

Оставшиеся в хатах матери и бабьі бросились в ужасе 
прятать в погреба детей и имущество. Поднялся везде 
плач и стон, смешавшийся с воплями в какой-то печаль¬ 
ний, перекатистьій гул.... 

А на площади уже колебалась темними волнами 
встревоженная толпа, и гул ее возрастал прибоями до 
бурних порьівов. 

Ворота в браме замковой закрились с лязгом; на сте¬ 
нах появились ряди вооружеиннх жолнеров. Перепуган- 
иьій на смерть пан Опацкий появился также, шатаясь 
с похмелья, в амбразуре бойницьі... А набат не смолкал, 
наполнял стонущими звуками воздух и разносил трево- 
гу по ближайшим хуторам и приселкам. 

Когда площадь переполнилась уже вся народом, и 
волнеиие, и раздражеиие его начинали уже вьісказьі- 
ваться в угрожающих криках и брани, посилаемих по 
адресу звонаря, и к колокольне начали проталкиваться 
свирепьіе лица с поднятьіми вверх кулаками, то набат 
вдруг смолк, в окне показался дед, весь в белом, с вол- 
иующеюся седою бородой, с серебристьім оселедцем за 
ухом и, висунувшись из окна, распростер над толпою 
рукц. Все вдруг затихло и занемело в напряженном 
ожидании. 

— Дети, братья! — обратился дед к собравшимся 
старческим, но сильним голосом. Во всей фигуре его 
чувствовалось необнчайное возбуждение, глаза горели 
восторженньш огнем. Толпа шелохнулась, понадвину- 
лась еще теснее к колокольне и замерла. А дед, подняв- 
ши високо руку и, захвативши побольше воздуха в 
костлявую грудь, возвьісил свой голос до необнчайной 
сили. 

— Друзи! К нам идет со славним Запорожским вой- 
ском наш гетман Богдан, богом нам посланньїй заступ¬ 
ник и отец. Он уже близко от родного города, так рас- 
кроем же настежь ему ворота и встретим нашего избави- 
теля хлебом и солью! 

Какой-то страшний звук, словно крик ужаса, вьірвался 
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из груди всей толпьі и замер... Упала вдруг могильная 
тишина. У жолнеров вьітянулись лица, пан Опацкий 
побледнел, как мел, и уставил в даль налитьіе кровью 
глаза... 

Но вот минута оцепенения прошла; пробежала волна 
потолпе; заколихались чубатьіе голови; посльїшался то 
там, то сям встревоженннй говор, начали вириваться и 
радостние, и неувереннне возгласьі: «Хмельницкий 
здесь!», «Батько наш прибьіл!», «Господи, спаси нас!», 
«Да что плетешь? Какой там Хмельницкий! Может, гет- 
ман коронний?» 

Отрьівистьіе крики начали сливаться в два враждеб- 
ньіх хора, одни кричали: «Молчите ви, перевертни, недо- 
ляшки! Заткнет вам всем глотки Хмельницкий!» А дру- 
гие вопили: «Погодите, погодите! Повесит вас всех, как 
собак, Потоцкий, а зачинщиков на кол посадит!» — «Ах 
ви, пси, измеиники!» — начинало теснить последних за- 
метное большииство. В ипих местах стали пускаться в 
дело и кулаки со взривами брани. 

Опацкий, заметивши, что в толпе нет едиііодушия, 
а єсть партия, готовая примкнуть к его бунчуку, несколь- 
ко ободрился; он вздумал воспользоваться минутой об- 
ндего замешательства и разгединить еще более обе сто¬ 
рони, поддержав мирних, покорньїх и рассеяв дутьіе 
надеждьї бунтовщиков. 

— Слушайте, несчастньїе,— гаркнул он, побагровев 
от натуги,— не накликайте на свои голови бед! Мне 
жаль вас! Я только что получил известие, что син корон¬ 
ного гетмана разгромил Запорожье и возвранцается с 
богатою добнчей назад. Может бить, кто-нибудь и видел 
уже близко его непобедимьіх гусар. 

— Не верьте,— раздался вдруг неожиданно голос 
Золотаренка,— запорожцев и козаков видел верньїй че- 
ловек в Затонах, только что прискакал, а с ними, конеч¬ 
но, и батько, 

Заявление подчиненного, отвечавшего своєю головой 
за спокойствие, его открьітьій вьізов к возмуіцениіо тол- 
пьі били так безумньї, что только безусловная уверен- 
иость в немедленном прибьітии грозннх рОДНЬЇХ сил 
могла оправдать их, и зто смутило пана Опацкого. 

— Молчи, дозорца! — попробовал енце староста по- 
колебать впечатление, произведенное на толпу Золота- 
ренком.— Ти рискуешь головой, ти пренебрегаешь мило- 
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сердием Речи Посполитой и губишь в слепом безумии 
всю семью зтого бунтаря! Опомнитесь, панове! — обра- 
тился он к опешившей и примолкшей толпе.— На бога! 
Разве осмелится зтот бежавший банитованньїй, лишен- 
ньій всех прав писарь явиться хотя бьі со всем Запоро- 
жьем сюда, когда тут, в зтих местах, сосредоточена 
такая сила панских и коронньїх войск, какая сломит и 
сто тьїсяч врагов? 

— Мой племянник видел его! — закричал неистово 
дед, подьімая вверх руки.— Только не мог его догнать; 
река разделяла, но он узнал батька. Он бьіл на белом 
коне, с бельш знаменем. За ним краснели как мак запо- 
рожские рядьі; густьіе луга их закрьіли... клянусь всемо- 
гущим богом, он не лжет! Пусть земля обрушится под 
моими ногами, пусть раздавит мою старую голову зтот 
колокол, коли я покривил душой перед вами! 

— Дед не возьмет греха на душу; зто ляхи мутят, 
а батько наш здесь, спешит к нам! — раздались то 
здесь, то там поодиночно возгласьі, сливаясь в торже- 
ствуюнций гул. 

— Да, пожалуй, и правда,— начали сдаваться про¬ 
тивники.— Если Хмель близко и узнает, что мьі заперли 
перед ним ворота, так расправится с нами также по- 
свойски, а гарнизон нас не защитит! — зашумели они 
сііачала тихо, а потом и громче. 

— Схватить зтих бунтарей! — заревел дико Опац- 
кий.— Триста Перунов, если не гаркну в вас из гармат... 
Неуйдетзта тень от стен, как явятся сюда полки драгун, 
и тогда не будет пош.адьі! У кого єсть разум и страх, 
вяжите мятежньїх лайдакові На раньї Езуса, если тот 
старьій дурень и видел баниту, так он, значит, прятался, 
как заяц в лугах... Верньїе должньї схватить его и пере¬ 
дать в руки властей, за что и получат награду: як маму 
кохам, всем покорньїм и верньїм даньї будут вели- 
кие льготьі, а буйньїе и мятежньїе обреченьї на по¬ 
гибель! 

Бешеньїй крик подстаростьі произвел снова впечатле- 
ние на низшие слои толпьі; с одной сторони драгуни, 
Потоцкий, изуверские казни... и зто близко, неотразимо, 
а с другой сторони мифический Хмельницкий, бессиль- 
ньій против коронньїх гетманов, а бить может, и разби- 
тьій беглец... Льготьі или пьітка? Благо или смерть? 

Не долго длилось смуіценное молчание, не долго 
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колебалась толпа. Загалдели сначала более слабьге 
духом: 

— Долой мятежников! Мьі за пана старосту! 

Вскоре к ним пристало и большинство. 

— Запирай ворота! Хоть бьі не только Хмельницкий, 
а и сам черт к нам приехал. Запирай! — раздались ото- 
всюду голоса. 

— Бей измеиников! — крикнул Золотаренко, а за ним 
и другие удальїе козаки. 

— Вот мьі вас перевяжем всех, как баранові — на¬ 
пирала на них серая масса. 

— Отпирай ворота! — заревели исступленио горячие 
ГОЛОВНІ, протискивая кулаками дорогу к воротам. Во 
многих руках блеснули уже ножи. 

— Режут! Стреляйте В них! — подьімали руки к бой- 
ііицам привержеицьі старостві и, теснясь, давили друг 
друга. 

Кнкая-то бледиая девушка с темною косой торопливо 
и бесстрашно протискивалась среди кипящей толпьі; она 
ііесколько раз порьівалась говорить, подьшая руку, но 
голос ее терялся в беспорядочньїх волнах перекатиого 
рева. 

Опацкий сделал бьіло распоряжение стрелять, но 
жолиерьі как-то замялись. Посльїшались робкие возра- 
жения. 

— Хлопьі под самою стеной: не достанем, а только 
разлютуем... нас горсть, подмоги нет! 

Один жолнер, впрочем, вьістрелил и убил наповал 
девочку, затесавшуюся из любопьітства на плоідадь. 
Возле упавшей малютки с простреленною насквозь го- 
ловой сбилась густая толпа. 

— Убил изверг! Неповинного младенца убил! — раз- 
дался один обіций крик. 

Средних лет женщина, с искаженньїм от злобьі ли- 
цом, с дико сверкающими глазами, со сбившимся набок 
очипком, знергично проталкивалась к убитой. 

— Вельможньїй пан,— подбежал часовой к подстаро- 
сте,— вдали показалась конница... подьімается пьіль. 

— Наша? Подмога? — вспьіхнул Опацкий. 

— Вряд ли... с другой сторонні... 

— Езус-Мария...— растерялся совершенно Опацкий и 
забормотал побелевшими губами: — А что, если и вза- 
правду Хмельницкий? 
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Исступленная женщина,— зто бьіла Варька,— про¬ 
рвалась наконец К распростертой окровавленіюй девочке 
и, поднявши ее високо па руках, крикнула резким, взвол- 
нованпьім голосом: 

— Глядите! Глядите! Вот труп невинний! Они бьют 
наших детей, а ми не будем мстить им? Хворосту под 
браму, скореє, жечь их, извергов, дотла! 

Более рассвирепевшие бросились за хворостом, но 
более благоразумньїх охватил ужас: огонь ведь не по- 
щадил бьі никого. 

— С ума спятили ви, что ли? Гоните ведьму! 

Испугаиная толпа стала оттирать проривавшихся 
к браме удальцов. 

— В ііожи! Руби их! — кричали последиие, вьіхватьі- 
вая из можем сабли, а из-за сапог ножи. 

Завязалась борьба. Злобное волнение охватило всю 
плоідадь. Воздух огласился криками и воплями. Бриз¬ 
нула кровь. 

Вдруг три раза порьівисто ударил колокол; на ко- 
локольне появилась Ганна и, замахавши бельїм платком, 
крикнула с таким отчаяпиьім воплем: «Остановитесь!» — 
что голос ее, пронизав стихиувший на мгновенье рев, 
заставил вздрогпуть и оглянуться уже начавшую при¬ 
ходить в безумную ярость толпу. 

— Распятьім богом молю вас! — воспользовалась 
минутньїм затишьем возмущенная до глубиньї души 
Ганна. 

Бледиая, с приподнятьіми вверх руками, с сияющими 
лучистьіми глазами, она напоминала собою какую-то 
пророчицу, посланную возвестить веленья свьіше; голос 
ее звенел, как сильно натянутая струна; в нем сльїшались 
властньїе, покоряющие сердца тони. 

— Распятьім богом и слезами пречистой матери молю 
вас, заклинаю! — продолжала она, овладеваи общим 
вниманием толпьі. 

— Остановитесь! Опустите руки! Не подимайте, как 
Каин, брат на брата ножей! Бог сжалился над вашими 
страданиями, шлет вам избавителя от напастей, а ви за 
неизреченную милость его кощунствуете над святими 
заветами его и перед зтим праведним солнцем готовьі 
пролить братскую кровь. Братья, не распря должна вол- 
новать теперь ваши мужественньїе сердца, а любовь и 
слияние воєдино! Распрю нашептьівает вам диявол, а 
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любви братской требует бог! Илн вьі бога забьіли и по- 
теряли последнюіо совесть? Богдан не может бьіть раз- 
бит, не можетІ На пем десница господня! Зто они, враги 
наши, клевещут, чтобьі смутить ваше сердце и посеять 
в нем злобу отчаяния. Но если бьі всевьішний захотел 
еще раз испьітать нас, то неужели бьі вьі лишили приюта 
того, кто понес за ваше счастье всю свою жизнь? 

Толпа стояла молча, не шелохнувшись, и склоняла 
ниже и ниже голову на грудь; каждое слово Ганньї па¬ 
дало на нее тяжельїм свиицом и воіізалось в сердце. 

Дед, опершись на дубовьій столб на колокольне, 
рьідал навзрьід. 

— Друзи, не вьідадим батька! — вскрикнул зьічно 
Золотаренко.— Откроем ворота! Станем за него все, 
как один! 

— Не видавать! Не видавать батька! — загалдели 
за Золотареиком друзья, а за ними закричали сочув- 
ственно и остальиьіе. 

Огіадкий, смотревший с ужасом с висоти башни на 
приближающийся отряд козаков, чувствовал лихорадоч- 
ньій озноб и не мог ничего ответить на подиявшийся 
вокруг него ропот гарїіизона. Но когда пламенное слово 
Ганни зажгло в толпе мятежиьій порив и до него до- 
несся бурний крик: «Ломай ворота! Бей ляхов!», то 
подстароста, не помня себя, начал просить всех слезли- 
вьім, дребезжащим голосом: 

— Не тревожьтесь, не тревожьтесь, братцьі, я сам 
Ьтворю. Коли ви все за Хмельницкого, так и я за него. 
Он мне приятель, я вот и семью его сохранил. Что ж, 
пока не било его, то мьі должньї били исполнять волю 
Потоцкого, знаєте ведь: «Скачи, враже, як пан каже». 
А коли батько наш здесь, так и нам начхать на панові 

Слова Опацкого рассмешили всехисразу переменили 
воинствеииое настроеиие на добродушное, тем более что 
и ворота загромьіхали и заскрипели на железньїх петлях. 

А тем временем отряд Морозенка бистро приближал- 
ся к Чигирину и широким облаком пили закрьівал уже 
все предместье; Ганна увидела его с висоти колокольни 
и, опьяненная приливом восторга, закричала, протягивая 
руки к толпе: 

— Друзи! Козаки уже здесь. Я вижу их, вот разве-* 
вается наше родное знамя, они несут его своим братьям, 
они летят к нам на помощь, они нам посланьї богом! 
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— Ворота им настежь! — раздался один радостньїй, 
дружний крик, и стоявшие у края площади бросились 
к нижней браме. 

Вскоре в стенах города раздался звук труб и литавр, 
и тисячний отряд с распущенньши знаменами и разве- 
вающимися бунчуками вошел торжественно и стройно 
под предводительством славного Морозенка на Замко¬ 
вую площадь. 

Обнажив голови, вся толпа почтительно распахну- 
лась на две части перед славними спасителями, а дед, 
в пориве зкстаза, зазвонил во все колокола, размахивая 
н оселедцем, и бородой, и руками. 

Отряд остановился. Сбросивши свой шлем, Морозен¬ 
ко перекрестился на ветхуіо церковь и возвестил всем 
громким, восторженньїм голосом: 

— Хвалите господа всевьішнего! Поляки разбитьі 
дотла! 

— Господу слава! — вьірвался из всех грудей один 
растроганньїй возглас, и тисячная толпа, как один чело- 
век, опустилась на колепи. 


ЬХХІП 

Примяв под свою власть замок и город. Морозенко 
расставил везде свою стражу и занял своими войсками 
все крепостньїе башни, помещения и казарми, из бьів- 
шего же гарнизоиа вьіделил католиков и поручил им, 
обезоружеиньїм, разньїе хозяйственньїе при замке рабо- 
тьі, а остальньїх, православних, присоединил к своєму 
отряду. Миого и добровольцев из местного населення 
пожелало стать под стяг нового своего сотника, и Моро¬ 
зенко поручил товаришам вербовать всех и вооружать 
из старостинского арсенала. 

Пану Опацкому, в уважеиие его человечного отноше- 
ния к обивателям и народу, предложено било или от- 
правиться свободно в лагерь Потоцкого, или остаться в 
Чигирине, но с ограничением уже личной свободи. Опац- 
кий, взвесивши все обстоятельства, вьібрал последнее. 
Он снискал особую ласку у молодого сотника еще тем, 
что пощадил семью Богдана, о чем и поспешил заявить 
козаку с первьіх слов, мотивируя своє рискованное укло- 
нение от наказов гетманских непобедимьім расположе- 
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ниєм и к великому вождю, и к козачьему рьіцарству, 
и вообще к русскому люду... 

На вопрос Морозенка: «Где Чаплинский и семья 
его?» — Опацкий поклялся всеми святьіми—и римскими, 
и греческими,— что не знает, сбежал-де с женой и доб¬ 
ром, что все розьіски пана подстаростьі не привели ни к 
чему, вследствие чего ему, Опацкому, и навязан бьіл 
зтот пост, и что он согласился взять его с единственньїм 
тайньїм умьіслом охранить семью ясновельможного 
Хмельницкого и сберечь для него все добро... 

Морозенко слушал болтовню перепуганного пана 
Опацкого и кусал себе губьі с досадьі, что опоздал и ие 
застал уже коршуна в его клятом гнезде; полжизни от- 
дал бьі с радостью он, чтобьі разведать лишь, где скрьі- 
вается зтот дьявол, чтобьі исполнить любимого батька 
просьбу... и вот насмеялась злая судьба,— ни самого, 
ни следа! 

Как же он теперь доставит живьім зтого пса? Как 
разьіщет Елеііу? Как исполііит первое и такое дорогое 
■поручение своего гетмана? Как вьірвет наконец из ког- 
тей извергов свою Оксану? 

— А-аІ Жизіїи вашей подлой мало, чтобьі заплатить 
мне за такую обиду!..— заскрежетал оіі зубами и, в 
порьіве охватившего его бешеиства, готов уже бьіл под- 
вергпуть пьітке и помиловаїїного папа Опацкого, и всех 
захваченпьіх им поляков. 

— Куда же удрал зтот аспид? — допутьівался с пе- 
ною у рта Морозенко. 

— На бога! Не знаю... проте вельможного пана... 
падам до нот! — бледнел и дрожал пай Опацкий, глядя 
на пьілавшие гневом глаза своего нового повелителя, на 
его искаженное злобой лицо. 

— Пекельиики! Поплатитесь!—топиул он свирепо 
ногою.— Нам может же хоть предполагать? 

— Могу, конечно, могу...— ухватился за счастливуїо 
мьісль допрашиваемьій,— доподлинно, проте пана, труд¬ 
но... по предположить... отчего нет? И я, бей меня Перун, 
полатаю... даже паверное полатаю, что зтот тельма убе- 
жал в Литву и скрьівается в своем жалком маентке... 

— Да? В самом деле? — просветлел Морозенко.— 
Пан, пожалуй, прав... Но где же болото зтой жабьі? 

— Й знаю где! — вскрикнул ретивтийся на все с от^ 
чаяния Опацкий. 
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— Пан знает?! — вспьіхнул от радости Морозенко и 
ухватил порьівисто за руку подстаросту. 

— Да, знаю; конечно, трудновато,— запнулся тот 
немного,— найти сразу в трущобах, но все же можно... 

— Так пан мне поможет? — жал Опацкому руку Мо¬ 
розенко.— О, он окажет ясному гетману и мне такую 
услугу, за которую дорого платят, которую никогда не 
забьівают!.. 

— Рад служить панству... рад служить...— багровел 
и морщился бьівший староста от козачьей ласки,— все 
пущи, все болота переверну вверх дном, а найдуї.. От 
меня зтот лайдак не укроется нигде!.. Пан рьіцарь еще 
меня не знает! Ого-го! От ока Опацкого никто не спря- 
чется, от его руки никто не уйдет... Як бога кохам! 

Морозенко хотя и не совсем доверял хвастовству 
пана, но все-таки рио давало хоть слабую надежду и на 
первьій случай проводника. 

С лихорадочньїм, неподдающимся описанню нетерпе- 
нием ждала Ганна и вся семья Богдана Олексу: со сле- 
зами радости, с оживленньши лицами, пьілавшими ярким 
восторгом, с трепетавшими сердцами все они — и Катря, 
и Оленка, и ІОрась, и дед, и челядь — то стояли за во¬ 
ротами, то вьібегали в соседние улицьі, то заглядьі- 
вали даже на площадь; но Морозенка все еще не 
бьіло, и даже брат Ганим Федор и тот не возвращал- 
ся из замка... Нетерпение начинало уже переходить в 
тревогу... 

А Ганна молилась в своей светелке перед образом 
матери всех скорбящих. Обливаясь благодатними слеза- 
ми, умиляясь душой до истомьі, распльїваясь всем бьі- 
тием в какой-то неземной радости, она не находила слов 
для молитвьі: все ее существо, все струньг ее сладостно 
трепетавшего сердца, все чувства и помьішления слива- 
лись в какой-то неясі-іьій, но дивньїй гимн души, и зтот 
гимн несся за предельї миров, к сверкающему радугой 
источнику вечной любви... 

Накоиец поднявшийся шум на дворе и бурньїе крики 
радости заставили очнуться Ганну: она стремглав бро- 
силась на крьільцо и увидела, что дед и дети душили 
дорогого Олексу в своих об'ьятиях; челядь тоже шумно 
виталась с славним козаком, с своей гордостью... 

Морозенко, завидя Ганну, припал к ее руке, растро- 
ганньїй ее нежною лаской, смахивая неловко и долго 
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слезу, неприличную уже для закаленного в боях 
рьіцаря. 

Не скоро еще смогли господаря затащить дорогого 
гостя в гостеприимньїй будинок: он бьіл должен удовле- 
творить сначала горячеє любопьітство и челяди, и со- 
бравшихся соседей,— порассказать им о иовом, дарован- 
ном господом гетмане, о разгроме поляков и о том, что 
с страшними потугами (силами) ои спешит сіода, чтобьі 
спасти всех от лядского ига, освободить Украйну от раб- 
ских цепей. 

Наконец-таки Золотареико освободил сотника от но¬ 
вих, беспрерьівньїх атак набегающих слушателей и увел 
его в ЄШ.Є незнакомьій Олексе будинок, к ожидавшей 
уже на столе роскошной трапезе. Катря с Оленкой суе- 
тились и наперерьів угощали друга своего детства, и по- 
следний бьіл видимо счастлив, видя вокруг себя доро- 
гие, родиьіе лица, чувствуя на себе их любящие взорьі, 
сльїша зиакомьіе голоса; только отсутствие двух лиц — 
несчастиой бабуси и особенио сверкавшей черньїми гла- 
зенками обаятельїю-прекрасной Оксани — смущало ли- 
куюпдую радость и раскалеііньїм железом прохватьівало 
не раз его сердце... «Ах, Оксано, Оксано...— бледнел он 
в те мгновенья и шептал беззвучно: — Где ти? Вся 
жизпь — родине и тебеї» 

ГІод конец трапези зти приливи жгучей тоски до 
того усилились, что Морозенко не в силах бьіл уже боль- 
ше сносить их и, подошедши к Раннє, обратился к ней 
глухим голосом: 

— Ганна! Единая мне и мать, и сестра! — сжал оіі 
свои руки до боли.— Я знаю все... зтот дьявол ушел... 
с Еленой... и с зтим тхором Ясиїїским... Зять зтой жаби 
литовской, вьілюдок Комаровский, тоже сбежал, по Ок¬ 
сана...— вьірвался из груди Морозенка какой-то хрип и 
оборвал дьіхание. 

— Ах, Олексо! Бедіїьій мой! — уронила, вздрогнувши, 
Ганна и поцеловала Морозенка в иаклоиеиную голову. 

— Панна ничего не сльїхала про...— давился словом 
Олекса. 

— Ничего,— вздохиула Ганна. 

— Я знаю место,— поднял голову Олекса, и в его 
искаженном лице било столько невьіразимой муки, что 
даже Ганна отшатнулась от боли,— где зти звери хоро- 
нят мою горлянку.., Я било напал на зто разбойничье 
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гнездо, но у меня бьіло мало сил, чуть самого не схва- 
тили, удалось только ранить Комаровского да повалить 
штук девять его палачей!.. Так я вот сейчас же туда. 

— Олекса, и я с тобою! — остановила его за руку 
Ганна. 

— Спасибо, спасибо! — поднес Олекса ее руку к гу¬ 
бам и порьівисто вьішел с Гашіой из будьінка. 


Долго путался Морозенко по оврагам и балкам от- 
теїіенного уже молодою зеленью леса; нигде не бьіло ни 
следа, ии тропьі. Густая трава, високая крапива, пьіш- 
ньіе кустьі папоротиика, вьющаяся березка устилали 
ровньїм, несмятьім пологом все полянки; в ином месте 
обвал от весенних ручьев или вьівороченньїй камень со- 
вершеино заграждали путь; иужно бьіло делать в обход 
большие круги, через что терялось и взятое направление. 
Бесясь и проклиная все на свете, колесил Морозенко с 
Ганной и десятью козаками по лесу, словно по лаби- 
ринту, и не иаходил вьіхода из отого заколдованного 
круга. 

— Зто та чертова карга, ведьма заколдовала ме- 
ста,— рьічал и скрежетал он зубами.— У-у!.. Попадись 
ома теперь миє в руки! 

— Какая ведьма? — вскинула на него глаза Ганна. 

— А та, что сторожила мою зозулечку, мою гор- 
линку... Вот тут где-то росли рядком вьісокие яворьі, а 
за ними в долиике стояли густою дубравой развесистьіе 
дубьі; они, как часовьіе, обступали двойной частокол. 
Вот за тем частоколом и пряталась проклятая тюрьма, 
где бьіла заперта моя пташка, и как зто я тогда сразу 
попал, а теперь будто ослеп, вот хоть рассадить о пень 
башку, и рассажу-таки ее к иечистой матери! 

— Успокойся, Олексо,— взяла его за руку Ганна,— 
тьі вот через свой запал и память теряешь, да и то еще, 
тогда лес гольїй бьіл, виднеє бьіло. 

— А правда, теперь он, словио на горе мне, укрьілся 
весь листом, вон и на полсотни ступней ничего не про- 
глянешь. Мьі уже, может бьіть, бьіли не раз у зтой чер- 
товой дьірьі, да и не приметили! Зй, смотри! — крикнул 
он назад.— Не ездите за мною гуськом, а врассьіпную, 
облавой, да глядите мне в оба, где-то вот здесь должен 
бьіть частокол и яворьі дорожкой... Не пропустите! 
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— Не бойся, пане атамане, не провороним! — ото- 
звался старший десятник. 

— Гаразд только поторопимся, уже близко вечер. 
Забирайте вот так, полукругом,— показал рукой Моро^ 
зенко,— и режьтесь прямо на солнце... 

А солнца уже и не бьіло видно за стеной стройньїх 
ясеней и широколиствениьіх кленов; то там, то сям сквозь 
сводьі сплетшихся ветвей пробивались косьіе, альїе лучи 
и играли опалами на светло-изумрудной листве; внизу же 
сгуїцался уже темньїми пятнами сумрак и наполнял 
лес какою-то таинственноіо игрой света и тепей. Скоро, 
впрочем, альїе брьізги и нити сбежали до самьіх верху- 
шек дерев, и последние загорелись, как свечи; но вот 
и их ярко-красное пламя начало гаснуть, и внутри леса 
улегся клубами густой полумрак; только сквозь нависшие 
сетчатьім пологом сводьі еще пробивалось мелкими бли- 
ками побледневшее лиловатое небо. 

Отчаяиье иачинало овладевать Морозенком; он го¬ 
тов бьіл остаться один в лесу и не ввіходить из него, пока 
не отьіщет разбойиичьего притона или хоть руии его пе- 
пелища; ему казалось, что самая смерть далеко легче 
невьіиосимьіх мук иеизвестности, и зто сознаиие напина¬ 
ло ему нашептьівать безумньїе иамерения. 

Вдруг из чериой чащи, шагов за сто от него, раздал- 
ся какой-то дикий вопль, словно крик вспугнутого фили- 
на, а затем глухой стук. 

Опрометью бросился на зтот стук Олекса, не оклик¬ 
нув да^ отставшей от него Ганньї; он натьїкался на 
деревь^ на пни, царапал себе до крови руки и лицо о на¬ 
висшие ветви и прутья и, с риском даже вьїколоть себе 
глаза, продирался в иепролазной трущобе; наконец, 
после неимоверньїх усилий и жертв, ои вьібрался на по¬ 
лянку и увидел, что два козака ступали и били прикла¬ 
дами рушниц в вьісокую дубовую браму, замикавшую 
двойной круг частокола. 

— Оно!.. Оно самое! Нашли! — вскрикнул не своим 
голосом Морозенко в порьіве жгучей радости и, соско- 
чивши с коня, подбежал к козакам.— А что, заперто? 
Никого нет? Не откликается? Глухо? Мертво? — засьі- 
пал он их вопросами. 

— Да нет, пане сотнику,— снял один шапку,— ка- 
кая-то ведьма вскочила туда и заперла за собою ворота. 

— Ведьма! О господи! — схватился молодой сотник 
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за сердце, боясь, чтобьі оно не вьіпрьігнуло из груди.— 
Значит, она еще тут, сторожит, значит...— у него захва- 
тило дух от нахльїнувшего огненной волной чувства. 

— Кругом обступить, чтобьі не проскользнула и 
мьішь! Топор сюда, бревна! — командовал он отрьіви- 
сто, не помня себя.— Ломай ворота, руби! 

Сбежались на крик остальньїе к^^заки и принялись 
дружно громить и прикладами, и саблями, и найденньш 
во рву бревном дубовую, окованиую железом браму. 
Накопец к ним подгехала и Ганна. 

В дворике бьіло тихо,— ни лай собак, ни людской го- 
мон, ни какой-либо другой шум не обнаруживали там 
присутствия живого лица, только тяжельїе ударьі в во¬ 
рота отдавались глухим стуком за брамой и откликались 
разбегавшимся зхом по мертвому лесу. Накопец одна 
половина ворот начала поддаваться с усиливающимся 
треском, но все еще сидела пока крепко на петлях. 

За воротами посльїшался вновь дикий вопль, сменив- 
шийся вдруг хохотом. Кто-то завозился у них и стал 
придерживать плечом дрожавшую под ударами во- 
ротину. 

— Зй, дружней! Наляжьте! — крикнул рассвирепев- 
ший от нетерпения сотник. 

Упершись ногами, козаки поналегли еще сильнеє, во- 
ротина затрещала громче и отогнулась назад, но все же 
ее держал еще засов. ^ 

— Дозволь, пане атамане,— отозвался тогда старший 
десятник,— я перелезу через частокол, свяжем пояса, 
товарищи спиньї подставят; там ведь, кроме дурной 
бабьі, нету и черта. 

— А в самом деле!—обрадовался предложенному 
исходу Морозенко.— Полезай, и я за тобой. 

Козаки попробовали бьіло отклонить атамана от 
такого риска, но, встретив с его сторони грозньїй 
отпор, полезли и сами за ним, оставив с Ганной лишь 
двух. 

Перелезши через частокол. Морозенко окинул бегльїм 
взглядом весь дворик; но никого в нем не заметил; толь¬ 
ко у ворот и у коморьі валялось несколько сгиивших и 
обглоданньїх собачьих скелетов; покосившаяся, вросшая 
в землю хата вьіглядьівала пусткой; вьібитьіе окна смо- 
трели черньїми дьірками; упавшая дверь торчала боком 
в проходе. 
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Ужас охватил Морозенка при виде отого заброшен- 
ного, пустинного жилища. Не бьіло сомнения, оно бьіло 
оставлено, как ненужное больше, а для обитателей 
отьіскан бьіл, вероятно, более отдаленньїй и верньїй 
приіот. 

— Где же ота ведьма? Где она? — кричал в бешен- 
стве Морозенко, бросаясь с отчаянием во все закоулки 
двора. Но темнота иочи мешала делать розьіски.— Огня, 
хлопцьі,— крикнул он,— оглядеть бесовское кубло, ОТЬІ- 
скать чертовку, а потом и сжечь его с нею дотла І 

Одни бросились устраивать импровизированмьіе фа¬ 
кели, другие отпирать ворота. Через ііесколько минут в 
руках трех-четьірех козаков пьілала и искрилась своро- 
ченная жгутом солома, надерганная из крьіш. 

Как только осветился дворик мигающим, краснова- 
тьім светом, так сразу и нашли полоумную старуху: она 
сидела за какою-то бочкой, недалеко от ворот, уставив 
в одну точку безуміїьіе, расширеііпьіе и застьівшие от 
ужаса глаза; седьіе, всклокочсиїїьіе, иепокрьітьіе волоси 
висели беспорядочіїьіми космами вокруг ее желтого, 
худого, изрьітого морщиііами лпца; сжатьіе на груди 
руки судорожно тряслись; она сидела на корточках и 
папоминала собою нсхудавшуіо от голода, одичавшуіо 
кошку, сі:)ЄЖившуіося перед собакой. 

— Где дивчьіііа? Где Оксана? — подбежал к ней ис- 
ступлеииьій Морозенко. 

Старуха задрожала еще сильнеє, с усилием открьіла 
рот, в котором торчало лишь два черньїх поточенньїх 
кльїка, и, видимо, хотела что-то сказать, но язик не по- 
виновался ей, и губи шевелились беззвучно. 

— Говори, чертовка! — схватил ее Морозенко одною 
рукою за шею, а другою обнажил саблю.— Я из тебя 
жили вьітяну, сожгу на медленном огне!.. 

Старуха взвизгнула и, вьшучивши страшно глаза, за- 
костенела. 

— Бабуся,— нагнулась к ней Ганна,— помнишь ту 
дивчьіну, что привез сюда пан и велел тебе сторожить,— 
молоденькая, чернявая, Оксаной звали? 

У обезумевшей старухи блеснул наконец луч созна- 
ния в глсгзах. 

— А-а! — проминала она невнятно и, оглянувшись 
с ужасом на хату, повалилась вдруг к йогам Ганни и 
забормотала, всхлипьівая, что-то бессвязное, непонятное. 
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— Что? Что? — обратился весь в слух Морозенко и 
почувствовал какой-то леденящий холод в груди. 

— Не губи, панно! — взвизгивала она, ломая свои 
костлявьіе пальцьі.— Умоли ясновельможного! Я не ви- 
новата!.. Я не могла! Окно... двери... собаки... козак... 
ночь... много козаков... я заперла... она сама... так... так... 
сама... собаки подохли... Ай-ай! Что мой пан? Плети, 
сковорода? О-о! — показала она покрьітьіе язвами но¬ 
ги.— Опять огонь! Ай-ай! Рятуй! — бросилась ома сно- 
ва Ганне в ноги. 

— Олексо, Олексо, пойми, мой любьій,— схватила 
Ганна жесткую мозолистую руку козака,— Оксану украл 
не пан, а козак! Видишь, он бьіл свой человек, кто- 
нибудь из друзей твоих, из товарищей! Старуха говорит, 
что она сама ушла... Значит, Оксана с ним уговорилась. 

— Но ее же иет?! 

— Нет, но несомненно, что она не в руках врага, а в 
руках твоего друга, козака; а что ее нет и мьі не знаєм, 
где она, то, верио, он укрьіл ее где-нибудь в добром 
тайнике... 

— Ганно, так ли? — встрегіепулся Морозенко; голос 
его дрожал, но в ііем уже сльїшались не крики отчаяиия, 
а трогательиьіе, умилемньїе иотьі. 

— Не ропщи!—продолжала Гайна, возвьісив голос.— 
Благодари милосердного господа, Олексо. Уж коли ангел 
божий спас наше бедное дитя в зтом вертепе, то он со- 
хранит ее от врагов и в диком лесу. Не ропщи же, а мо¬ 
лись, Олексо. 

Морозенко прижался к руке Ганиьі, закрьівши лицо 
руками, тихо заплакал как дитя. 


ЬХХІУ 

в польском лагере, расположившемся широко и при- 
вольно в живописной местиости между Черкассами и 
Смелой, шло между тем великое, беспечное пирование. 
Польские паиьі и магнати, сгехавшиеся не для сурових 
походов, не для тяжких лишений, а для рнцарских потех, 
для возлияний Бахусу и для культа Венере, щеголяли 
пьішностью своих придворних дружин, роскошью одеж- 
дьі, богатством оружия и соперничали друг перед другом 
безумною расточительностью; за каждьім паном притя- 
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нулись в лагерь цельїе обозьі с разнообразною утварью, 
мебелью, многоценньїми коврами, золотою и серебряною 
посудой, с полчищами поваров и поваренков, с цельїми 
транспортами оковитой, старого меду, пива, мальвазии, 
наливок и непременной венгржиньї. Блестящие рьідваньї, 
кольшаги, раззолоченньїе каретьі, вьіездньїе кони в свер- 
каїощей бляшками, гудзиками, а то и каменьями сбруе 
наполняли весь лагерь и придавали ему характер како- 
го-то пестрого, веселого сборища разряжениьіх в бархат, 
парчу и атлас щеголей, с'ьехавшихся или на пьшліьій 
турнир, или на королевскуіо охоту; последнее казалось 
еще вероятиее на том оснований, что многие паньї при¬ 
вели с собой цельїе псарни. 

Одних только обольстительниц фей, чаруїощих красо- 
той своих белоснежньїх лиц, с утреннею зарей на щеках, 
с полуденньїм жаром в очах, поражающих сказочньїм 
блеском своих нарядов, по-видимому, здесь недоставало; 
по зато сіода приводились чуть ли не ежедиевно связан- 
иьіе молодицьі, девушки, подлетки-девочки; шли они, как 
на смертную казиь, бледньїе, трепещущие, с расширен- 
ньіми от ужаса глазами, в полуразорвапной одежде, ато 
и совсем обнажеиньїе... Бессильиое сопротивлемие их 
смирялось канчуками, едкость стьіда осмеивалась пья- 
иьіми, разнузданньїми шутками; перед гетмаискою па- 
латкой сортировался по красоте и достоинству зтот товар: 
паньї не брезговали им в походе, как не брезгуют охот- 
ники в отт^езжем поле коркою черного хлеба. Когда бла¬ 
говонная южная ночь, полная истомьі и неги, укрьівала 
своим темньїм, усеянньїм звездами пологом всю землю 
и лагерь и усьіпляла бесчувствениьім сном отягчеийьіе 
хмелем голови, тогда среди тишигіьі беспомощно разда- 
вались во многих местах отчаянньїе вопли, задавленньїе 
рьідаииями несчастньїх жертв, оторваніїьіх от родньїх и 
семьи. 

Число всех войск в лагере превьішало двенадцать 
тисяч половину их составляли панские команди, 
остальиьіе состояли из кварцяньїх войск и двух тисяч дра¬ 
гун. До мая месяца все войска сосредоточивались в 
Черкассах, но после отправки Потоцким отряда со своим 
^сином во главе для поимки Хмельницкого и разгрома 
взбунтовавшихся «банд» старий гетман передвинулся 
лагерем ближе к Смеле и упорно не трогался с места, 
как Нй домогался движения вперед Калиновский. 
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в роскошной шелковой палатке коронного гетмана 
Николая Потоцкого, разделенной тяжельїми адамашко- 
вьіми занавесами на многие отделения, обставленной 
с восточньїм великолепием, восседало и возлежало на 
оттоманках пьішное рьіцарство, именитая панская магна- 
терия: тут бьіл и високий, худощавьій, вечно раздражав- 
шийся бездействием, польньїй гетман Калиновский, и 
первьій после Вишневецкого богач, кичившийся своими 
надворньїми войсками, Корецкий, и браиловский воєво¬ 
да — почтенньїй Адам Кисель, и соперничавший со 
всеми роскошью столовой посудьі и кухни, тучньїй, баг¬ 
ровий Сенявский, и генеральний обозний Бегановский, 
и региментарь драгопии Одржевольский, и каштеляне, 
и полковники, и гетманские хорунжие... 

Наевшись до отвалу и випивши поражающее коли- 
чество келехов иастоек, наливок, густого меду и черного 
пива, ясновельможное панство, распустивши пояса и рас- 
стегнувши жупани, полудремало теперь в истоме, лениво 
прихлебьівая какую-то ароматную настойку — мальва- 
зиіо, отмеїіно приготовлеиііую поварами Потоцкого. Раз- 
говор шел о прибежавшем вчера жолиере из отряда 
якобьі молодого Потоцкого, прииесшем нелепейшую бас¬ 
імо о разгроме отряда. 

— А что,— вскинул Потоцкий прищуреніїьіми, посо- 
ловевшими глазами на Калиновского,— отрубили атому 
лайдаку башку? 

— Нет еще, да и причин не вижу,— передернул нерв- 
110 плечами польньїй гетман,— я показанням его придаю 
цену... 

— Ха-ха-ха! Егомосць слишком доверчив... Зто по- 
досланньїй схизматами шпион... 

— Ясновельможний гетман хотел, верно, сказать, 
что я проницателен,— подчеркнул Калиновский,— беглец 
оказьівается шеренговим жолнером кварцяного войска... 
католик... 

— А пан его допрашивал огнем и железом? — вски¬ 
нул головой гетман. 

— Нет,— ответил сконфуженно Калиновский. 

— Так такую же ценность имеет и прозорливость 
моего помощника, — вздохнул гетман, растянув зтот 
вздох в протяжний зевок.— Зто во всяком случае шпион, 
добровольннй или подкупленннй,— потягивался он,— а 
шпион! Он подослан, як бога кохам, нарочито сюда, что- 
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бьі смутить нас, панове: авось, мьі будем так глупьі, что 
двинемся вперед, что он нас вьіміанит дурньщей в степь 
и заведет в какую-либо западню. 

— На матерь божью, так,— икнул хрипло Сеняв- 
ский,— кой меня бес заставит бросить насиженное ме- 
сто? От приятньїх утех броситься в стеїіь, блуждать по 
безлюдиьім пустьіиям, испьітьівать голод и холод? 

— Ну, егомосць скореє может растоциться,— язви- 
тельно заметил льісьій и кривой на глаз Бегановский,— 
ведь теперь иаступает пекло. 

— Но пшегірашам, — вмешался полковник Одрже- 
вольский,— на егомосць может нагнать холод Хмель- 
ницкий. 

— Ха-ха-ха! — разразилось хохотом на зту шутку 
молодое рицарство. 

Но Потоцкому она не поправилась; он нахмурился и, 
бросив злобньїй взгляд на полковника, остаїювил же¬ 
стом подиявіїїийся разнуздаїїньїй смех и кр'икливьіе воз- 
гласьі посииевшсго от досадьі Сенявского. 

— Меня изумляет,— процсдил он сквозь зубьі,— что 
пап полковник ожидает какого-то холода от зтого рва- 
ііья, от зтого схизматского бьідла. 

— Зто жарт, ясновельможний гетмаїїе, я ношутил,— 
сконфузился Одржевольский. 

— Да,— не взглянул даже на иего гетман,— посло- 
вица говорит, что у страха глаза велики... но... но...— 
усиливался он произнести непослушньш язьїком слова,— 
но на наше славное, храброе рицарство иикто не наго- 
нит холоду, притом же зтот шельмец, буитарь, навер- 
ное, уже в руках моего сина, и ми на днях будем иметь 
удовольствие рвать ремни из шкури зтого пса, рвать 
ремни из его шкури, а потом посадить на кол. 

— Д-да,— вставил саркастически Калииовский,— за 
иебольшим только остаиовка: нужно поймать его и 
схватить. 

— А почему пан польний полагает, что он не схва- 
чен? — вскииулся задорно, вечио споривший со своим 
товариїдем, гетман. 

— Да потому, что ми до сих пор не имеем никаких 
известий о нашем отряде,— заговорил раздражительно 
Калиновский, нервно жестикулируя и подергиваясь всем 
телом,— а зто, по-моему, худо... 
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— А по-моему, хорошо, отлично, великолепно, восхи- 
тительно! 

Калиновский пожал презрительно плечами. 

— При удаче региментарь прислал бьі немедленно 
известие. 

— При неудаче! — даже привскочил ввіходивший из 
себя гетман.— При не-у-да-че прислал бьі, конечно, что- 
бьі предупредить нас, чтоб... триста перунов! А при уда¬ 
че к чему ему торопиться? Ведь он мог же и загоститься 
в атом разбойничьем гнезде. Пока всех перевяжешь, 
пока всех их добро упакуешь, нужно время... Не так ли, 
панове? Ведь логика вопит за меня... но многим она 
чужда; впрочем, потіпа зипі осііоза *,— протянул он 
руку к ковшу и, наполовину расплескав его по дороге, 
опрокииул в рот. 

— Конечно,—поддержал гетмана Сенявский,—могли 
загоститься, и наверно... 

— Только при неудаче ясноосвецоньїй сьін гетмана 
поспешил бьі дать известие,— подхватили хором мо- 
лодьіе. 

— Но при неудаче,— обвел всех Калиновский пре- 
зрительньїм, уііичтожающим взглядом,— он мог бьіть 
отрезан, їЛог бьіть поставлеи в совершеннуїо ііевозмож- 
пость дать кому-либо знать,, мог бьіть лишен... ма¬ 
ло ли чтої 

— Как? — завопил гетман,— пан польньїй позволяет 
себе взводить такую наїїраслину на моего сьіна? На луч- 
ших воииов, опьітиьіх и храбрейших вождей? То, проше 
пана, оскорбленье гонору,— шипел он, стуча костлявою 
рукой по столу и сверкая яростно своими ОЛОВЯННЬІМИ, 
вспьіхивающими зеленьїм огнем, глазами.— Одна мьісль, 
чтоб зтот подиожньїй сор, зта пся крев могла нанести 
какой-либо вред нашему славному, шляхетскому пан¬ 
ству,— єсть преступление! 

Среди вельмож посльїшался глухой ропот. 

— Не оскорблять я думал шановное наше рицар¬ 
ство и доблестіїьіх воииов,— возвьісил дрожавший от 
гнева голос польньїй гетман,— я их не менее чту и голо- 
вой лягу везде за нашу честь... но я хочу сказать, что мьі 
относимся к нашим товаришам чересчур небрежно... 
Стоим здесь бездеятельно, беспечно предаемся забавам, 


* Не будемо називати імен (лат.). 
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в полной неизвестности даже, где наш враг... не поси¬ 
лаєм к действующему войску ни разведчиков, ни лету¬ 
чих отрядов, ни сами к ним не подвигаємся на помощь... 

— Сльїхал, сльїхал! — перебил польного раздражен- 
ньій Потоцкий.— Егомосци желательно бросить нас всех 
под колеса фортуни для приобретенья дешевеньких лав- 
ров? Ха-ха! И для кого зто нужно подимать и двигать 
в степь такую грозную силу? Для какого-то отребья! Да 
с ним позор шляхетству и сражаться! Батожьем его 
разогнать, вот что!" 

— Ясноосвецоньїй прав,— отозвался Корецкий,— и я 
отдаю в его распоряжение всех моих доезжачих и 
псарей... 

— Я сам презренное бьідло считаю ничтожньїм,— 
ізаговорил снова Калиновский,— но Беллона капризна... 
Марс непостоянен... Сила мьіши ничтожна перед силой 
льва, но упади он в яму, и мьіши могут наброситься на 
(него и загрьізть иа смерть. 

— Хотя би его загризли не только мьіши, но и блохи, 
не двинусь вперед ми на шаг! — вскрпкіїул вьісокомерно 
Потоцкий.— Сам король мне пишет, чтоб я не рисковал 
войсками, остаїювил бьі воеііііьіе действия на Украйие, 
что оіі сам приедет сіода и усмирит без кровопролития 
бунт. Хотя его воля не указ нам, но здесь она благора- 
зумна, и я готов ей подчиниться... Рисковать коронними и 
панскими войсками, обрекать их на голодную смерть — 
зто безумне... зто... зто... преступное стремление поста¬ 
вить на карту судьбу отчизньї ради личньїх заносчивьіх 
химер... 

— Да ведь здесь войскам больше угрожает голод,— 
схватился Калиновский с канапи и начал бистро ходить 
взад и вперед по палатке,— ваша ясновельможность 
изволили приказать вьіжечь на три мили вокруг все села 
и хутора... 

— Да, приказал, потому что моя воля — закон,— 
воскликнул визгливо гетман,— и никто мне поперечить не 
смеет! Я и местечки, и города — все смету здесь как сор, 
чтобьі не смели хлопьі бежать, чтобьі бьідло не отходило 
отпанской работьі! Я им покажу... сто чертей их матери!.. 

Адам Кисель, не принимавший участия в бражниче- 
стве, сидел и теперь молча в стороне и, склонивши свою 
седую голову на руки, думал горькую думу: «Зачем я 
здесь, среди зтой пьяной, ненавидяїцей нас всех толпьі? 
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Разве они собрались утвердить закон, защитить благо- 
детельньїй порядок, насадить благо? Разве мой голос, 
голос презренного для них схизмата, может обуздать 
разнузданное распутство? Пока верилось, что между 
ними найдутся благоразумньїе, трезвьіе и примкнут ко 
мне, до тех пор и чувствовал я, что честно служу моей 
родине, но когда я в зто не верю, то моє присутствие 
здесь не єсть ли трусливая нерешительность, гранича- 
щая с изменой? Да, да!.. Ведь те забитьіе, задавленньїе, 
взявшиеся за оружие — единственньїе герой и истинньїе 
сьіньї своей матери Украйни... О горе, горе!» — подьі- 
мался в его душе бессильньїй вопль и наполнял жгучими 
сомнениями голову. 

— я знаю,— остановился между тем с вьізьіваюіцим 
видом перед гетмаиом дрожавший от негодования Кали- 
иовский,— знаю, что я польньїй гетман и должен подчи- 
ниться коронному, знаю, что в силу зтого обстоятельства 
мой самьій искренний, самьій лучший совет не будет 
принят в резон, но я знаю, что через зто пострадает и 
отчизна. Коротко: я убежден, что мьі на краю пропасти, 
я убежден, что зтот беглец не шпион, не подкупленньїй 
переметчик, а правдивий вестіїик. 

— Как...— подиялся, шатаясь, позелеиевший от яро- 
сти Потоцкий,— и пай имеет дерзость? Да зто... зто... 

— Что хочет сказать ясновельможний гетман? — 
випрямился Калиновский, схватившись за зфес сабли. 

— А то,— брьізнул пеной Потоцкий,— что только 
отумаиенний ужасом мозг может сплесть подобную 
небьілицу! 

— Удовлетворения! — прошипел, задьіхаясь от оскор- 
бления, Калиновский и двинулся на шаг вперед. 

Ближайшие к нему панн вскочили с мест в страшной 
тревоге. 

Но в зто мгновеиие кто-то порьшисто отдернул вход- 
ньій полог и на пороге появился с перевязанною гряз- 
ною тряпкой головой ротмистр. Вся изорванная одежда 
его била в грязи и в пили; измученное лицо било бледно 
и убито, ноги шатались. Видно било, что он скакал без 
отдьіха не один день. 

Все взглянули на него и застили, закоченели на своих 
местах. Зловещее молчание длилось несколько мгно- 
вений.. 

— Кара господня! — прервал наконец его тяжельїм 
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вздохом ротмистр.— Измена и вероломство нас победн- 
ли... Нет Бойска, нет обоза... Сапега, Шемберг, Чарнец- 
кий в плену... а наш молодой гетман, наш несчастньїй 
герой,— голос ротмистра дрогнул,— он сражался как 
лев и пал со славой как рьіцарь! 

Как бледнеет на солнце трава, прибитая до рассвета 
морозом, так побледиели вдруг все оиемевшие от ужаса 
паньї. 

Дикий вопль раздался среди могильной тишиньї, и со 
стоном повалился старьій гетман па стол... 


ЬХХУ 

Два дня без устали пил и предавался бурному отчая- 
нию Потоцкий. Вопли, стоньї, кощунственньїй ропот, про- 
клятия и взрьівьі безутешньїх рьіданий раздавались в 
опустевшей гетмаиской ставке и наводили ужас на ме¬ 
тавшихся тоскливо по лагеріо обеспамятевших паиов. 
Калиііовский, из уважеиия к горю старика гетмаиа, за- 
бьіл свою обиду, отправился бьіло навестить его, по 
Потоцкий иикого не допускал, ничего ие хотел слушать 
и лиіііь заливал своє горе горилкой... Мпогие опасались 
даже за его жизіїь. 

Теперь польньїй гетман вьіиграл в общем мнеиии, и 
растерявшиеся от страха паньї спешили к нему за соне¬ 
тами; но ГІотоцкого ато раздражало еще сильнеє, и на 
третий день он собрал воєнний совет. 

Сошлись уньїльїе, убитьіе духом вельможи в гет- 
манской ставке и молча стали ожидать спасительной 
ради. 

— Ясновельможний гетмане и пьішное рицарство,— 
начал после долгого ііеловкого молчания Калииовский,— 
гиусиое предательство, возмутительная, неслиханная из¬ 
мена погубили наших храбрих воинов, наших рьіцарей 
славних и поразили нас всех страшним горем... 

— О син мой! О мой любий, єдиний!..— засто- 
нал Потоцкий, закривши руками лицо.— На то ли 
я тебе дал булаву, чтоби ти променял ее на заступ мо¬ 
гильний? 

— Но,— продолжал возбужденно польньїй гетман,— 
горе должно возбудить у нас не малодушне, а усилен¬ 
ний призьів к борьбе: поражение, нанесенное злодея- 
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ниєм, требует возмездия, павшие трупьі героев взьівают 
о восстановлении чести орулсия... 

— О, месть, месть! — встрепенулся Потоцкий, под- 
нял вверх дрожащие руки и вьікрикнул надтреснутьім 
голосом: — Клянусь всеми силами ада, что не успокоіо 
растерзанной души до тех пор, пока не омоіо трупа мое- 
го сьіна в море вражьей крови, пока не заглушу своих 
стонов воплями, скрежетом тьісяч, десятков ТЬІСЯЧ зтих 
собак... о, я их заставлю так умирать, что сам Вельзе- 
вул * от испуга спрячется в бездне!.. О сьіи мой, о моя 
полегшая безвременно слава! 

Все угрюмо молчали; не раздалось ни слов утешения, 
ни криков кичливого задора. 

— Итак, мам нужно показать нашу силу врагу, 
встряхіїуть его, — возвьісил голос Калииовский, — нам 
ііужіїо не дать ему торжествовать своей низкой победьі 
и разящим ударом ошеломить хлопов... Для наших бес- 
смертньїх героев — зто шутка! Что за войска у отого 
бунтаря? Сброд, табун бьідла, стадо баранов... 

— Ясновельможіїьій вождь легко смотрит на сильї 
врага,— заметил скромно, но с достоинством ротмистр,— 
у Хмельпицкого доброе войско, и дерутся козаки пре- 
восходно. 

Калииовский сделал нетерпеливеє движение и, оки¬ 
нув ротмистра недоверчивьім взглядом, бросил ему 
небрежно: 

— Бьівают положення, пане, когда и курица вьідает- 
ся за орла... впрочем, если бьі они бьіли храбрьі, то 
нам бьі зто доставило больше чести... Но, на бога, па¬ 
нове, сброд недисциплинированньїх банд — не войско... 
разве вот одни зти -изменники, христопродавцьі, что пе¬ 
решли к злодеям, могут еще спитаться за воииов... но 
такие негодяи всегда трусьт и при первой опасности пере- 
меияіот фронт... 

— Ясновельможньїй гетман забьівает еще татар,— 
вставил язвительно ротмистр, едерживавший с трудом 
негодоваиие, вьізваиііое оскорбительиьім недоверием к 
нему Калиновского. 

— Татар? — переспросил тот и немного смутилея.— 
Верно ли зто? 

— Я презираю лжецов,— поднял* голову ротмистр,— 


* Вельзевул — злий дух, сатана. 
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а татар я видел своими глазами и чувствовал собствен- 
ною шкурой,— указал он с оскорбленньїм достоинством 
на свою голову. 

— Свидетельство почтенное и достойное храброго 
витязя,— наклонил голову гетман. 

— Зто ужасно! Вот кого ведет зтот изверг на край 
родной! Вот кто уничтожил наши войска! — раздались 
тревожньїе возгласьі всполошенньїх еще пуїде панов. 

— Успокойтесь, пьішньїе рьіцари,— овладел снова 
общим вниманием Калиновский,— если разбойнику и по- 
могает бродячий татарский загон, то несомненно, что зто 
какая-либо горсть, разбойничья шайка,— не больше: 
у нас с Крьімом мир, и хан его не нарушит так нагло, 
без предуведомлений, без предварительньїх требований... 
и ради кого? Ради какого-то безвестного хама! И я без 
преувеличений скажу, что зта горсть не вступит даже 
с нами в битву, а рассеется, как полова от дьіхания вет- 
ра... Да и правда, уж кого, кого, а татар нам бить не в 
диковину: кромсали мьі и грозньїе сильї за жарт, а такую 
ничтожную горсть трусливьГх шакалов раздавим как 
мух... и мокрого следа ие остаиется! 

Задор и уверепиьій тон гетмана ободрили вельмож. 
Один только Потоцкий отпосился совершенію безучастно 
к зтим сообщениям, или, прощ.е, ничего ие слушал, а 
может бьіть, и не сльїхал: убитьій потерею сьіна и по- 
зором пораження, расшатанньїй вконец старостью и 
алкоголем, ом чрезмерно, с преувеличенньїм излишеством 
предавался излияниям горя, впадая то в бурное бешен- 
ство, то в отчаяние, то в апатию. 

— Да,— продолжал между тем Калиновский,— так 
о пресловутьіх татарах мьі не будем и поминать... Ну, 
так какое же еще войско у зтого банитьі, кроме иуд и 
татар? В чем заключаются его грозньїе сильї? — захихи- 
кал он презрительно.— В хамье? 

— О, оио с каждьім днем становится нахальнее...— 
вставил Корецкий,— мои разведчики мне доносят, что 
пустеют кругом совершенно местечки и села... Хлопьі на 
глазах уходят бандами в степь, везут мимо нашего ла- 
геря нагло припасьі и фураж неприятелю Все они — 
дяблам их в зубьі!—^-вооруженьї и пиками, и саблями, 
и даже отчасти самопалами... 

— Езус-Мария! — всплеснул руками Сенявский. — 
Так зто организованньїй мятеж... Кругом нас бунт, а 
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мьі... мьі очутились по беспечности... среди самого 
пекла! 

— А почему, позвольте вас, пьішное панство, спро- 
сить,— обвел всех Калиновский внушительньїм взгля- 
дом,— почему хлопьі бегут из наших маетностей и при- 
стают к зтому бунтарю? Да потому, что волк не заструн- 
чен, а гуляет до сих пор на воле и мапит их к себе обе- 
щаниями наживьі и пьяного разгула. Побеги и бунтьі 
нужпо гасить там,— указал оп знергично рукою на юг,— 
а не здесь: казни, истребление оставшегося бабья, де- 
тей, больньїх и калек ничуть не могут остановить от 
побегов здоровьіх... напротив, усиливают их. 

— А нам приносят разорение,— заметил Корецкий,— 
уничтожают рабочую силу. 

— Зто подтверждает мою мьісль,— продолжал пре- 
рванную речь гетмаи,— казнями их не устрашить, а 
грабежом и пожарами разоришь наибольше себя... пото- 
му-то единственное и самое верное средство уничтожить 
мятеж — зто поймать главного поджигателя и казнить 
привселюдно... Как только увидят, что голова зтого 
идола разт>езжает по местечкам и селам, сразу смирятся 
и сядуті 

— Так, так! Ясиовельможиьій прав! Поймать зтого 
дьявола, а здесь истреблений и разорений не ііужио! — 
посльїшались со всех сторон одобрительньїе отзьівьі. 

— Все зто вьінуждает нас, пьішньїе рьіцари и вож- 
ди,— продолжал Калиновский,— сняться как можно ско- 
рей с лагеря и броситься стремительїіо на врага... Один 
натиск наших бессмертньїх гусар — и вражьи скопища 
будут разореньї и сметеиьі, как придорожная пьіль... 
В стремительности удара все наше спасенне. Зто бьід- 
ло, упоенное дешевой победой, наверію, теперь опухло от 
пьянства... татарьі разметались за грабежом... Ну, нале- 
теть и раздавить! 

Предложение польного гетмана произвело сенсацию. 
Шляхетное панство робко переглянулось между собою: 
храбриться за ковшами и сметать язьїком хлопов бьіло 
одно, а действительно рискнуть двинуться им навстречу 
и связаться с Хмельиицким — бьіло другое. 

— Но ведь там, говорят, большие сильї,— вьірвался 
после неловкого молчания откуда-то робкий голос. 

— Да и татарьі, — откликнулись в другом конце 
ставки. 

36 М. Старицький. т. V, кн. II 
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— Лезть, очертя голову! — покачал головой Бега* 
новский. 

— Войска видимо смущеньї,— просопел Сенявский. 

— Стоянкой и бездействием! — резко ему бросил 
Корецкий. 

— Довольно! — поднял тогда голову коронньїй гет- 
ман, ударив рукой по столу.— Довольно безумстві Или 
нас... не... не научил ужасньїй, вопиющий урок? А! Мало 
им мук, мало!—ударил он кулаком себя в грудь.— 
Ясновельможньїй пан,— покачнулся он неловко в сторо¬ 
ну Калиновского,— предлагает... упорно... все предлагает 
идти в пустьіню... и искать врага... уж лучше поискать... 
да... прошлогоднего снега... 

— Или утраченной отваги...— добавил Калиновский, 
стиснув зубьі,— ужасньїй урок говорит за меня и служит 
укором вашей ясновельможности. Я предлагал двинуть¬ 
ся всем силам и раздавить сразу врага, не давши ему 
опериться, а его гетманская мосць изволила послать 
лишь отряд, составленньїй преимущественно из схиз- 
і^^атов... 

Лицо Потоцкого покрьілось багровьіми пятнами; он 
затрясся от охватившей его ярости, попробовал бьіло 
встать, но опять сел и не мог сначала произнести ни 
одного слова, а только стучал саблей о стол. 

— Я прошу егомосць,— задьіхаясь и брьізгая пеной, 
гірошипел наконец Потоцкий,— вьіражаться осторожней 
и помнить, что панские мнения мне не указ, что я вели¬ 
кий коронньїй гетман, власть моя во время войньї неог- 
раниченна, нарушение ее єсть госу... да... єсть воєнная 
измена, пусть помнит зто егомосць польньїй и молчит... 

— Бьівают положення, ваша ясновельможность, — 
усмехнулся ядовито польньїй гетман и положил с досто- 
инством руку на рукоять сабли,— когда молчание и 
уступчивость будут взаправду изменой отечеству. Но я 
воздержусь пока, не в силу угроз... потому что над бла¬ 
городним рьіцарским сословием не имеет безграничной 
власти никто, кроме одного пана,— поднял он величе- 
ственно руку вверх,— а воздержусь из уважения к глу- 
бокой, немощной старости. 

По ставке пронесся сочувственньїй шорох. 

— Довольно! Баста! — взвизгнул ужаленньїй гет¬ 
ман.— Прошу слушать... я говорю! — откинулся он над- 
менно на кресле.— Где же враг? Куда, к какому дяблу 
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йдти? На низ или вверх? Добьітьі ли, черт возьми, зти 
сведеііия? Ведь зта пся крев с своими вьіплодками мо- 
жет бьіть и в тьілу? А мьь*. дурни, с завязанньїми гла¬ 
вами будем по степи в прятки играть, пока не попадем 
в волчью яму? Нам нужно подумать о своем спасений... 
о себе! 

— О себе, о себе! — загомонили, оживились вельмо- 
жи.— Конечно, о своем спасений... Нам нужно стать в 
более людной местности... под защиту крепостей и ждать 
подмоги! 

— Войско как-то смущено, потеряна уверенность, 
упал дух,— заметил угрюмо Одржевольский,— Жовтьіе 
Водьі навели панику, жолнерьі побегут, увидя много- 
численного врага, а то и передерутся: ведь и у нас єсть 
до черта зтих схизматских гадюк. Так, лучше, по-моему, 
заранее спокойно отступить, чем отступать под вьістре- 
лами врага. 

— К чему же удивляться, панове, смущению про¬ 
стих жолнеров,— прищурился язвительно Корецкий,— 
что побегут от врага? Да ведь мьі сами собираемся бе- 
жать, не видя даже его, и мне кажется, что напрасно мьі 
прикриваємся якоби неведеиием о месте нахождения 
врага? Он идет на нас прямо, а не в обход, и я согласен 
с польньш гетманом, что дружним натиском ми би оша- 
рашили его, откинули назад, а кто знает, мржет бить, 
н разметали би. 

— А отступая,— поднял снова голос Калиновский, 
бросив Корецкому благодарньїй взгляд,— ми только 
даєм возможность усилиться врагу; он с каждьім днем 
растет, как лавина, а ми тратим время в бесплодннх 
советах и спорах. 

Несколько молодих запальчивьіх голосов поддержали 
польного гетмана и Корецкого; другие набросились на них 
с криком и бранью; Потоцкий, обуреваемнй яростью, 
только стучал кулаком по столу, но напрасно: трудно 
било усмирить поднимавшуюся бурю страстей. 

— Тише, триста перунові — крикнул наконец неис- 
товим голосом побагровевший от натуги Потоцкий.— 
Прошу слушать, панове! Я — коронний гетман и не по¬ 
терплю противоречий. Не нужно мне больше совета: я 
приказьіваю отступать всем войскам к Корсуню, и немед- 
ленно! — сделал он повелительньїй жест рукой, пригла- 
шавший всех удалиться. 


36 * 
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Молча, с затаенною злобой, бросая вокруг свирепьіе 
взорьі, ВВІХОДИЛИ из гетманской ставки предводители, 
готовьіе броситься друг на друга. Только Калиновский 
не утерпел и, сухо поклонившись Потоцкому, процедил 
на прощанье: 

— С болью сердца я подчиняюсь воле коронного гет- 
мана, но клянусь всеми святьіми, что она ведет к гіоги- 
бели войска. Дай бог, чтобьі при Корсуне не повторились 
Жовтьіе Водьі! 

— Без наставлений, ваша милость, — прикрикиул 
Потоцкий, — я вот сожгу дотла зтот Корсунь, чтобьі 
панское злорадіше пророчество не сбьілосьі 

Ротмистр стоял у палаткй и печальним, убитьім взо- 
ром следил за расходившимся рицарством; в атом со- 
вете оно не проявило ни самоотвержения, ни доблести, 
ни ліобви к отчизне, а только грубий трусливнй згоизм 
да корьістиьіе, ііизменнне инстиііктьі. Вьіходившие из 
ставки предводители вели себя на свободе еи;е наглеє, 
еще циничнее. 

— Пане хорунжий,— пьіхтел и переваливался, торо- 
пясь догнать своего офицера, Сенявский,— прошу не слу- 
шать иичьих распоряжений, кроме моих: пан у меня 
служит и повииуется только мііеі Сто дяблов имвзубьіі 
Завели к ведьме в гости, да и крутят. А мне ііаплеватьі 
Лучше подобру-поздорову, нока еще єсть время. Стоит 
ли из-за хамья и беспокойство принимать? 

— Ми тут служим гетманским капризам,— продол- 
жал вкрадчиво хорунжий,— а там в зто время хлопи 
разнесут все княжьи маетности. 

— Именно, имеиної Бей их всех ПеруиІ И я тоже 
хорош...— озирался Сенявский, удаляясь от гетманской 
ставки.— Бить наготовеї 

В другой группе Корецкий горячо доказьівал Бега- 
новскому, что движение к Корсуню — безумне. 

— Я не видал, пане, иигде такого бессмисленного 
положення, как у нас. Старик уже давно должен бьіл би 
отдьіхать на лаврах. Ом и прежде не переносил чужих 
мнений, а теперь, после потери сина, совсем обезумел: 
делает возмутительньїе вещи, польного гетмана ставит 
ни в грош. Почему же ми должньї подчиняться явному 
безумию? 

Но дальнейших слов Корецкого ротмистр уже не рас- 
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сльїшал, так как последний скрьілся с Бегановским в 
ближайшей роскошной палатке. 

Дальше на площади шли уже ссора и драка между 
рядовьіми жолнерами и драгунами. Из долетавших кри- 
ков и брани можно бьіло только разобрать» что послед- 
иие не хотели ничего делать и грозили Хмельницким, 
а жолнерьі обзьівали их изменниками. 

Ротмистр слушал все зто и не верил своим ушам. 
Еще так недавно зто грозное войско дьішало единоду- 
шием, дисциплиной и отвагой, и вот полная картина 
разрушеиия. А предводители, зти славньїе рьіцари? Дав¬ 
но ли они горели бранньїм задором, кичились доблестя¬ 
ми, готовностью лечь за отечество, и вот в неделіо-две 
такая страшная перемена: все готовьі бежать, предать 
друг друга, оставить отечество на расхищемие... Пошат- 
ііутся скрепьі, зашатается пьішное здание и упадет; без 
фундамента строили, потому и упадет. Вот те, гонимьіе, 
и должньї бьіли бьі бьіть фундаментом, а теперь остается 
лишь честно умереть! Побрел он разочарованньїй, мрач- 
ньій, убитьій в свою уединениую палатку. 

Погруженньїй в свои печальньїе размьішлеиия, ои и 
не заметил, что давно оставил за собой лагерь и шел по 
чистому полю. Громкий топот коиских копьіт, шумиьіе 
крики и звонкий смех, раздавшийся около, заставили 
его, однако, очнуться и поднять глаза. 

П|^мо вперерез ему неслась веселая кавалькада. 
Впереди всех летела на белом коне стройная и краси¬ 
вая амазонка, одетая в темио-зелеиьій костюм и такую же 
широкую шляпу с цельїм каскадом роскошньїх страусо¬ 
вих перьев, спускавшихся ей на плечо. За поясом пре- 
красной всадницьі торчал серебряиьій кинжал, а из сед- 
ла вьіглядьівали чеканньїе пистолетьі. Глаза ее горели; 
вьібившиеся из-под шлягіьі золотисто-огненньїе ВОЛОСЬІ 
окружали светльїм ореолом прелестное, гордое лицо, 
дьішавшее теперь каким-то острьім возбуждением. 

Ротмистр взглянул на нее и сразу признал в ней пан¬ 
ну Викторию. Амазонка тоже узнала его сразу. 

— А, пан ротмистр! — крикнула она, осаживая на 
всем скаку своего горячего коня.— Сюда, сюда скореє! 
Мьі возвращаемся с рекогносцировки*. Надо же ободрять 
слабодушное рицарство,— бросила она насмешливо-пре- 


* Рекогносцировка — розвідка. 
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небрежительньїй взгляд на окружавших ее блестящих 
всадников. 

— Не ободрять, но вдохновлять! — заметил с тонкою 
ульїбкой один из ближайших панов.— Присутствие боги- 
ни войньї удесятеряет наши снльї, но подрьівает их у та¬ 
кого нежного существа, какое нужно только носить на 
руках, а не подвергать опасности встречи с грубьім 
хлопом. 

— Я не боюсь хлопов, как другие! — бросила над- 
менно Виктория. 

— С наружностью княгини можно не бояться встре¬ 
чи и с диким медведем, но МЬІ... 

— Довольно! — перебила резко слаш.авого пана Вик¬ 
тория и протянула руку ротмистру, которую тот с чув- 
ством прижал к губам. 

— Я рада бьіла усльїшать о спасений пана, очень 
рада,— произнесла она искренно, бросая на старика 
ласковьій взгляд.— Сегодня же хотела просить пана к 
себе, чтоб усльїшать от него истину об зтом несчастиом, 
позориом поражений... Но каким чудом спасся сам пан? 

— Меня спас, вельможная папи, один козак, находя- 
ідийся в войсках Хмельницкого,— ответил ротмистр, 
устремляя на Викторию пристальїіьій взгляд,— я оказал 
ему когда-то большую услугу... 

Нежная краска медленно сбежала с лица красавицьі. 
Рука, державшая хльїст, вздрогнула. 

— Кто? — спросила она неверньїм голосом. 

— Чарнота. 

Серебряньїй хльїстик, которьій держала в руках ама¬ 
зонка, упал со звоном на землю. 

Ротмистр бросился за хльїстом. Виктория тоже на¬ 
гнулась и почти прикоснулась лицом к лицу. 

— Далеко ли Хмельницкий?—спросила она шепотом. 

— Я думаю, мьі встретимся с ним дня через два. 

Подавленньїй стон вьірвался из груди Виктории; лицо 
ее стало бледно, как мрамор, рука ухватилась невольно 
за сердце. 

— На бога! Что с пани? — бросились к ней пьішньїе 
рьіцари. 

— Мьі говорили пану князю! Ведь зто преступление! 
Такой прелестной бабочке только порхать с цветка на 
цветок, а не подвергаться опасностям войньї... Вот пер- 
вьій испуг — и она опускает свои прелестньїе крьільїшки. 
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— Ошибается панство! — перебила резко шумньїе 
восклицания панов Виктория, вьіпрямляясь в седле.— 
Легкая бабочка сама летает на огонь! — и, взмахнувши 
хльїстом, она ударила им со всей сильї коня; оскорблен- 
ное животное взвилось на дьібьі и бешено рванулось 
вперед... 


ЬХХУІ 

Через два часа снялся лагерь с места, и войска дви¬ 
нулись растянутьіми, нестройними зшелонами назад, по 
направленню к Корсуню. Солдати шли нехотя, молча, 
угрюмо; какое-то затаенное чувство недоверия, злоби то 
вспливало, то угасало в их опущенньїх в землю глазах. 
Не сльїшалось ни говора, ни шуток, ни смеха... Всяк 
сознавал, что коли и начальство бежит, так стало бить 
враг грозен и непобедим. Группн кавалеристов отделя- 
лись иногда о т хоругве й и ехали в стороне. Некоторьіе 
из пехотинцев нарочно отставали, ложились у кустов, 
под видом усталости, и закуривали люльки, словно ста¬ 
райсь зтим явним нарушением порядки заявить протест. 
Начальствующее панство вьїказнвало, напротив, тревож- 
ную торопливость; но как оно ни подгоняло отрядов, а 
не могло ускорить движения неуклюжих масс с чудо- 
вищньїм громоздким обозом: все зто ползло, как чере¬ 
паха, и только на третий день дотаїдилось до Корсуня, 
отстоявшего от прежней стоянки всего лишь на четнре 
мили. 

Зто беспорядочное шествие сопровождалось между 
прочим димом пожаров, которьій стлался черньїм фле¬ 
ром по обеим сторонам их пути. Потоцкий качался полу- 
сонно в карете, заливая приступи тоски старкой; только 
тогда, когда он под'ьезжал к какому-нибудь хутору или 
поселку, то дряблое старческое лицо его оживлялось, 
кровавьіе глаза начинили сверкать, как у дикой кошки; 
он вьісовьівался из окна и кричал исступленньїм голосом: 

— Жгите все, к нечистой матери, колите, рубите 
псові Кидайте щенят в огонь! 

Вспьіхивало пламя; ложился клубами по земле чер- 
ньій дим; летели к небу искрьі снопами; раздавались 
крики и стоньї; доносился чад горящего мяса... а Потоц¬ 
кий безумно хохотал и потешался зтою картиной. 
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Калиновский ехал впереди, чтобьі не видеть зтих 
зверств обезумевшего от ярости старика, и говорил со- 
провождавшим его вождям: 

— Зто он зажег себе погребальньїе факельї! 

Уже бьіл поздний вечер, когда среди лугов, за игри- 
вою Росью, показался приютившийся у двух гор Кор¬ 
сунь. Потоцкий бьіло приказал продолжать отступление 
дальше, но нагиал войска посланньїй польньїм гетманом 
на рекогносцировку Гдьішевский и принес громовое из- 
вестие, что Хмельїіицкий уже за Смелой, следует по 
пятам, что от ііего не уйти. Все бьіли пораженьї, как гро¬ 
мом. Хотя и нужно бьіло ждать зтой меизбежиой вести, 
но у каждого еще теплилась надежда на «авось»... 

Сам Потоцкий только разводил руками и в бессиль- 
ной злобе грьіз себе ногти. 

Так как каждая минута бьіла дорога, то польньїй 
гетмаи самовольїіо остаїювил войска и велел разбивать 
лагерь... Потоцкий только хііьїкал и повторял: 

— Тут старьіе окоііьі... пусть в старьіе окопьі... пуш¬ 
ки, пушки и возьі! 

— В старьіх окопах ііевьігодиая позиция,— подскакал 
к карете Калиновский,— сзади овраги, река, а впереди— 
господствующие возвьішеїіпости. 

— Что вьі со мною делаете? — взвизгиул плаксивьім 
голосом Потоцкий.— Или я уж не гетман? Я требую, 
приказьіваю, чтобьі в старьіх окопах... Что же зто? Три¬ 
ста перунов! 

— Хорошо! Но слушайте, панове,— обратился поль¬ 
ньїй к своей свите,— коронньїй гетман вас обрекает на 
гибель... 

— Обрекаю... обрекаю,— вьісуиул Потоцкий из окиа 
искажениое гііевом лицо,— и иикому отчета не даю... 
никому... никому!.. 

— Иет, ваша гетманская мосць,— перебил его резко 
Калиновский,— обреченньїе на смерть иногда спраши- 
вают отчет, да так еіце спрашивают, что и гетманская 
булава падает часто из рук... 

— Протестую! — завопил в бессильной злобе старик 
и повалился на подушки в карете. 

Стояла ночь. Бесформенньїми, пестрьіми массами 
становились войска, расположившись по отлогостям и 
котловинам, где попало; телеги, пушки, рьідваньї, кони. 
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люди — все переметалось в какие-то не'стройньїе кучи; 
гам, крик, ругань наполняли воздух. 

Мало-помалу тишина ночи начала убаюкивать гудя- 
щую толпу, и вскоре слетела на лагерь уньїлая тишина; 
только по окраинам еще раздавались протяжньїе, тоск- 
ливьіе оклики вартовьіх. 

На горизонте мигали зарницьі дальних пожаров; 
впереди разгоралось клубящимся пламенем ближайшее 
местечко Корсунь; окраиньї неба приняли вид гигантско- 
го багрового кольца, а к закату небесньїй свод мрачно 
темпел и казался черной, гробовой крьішкой, нависшей 
над табором. 

До рассвета еще закипела в польском лагере тревож- 
иая, суетливая деятельиость: подновлялись рвьі, насьіпа- 
лись вальї, устанавливались орудия; за батареями укреп- 
лялись рядьі возов; в центре устанавливались обоз и 
пехота, а кавалерия размещалась на обоих флангах, рас- 
пахнув широко крьілья, Теперь уже не кичились хваст¬ 
ливо паньї, не собирались разгонять хлопов батогами, 
а молча помогали сами в работах жолнерам, бросая 
вдаль пугливьіе взорьі; Потоцкий же спал па периие в 
своей палатке хмельиьім, бесчувствениьім сном. 

Настало позднее утро, но солнце застилал густой, 
теміїьій туман: воздух до того бьіл иасьіщен гарьіо и дьі- 
мом, что все небо казалось закопченньїм, желто-бурьім, 
а когда к полудню проглянуло наконец сквозь мрачиую 
пелену солнце, то оно оказалось совершенно тускльїм, 
без ореола лучей и смотрело кровавьім глазом с злове- 
щего свода небес. 

Не успели еще окончить паньї укреплеиий лагеря, не 
успели еще войска занять своих позиций, как прискакали 
на взмьіленньїх конях несколько всадников; растерян- 
ньіе, обезумевшие, сообщили они в бессвязньїх речах, 
что вьісланньїй авангард драгун передался Хмельницко- 
му, что враг тут, уже за зтими холмами, что у него не- 
сметньїе сильї, что не видно конца-краіо загонам татар... 

И начальники, и войска до того бьіли потрясеньї зтим 
известием, что все они как вьісьіпали густьіми массами 
на вальї, так и застьіли на месте, ничего не предприни- 
мая, ни на что не решаясь: казалось, одно лишь желание 
их охватило — убедиться воочию, что зтот страшний 
кошмар, холодящий кровь, сковьівающий волю, не бред 
воображения, не сон, а действительность. 
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Бросились будить Потоцкого; он долго не хотел про- 
сьіпаться, закрьівался подушкой и ворчал: «Отступать, 
отступать!» Когда же его растормошили и он, протерши 
глаза, присел и понял наконец, что Хмельницкий здесь, 
то лицо его, брюзглое, опухшее, окаменело от ужаса, а 
глаза приняли детское беззащитное вьіражение; он мол- 
ча затряс головой и стал смотреть на всех точно испу- 
ганньїй ребенок, собирающийся вот-вот заплакать. Вся 
фигура зтого старикашки бьіла в зту минуту до того 
жалка, что даже клевретьі его отвернулись с некоторьім 
чувством брезгливости... Наконец, великий коронньїй 
гетман зашамкал беззубьім ртом и произнес слезливьім 
тоном: «Пива!» 

А между тем за холмами вдали показались облака 
пьіли; они бьістро росли и гигантской дугой охватьівали 
почти половину горизонта. Многочисленньїй, грозньїй 
враг на рьісях приближался к ошеломленньїм зрителям... 
да, зто бьіл не сон, а настоящий, действительньїй ужасі 

— Славное рьіцарство! — крикнул наконец бодрьім, 
радостньїм голосом Калиновский.— Враг налицо, враг 
несется на нас; зто ли не утеха? Разве мьі не видали 
врагов? Разве мьі не разили их нашим мечом,— обнажил 
он палаш,— на клинке которого блестит вековечиая сла¬ 
ва?.. Вспомним, что за плечами у нас наша отчизна, 
панове, великая Речь Посполита; закроєм же ее грудью, 
как закривали ее отцьі наши и дедьі! Встрепенемся же! 
До зброй! Пушкари по местам! Гусарьі, латчики, черке¬ 
си, на коней! Пехота к окопам! Сегодня наш день... день 
покровительницьі нашей, святой, непорочной панни! 
Враг почтил нас вежливостью, не заставил себя искать, 
так примем же его по-шляхетски! — закончил ои зич¬ 
ним голосом, долетевшим до самих дальних рядов. 

Пламенное воззвание гетмана пробежало злектриче- 
скою искрой по сердцам всего воинства; ожили, встрепе- 
нулись знергией и шеренговьіе, и жолнерьі, и молодьіе 
пьішние панн, и умащенние гордьіней магнати. 

— ВиватІ За гетмана! За отчизну! До зброй! — за- 
гремело вокруг и понеслось, раскинулось во все концьі 
лагеря... и все бросились с лихорадочннм напряжением 
к своим постам. 

А враг уже развертнвал свои полчища за полверстьі 
у окопов и надвигал их ближе и ближе... 

Впереди волновались то сгущающимися, то разбегаю- 
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щимися тучами, словно летящая саранча, загоньї ногай- 
цев, а сзади широким полумесяцем вьідвигались на 
окружних возвьішенностях стройньїе массьі грозньїх ко- 
зацких сил: на ближайшие холмьі взвозились медньїе, 
уступленньїе поляками пушки и устанавливались жерла¬ 
ми на своих господ; в центре сползала по покатости ши¬ 
рокими, тяжельїми лавами с развернутьіми знаменами 
пехота и строилась в густьіе колонньї; справа и слева 
обхватьівала лагерь могучими крьільями конница, играв- 
шая стягами и хоруговками, сверкавшая иглами, пестрев- 
шая переливами ярких цветов, а прямо, против лагеря, 
на господствующем над всей местностью холме, вьірезьі- 
валась на коричневом фоне небес стройная фигура на 
белоснежном коне; над ней вихрились склоненньїе бун¬ 
чуки и развевались знамена, за ней, в почтительном 
отдалении, стоял цельїй кортеж пишних всадников. 

Неприятель надвинулся так близко, что по нем уже 
можно било открьіть артиллерийский огонь; но нигде на 
окопах поляков не взвивался еще дьім и не нарушалась 
грохотом царившая тишина. Все били пораженні развер- 
нувшеюся перед глазами картиной, и всем казалось, что 
перед зтою страшною, могучею силой их горсть била 
так мала, так ничтожна, что сопротивление ее счита- 
лось би жалким безумием. 

Со сторони Хмельницкого еще не било пущено 
в польский лагерь ни одного вьістрела; войска его, 
устроившись, стояли спокойно,— видно било, что ко¬ 
зачий гетман или не решался, или пока не хотел начинать 
атаки,., 

Отделился лишь от своих волнующихся полчищ бо- 
гатьірь Тугай-бей и с дерзкою, безумною отвагой подле- 
тел с сопровождающими его мурзами на мушкетний 
вьістрел к окопам; он понесся вдоль их, осматривая по- 
зиции, и ни один польский вьістрел не смутил дерзости 
степного Орла. Вслед за своим вождем понеслись и та- 
тарские наездники; джигитуя, подлетали они к неприя- 
тельским линиям очень близко и, пустив по стреле в 
лагерь, уносились с веселим гиком назад. Но зта игра, 
зтот герц удалой не вьізвал со сторони осажденньїх про- 
теста. В лагере било глухо и тихо; бездействие главного 
врага, нависшего почти над головой, подавлявшего 
своєю силой, сковьівало ужасом волю поляков, как ско- 
вьівают глаза очковой змеи движения своей жертви. 
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Но вот вернулся к своей орде Тугай-бей и, подияв 
ятаган, крикнул зьічньш голосом: «Гайда!» 

Тьісячи голосов повторили зтот крик диким ревом. 
Несколько загоиов отделились и стали боковим движе- 
нием приближаться к правому, наименее защищенному 
крьілу поляков. Но зорко следил за степньш орлом пол- 
ньій отваги и боевого опьіта Калиновский; он угадал его 
намерение и, подскакав к Одржевольскому, командовав- 
шему правим флангом, ободряюще крикнул: 

— Друзья! Смотрите, враг смущеи и не решается 
ударить і-іа нас: оп чует, что за нашим гробовим молча- 
нием скривается стойкость мужества, броня слави... 
Только вон дурноголовие татаре, напившись бузи *, со- 
бираются вас потревожить,— так угостите же иеверньїх 
псов нашею старкой! 

— За славу гетмана! — обнажил саблю полковник. 

— За славу! Нех жие! — повторили и оживились 
ряди. Защелкали курки у мушкетов, наклоііились острия 
пик... А черние, мятущиеся тучи с диким воем «Алла!» 
уже неслись па окопи... Вот подіїялись на скаку руки 
с луками, раздался взвизг тетив, и мелькнули в воздухе 
вихрем стрельї... Застучали оии по возам и брикам, за- 
звепели по стали лат и меди орудий, захрящали, вон- 
заясь в тело и кости... Но не послишалось даже стонов 
в сомкнутих рядах латииков и шеренгових, так напряже- 
ни били их сердца возбуждением, подавляющим все 
прочие чувства... Несутся татари; вот уже видньї их сви- 
репьіе лица, оскаленние зуби и мечущие искрьі глаза... 
Вот сльїшен уже сап их взмиленннх коней и свист обна- 
женньїх клинков, вот уже... но вдруг сверкиули змеистою 
линией окопи, раздался оглушительгіьій треск — и заво¬ 
локлись димом вали... 

Как налетевшая на скалу волна дробится в брьізги 
и с ропотом широкими дугами убегает назад, так смя- 
лись, упали с воплями первне ряди атакующих, вторьіе 
шарахнулись, спотикаясь на трупи, а остальние, словно 
под напором иалетевшего урагана, повернули назад и 
рассьіпались веером по полю. Понеслись к окопам новьіе 
загони ногаев, но их не допустили поляки до роковой 
чертьі, где среди неподвижно лежавших трупов корчи- 


* Б у з а — алкогольний напій у східних народів, виготовляється 
з гречаного борошна або проса. 
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лись и ползали в предсмертной агонии люди и кони; 
грянуло шесть орудий, завизжала, засвистала картечь и 
разметала чугунньїм градом почти іюлзагона... Когда 
улеглись клубьі белого с розовьіми переливами дьіма, то 
атакующих татар уже не бьіло, а лежали лишь кровавьіе 
кучи обезображенньїх, исковерканньїх тел. 

Загорелся гневом Тугай-бей и послал гонца разуз- 
нать, почему Хмельницкий не начинает битвьі, а вьістав- 
ляет лишь татар на убой? Но «ніхто того не знає,— го- 
ворит народная дума,— що батько Хмельницький, геть¬ 
ман запорозький, думае-гадае!» 

А Хмельницкий долго стоял, смотрел с вьісотьі своего 
холма на раскинувшийся у его ног польский лагерь. Он 
освещен бьіл лучами заходящего солица и казался в 
сгустившейся внизу мгле поражающим мутно-красньїм 
пятиом; а кругом, во всю ширь горизонта, то подьімался, 
то лежал черною пеленой дьім от пожарищ... Среди 
них — да, он проезжал сам и видел — лежали в золе 
на тлеіощих углях обгорельїе, черньїе, скорченньїе трупьі 
людей и невинних младенцев... 

Богдан вздрогнул от зтих воспоминаний и махнул 
булавой. К нему подскакали ближайшие юнаки. 

— А кто из вас, любьіе мои молодцьі,— обратился он 
к ним,— может сослужлть мне великую службу? 

— Только повели, батько! — крикнули все отважно. 

— Но то, что я потребую, что нужно сделать во имя 
зтой пьілающей отчизньї,— повел гетман рукой,— во имя 
горящих там ваших братьев, сестер, матерей,— нахму- 
рил он брови,— то дело потребует жертви... взявшего 
на себя зтот подвиг ждут муки... и хотя славная, но 
ужаспая смерть... 

— Бери наши голови! — еще с большим зптузиазмом 
крикнули все и замахали шапками. 

— Мне нужно одного... 

— Что ж? Жребий? — загорячились юнаки, вьідви- 
гаясь друг перед другом вперед. 

Начали метать жребий. 

А к Калиновскому в зто время прискакал есаул от 
коронного гетмана с наказом не начинать битви. 

— Передайте его ясновельможности,— бросил пре- 
зрительно тот,— пусть пожалует самолично сюда, а то из 
карети неудобно командовать... или, если зто не нравит- 
ся, то я ему могу прислать для допроса татарок. 
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Ободренньїе первоіо удачей, паньг поддержали сме* 
ХОМ слова своего любимца-героя. На валах тоже пошел 
между жолнерами гомон; посьшались на татар даже 
остротьі. 

Под'ьехал между тем к Одржевольскому ротмйстр и, 
отсалютовав своим полупудовьім палашом, сообщил 
встревоженно, что пробираются направо четьіре татар- 
ских загона с видимьім* намерением обойти наше крьіло. 

— Нельзя допустить,— горячился он,— там нет око- 
пов, удостойте меня чести, ясиовельможньїй... я ВЬІСМО- 
трел местность. 

— Но твои, пане ротмистре, раньї? — взглянул пол¬ 
ковник на его повязки. 

— Что мои раньї перед раной отчизньї?.. Теперь 
единственное благо — забвение... 

— Пан ротмйстр прав,— вздохнул Одржевольский,— 
возьми четьіре сотни черкес. 

Ротмйстр поклонился и, бросивши радостньїй, благо- 
дариьій взгляд на полковника, удалился поспешно. 
Одржевольский велел пустить еще несколько ядер в та¬ 
тар, чтобьі дьімом скрьіть движение отряда. 

Солнце закатьівалось за гору. На лагерь ложилась 
мглистая тень; только возвьішенньїе части, занимаемьіе 
войсками Хмельницкого, освещеньї бьіли багрянцем. 
Среди зтих пестрьіх туч, охвативших могучею дугой 
осажденньїх, бьіло совершенно ясно, спокойно, а внизу 
еще перекатьівало зхо грохот пушек и неясньїй шум от- 
даленной битвьі. 

Прошло еще несколько мгновений, начало стихать и 
перекатное 3X0. Но вдруг вспьіхнули клубами молочного 
дьіма холмьі, посльїшался в воздухе зловещий свист и 
шипеиье, и вздрогнула от грома земля. Хмельницкий 
начал канонаду. Раздался в лагере треск дерева, звяк 
железа; поднялись стоньї и крики, закружилось смяте- 
ние, упал ужас сразу на всех. 

Все магнати сбежались к палатке Потоцкого; по- 
следний до того растерялся, что разогнал есаулов к 
армате с приказом не отвечать на канонаду,.не дразнить 
псов. 

— Хмельницкий атакует! Хмельницкий громиті Хмель^ 
ницкий здесь нас раздавит... нам невозможно держать¬ 
ся! — вопили со страхом пьішньїе рьщари. 

— Да, невозможно,— повторял дрожавшим голосом 
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Потоцкий,— войско устало... пастбища могут отнять... 
реку отвести... что же мьі тогда без коней? Позйция 
ужасная... припасов вокруг нет... нас вьшорят голодом, 
гіеребьют, как зайцев. 

— Если будем зайдами, то и перебьют! — вошел то- 
ропливо Калиновский.— Позиция, правда, плоха, но не 
я ее вьібрал... припасов в окружности нет, но не я истре- 
бил их... ожесточение врага велико, но не я его вьізвал! 

— Я пана польного не хочу видеть... я с ним буду 
говорить в трибунале... здесь не слушаюі — закричал ка¬ 
призно Потоцкий, затьїкая себе пальцами уши. 

— Я пришел сюда не для беседьі с его гетманской 
мосцью,— какая честь! — бросил ему надменно в глаза 
Калиновский,— а меня призвала сюда отчизна... Панове 
рьіцари,— обратился он ко всем,— отступление невоз- 
можно: нас окружат, обойдут, загонят в западню... Мьі 
не знаєм, куда направиться, мьі не знаєм дорог... Пусть 
враг и многочислен, но, атакуя, мьі вдесятеро сильнеє, 
чем отступая. Мьі умеем лишь резаться вперед. Вот рот- 
мистр сейчас опрокинул стремительною атакой татар, 
шедших в обход мам... а их бьіло вчетверо больше... Он 
захватил даже в плен десяток ногаев... 

— На кол их! Всех на колі — махнул Потоцкий есау- 
лу рукой, 

— Допросить бьі... 

— Головні снять, сейчас же! Проте панство... без 
разговоров! — затопал ногами старьій гетман.— Я здесь 
глава! Меня одного слушаться, сто перунові Отрубить 
всем ГОЛОВНІ, и квит! 

В палатке сгустился сумрак; растерянньїе слуги ме¬ 
тались, но канделябр не зажгли. Канонада, хотя и сла¬ 
беє, а все еще потрясала воздух громами... Сквозь открьі- 
тьій полог палатки в сумерки бьіли видньї вспьіхивавшие 
на вершинах зарницьі... 


ЬХХУІІ 

— На бога, панове! На всех святьіх, прошу вас, мо¬ 
лю,— простер руки к собранию польньїй гетман,— не 
отступайте! Ударим всеми силами на врага и опрокинем 
его, прорвем себе дорогу! 

Искренняя, горячая речь Калиновского увлекла мно- 
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гих, но не могла победить паники, сковавшей у боль- 
шинства волю: вьірвавшиеся одобрения бьіли заглушеньї 
трусливьіми криками, между которьіми особенно вьірьі- 
вались вопли Сенявского. 

— Да кто тут смеет рассуждать? — посинел от зло¬ 
сти Потоцкий и, заметив на своей стороне большинство, 
принял дерзкий, возмутительньїй тон.— Кто смеет, тися¬ 
ча чертей, когда я налицо? Или я вам, панове, не вождь, 
мли я не великий коронний гетман Речи Посполитой? 
Или ви хотите мятежно топтать мою волю? 

Посльїшались отзьівьі: 

— Ти наш коронний гетман, ти наш глава! 

— А коли глава, то прошу не подимать при мне го- 
лоса,— кинул он на Калиновского наглий, вьізьіваюпхий 
взгляд.— Несогласньїе могут уйти, и баста!.. А я при-ка- 
зьі-ваю,— прокричал он,— сниматься немедленно с ла- 
геря и отступать укрепленньїм четвероугольником! 

— Гетманская воля будет исполнема, — обрадова- 
лось рицарство атому распоряжепию. 

— Отчизна! — вскрикиул, не помня себя, возмущен- 
пьім голосом Калиновский.— Ти поплатишься за то, 
что вверила свои сили такому вождю! Мой меч не слу- 
жит позору... разделяйте ви его с ним! 

И он, разломпв свой палаш, бросил его к ногам гет- 
мана. 

— Арестовать! — зашипел, запенился тот и залился 
удушливим кашлем; но никто не двинулся с места, а 
Калиновский, сложивши на груди руки, гордо стоял. 

Между тем вбежал в палатку джура и доложил, что 
схватили в плен одного козака. 

— На кол! — крикнул Потоцкий, по потом остано- 
вился.— Стой! Пойдемте допросим, панове! 

Все за гетманом вишли. Слуги осветили факелами'' 
место перед палаткой. 

У входа стоял пехотинец и держал на аркане связан- 
ного по рукам и ногам козака. Пленник, не лишенньїй, 
по-видимому, сили и красоти сложения, представлял 
теперь из себя жалкий вид: он дрожал как осиновьій 
лист, корчился, гнулся и бросал вокруг перепуганиьіе, 
умоляющие взорьі. 

— Где пойман? — спросил Потоцкий. 

— За окопами, ясновельможний гетман, — указал 
рукой вдаль шеренговой,— пробирался лайдак к нам 
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пошпионить, то ползком, то скачком, а то и просто хо¬ 
дою,— такая дерзкая шельма,— прямо под носом у нас! 
Ну, я с товаришем через ров — да за ним. А он, пес, 
наутек! Догнал я его — да арканом за шиворот. 

— Спасибо! — бросил Потоцкий шеренговому черво- 
нец.— Подать дьібу! 

Слуги сейчас же принесли и водрузили походную 
дьібу, состоящую из связанньїх трех жердей с утвержден- 
ньім наверху блоком. 

— Кто тьі? — толкнул ногою пленника гетман. 

— Селянин... хлоп, ясновельможньїй пане,— плакси- 
вьім, перерьівистьім голосом простонал пленник. 

— Как зовут? 

— Галаган 

— А куда же тьі шел? Зачем шел, пся крев, бьідло, 
гадюка? Зачем и куда, шельма, а? — тьїкал гетман его 
в лицо и в зубьі иожнами.— Вздернуть бестию. 

К связанньїм на спине рукам пленника привязали ве- 
ревку, продетую через блок, и начали его поднимать; 
ііужио бьіло иметь железньїе мускульї и употребить нече- 
ловеческое усилие, чтобьі удержать на них всю тяжесть 
тела и не дать вивернуть рук из кліочиц. 

Козак побагровел, вьшучились жили у него, как рем- 
ни, на висках и на шее, налились кровью глаза, вьіпяти- 
лась страшно грудь; но он держался на мускулах. 

— Здоровая собака, таких и не видьівали,— заметили 
палачи. 

— А вот ми зтого селянина поджарим...— прошипел 
гетман.— Гей, уголья! Смоли! Так ти, шельма, селянин? 

— Селянин,— ответил задавлеииьім голосом подве- 
шеииьій; видно било по тяжелому, свистящему дьіханию, 
что такое напряжеиие не могло долго тянуться. 

Принесли две високих жаровни и пододвинули их 
к бокам козака. Сорочка задимилась на нем с двух сто- 
рон, сквозь прорехи виглянули страшиьіе багровьіе ожо- 
ги тела... вздьімались волдьіри, лопались, чернели, ши- 
пели, посльїшалась гарь... понесся чад от горелого мяса. 

— Спустите! — сверкнул пьітаемьій страшним взгля- 
дом.— Все расскажу! 

Когда его спустили и поставили, он снова сьежился 
и упал к ногам гетмана. 

— Прости, ясновельможньїй пан, я солгал,— загово- 
рил он торопливо,— я не селянин... я шеренговой из вой- 
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ска Хмельницкого... Теперь бежал от него, пробиралсй 
в Корсунь... там мой род... семья... я из немецкой пехотьі, 
что при Барабаше... меня захватили насильно... я вот и 
хотел бежать... боялся признаться. 

— А, шельма! Так тьі еще и изменник? Приготовить 
колі 

Усльїшав зто, несчастньїй словно обезумел от'ужаса; 
он начал ползать у ног и молить о пощаде, произиося 
бессвяз'ньїе речи. 

— Сжальтесь, на бога, на матку свеиту! Я унит... 
Меия насильно... Всю жизиь... всякую услугу! Мне изве- 
стньї здесь все шляхи, все тропиики... Пошлите куда, 
хоть ночью... по болотам... на десять, на двадцать миль 
кругом... Всякий кустик знаю. 

При последних словах гетман поднял. глаза: его оза- 
рила какая-то мьісль. 

— Так тьі здесь все пути хорошо знаешь? 

— Знаю, знаю все! Крестом святьім клянусь! — за- 
бил он себя кулаком в грудь. 

— Какое местечко в ту сторону найближе? 

— Грохово‘2‘. 

— Как далеко? 

— Мили две... оио па Роси... окружено скалами... 
речка огибает его почти кругом. 

— Ясновельможиьій гетмаие,— отвел его тихо Се- 
мявский,— вот бьі куда... можно отсидеться... послать за 
помощью. 

— Я об зтом и думаю, пане,— кивнул головою По- 
тоцкий. 

— Зто господь нам посьілает спасенне. 

— Д-да... придется пса пощадить. 

— О, неотмеино! — потер от радости руки Сеняв- 
ский.— Мьі не знали, куда двинуться, и вот — спаситель., 

Присутствующие рьіцари разделяли тоже его радость 
и ульїбались самодовольно. 

В глазах осуждениого на кол сверкала тоже скрьітая 
радость и на лице змеилась загадочная ульїбка. 

— Через Рось ведь нет броду? — обратнлся снова 
к стоявшему на коленях козаку гетман. 

— Нет, но он и не нужен: можно свободно пройти по 
полям и по балкам до Грохова, а там єсть мост. 

— ТІ тьі дорогу твердо знаешь? 

— Пошлите, ваша ясновельможность, ночью с кон- 
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воем... И еСЛРІ я не прибуду к утру... свои ж места, бо¬ 
же мой! 

— Хорошо, я испьітаю тебя, и если тьі будешь доб- 
рьім проводником, то все прощу и награжу, как никто,— 
осьіплю золотом; но если,— прошипел Потоцкий,— то 
лучше бьі тебе бьіло на свет не родиться! 

Прощенньїй бросился целовать полу гетманского 
кунтуша. 

— Встань, — указал рукой величаво Потоцкий,— 
скажи по правде, сльїшишь, по правде, мне ведь от плен- 
ньіх известно, не бьіло ли дано вам приказа завтра на¬ 
чать атаку? 

— Пусть меня сто раз посадит его гетманская мосць 
на кол, коли я хоть одно кривое слово скажу,— на зав¬ 
тра иет. Он ждет завтра хана. 

— Хана? — вскрикнули, обезумев, вельможньїе паньї 
и побелели, как полотно. 

— А сколько войск у Хмельницкого? — пробормотал 
упавшим, надтреснутьім голосом гетман. 

— У Хмельницкого — не знаю... трудно сосчитать: 
после Жовтьіх Вод бьіло двадцать тьісяч... ну, а с каж- 
дьім днем прибьівает, почитай, тьісячи по две... а у Тугая, 
знаю, что сорок тьісяч... да у хана, сльїхал, тьісяч сто. 

— Ступай,— махнул- Потоцкий рукой, чтоб скрьіть 
свой ужас,— накормить его и держать под стражей! — 
А потом, обратись к вельможам, добавил: — Одно нам 
осталось: бежать, и как можно скореє, к Грохоцу... 
Немедлеиио сниматься с лагеря и ночьіо же в путь! 

Все бросились исполнять волю гетмана. 

Еще стояла предрассветиая тишь и на востоке едва 
начали бледнеть звездьі, когда табор с крайнею осто- 
рожностью тронулся с места. Он бьіл устроен, по пору- 
чеиию Потоцкого, полковником Бегановским. Посредиие 
двигался чудовищньїй двойной четвероугольник, состав- 
леиньїй из восьми рядов сковаииьіх возов; внутри его 
помещена бьіла вся артиллерия, весь панский обоз, со- 
стоявшнй из кольїмаг и фур, напакованньїх всяким доб¬ 
ром, и все кавалерийские кони; по бокам шла густьіми 
лавами пехота, с тьілу она тоже прикривала табор; пра¬ 
вим флангом командовал Потоцкий, левьім — Калинов- 
ский, арьергард поручен бьіл Одржевольскому. 

Потоцкий ехал в карете, окруженньїй двумя хоругвя- 
ми гетманских латников; со дня слетевших на его голову 
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певзгод, он крепко запил, а теперь, ради поднятия бод- 
рости и отваги, еще усилил приемьі жизненной водьі. 
Изредка только, очнувшись от толчка, он таращил глаза 
и, подозвав к себе есаула или джуру, приказьівал им 
справляться, благополучно ли идут фурьі с его добром. 
Сенявский и большинство пьішньїх паиов по примеру 
гетмана уселись тоже в каретьі и, под прикрьітием своих 
иадворньїх команд, тяиулись гуськом за своим предво- 
дителем. 

Калиновский ехал на вороном коне рядом с Корец- 
ким, во главе левого фланга. Вьіражение лица его бьіло 
мрачно; он то всматривался пристальио в группу всад- 
ников и пехотинцев, составлявших конвой Галагана, 
шедшего впереди табора проводником, то тревожно обо- 
рачивался назад. Хотя все бьіло спокойно и табор около 
суток шел беспрепятственно, не натьїкаясь на неприятеля 
и не сбиваясь с дороги, тем не менее у польного гетмана, 
кроме стьіда за позорное бегство, шевелилось еще какое- 
то глухое, пепонятное подозрение. 

— Нет, что ни говори, пане,— обратился он к Корец- 
кому,— а над нами тяготеет какой-то иеумолимьій рок. 
Потоцкий, положим, и прежде бьіл склоиеи больше к 
Бахусу и Венере, чем к Марсу, и вследствие чрезмерной 
гордости и самоміїеиия отличался барамьим упрям- 
ством,— иу, а теперь просто спятил с ума, далибугі Де- 
лает одно безумство за другим... Опьямениьій горилкой 
и кровьіо несчастмьіх селян-хлопов, он в критическуіо 
минуту доверяется тому же самому хлопу... 

в зто время в задних рядах раздались вьістрельї. 
Все встрепенулись и стали озираться кругом. 

— Вот оно! Предчувствие меня не обманулої — 
крикиул Калиновский и помчался туда, где уже трещала 
перестрелка. 

Поднялась суєта. Заскакали по всем направленням 
гоицьі. Табор шел теперь по едва заметной лощине, от- 
крьітой со всех сторон. Далеко впереди синела дьімчатая 
полоса леса. Солнце клонилось к закату. Сзади, словно 
вьіньїрнув из-за холмов, покрьітьіх кустарниками, пока- 
зался неожиданио со своими густьіми массами Хмель- 
ницкий, а с двух сторон разлились широкими волнами 
татарьі. 

Татарьі и летучие отрядьі козаков сначала только 
гарцевали, и, словно желая подразнить отступающих 
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ляхов, подскакивали на довольно близкое расстояние, 
и, пустив для потехи несколько стрел, разбегались с ве- 
сельїми криками. Но когда показался на горизонте лес 
и поляки подняли в таборе суєту, направляя к нему 
торопливо войска, тогда тактика окружавших врагов 
изменилась; они повели правильньїе и беспрерьівньїе 
атаки с тьілу и флангов, не отрезьівая от леса поляков, 
а, напротив, нагоняя их на него. 

Наступал уже вечер. 

Лес уже бьіл близко, и атакующие, играя, как кот с 
мьішью, дали передохнуть полякам и ускорить снова 
к нему путь. 

Подьехал к Калииовскому ротмистр. 

— На бога, ясиовельможиьій, не направляйте войск 
к лесу,— обратился ои к нему с тревогой,— будет то, 
что и в Кияжьем байраке... Клянусь святьім Патрикием, 
там западня. Вон направо удобная возвьішенность. За¬ 
нять бьі табором, пусть берут, а ночью можно перейти 
Рось. 

Калииовский вьіиесся вперед, окинул бегльш взгля- 
дом местиость и, убедившись в правильности предполо- 
жения ротмистра, подскакал к карете Потоцкого. По- 
следіїий, разбитьій ужасом, представлял из себя жалкую 
развалину; он только затьїкал уши при треске залпов, 
и прятался в угол каретьі, да торопил, молил окружаю- 
щих, чтобьі скореє спешили «до лясу». 

— Нужно здесь остановиться, пане,— крикнул дерзко 
Калииовский в окно каретьі,— в лесу засада, погибель... 
там всех перебьют, а здесь хоть защищаться воз- 
можно. 

— Пайове рицарство! — закричал неистово Потоц- 
жий, словио бьі кто его резал.— Кто смеет распоряжаться 
здесь вашей жизньїо? Арестуйте его!.. Я гетман... Там 
в лесу спасенне... обоз можно скрьіть!.. 

— Какой тьі гетмаїї? — не помня себя, крикнул Ка- 
пиновский.— Тьі пьяньїй тхор, трус, убийца, зверь и пре- 
^[і,атель отчизньї! 

Потоцкий оцепенел от ужаса и оскорбления, ничего 
не мог произнести и только рвал руками шелковую обив- 
ку каретьі. 

— А вьі, панове, не хотите-таки дать отпор врагу? — 
набросился Калииовский на рьіцарей и, получив в ответ 
смущенное молчание, крикнул им на прощанье: — Так 



пропадайте ж вместе с зтим позорньїм вождем! — и, при¬ 
шпорив коня, поскакал к своим хоругвям. 

Между тем к Хмельницкому, следовавшему за поля¬ 
ками саженях в трехстах, не больше, подлетел Чарнота, 
вискочивший из опушки леса, и сообщил, видимо, прият- 
ную новость. 

Лицо Богдана озарилось восторгом, и он, обнажив 
саблю, крикнул: 

— Гей, славньїе козаки, льщари-запорожцьі! Настал 
час и нам потешиться над клятьім врагом, что жег на¬ 
ших детей, терзал братьев, насиловал жен и сестер... 
Господь предает нам его в руки... Наварите же черво¬ 
ного пива, чтобьі похмелели ляхи! Гей, армата, гукни-ка 
им на погибель! 

Раздались колонньї пехотьі; вьілетело тридцать ору- 
дий и гаркнули цельїм адом на табор. Ядра ударили в 
арьергард, разметали человечье мясо, проложили себе 
широкую кровавую улицу и расстроили, опрокинули с 
десять возов. Не успел улечься вопль ужаса, как раз- 
дался еще ближе второй залп армат и приііес еще боль¬ 
ше смертей и опустошеиия... 

Паника охватила всех ледеііящим холодом, отияла у 
всех волю и разум; иикто уже не слушал команди, ни- 
кто уже не думал о сопротивленим, ііикто не хотел уже 
повиноваться ни крикам, ни просьбам более трезвьіх, 
а всяк, бросая даже оружие, спешил уйти от зтого пек¬ 
ла, кидался, не ведая куда, давил, топтал друг друга и 
натьїкался на смерть... Настал какой-то безобразний 
хаос... Татари, заметив панику и смятение в рядах по- 
ляков, ударили с двух стороіі бурей и почти безиаказанно 
рубили направо и палево жолнеров, прорезьівались до 
самих возов, а в чудовищном четвероугольннке во мно- 
гих местах уже прорваньї били ядрами бреши... 

Потоцкий с пишними вождями, замкнувшимися тоже 
в каретах, сопровождаемьій кортежем рицарства, торо- 
пился об'ьехать войска и скрьіться поскорее в лесу, но 
зто било почти невозможно: дорога становилась все уже, 
покатей; по сторонам подьімались кручи; мятущаяся 
голпа заграждала путь... Некоторьіе, исступленньїе от 
ужаса и отчаяния, иабрасьівались даже на зти пьішньїе 
зкипажи с криками: «Бей их, зрадньїков! Зто они нас 
кинули на погибель!» 

Потоцкий, обезумев окончательно, то затьїкал себе 
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уши, забившись в угол, и бормотал бессвязно: «Раїег 
позіег... Матка найсвентша, смилуйся!», то ломал себе 
с ужасом руки и вопил со слезами: «Обоз мой! Добро 
моє!» 

А Хмельницкий, заметив, что татарьі уже смешались 
с поляками, остановил артиллерийский огонь и двииул 
свои полчища в атаку... 

Поднялись крики ужаса, вопли отчаяния. В разо- 
рванную брешь ввірвались из табора до двух тьісяч дра¬ 
гун и бросились с распростертьіми обьятиями к своим 
иаступающим братьялй^^ обстоятельство остановило 
иа мгновение атаку^но никто из поляков и не подумал 
замкнуть широко распахнутьіх возов, а всяк бежал и про- 
бивался, не помня себя, 

Напрасио Калиновский, с некоторьіми сгруппировав- 
шимися вокруг него доблестньїми и отважньїми рицаря¬ 
ми, старался остановить бегущие и мятущиеся толпьі 
воинов; стихийная сила гнала их неудержимо. Только 
ііесколько сотен, предаиньїх гетмапу беззаветно, удер- 
живала возле иего бесконечная ліобовь к своєму герою, 
пересилившая даже кружившийся над всем табором 
ужас... 

— Погибло все! — простопал Калиновский.—Друзья! 
Кто не хочет перенести зтот позор, за мііой! — и он бро- 
сился с горстью удальцов, воодушевлениьіх отчаянием, 
с такою стремительною силой, что даже заставил вздрог- 
нуть и остановиться с изумлением во сто раз сильгіей- 
шего врага... 

Теперь уже обоз старались разорвать и сами поляки, 
не видя в нем больше убежища,— они хлинули беспо- 
рядочньїми волнами вдогонку товаришам. Дорога между 
тем суживалась в овраг, в котором уже тесиились беспо- 
рядочиьіе, мятущиеся массьі, опрокидьівая и давя друг 
друга, проклиная все на свете, прочищая себе среди 
братьев дорогу даже оружием... 

Когда зта, сдавленная крутизнами, толпа, гонимая 
ужасом, увлекаемая сильним наклоном оврага, обстре- 
ливаемая с висоти берегов тучами стрел, барахтающая- 
ся под копитами коней, под возами, стала вьіползать, 
вьіваливаться безобразними кучами на прогалину, то ее 
ошарашил вновь неожиданньїй ужас: свирепьій Криво- 
нос вьіньїрнул словно из земли и, ударив с бешеною 
яростью на оторопевших поляков, стал крушить цх и са- 
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жать на длинньїе копья. Напрасно летели ему навстречу 
вопли отчаяния, мольбьі о пощаде; упоенньїй сладостью 
мести, он не внимал им и беспощадно, с адским хохотом, 
прорезьівался к панам и обагряд свою саблю в их дьімя- 
щейся крови. 

Теперь уже ясно всем стало, что Галаган завел табор 
в устроенную заранее западню... Подскакали к нему 
осатанельїе злобой и яростью шляхтичи, вьібившиеся 
вперед, но козак уже смотрел на них презрительно, гор¬ 
до и шел с приподиятою високо головой, с злорадною 
ульїбкой... 

— Куда тьі завел нас, шельмец? — иабросились они 
на него с ревом. 

— В яму, в волчью яму! — ответил он с дерзким хо- 
котом.— На погибель, в берлогу к дикому зверю! Там 
ваши панские кости будут валяться, там ваше падло 
сгииет!.. Га,— крикіїул он с диким злорадством,— вьі ду¬ 
мали, ляшки-паики, что я испугался бьі ваших мук и ва- 
лялся бьі у ваших паршивих йог, прося пощади, что я 
мог бьі вам, страха ради, учинить хоть что-либо доброе? 
Гай-гай, дурии! Дурил я вас... и пришел только для того 
к вам, чтоб погубить ііеиавистииков, кровопийц наших... 

Остервеиившаяся шляхта не дала, впрочем, докон- 
читьемузтой приветствеииой речи: десять клинков впи¬ 
лись в его грудь, и с прощальним криком: «Будьте про- 
клятьі!» — полег за козачество Галаган... 

А Корецкий бросился в разорванньїй табор и крикнул 
своим дружинам: 

— Гей, на коней! Довольно уже нам, сто дяблов, тол- 
каться в зтом таборе обезумевших трупов! Гайда! Или 
пробьемся на волю, или умрем с честью! 

Пани начали било его удерживать имеием коронного 
гетмана, но Корецкий крикнул им: 

— Плевать миє на зтого дурня! — и ринулся со свои- 
ми дружинами прямо на черневшие массьі татар... 


ЬХХУІП 

Разорванньїй табор распахнулся теперь на две поло¬ 
вини, и в широкие проходи бурей устромились козаки и 
татари, круша, рубя, давя мятущихся, ползающих на 
коленях, молящих о пощаде панов и жолнеров. Неутоми- 
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мьій в ярости Кривонос налетал всюду, разил беспощад- 
но и только рьічал: «Не жалейте рук, хлопцьі, да приго- 
варивайте: за то вам, вражьи ляхи, и за зто!» 

Наконец, на зту вопиющую сцену человеческого звер- 
ства налетел Богдан и, потрясенньїй до глубиньї души, 
остановил зьічньїм голосом резню. 

Потоцкий бьіл уже давно вьісажен козаками из каре¬ 
тні; поддерживаемьій хлопами, он сидел на пушке, с иска- 
женньїм от бессильной злобьі лицом. Гетмана окружало 
перевязанное славное рицарство, лежавшеє с тупим вьі- 
ражением ужаса в мутних глазах. 

— Видишь, Потоцкий,— подьехал к пленньїм Хмель- 
ііицкий.— Есть суд на небеї Хотел ти меня взять в не- 
/волю, да сам в нее и попал! 

Несмотря на своє безвьіходное положение, Потоцкий 
не смог видержать такого оскорбления от хама; он по- 
зеленел, затрясся от гнева и крикнул с брезгливою нена- 
вистью: 

— Презреиньїй хлоп! Не ти с своєю разбойничьей 
шайкой победил меня, а славное воииство татарскоеі 
Чем же ти ему заплатишь за зто? 

— А чем же, вельможний пане? Тобою,— ответил 
с ульїбкой Богдан,— да еще таким же, как ти, можно¬ 
владним сметьем!.. 

Три дня после страшного разгрома приводили в по¬ 
рядок свой лагерь козаки: делили несметную добьічу, 
устраивали обоз, рассортировьівали пленньїх. Оі^щіх 
гетмаиов (Калиііовского нашли изранеиньїм, полу мерт¬ 
вим) Богдан отдал Тугай-бею, а с ними же и множество 
знатних панов, но пана Сенявского, не замеченного в 
большой жестокости к крестьянам, он отпустил на сло¬ 
во. Теперь лагерь козацкий представлял пишную и вели- 
чественную картину: не сдавленньїй тесньїми окопами, он 
широко раскинулся у опушки леса по волнистой мест- 
ности Корсунского поля. То там, то сям подьімались рос- 
кошньїе палатки, украшенньїе расшитьіми золотом герба¬ 
ми, доставшиеся теперь козацкой старшине. Драгоцен- 
ньіе коврьі, посуда, оружие валялись в разньїх местах 
еще неразобранньїми грудами. Отправивши в Чигирин 
ранених и похоронивши с честью павших в битве това- 
рищей, козаки понемногу успокоились, и к вечеру третьо¬ 
го дня лихорадочная суматоха в козацком лагере утихла. 
К ночи гетман разослал по всем войскам приказ собрать- 
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ся на утро для торжественного молебствия в честь одер* 
жания победьі над супостатами ляхами. 

Еще майское яркое солнце не успело наполнить своим 
золотьім блеском таинственньїх зарослей леса, как уже 
весь майдан, вьібранньїй для богослужения, окружало 
широкеє, блестящее кольцо козацких войск. В самой 
середине бьіло приготовлено два возвьішемия: одно с ана¬ 
лоєм — для духовенства, другеє, обитое красною китай- 
кой и окруженное почетной чигиринской сотией под на¬ 
чальством вернувшегося из Чигирина Морозенка,— для 
гетмана. Впереди войск вьіступила полукругом значная 
козацкая старшина: Богун, Кривонос, Кречовский, Чар- 
иота и др. За нею вьітянулись блестящею лииией музьі- 
кантьі с бубнами, литаврами и серебряньїми трубами, за 
ними седая запорожекая конница, а за нею все осталь- 
иьіе полки. Духовенство бьіло уже в сборе, а гетмана все 
еще не бьіло. Но вот ереди войск пробежало какое-то 
оживление, посльїшался топот копьіт, и вскоре показал- 
ся сам гетмаи, окружеііньїй своей геїіеральїюй старши- 
иой. Красньїй бархатмьій плащ, вьішитьій золотом, спус- 
калея с плечей его до самЬіх стремян, придавая ему 
истиино королевский вид; шапку его украшали два ви¬ 
соких страусових пера, скреплеиньїе посредиііе брил- 
лиаитовою звездой. Над головой гетмана свивались и 
развевались бунчуки и знамена. Бельїй конь его вьісту- 
пал так гордо и величественно, словно сознавал, какую 
силу он нес на своей спине. Лицо гетмана било торжест- 
венно и серьезно. 

Громкие крики: «Слава гетману, слава!» — понеслись 
ему навстречу. 

При иесмолкаемьіх восторжеиііьіх криках Богдан 
взошел на приготовленное для него место и подал знак. 
Началось торжественное богослужеиие. 

Кругом стало так тихо, словно все зти двадцать ти¬ 
сяч людей оиемели и превратились в камениьіе изваяния 
в один миг. Но вот раздалось торжественно: «Тебе бога 
хвалим!» — и, поднявши крестьі, священники двинулись 
с кропилами освящать святою водой знамена, бунчуки и 
склоненньїе голови козаков. Оглушающий залп орудий 
покрьіл поднявшийся шум и прокатилея потрясающим 
громом, возвещая далеким окрестностям победную весть. 

— Слава гетману, слава!—раздались со всех сторон 
восторженньїе крики; но новий гром орудий покрьіл все 

Ж 



голоса. Еще раз рявкнули гарматьі, и залп тьісяч ружей 
заключил могучим аккордом бурньїй народний .восторг. 
Когда улегся, наконец, поднявщийся шум, Богдан обра- 
тился ко всем с речью: 

— Панове рьіцари-молодцьі, славньїе козаки-запо- 
рожцьі, все войсковьіе товарищи и близкий нашему серд- 
цу православний люд, поздравляю вас, друзи, с победою, 
с такою победою, какой еще не видела наша земля. Раз- 
бито коронное войско, в плену гетманьї, нет в Польше 
никаних сил; перед нами открьітьі теперь. все доро¬ 
ги: пойдем туда, куда сами захочем пойти. Но не мне, не 
мне, друзи, зта слава, не мне и не вам! Слава господу 
всемогущему, даровавшему нам, слабим, зту силу, под- 
нявшему нас на защиту своего креста, слава ему, ото- 
звавшемуся на наши страданья, слава и матери нашей 
Украйие, что подняла нам на помощь всех своих бедньїх 
детей. Своей чудесной помощью господь показал всему 
миру, что ми встали за правое дело. Так будем же все- 
гда помнить об зтом, друзи, не будем обольщать себя 
ии добьічей, ни славой, а только защитой нашего родного 
края и святого креста! В знак нашей великой победьі 
ми отмеїіяем на сегодия наш строгий войсковой порядок 
и назначаєм пир для всего славного рицарства. Пусть 
вьїкатят сорок бочек меду, вина и горилки. Пируйте, 
братья, да поднесите и вельможним панам з ласки ко- 
зацкой по чарке вина. 

Полетели вверх шапки козацкие; громкие возгласьі 
огласили воздух. Грянула запорожская музика и покри¬ 
ла все голоса. 

Богдана окружила старшина; начались поздравле- 
ния, поцелуи и обт^ятия. Когда первьій порив восторга 
умолк, Богдан обратился к Вьіговскому, уже возведен- 
ному в должность войскового писаря. 

— А что, пане Йване, готовьі ль козаки и универ- 
сальї? 

— Все готово, ясновельможний гетмане,— произнес 
с низким поклоном Виговский, подавая Богдану испи- 
санньїй лист с прикреплеиной к нему на шнурке запо- 
рожской печатью.— Но...— замялся он,— как посмотрит 
на зто король? 

— Король за нас, а не за панство. 

— Так, гетман, но зто не против панства,— ульїбнул- 
ся вкрадчиво Виговский,— а против короля. 



— А если король вздумает идти против нашого наро- 
да, то мьі пойдем и против короля! — ответил запальчиво 
Богун, бросая на Вьіговского недружелюбний взгляд. 

— Так, так, друже! — поддержали Богуна и другие 
старшини. 

По лицу Вьіговского промелькнула какая-то неопре- 
деленная ульїбка. 

* — Король наш доброчинец,— возвьісил строго свой 

голос после минутного смущения Богдан, останавливая 
всех,— и не пожелает нам ничего худого. Позвать сюда 
І наших послов! 

Внговский отдал приказ, и из толпьі войск отделилась 
сотня козаков и, вьіехавши перед старшиной, вьістрои- 
лась по пяти человек в ряд. Зто били самьіе отборнне 
и смельїе со всего войска. Шапки их били молодцевато 
заломлень! набекрень, великолепнне краснне кунтуши 
били наброшенн с какой-то удалой козацкою иебреж- 
ностьіо, отборное оружие блестело на солице. Лица коза¬ 
ков смотрели смело, знергично; дорогие кони их нетерпе¬ 
ливо перебирали ногами и гризли удила. В руке у каж- 
дого всадника било по длииіюму свитку бумаги, с при- 
креплениой запорожской печатьіо при конце. 

— Слава гетмаиу вовеки! Хай жие! — крикнули в 
один голос, обнажая голови, козаки. 

— Спасибо, дети,—ответил Богдан.— А все готово ль? 

— Все, батьку. 

— Летите ж, дети, по всей Украйне, не минайте ни 
больших городов, ни малих деревень. Будьте колокола- 
ми нашими; звоните по всей Украйне, зовите весь люд в 
одну церковь к своєму алтарю! 

— Гаразд, батьку! — крикнули оживленио козаки. 

— Ну, с богом! — протяиул Богдан руку, и маленькие 
отрядьі понеслись стрелой в четьіре сторони безбрежной 
степи. Богдан следил за ними задумчивьім взором: вот 
каждая из них разделилась еще на несколько групп, 
еще и еще... и вскоре все есадники скрьілись вдали. 

— Так, — произнес задумчиво Богдан, — понеслось 
теперь наше слово во все концьі родного края, и нет уже 
никакой сили остановить его... Ну, дальше ж что,— 
обратился он к Внговскому, тряхнувши головой, словно 
хотел сбросить с себя налетевшее вдруг раздумье,— кто 
дальше єсть? 

— Посол от превелебного владики печерского**^® 
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— Владьїки? — переспросил изумленно и рддостно 
Богдан.— Сюда ж его, сюда, скорееі 

Вьіговский бьістро сошел с помоста и через несколь- 
ко мгновений возвратился в сопровождении високого 
мужчини, одетого в грубую суконную чемарку, подпоя- 
санного простим поясом, в черной бараньей шапке на 
голове. Зтому- високому, коренастому человеку, одетому 
в такой грубий мужицкий костюм, придавала какой-то 
странннй вид густая, черная с проседью борода, окай- 
млявшая суровое, знергичное лицо, и небольшая коса, 
видневшаяся из-ііод шапки. За ним на майдан вьехало 
шесть небольших пушек, сопровождаемих целою толпой 
поселян, вооруженннх косами, ножами и самодельннми 
саблями. 

Богдан с изумлением взглянул на приближаїо- 
іцуюся к иему фигуру, и вдруг по лицу его про- 
мелькнуло какое-то мучительное вьіражение,— казалось, 
он старался вспомнить, где видел еще раз зто стран- 
ное лицо, но размьішления его прервал громкий возглас 
Нечая: 

— Будь я проклят, если зто ме отец Йвані 

— Отец Йвані — вскрикпул радостно Богдан, и в 
один миг перед глазами его мелькнула вся картина 
встречи с изгнаниьім, зовущим к восстамию попом. 

— Ти ль зто, отче? — сделал он несколько шагов на- 
встречу священнику. 

— я, иедостойннй пастьірь, еще не заработавший у 
господа право одеться в священнне ризи,— произнестот, 
вннимая из-за пазухи простой кипарисннй крест на гру- 
бой веревке и осеняя им склойившего голову Богдана.— 
Челом бьет тебе, гетмане, вся Украйна, а превелебний 
владика шлет всем своє святое благословенне, вот зти 
гармати на гостинец для войска, а тебе, гетмане, зто 
письмо. 

Богдан почтительно принял толстьій пакет, запеча- 
танний восковой печатью, прижал его благоговейно к 
губам, сломал печать и развернул желтьій пергамент. 
В письме владика благословлял Богдана и все славное 
войско на честннй подвиг, обещал во всем своє содей- 
ствие и в конце снова повторял Богдану: «Помни ту 
клятву, которую ти дал мне в полночний час у алтаря. 
Не соблазнись своєю гордьіней: нам надо не только раз- 
рушить, нам надо создать». 
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— Святой, великий рачитель нашей бедной Украй¬ 
ни! — произнес Богдан с глубоким чувством, складьівая 
желтьій лист и прижимая его почтительно к губам.— Но 
скажи мне, отче велебньїй, как попал тьі сюда? 

— Когда тьі, гетмане, покинул тогда наше селенье,— 
начал отец Йван,— я стал приготовлять к делу всю мою 
паству. Мьі перековьівали рала на ножи и сабли, мьі 
святили их ночью; я, отрекшийся от служби святой, при- 
зивал в пущах лесиьіх благословенне господнє на каж- 
дий нож, которий ми раздавали людям. К весие ми все 
били готови; чуть пронеслась весть о том, что ти соби- 
раешь войско на Запорожье, ми сожгли наш замок и 
двинулись вперед. Так прибили ми в Киев к святому 
владьіке; он сообщил нам о твоей победе и направил нас 
сюда. Со мною тисяча поселян, закаленинх и крепких; 
прими ж и нас, батьку, под свой стяг. 

— Тебя, тебя, отче? — отступил даже от изумлеиия 
Богдан, и все старшини молча переглянулись. 

— Так, меия! — ответил решительио и сурово отец 
Йван.— У каждого в наше время єсть на душе своє 
гяжкое горе; по не за себя, не за свою семью горит моє 
сердце скорбью и гиевом, я дал святую клятву препоя- 
саться мечом и встать на защиту своей цєркви, и влади¬ 
ка благословил меия! Не удивляйтесь же тому, братня, 
что попи идут в ваше войско. Каждьій пасомьій даст от- 
вет на страшном судище только за себя, а с пастиря 
господь спросит за все стадо и за цєрковь, которую он 
отдал под защиту своего воинства. Скажите мне, братья, 
что дєлают с воинами, когда они отворяют врагам браму 
замковую и впускают в крепость врагов? Ми сделали 
хуже, ми отворили в святую крепость латьіиским псам 
ворота и отдали на расхищенье проклятим волкам вве- 
ренньїх нам богом детей! 

Слова отца Йвана производили глубокое впечатлєние 
на собравшихся: зтот страстиий, мрачинй фанатик за- 
лшгал родньїм огнем козацкие сердца. 

— Но отньїнє конец! — сдвинул отец Йван свои ши- 
рокие брови, и лицо его приняло вьіражение мрачной и 
грозной отваги.— Конец, говорю вам! — стукиул он со 
страшною силой суковатою палкой.— Мой сан воспре- 
щаєт мне кровопролитне, но горе тому пастирю, кто ста- 
нет во имя закона умивать сзои руки. «Восстаньтє, па- 
стьіри, и благо сотворите»,— рече господь, и ми восстали. 
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все восстали от края до края: кто мечом, ктб словом... 
И горе тому нечестивцу, кто опять вздумает поднять 
руку на наш храм! 

— Оставайся, панотче, с нами,— произнес прочувст- 
вованньїм голосом Богдан,— верю, что с твоим присут- 
ствием благословенне господнє снидет на нас! 

— Сойдет, сойдет! Оно уже сошло на всю нашу зем¬ 
лю! — заговорил страстиьім, уверенньїм голосом отец 
Йван.— Паньї бегут толпами на Волинь и в Корону, 
пустеют все города и замки, а народ, как речки в море, 
спешит со всех сторон лавами к тебе! 

— А что, отче,— спросил Богдан,— не сльїхал ли чего 
о Яреме? Он, говорят, зол на панов и не хочет приста¬ 
вать к войску. Я послал к иему козаков. 

— Посли твои уже дождались вьісокой чести: кра- 
суются на палях в Лубнах. 

— Собака! — воскликнул бешено Богдан.—Моих пос- 
лов? Посмел... посмел! 

— Смерть ему, смерть отступнику! — зашумела кру¬ 
гом грозно старшина. 

— Так, смерть! — поднял руку отец Йван, и глаза 
его вспихиули фанатическим огнем.— Он отрешен от бо- 
жьего престола, и нет над ним милосердия! Ом отступил 
от верьі отцов, он гомит и угнетает родную веру горше 
латинян, он мучит своих братьев! Но... настанет час. Он 
уже недалеко... говорю вам — уже и секира при корени 
лежит! 

— Так, отче,— провел рукою по лбу Богдан,— все 
взвесится на весах правосудия, но смирим же до вре- 
мени свой гнев, братья... Что дальше? — повернулся он 
круто к Вьіговскому. 

— Поймали какого-то папка, разбойничал с своєю 
шайкой по хуторам. 

— На кол его! — вскрикнул Кривонос.— Всех на кол, 
по десять за козацкую душуі 

— Нет, стой, Максиме,— остаиовил его движеиием 
руки Богдан,— успеем; сперва допросить. Взять его пока 
под стражу. Я сам приду, а дальше что? 

— Из справ войскових ничего, а ждет ясновельмож¬ 
ного из Чигирина панна Ганна. 

— Ганна... Да что же ти мне раньше об зтом не ска- 
зал! — воскликнул радостно Богдан.— Ну, так вот что: 
устрой же ти как следует шановного панотца, а я по- 
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слешу,— и, обратившись ко всей старшине, оп приба- 
вил: — Прошу вас всех к себе, панове, вечером на доб- 
рьій келех вина. 

Гетман вскочил на подведенного ему коня и, окру- 
женньїй своєю свитой, поскакал к лагерю. Старшина 
последовала его примеру, только Богун круто повернул 
в сторону и, сжавши своего коня острогами, вихрем по- 
мчался в стель. 

Подскакавши к порогу своей палатки, Богдан бьістро 
соскочил с коня и, отбросивши полог, воскликнул ра- 
достно: 

— Ганно, Гаинусеиько, дитя моєї 

— Батьку, спаситель наш! — рвапулась к пему на- 
встречу Ганна и со слезами припала к его руке. 

Несколько мгновений ни она, ни Богдан не в состоя- 
нии бьіли произнести ни єдиного слова. Наконец Богдан 
приподнял ее голову и вскрикнул с испугом: 

— Тьі плачешь? Ганнуся, голубочка І 

— От счастья, от радости, батьку,— подняла на иего 
сияіощие лучистьіе глаза Ганна, не отирая слез. 

— Дитя моє,— прижал ее к себе крепко Богдан и 
усадил рядом с собой на турецкуіо оттоманку, на кото- 
рой еще так недавно возлежали гетмапьі.— Да тьі вся 
дрожишьі Что с тобою? — сжал он ее холодіїьіе руки в 
своих руках. 

— Ничего, иичего, дядьку, — заговорила радостно, 
прерьівающимся голосом Ганна, ульїбаясь полньїми слез 
глазами,— вижу вас здоровьім, счастливьім, славньїм... 
ох, а тогда, тогда что бьіло! 

— Намучилась? 

— О господи! 

— Жалобница наша! — сжал Богдан ее холодньїе 
руки и прижался губами к ее лбу. 

— О господи,— продолжала Гайна,— что бьіло то- 
гдаї Ляхи кричали, что войско козацкое разбито, что 
дядько посажен на кол,— мьі ничего не знали вериого. 
Но я верила, я надеялась, а кругом поднялись такие 
ужасньїе карьі, такие муки... 

— НесчастньїеІ И вьі могли пасть жертвою панской 
мести! 

— Что мьі,— перебила горячо Ганна,— там бьіловсе 
войско, вся наша надежда и сила! 

— Господь помог нам! 
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— Так, дядьку, он усльїшал наши молитвьі. О, если бьі 
вьі видели, что делается кругом: спешат к батьку, все 
гірославляют его, назьівают спасителем отчизньї, в церк¬ 
вах благословляю? его имя! 

— Дитя моє! — обнял ее Богдан.— Тьі вливаешь мне 
в душу такую веру, такую крепость, что я и сам себе 
кажусь Самсоном!.. Но довольно о славе,— произнес он, 
вздьіхая всею грудью, и провел рукою по лбу,— скажи 
мне, что дома? 

— Все благополучно. 

— Здоровьі дети? 

— Все, как один. 

— Ну, садись же, расскажи, как перебивались вьі, 
бедиьіе, без меня? 

Богдан взял Ганну за руку и снова усадил ее на от- 
томанку рядом с собой, и между ними завязался радост- 
пьій, дружеский разговор. 


ЬХХІХ 

После войн, бурь и казней душа Богдана при расска- 
зе Гаїшьі отдьіхала в оживающих снова перед ним давно/ 
забьітьіх тихих радостях. Каждая семейная новость до¬ 
ставляла ему огромное удовольствие. Дети здоровьі, 
растут, как грибки после дождя; Катря, Оленка — кра- 
савицьі дивчата, а Юрко — козачок. В Субботове уже на¬ 
чались работьі, устраивают наново всю усадьбу, дядько 
сам скажет как. 

Молча, с тихою ульїбкой, слушал Богдан слова Ган- 
ііьі; по время от времени на лице его появлялось мучи- 
тельиое вьіражеиие; видно бьіло, что какая-то тайная 
мьісль, которую он не решается вьісказать, беспокоит 
его. Наконец, когда Ганна передала все иовости, Богдан 
откашлялся и, перебирая пояс руками, спросил невер- 
ньім голосом: 

— А больше тьі ничего не сльїхала, Ганна? 

Ганна взглянула на него, и ей стало сразу понятно, 
о ком хочет узнать дядько. Горькое чувство сжало ее 
сердце, лицо покрьілось слабою краской. 

— Нет, дядьку,— произнесла она, опуская глаза,— 
ничего. 

Наступило неловкое молчание. Вдруг полог палатки 
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заколебался, и на пороге появился високий статньїй 
козак. 

— Богун! — вскрикнула радостно Ганна, подьімаясь 
с места. 

— Ганна, сестра моя! — подошел к ней козак и, взяв¬ 
ши ее за обе руки, крепко-крепко сжал их в своих заго- 
рельїх грубьіх руках.— Ну что, довольна ль тьі теперь 
нами? 

— Вьі наши орльг, сокольї! — вьірвался у Ганиьі во- 
сторженньїй возглас. 

— Так, Ганно,— подошел к ним Богдан, ласково 
смотря на обоих,— и зтот сокол,— положил ои руку па 
плечо Богуна, — помог нам вьіиграть Жовтоводскую 
битву. 

— Что я...— тряхнул знергично головою козак,— од- 
ной храбрости мало. Но,— вьінул он из-за пазухи тол- 
стьій пакет,— я прииес вал^ііьіе новости. 

— Что такое? — иасторожился Богдан. 

— Мои козаки перехватили лядских послов; король 
скоіічался ‘26. 

— О господи,— произнес Богдан и бессильпо опу- 
стился на табурет.— Несчастиьій, бедпьій заступник наш!., 
їьі не дожил до того дня, когда твои верньїе дети вер- 
й-іули б тебе и власть, и силу, которой тьі вполме бьіл 
Ідостоин. Что теперь делать? Что делать? — сжал оіі го- 
і лову руками и замолчал, опершись локтями о стол. 

С глубоким сочувствием молча смотрели Ганна и Бо- 
I гуп на искреннее горе Богдана. Наконец Богун заговорил 
і решительньїм, твердим голосом: 

■ — Жаль короля, гетман, то правда: он один бьіл на¬ 

шим заступником и доброчинцем и, если бьі его воля, 
дал бьі нам равньї.е с шляхтой права; но, иесмотря па 
зто, смерть его развязьівает нам руки. 

— Что тьі говоришь? — поднял с изумлеиием голову 
Богдан. 

— Развязьівает нам руки,— повторил Богун, сдвигая 
свои черньїе брови.— Когда бьі он бьіл жив, мьі должньї 
били бьі идти против его воли, потому что, как король 
польский, он не мог бьі согласиться на наши требования 
и должен бьіл би виступить с войском против нас. Те¬ 
бе би било зто, гетмане, тяжко, не весело и нам. Но 
теперь ничто не сдерживает нашей воли. Мьі свободньї... 
Там, в Польше, остались одни враги. Вот посмотри, про- 
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чти зто письмо. Его посилали онн к московским воєво¬ 
дам, умоляя их двинуть на нас войска; они виставили 
нас бунтовідиками, разбойниками, изменниками и про¬ 
сили московского царя соедиииться с ними и разбить нас 
вкоиец. 

Резким движением вьфвал Богдан бумагу из пакета. 
Чем дальше читал гетман, тем грознее и грознее сжима- 
лись его брови. 

— Собаки! — крикнул он наконец бешено, сжимая 
письмо в руке и бросая его с силой под ноги.— Постой- 
те ж, я вам припомию зто письмо... Они сами научили 
меия тому, о чем я до сих пор смутно думал. Посли по- 
едут, поедут, шановное панство, только повезут другой 
пакет. Ха-ха-ха-ха!.. Напишем и ми суплику. Московский 
царь — царь православний, он вступится, а еслм ои со- 
гласится, то ие ви нас, а ми вас вот так, между рук, 
раздавим, как стекло. 

— Вот видите, дядьку,— подошла к Богдану Гаи- 
ла,— господь посьілает удари, и ои же указьівает нам 
сам и вериуіо помощь. Царь православний ие пойдет 
против своих одноверцев, ои встаїїет против наших гоии- 
телей, ои иришлет нам свои дружини, он поможет. Ведь 
наша вера — его вера, наша земля — родная его земля... 

В зто время порьівисто распахиулся вход и, как бе¬ 
зумний, влетел в палатку бледньїй, заднхающийся Мо¬ 
розенко. 

— Ге^мане!—крикнул он преривающимся голосом,— 
пой м а л и^^Ком а ровского 1 

— Где? Где? — сжал безумно его руку Богдан, за- 
бьівая все окружающее. 

— Здесь, в лагере. 

— Веди. 

Задьіхаясь от волнения, сг^шил за Морозенком 
Богдан. 

Дорога шла через весь лагерь. Уже вечерело. Кругом 
все ликовало. Все оживленио хлопотали, одни раскладьі- 
вали громадине костри, другие собирались зажигать 
смолянне бочки или импровизированнне факели, воткну- 
тьіе на вьісокие шести. Громкие песни переливались с од¬ 
ного конца лагеря до другого. Но, несмотря на страстное 
возбуждение, охватившее весь лагерь, все с изумлением 
огляднвались на гетмана, недоумевая, куда зто спешит 
он с таким искаженннм бешеноіо злобой лицом? 
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Богдан и Морозенко прошли весь лагерь и останови- 
лись наконец у простой серой палатки, принадлежавшей, 
верно, прежде кому-нибудь из мелких панков. 

— Здесь,— произнес отрьівисто Морозенко. 

Богдан схватился рукой за вьісоко вздьімавшуіося 
грудь и решительно вошел в намет. В палатке бьіло по- 
чти темно. Воткнутьій в землю високий смоляной факел 
слабо освещал средину палатки красноватьім светом, 
оставляя угльї в тени. В одном из них полулежал на 
охапке соломьі дородньїй, белокурьій шляхтич. На руках 
и на йогах у него надетьі бьіли кандальї, но бледное лицо 
не вьіражало страха, в нем виднелось скореє какое-то 
тупое затаенное бешенство. При входе Богдана шлях¬ 
тич не пошевельнулся. Но вдруг взгляд его упал на во- 
шедшего вслед за Богданом Морозенка. Словно злектри- 
ческая искра пробежала по всему его телу. 

В одно мгновение ока схватился ои на ноги и с диким 
рьічаїїием бросился вперед, но козаки удержали его. 

— Оставьте нас,— произнес отрьівисто Богдан, с тру¬ 
дом переводя дьіхание,— и ждите моего накази. 

Козаки молча поклонились и вьішли из шатра. 

— Где Елена? — крикнул он, уже не сдерживаясь, 
каким-то бешеньїм голосом, сжимая до боли свои дро- 
жаідие кулаки. 

— Не знаю,— ответил небрежио шляхтич, встречая 
с холодною усмешкой дикий взгляд Богдановьіх глаз. 

— Не знаешь? Тьі не знаешь, дьявол, ирод,— задьі- 
хался от бешенства Богдан,— когда сам украл ее? 

— Мне поручил зто дело Чаплинский. 

— Все равно! Вьі вместе же с ним устроили зто дья- 
вольское дело... Говори, или я заставлю тебя говорить! 

— Не знаю... 

V — А! Так дьібу ж сюда, огня, железа! — заревел Бог¬ 
дан.— Теперь я разделаюсь за все с тобой!.. Тьі сжег 
моє родное гнездо, тьі запорол моего несчастного сьіна... 
Шкуру сорву с тебя всю, живого изжарю, в кипящей 
смоле викупаю, клочками буду рвать тело за каждьій 
его крик, за каждьій его стон! 

Шляхтич побледнел. 

— Я не виновен, я не трогал твоего сина,— произнес 
он, не спуская глаз с Богдана,— Ясинский расправился 
с ним и со всем хутором. 

— Не виновен ти? Да не тьі ли украл ее, изверг? 
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— Делай, что хочешь, но я не вйновен. Я не крал ее 
против воли; она сама, по своей охоте захотела... 

— Лжешь, ирод! — вьірвал Богдан из-за пояса пи- 
столет и занес его над головою шляхтича, но в зто время 
между ним и Комаровским вьіросла фигура Морозенка. 

— Стой, батьку,'— произнес он твердим голосом,— 
собака зта не лжет... 

Богдан бросил на Морозенка помутившийся, безум¬ 
ний взгляд, но опустил руку. 

— Не лжет, батьку,— продолжал Морозенко взвол- 
нованньїм голосом,— ляховка обманьївала тебя... 

— Откуда ти знаешь? 

— В Чигирине я нашел двух слуг Чаплинского,— 
^заговорил торопливо Морозенко,— я допросил; они по- 
'казали, что сначала пан с паней жили согласно, а потом 
^ чачались спори, и староста попрекал ежедневно жену в 
гом, что никто не брал ее силой, сама пошла по своей 
воле... и пани молчала. 

Пистолет с грохотом випал из рук Богдана; шатаясь, 
как пьяньїй, вьішел он из шатра. 

Полог захлопнулся. Пламя факела судорожно зако- 
лебалось, и соперники остались одни. 

— Ну, теперь ти ответишь передо мной,— произнес 
хриплим голосом Морозенко, устремляя на Комаров- 
ского полньїй бешеной ненависти взгляд,— ти заклевал 
мою голубку; теперь же ти узнаешь и козацкую местьі 
Гей, хлопцьіі — крикнул он, засучивая рукава.— Огня 
сюда, дибу, железа. 

— ПьітайІ Ха-ха... — исказилось злобной усмешкой 
лицо Комаровского,— теперь ти на свободе, я в канда- 
лах... Не испугаюсь я твоей питки, но Оксани я не 
трогал... 

— Клянись, собака! 

— Перед тобой не стану клясться: ведь ти теперь зто 
и сам знаешь... не трогал... не мог допустить насилия. 

— Зачем же ти украл ее? 

— Потому, что любил. 

— Любил?! Ее... мою дивчьшу... мою коханую?.. 

— Да, любил, — заговорил горячо Комаровский,— 
больш'е любил, чем ти, хлоп, можешь любить... Я би ее 
не бросил одну и не уехал в степь... Отчего я не тронул 
ее? Ха-ха! Потому, что я любил ее и ждал, чтобьі она 
меня полюбила. 
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— Не бьіло бьі зтого вовеки, собака! 

— Нет, бьіло б, хлоп,— побагровел Комаровский,— 
сели бьі тьі не украл ее у меняі 

— Что?! — отступил Морозенко, не понимая слов 
противника. 

— Да,— продолжал Комаровский,— если бьі тьі не 
украл ее! 

— Тьі лжешь или смеешься, сатана? — схватил его 
со всей сильї за плечи Морозенко, ,и в глазах его запрьі- 
гали бельїе огопьки. 

— Так зто не тьі? Не тьі? — вцепилея ему в руку Ко¬ 
маровский. 

— Не я... Я не видел ее. 

— А-а...— простонал Комаровский, хватаясь за голо¬ 
ву.— Тогда она погибла! 

— Тьі знаешь что-то... Говори, на бога! — схватил его 
за борт кафтаиа Олекса. 

— Стой! — поднял голову Комаровский, впиваясь в 
козака глазами. — Отвечай: кто вьіпустил тебя ііз 
тіорьмьі? 

— Не знаю. 

— Не друг твой? 

— Нет! Я ждал уже смерти,— заговорил отрьівистьі^ 
ми словами Олекса,— моих друзей не бьіло пикого... 
уйти не бьіло никакой возможиости... тройньїе кандальї 
покрьівали руки и ноги. Накануне мне прислали, кроме 
водьі и хлеба, пищу; я сьел и погрузилея в глубокий 
сон. На утро кандальї мои бьіли разбитьі... 

— Проклятье! — вскрикнул дико Комаровский.— Те^ 
перь все знаю!.. Погибла! 

— Кто же?! 

— Чаплинский! — Безумиьій вопль вьірвался из груди 
Олексьі, а Комаровский продолжал, задьіхаясь и обрьі- 
вая слова: — Он хищиьій волк! Он не пожалеет. Он вьі¬ 
пустил тебя! Он сказал мне, что в ту же ночь, когда 
Оксана покинула мою хату, тьі бежал из тюрьмьі и что 
вместе с нею вьі бросились с шайкой Богдана в дикую 
степь... Лжец, холоп! Ему нужно бьіло отвлечь мои мьіс- 
ли и вьіслать меня в степь! И я поверил... А теперь все 
уж поздно, она погибла, погибла! 

— Да где же он? — перебил его Морозенко. 

— Не знаю, говорят, бежал в Литву...— вдруг в гла¬ 
зах Комаровского блеснул какой-то огонек, он схватил 
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Морозенка за руку и заговорил горячечньїм, страстньш 
шепотом: — Слушай! Едем, едем немедленно, у тебя 
єсть козаки... Я знаю местпость, мьі найдем ег.о, бьіть 
может, еще не поздно. 

Морозенко задумался на мгновснье. 

— Нет! — произнес он решительно после минутного 
колебанья.— Вдвоем с тобою нам не ходить по свету! 

В зто время распахнулся полог, и в палатку вошли 
два козака с дьімяідимися жаровнями, полньїми углей и 
раскаленньїми добела длинньїми полосами железа. 

— Не нужпо! — произнес отрьівисто Морозенко, об- 
ращаясь к козакам.— Сиимите с него только кандальї! 

Со звоном упали на землю цепи Комаровского. 

— Идите! — указал Морозенко козакам на вьіход и, 
обратившиськ Комаровскому, произнес твердо: — Тьі на- 
ступил миє на сердце, но тьі пощадил ее! Бери ж саб- 
люї — бросил он ему лежавшую в стороне карабелу.— 
Защишайся! Пусть нас рассудит бог!.. 


Появлепие Морозенка, его сообщение, безумная 
ярость, охватившая с первьіх его слов Богдана, иастоль- 
ко ошеломили Богуиа и Ганну, что ііесколько мгиовений 
оии не могли дать себе отчета в том, что произошло в 
один момент на их глазах. Когда же взгляд Ганньї упал 
на удаляющуюся, почти бегущую вслед за Морозенком 
фпгуру Богдана, все стало ей ясно, и стьід за мелкое 
чувство батька, и горе, н оскорблепие — все зто нахли¬ 
нуло на нее какою-то страшною, темною волпой. В ушах 
ее зазвенело, ноги подкосились, свет погас, Ганна бес- 
сильно опустилась на лаву и уроиила голову на стол. 
«Его тянет она, Елена! Да иеужели же иет для него ни- 
чего дороже тех шелковьіх кос и лживьіх лядских очей?» 
Ганна охватила голову руками и словно заиемела. 

В палатке бьіло тихо; сльїшалось только тяжелое, 
прерьівистое дьіханье Богуна. В душе козака происходи- 
ла глухая, затаенная борьба. Наконец, подавленньїй, 
глубокий вздох вьірвался из его груди; Богун сжал с си- 
лой свои руки, так что кости в них треснули, и подошел 
к Ганне. 

— Бедная моя дивчьіна! —• произнес он тихо и поло- 
жил ей руку на плечо. 

Ганна вздрогнула и подняла голову. 
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— Бедная, бедная моя! — повторил еще печальнеє 
козак. 

Ганна взглянула ца него, и ей стало ясно сразу, что 
Богуну теперь понятно все. 

— Брате мой! — произнесла она дрогнувшим голо¬ 
сом, подьімаясь с места. 

— Не надо, Ганна,— остановил ее Богун и молча 
прижал ее голову к своей груди... Несколько минут они 
стояли так неподвижно, безмолвно, не промзнося ни од¬ 
ного слова. 

— Зх, Ганна, — произнес он наконец с горькою 
усмешкой,— не судилось нам с тобой, бедная, счастья! 
Что ж делать? Проживем как-нибудь и так!.. 

В зто время посльїшались вблизи чьи-то невериьіе 
шаги и в палатку вошел Богдан; он шел, шатаясь, слов- 
но пьяньїй, ничего не видя перед собой; лицо его бьіло 
так расстроено, так ужасно, что и Богуй, н Ганна молча 
расступились перед ним. 

— Лгала, лгала! Все лгала, все! — вскрикнул дико 
іБогдан, не замечая нх присутствия, и тяжело опустился 
Іна лаву.— На груди моей замишляла гиусиую измену! 
/Меия целовала и кивала из-за спиньї ляху! Старьій 
осмеянньїй дурень!..—сорвал он с голови шапку.—Что ж 
теперь делать? Чем смьіть позор? — слова его вирива¬ 
лись бурно, бессвязно, дико.— Такая гиусная измеиаі 
В Литву все сили двину! Весь край ваш до пня обша¬ 
рю, до последней щепки!.. Растерзаю тебя, как собаку, 
лошадьми затопчу! — схватился он, как безумний, 
с места. 

— Дядьку! — произнесла тихо Ганна, дотрагиваясь 
до его руки. 

— А!..— отшатнулся в ужасе Богдан.— Ти здесь? — 
и, схвативши ее за плечи, он приблизил к ней своє обезу- 
мевшее лицо и крикнул хриплим голосом: — Лгала она, 
Ганно, все лгала! 

— Знаю, дядьку! 

— Ти знаешь? Откуда? 

— Так должно било статься. Разве могла она оце- 
Інить вашу гордость и славу? Разве могла разделить 
, ваши думи? Не стоит она, дядьку, ни вашего гнева, ни 
І мести. В такую минуту, когда вся Украйна смотрит на 
вас заплаканними глазами, что может значить ее изме- 
на? Поверьте, все, что ни делает господь, все идет нам 
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на благо, и ни один волос не падает с нашей головні без 
воли его! 

Молча слушал Ганну Богдан, не подьімая глаз. 

— Так, так,— произнес он с горькою усмешкой, когда 
Ганна умолкла,— не стоит? А что, скажи мне, Ганно,— 
ііоднял он на нее глаза,— заполнит в зтом сердце ту 
пустоту, которая останется здесь навек? 

Богун взглянул на Ганну; лицо ее медленно поблед- 
нело. 

— Каждая букашка, каждая бьілиііка, каждое божье 
творенье,— продолжал страстно Богдан, не обращая ни 
на кого виймання,— тянется к свету, так как же жить 
человеку, когда свет угаснет перед ним? 

— Так, дядьку, человеку,— произнесла твердо Гай¬ 
на, и в глазах ее вспьіхнул вдохновениьій огонь,— чело¬ 
веку, но не тому, кого послал господь... Что заменит ее, 
спрашиваете вьі, дядьку? Смотрите ж сюда! — отбросила 
она сильньїм движением весь полог палатки, и пред 
глазами Богдана предстала величественная своеобраз- 
ная картина. Огромньїе кострьі, факельї и смоляньїе 
бочки, расставленньїе во всех местах, подьімали к небу 
столбьі огня и сверкающих искр, освещая на далекое 
расстояние широко раскинувшийся лагерь и группьі ко- 
заков, разместившихся возле костров. 

В палатке стало тихо; пораженньїе красотой зрелища, 
и Богдан, и Ганна, и Богун молчали. 

Гей, не дивуйте, добрії люде, 
що на Вкраїні повстало! — 

донеслись к ним могучие звуки величественной песни; 
звуки росли, ширились и, казалось, заполияли собою 
весь небосклон. 

— Сльїшишь, сльїшишь, батьку? — заговорила Ганна 
прерьіваюїдимся от волнения голосом, простирая руку 
к открьівшемуся зрелищу.— Зто голос всей Украйньї! 
Зто тебе поет она, тебя славит! Кто пробудил ее голос? 
Кто собрал сюда зти десятки тьісяч людей? Кто вьівел 
отчизну из неволи? Богдан, Богдані Ему обязаньї мьі 
жизнью, честью... Каждьій из собравшихся здесь отдаст 
за него свою жизнь! В его руках вся доля нашей отчиз- 
ньі, нет сердца во всей Украйне, которое билось бьі для 
нее горячеє! Он поведет нас к свободе и славе, и мьі 
пойдем за ним... 
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— Пойдем, пойдем! — вскрикнул восторженно Богун, 
не отрьівая от освещенной заревом Ганньї своих горя- 
щих глаз. 

— Так, друзи, вьі правьі! — протянул им Богдан руки 
и поднял голову. 

Лицо его бьіло спокойно и величествеино, только меж 
бровей лежала горькая, мучительная складка. 

— ГІоследний струп сорвался с сердца! Теперь я 
ваш, дети, душой и сердцем, отньїне и вовек!.. 


ьххх 

Целая неделя пролетела незаметно в усиленньїх хло- 
потах. Не отступая от Корсуня, Богдан знал решительио 
все, что делалось кругом. Паника и бессилие всего края 
бьіли очевидиьі, но Богдан решил не предпринимать пока 
больших воениьіх операций, а отправить послов в Вар¬ 
шаву с письмом к королю, словно не зиая о его смерти, 
чтобьі разведать истиниьіе намерепия панов. Пока же 
посльї привезут решительньїе вести из Варшавьі, решено 
бьіло залежить обоз под Белоіо Церковьіо для того, что- 
бьі находиться в самом центре восетанид.^^ 

Жаркое июиьское солнце близилось к полдию, В ла- 
гере все готовилось к отьезду: нагружали возьі и фу- 
рьі, укладьівали палатки, пригоняли отправленньїе в степь 
табуиьі коней. Отовсюду сльїшались торопливьіе окрики, 
ржание, грохот... В цалатке гетмана, за столом, покрьі- 
тьім разньїми письмами, разорванньїми пакетами и бума- 
гами, сидел пан писарь войсковьій Йван Вьіговский. 
Склонившись над огромньїм листом пергамента, он ста- 
рательно вьіводил на нем длинньїе, витиеватьіе строки; 
но, видимо, содержание работьі крайнє не правилось 
пану писарю. 

— А, пане Йване, тьі тут? — раздалея голос Богдана. 

— Кончаю, ясновельможньїй, грамоту к московскому 
царю — сорвался Вьіговский с места и с почтитель- 
ньім поклоном приблизилея к Богдану. 

— Ну что ж, готово? 

— Все копчено, только подпись гетманская. 

— А вернулись ли посльї от севских воєвод? 

— Сегодня на расевете; вот и письмо,— подал он 
Богдану разорванньїй пакет. 
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Богдан тревожно развернул его, но с первьіх же строк 
лицо его прояснилось, и чем дальше читал он, тем спо- 
койнее и радостнее становились его чертьі. 

Воєвода извещал гетмана ІВ<"ЧТо неприятель хри- 
стианской верьі наклеветал, будто московское государ- 
ство хочет воевать с козаками: «Не имейте от нас ника¬ 
ного опасения,— писал он,— мьі с вами одиой право- 
славной, христианской верьі». 

— Ну, слава господу! — вздохнул облегчені-іо Бог¬ 
дан, оканчивая письмо,— я так и думал: теперь уже ля¬ 
хам не сдобровать, Йване! — обратился он весело к Вьі- 
говскому.— Где грамота? 

— Вот, ясновельможний! 

— Все ли написал? 

— Как сказано.., по...— замялся Вьіговский,— что, 
если об зтих грамотах узнают в сенате?.. Тогда вряд ли 
нам удастся заключить с Речью мир. 

— А на кой бес нам ихний мир? 

— Удобньїй час... для старшини, для гетмана... мож¬ 
но било б виговорить большие льготи. 

— А для народ а что? 

— Ну, дерковь... вера... 

— И канчуки, и неволя? 

— На большее не согласится панство. 

— А ми не отступим от своего. Нет, Йване,— опу- 
стил он Виговскому руку на плечо,— теперь уже не то, 
что прежде! А если еще и государь московский пришлет 
нам свою помощь, то не они нам, а ми им пропишем 
саблей свои закони. 

— Зачем же нам еще союзники, когда уже єсть та¬ 
тари, ясновельможний? Войско разбито... теперь ми 
справимся с ляхами и сами. 

— Татари — не христиане, — возвьісил голос гет- 
ман.— Ведь сколько получили добьічи, кажись, можно 
било б заткнуть самую ненаситную глотку, а вот не 
дальше как вчера мне донесли, что они бросились 
разорять наш край; сожгли Махновку, Глинск, При¬ 
луки 

Война... что делать, гетмане? — попробовал еще 
раз осторожно Вьіговский поколебать решимость Бог¬ 
дана. 

— С врагами, но не с союзниками,— возразил строго 
Богдан и стал просматривать грамоту. 
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— Так... так,— повторял он время от времени, кивай 
одобрительно головой. 

«Отдаемся вам с нижайшими услугами,— кончалась 
грамота,— если ваше царское величество усльїшишь, что 
ляхи сьізнова на нас хотят наступить, поспешайся с своей 
сторони на них наступить, а мьі их, с божьей помощью, 
возьмем отсюда, и да управит бог из давних лет глаго- 
*ЛЄМОЄ Пророчество, что все в МИЛОСТИ будем» 

— Аминь! — произнес вслух Богдан и, склонившись 
над столом, омочил перо в чернила и подписал крупни¬ 
ми буквами: «Богдан-Зиновий Хмельницкий, войска За- 
порожского гетман, власною рукой» 

— Ну, нового что? — справился он. 

— Кодак сдался — ответил Виговский. 

— Не может бить! 

— Сам сдался... Нежинци осадили,- и когда подло- 
жили мини, старий волк Гродзицкий сам вьіслал им 
ключи. 

— Ти позовешь ко мне победителей, клянусь, зто 
стоит царской наградьі! Ха-ха-ха! — зашагал широкими 
шагами гетман, радостно потирая руки.— Жаль, что 
старий Конецпольский не дожил до зтого дня! А Иере- 
мия? Ух, осатанеет! Они тогда издевались над нами, 
показивая зту твердиню. Думали, что ома пригиетет мас, 
как камеиь утопленних на дно... Но не сбьілось... Ха-ха- 
хаі «Что создано руками, то руками и разрушено может 
бить»,— сказал я им тогда, и свершилось: упал Кодак! 
И не один еще Кодак упадет! — остановился он перед 
Виговским с возбужденннм лицом и високо вздьімаю- 
щеюся грудьіо.— Так, пане Йване: «Унижу сильиие и 
возвеличу слабне!» Йди готовь послов, пусть едут с бо¬ 
гом,— поднял он обе руки,— да чтобьі зашли еще ко мне 
перед ОТТ)ЄЗДОМ. 

Виговский низко поклонился и, взявши грамоту, ВЬІ- 
шел из палатки. 

Гетман остался один; несколько времени он молча 
смотрел вслед удаляющемуся писарю, затем тихо про- 
шелся по палатке и тяжело опустился на лаву. Внра- 
жение гордости, уверенности, величин мало-помалу сбе- 
жало с его лица и заменилось отпечатком глубокой 
грусти. 

Его вивели из задумчивости чьн-то легкие шаги. 
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в палатку вошла Ганна; лицо ее за зту неделю сильно 
Усунулось, но глаза смотрели добро и знергично. 

— Ну, что, Ганнусенько,— встал ей навстречу Бог¬ 
дан и взял за обе руки девушку,— одначе тьі побледне- 
ла, любая, что зто значит? 

— Хлопот много, дядьку,— ответила уклончиво Ган¬ 
на, опуская глаза,— лечила раненьїх... Умирал Ком-аров- 
ский, которого ранил Морозенко... Прибьіло много ни- 
щих, калек, всех надо ведь оделить... 

Богдан усадил Ганну рядом с собой; с минуту он 
молчал, не спуская с нее глаз, собираясь, видимо, сказать 
что-то решительное, и затем заговорил взволнованньїм 
голосом: 

— Слушай, Гайно, голубка моя тихая, я много вино- 
ват перед тобою. Но погоди, дай время, все успокоит- 
ся,— провел ои рукою по лбу.— Да, видишь ли, гос¬ 
подь послал мне двух апгелов на моем жизненном пути: 
один толкал меня на все злое, приковьівая нечеловече- 
скою, иепреоборимою прелестью бесовских чар, и он 
отошел, отошел, Гайно, а светльїй,— притянул он к себе 
ее голову,— светльїй остался со мной! 

— Мий таточку, коханьїй, любьійі — захлебнулась 
Ганна и, опустившись перед ним на колени, припала со 
слезами к его руке. 

Перед палаткой посльїшался яростньїй шум. Среди 
вспьіхнувшего вдруг гама раздавались отчаяиньїе про- 
клятия, крики, угрозьі; видимо, какое-то возмуїдаюїдее 
'йзвестие упало, словно ядро, среди лагеря и взбудора- 
|жило всех козаков. Богдан поднялся бьіло, чтобьі напра- 
/виться ко входу, но в зто время влетел страшньїй и мрач- 
Ьіьій, как черная туча, Кривонос. 

— Гетмаие,— произнес он отрьівисто,—я хочу пого¬ 
ворить с тобой. 

— Оставь нас, Ганно! — произнес Богдан. 

Ганна поспешно вьішла. 

— Ну, что? Что такое? — подошел он встревоженньїй 
к Кривоносу. 

— вьістур ил 133. 

— Сам на сам? 

— Да, с ним панских войск восемь тьісяч да свои три. 
Идет к Переяславлю... Только что прибежала сюда куч¬ 
ка поселян, спасшихся от его казни... От ужаса их воло- 
сьі поседели за одну ночь, мозг помутился... К нему сте- 
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кается со всех сторон перепуганная шляхта. Собака' 
кричит, что сам усмирит нас своєю саблей, как бешеньїх 
псов! Все жжет, все рубит на своем пути... 

— Иуда! Отступник, проклятий богом! — вскрикнул 
бешено Богдан.— На кол, на кол его! Собакам на рас- 
терзание; татарам на потеху... Слушай, Максиме,— заго- 
ворил он торопливо, беря Кривоноса за борт жупана,— 
позови мне Кречовского... пусть собирается немедленно 
и завтра же вьійдет на Ярему в поход. 

— Нет, батьку, нет! — схватил его Кривонос за руку 
и заговорил диким, задьіхающимся голосом.— Если у 
тебя єсть бог в сердце, отдай Ярему мне! Тьі знаешь все,і 
зиаешь те страшньїе раньї, которьіми оп пробил моє;; 
сердце и искалечил меня на всю жизнь. Нет у меня че-і 
рез него ни бога в сердце, ни счастья на земле! Одною' 
мьіслью живу я все время: помститься над ним! Всю 
жизіїь, Богдане, я ждал зтой минути, приготовлял вос- 
стаиие, подьімал народ, топил своє сердце в горилке, 
чтоб не дать подняться тому горю, от которого не би¬ 
ло би спасенья и в пекельном огие! И чтоб теперь... те- 
перь... когда все зто здесь... в руках... близко... утерять 
его?! Нет! Нет! 

Кривонос замолчал; дьіхаиие шумно виривалось из 
его груди, иоздри раздувались, на багровом лице рубец 
вьіделялся страшною синею полосой. 

— Твоя правда, друже,— произиес после долгой пау¬ 
зи Богдан,— не имею я права отказать тебе... ти заслу- 
жил того своєю страшною мукой: бери его — он твой! 

— Богдане! Батьку! До смерти! — бросился к Богда¬ 
ну Кривонос и заключил его в свои бешеньїе обтьятия. 
Несколько мгновений он не мог придти в себя от охва- 
тившего его бешеного восторга. 

Друзья обнялись еще раз. 

— А теперь,— продолжал Богдан,— останься, я по- 
слал созвать всех старшин, прибудет и славное лицар¬ 
ство татарское, сейчас соберутся, вьіпьем перед проща- 
ньем по доброму кубку вина. Да вот и они,— заметил он 
входящих в палатку Богуна, Чарноту, Нечая, Кречов¬ 
ского и других. 

— Ясновельможному гетману слава! — приветствова- 
ли Богдана старшини. 

— Товариству! — ответил ои радостно на поклони 
старшин. 
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— Что ж, все ГОТОВЬІ К от'ьезду? 

— Все, батьку! — зашумелИ разом многие голоса. 

— А сльїхали ль, панове,—* заявил в зто время гром- 
ко, входя в палатку, Вьіговский,—Корецкий, которьій 
вот тут из-под Корсуня вьірвался, идет к Иеремии. 

— Ха-ха! Не испугают нас! — крикнул своим зьічньш 
голосом Нечай.— Пусть собираются муравьи до одной 
кучи, легче будет чоботом раздавить, а то ищи их по 
всем углам! 

Громкие шутки приветствовали размашистую удаль 
Нечая; только на Чарноту известие Вьіговского, каза¬ 
лось, произвело какое-то особое впечатление. 

— Тьі зто верно знаешь? — подошел он к Вьігов- 
скому. 

— Только что сообщили ЛК)ДИ. А что? 

— Так, ничего,—ответил пебрежно Чарнота и подо¬ 
шел к Богдану.— Батьку гетмзне,— обратился он к нему 
не совсем уверениьім голосом,— пусти и меня с братом 
Максимом. 

— Ладно, ладно, а теперь вот что: не сбиваться всем 
в одно место,— заговорил БогДзн,— вьі, Ганджа и Нечай, 
пойдете на Подолье, тьі, Кривонос, с Чарнотой и Вов- 
гурой отправишься на ЯреМУ, змачит, перейдешь на 
тот берег Диепра. Тьі, Половьян, и тьі. Морозенко,— 
обратился он к Олексе, которьій стоял осторонь суро- 
вьій, молчаливьій, с застьівшеїо мукой на лице,— пойде¬ 
те на Вольпіь; мьі сами стаиеМ в Киевщине...^^'^ Ну, а тьі, 
Богун, останеться со ммой? 

— Нет, батьку! Отпусти И меня! — взмахнул чупри- 
ііой козак.— Душно тут! Не волю, на широкое погу- 
ляиье тяиет душа! 

— Ну, хорошо, друже! —^ согласился Богдан.— Рас- 
правляйте, дети, крьілья, тОЛько как усльїшите мой 
покрик, спешите немедленно в гнездо! 

Тем временем, пока входііли старшиньї, пока отдава- 
лись последние приказапия и инструкции, слуги приго¬ 
товляли все к пиршеству: покрьівали скатертями стольї, 
фасставляли блюда, кубки, фляжки. Для Тугай-бея и 
татар приготовляли отдельньїй стол, на котором расстав- 
леньї бьіли кушанья и напитки, разрешенньїе правовер- 
ньім Магометом. Все бьіло готово, ждали Тугай-бея, на- 
конец показался и он, окруженньїй блестящею свитой 
своих мурз. 
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Богдан сам вьішел навстречу почетному гостю. Пос¬ 
ле обмена первьіх приветствий и благожеланий, Тугай 
вошел вместе с Богданом в палатку; старшиньї шумно 
приветствовали славного богатьіря. Поклонившись всем 
старшинам, Тугай важно уселся за приготовленньїм для 
него столом; мурзьі окружили своего господина. 

— Попроси сіода панну Гайну,— обратился Богдан 
к одному из козачков. 

Ганна вошла. 

— Останься здесь, голубка, будь нам за хозяйку,— 
взял ее ласково за руку Богдан и посадил рядом 
с собой. 

— О батьку! — подняла Ганна полньїе счастья глаза, 
и лицо ее покрьілось нежньїм румянцем. 

Вокруг Богдана и Ганньї разместились все старшиньї. 
Началось пиршество. Медьі, мальвазии и венгржина 
ясновельможиьіх гетмапов лились иеиссякаемою рекой. 

Когда пир уже близился к коїіцу, к Богдану подошел 
один из козачков и сообщил с озабочеііиьім лицом, что 
какой-то иеизвестпьій человек иастойчиво требует немед- 
ленного свидания с гетманом. 

— Веди его! — разрешил Богдан. 

Козачок вьішел и через несколько мииут возвратился 
в сопровождеиии худого, смуглого человека в одежде 
зажиточного горожанипа. 

— Челом бьет старьій Киев ясновельможному гетма- 
иу, избавителіо христиан! — произнес громко вошедший 
и отвесил у порога низкий поклон. 

— Пан Крамарь, тьі? — вскрикиули в один голос и 
Богдан, и Богун.— Каким образом? Зачем? Откуда? — 
изумился радостно Богдан и поднялся навстречу при- 
бьівшему. Все насторожились. 

— Прислал меня к тебе, гетмане ясновельможний, 
старий Киев и святое Богоявленское братство! Нет боль- 
ше в Києве лядских воєвод ми, горожаие, вигнали 
всех ляхов, ксендзов и унитов. Киев свободен, гетмане, 
и ждет с раскрьітьіми воротами тебя! 

— О господи! — поднял глаза к небу Богдан. 

— Киев свободеі-і! Киев свободен! — зашумели кру¬ 
гом радостньїе, едва верящие зтому собьітию голоса. 

— А святое Богоявленское братство шлет войску 
свою посильную помощь; все, что может дать для силь¬ 
них братьев бедньїй, угнетенний городской люд...— Кра- 
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марь развязал свой толстьій пояс, и на стол посьшались 
кучи золотьіх истертьіх старьіх и новьіх монет. 

Козаки потупились... все бьіли тронутьі. 

— Спасибо, спасибо, брате! — произнес взволнован- 
ньім голосом Богдан, прижимая Крамаря к своей гру-, 
ди.— Панове, друзи! — наполиил он свой високий кубок 
и обратился к прнсутствующим с еще влажньїми от вол- 
нения глазами. — Приходит час распрощаться нам, 
братья! Дай же, боже, чтобьі мьі снова встретились в 
такой же счастливьій час! Все к нам слилось. Пльївут 
отовсюду подмоги, города открьівают свой ворота, кре- 
ііости падают, господь благословляет победами каждьій 
наш шаг. Земля наша все нам дает и ждет от нас спа- 
сенья, и мьі не обманем ее надежд. Ударил час! Поез- 
жайте же БО все' сторони Украйни, братья: берите 
крепости, города, замки, освобождайте люд, виводите 
мучеников на волю! Изгоняйте панов, ксендзов! Не 
останавливайтесь ии перед чем, теперь уже сломаїїи все 
преградн. Буря винесла пас в открьітое море, братья! 
Нет берега; кругом нас подьімаются страшиьіе волньї; 
по им не захлестать нашу козацкую чайку: били ее и 
раньше немалие бури,— привикла, вьінесет и теперь! 
Не смотрите на то, что ветер рвет паши ветрила: в бурю 
крепиут козацкие сили и вольнеє дьішет грудь! Пусть 
молііии блещут,— они освещают пашу дорогу; пусть 
гром грохочет,— он разрьівает чериьіе скопища хмар. 
Распускайте же паруса! Играйте с бешеним ветром! 
Проясняется небо... разрьівается мгла!.. Взойдет над 
нами светлое солнце, и полетим ми на распущенних 
крьільях к нашему светлому берегу вперед! 

— Слава! Слава ясновельможному! — вьірвался один 
бурний возглас из груди у всех. 

— Украйне слава! — поднял високо свой кубок 
Богдан. 




















































